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RECOMMENDATIONS. 

From Rey. Gorhah D. Abbott, Principal or Abbott's Ihstitutiom 

roR Young Laoiks. 

Ignace Stehver^ Esq, 

Dear Sir,— From the cursory examination I have. been able to make of 
your manuscript, I am satisfied, that your system is based upon the true pM- 
loeophy. The acquisition of languages is a work which will undoubtedly be 
greatly facilitated, and I reioice in the contributions which Ollendorff and 
yourself have made to th^ elementary books in German. I shall be ha|^y to 
introduce your work in the Institution under my charge. 

Yours sincerely, GORHAM D. ABBOTT, 

May 26, 1846. 15 University Place. 

From Prof. Bush, N. Y. Univkrsitt. 

As far as I have had opportunity to examine Mr. Steiner's work, above 
mentioned', I concur in the oinnion expressed by Prof. Lewis and thie other 
gentlemen whose testimonials appear with his. 

GEO. BUSH, 

Prof. Heb. N. Y. University. 

From a slight examination of Steiner's German Reading Book, it appears 
to me to be a most desirable book for students, and one that is much needed. 

New-York, May 7, 1846. JOHN B. BARTLETT. 



From Madamk Chboarat, Union Squark. 

From what I have heard of the " 
duce it in my establishment. 

May 1, 1846. 
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From Alfrkd GREENLKAF,^'Ar.i^.; fo^ pRctoKUrN. 

BrookJfyn ,'N.* IL^ 3£(1)| ^i^rciBpont-st. , 
Cosher pf<:;iii^n,J)Iay 26, 1846. 

Dear Sir, — I have examined the ma^jisor^VOfjy (fi yoSv'*'i(?erman Read- 
er *' with some care ; — am pleased witnlts'^to'emd efe^u^on, and shall 
be happy to use it, when published, as a manual in the German classes con- 
nected with my school. 

The young ladies are now studying Ollendorff's Method, and will soon 
have occasion for a reader based on the same system 

Your friend and servant, ALFBED GREENLEAF. 

/. Sterner y Esq. New-York, 

From Charles J. Hempel, M. D., Author of a German Grammar, &c. 

New-York, May 7, 1846. 
To Ignatius Sterner, Esq. 

Dear Sir, — I have examined your manuscript with great care, and I take 
pleasure in stating to you, that the general arrangement of your work, and 
the grammatical principles it emlxMies, meet my entire approbation. The 
plan of your Reader is essentially adapted to the purpose of fociUtating the 
study of the German language, and making it pleasing and interesting. A 
Reader, such as you propose to publish, is very much wanted. Your ^ader 
will prove an excellent introductory study to the classics, and supplies more- 
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ever an important want in every German grammar. What is especially com' 
mendable in your Reader, is the care you have taken, to proceed from the 
■imple to the more difficult, from the similar to the dissimilar, and to make 
your work in general a strictly and systematically progressive course, which 
may be studied without almost any trouble. I commend your Reader most 
heartily to all the students of the German language, as a most useful and 
interesting means of acquiring it in an easy manner and a short period of 
time. 

I am, very truly, yours, CHARLES J. HEMPEL. 

From Prof. Lkwis, N. Y. University. 

New- York, May 23, 1846. 

I have examined the preface and introduction of '* Mr. Steiner's Elemen- 
tary German Reader " sufficiently to make myself acquainted with the plan 
and method proposed. These, if feithfully carried out, will doubtless make 
it a most excellent work, and admirably adapted for the acquisition of the 
German language. That its execution does correspond to the excellence of 
tiie plan contai^d in the commencement, I can have no doubt, from the 
■tatements of Professors Turner and Tellkampf, although I have not read the 
entire work. 

TAYLOR LEWIS, 

Prof, of Greek, N. Y. University. 

From Mrs. M. Okill. 

From the recommendations I have seen of ** Steiner's German Reader,*' 
I am led to think it will be a useful work for some of my pupils, and therefore 
contemplate introducing it into the school next £bJ1. 

May 29, 1846. . . -«: : -: MARY OKILL. 

From fEsU'Cv. J. F. ScarI&dkr", !>.T>., Rkctor of St. Ann's Hall, 

St. Qlement's Place. 

Dear Sir, — Your " tjr<5fman^^ftder," the manuscript of which I have 
examined throughout -with '(^fe, is the best work of the kind that I have 
met with, and itn cublitatient ^iNtve no doubc, will ^atly contribute to fit- 
eilitate the studv of shs &efKQLn lai^age, by placing m the hands of students 
the very book wl^icii^'&ll- are Asking for, and, as yet, have not been able to 
find. I will gladly adopt it as a tex^book in tins Hall ; and I feel much 
obliged to you, for the important advantage which your labours will afford me 
in my German classes. 

Yours, very truly, J. F. SCHRGBDER. 

8t Ann's Hall, St. Clement's Phice, > 



New- York, May 23, 1846. 



From Professor Tappan. 

New-York, May 29, 1846. 

I have examined in part Mr. Steiner's manuscript of the " German Read- 
er" — the phin I consider excellent, and the execution satisfactory — of the 
latter, however, I rely more upon the judgment of Dr. Hempel, Prof. Tell- 
bumpf, and other native German scholars, than upon my own, and their 
recommendations are so full and positive, that I shall not hesitate to use it 
in my Institution. 

HENRY L. TAPPAN. 



Feom John Louis Tbllkampf, L U. D. — Gbbrard Profkssor of tbm 
German Lanouaok and Literaturk in Columbia College, New 
York City. 

I have examined the mantucript of Mr. I. Steiner's " German Reader," 
and do not hesitate to say, that it is a very valuable accession to the means 
of acquiring the knowledse of the German language. The work is execu- 
ted with so great care, that I intend to introduce it in the Freshman class 
of Columbia College. 

New-York, May 12, 1846. J. L. TELLKAMPF. 



From. W. W. Turner, Union Theological Seminary, N. Y. 
Ignace Sterner, Eeq. 

Dear Sir, — I have examined with some care your " Elementary German 
Reader," and can say with pleasure, that the work is one which entirely 
meets my approbation. The idea of making use of the radical afiinity be- 
tween the German and English languages, to facilitate the acquisition of tbs 
former, is an excellent one, and in your book is well carried out. Such an 
elementary book is now quite a desideratum, and can hardly fail to be well 
received by all teachers and learners. It is adaf^d to &cilitate the (Hrogress 
of all classes of learners, and to greatly promote the study of your noble 
language in this countrv. With good wishes for yourself and the success of 
your work, I am, dear sir, 

Your obedient servant, W. W. TURNER, 

New-York, May 8, 1846. Hebr. Inst, in Un. Theol. Sem. 



From Charles E- West, Professor of Mathematics, Natural 
Philosophy and Chemistry, and Principal of Rutgers 
Institute. 

/. Steiner, Esq. 

Dear Sir, — From the perusal of itu^ jj^refrnd Uf thfi J* ptdnQi^ Reader,'* 
which you propose to publish, and'altfc^jof tbi^'^ybBtimoiaalC ^^i^dinA of our 
best scholars in its fJEivour, I desire its imiaedlate public^t^faadT'Uitrodtio* 
tion into this Institution. i^*' "-^ * * - - * 

Yours truly;-'-' rr-O^ARajEIS E. WEST. 

New-York, May 26, 1846. ' '' -''.-' :,;. f - , 

From the Rev. Dr. F. S. WiNK^MAiiiiif ;;L 6H(TBCrC't9i -in German in 

the Broobxyn FeVali! AeAt>£$Y*t. ^** 

I heartily concur in the statements and recommendations given to Mr. I^. 
Steiner by many literarv gentlemen and difierent Principids of Academies 
about the '* German Elementary Reader," and am fully prepared to intro- 
duce it as a class book in the Brookl3ni Female Academy. 

Brooklyn, May 26, 1846. Dr. F. S. WINKELMANN, 

Pastor of the Evangelical German Church. 

Son ^ervtt SBill^elm IBon (Si^t^ at, ^tt ani^th tx bef 
„a)etttfc^ett <B^ntlip9^" in yle»*S)orf. 

Unttt SBeiugnal^me auf oUn^tf^tnbH Seugttt^ bed .gerrn $rofeffor XtUfampf, 
lamt id^ mic^ nut, in ooUa; Uebereinmtnmung mit bem dn^alte beffetben, tu 
@uiiflen bet Beabftc^tigten ttfi^Ucibett Untente^mung auifpxtAtn, S)a« Stfe« 
hudf, beffen ^ttan^aht beabftc^tigt i^, mm aa^ luMA^ fitT bad ettglifc^ 
Snblifnm h^mmt, fci^eittt uxa an^ bem beutfi^en toefentii^en ^Jbx^m ju 9et« 
fprec^en. 

9to«9etf, 27. SRoi 1846. SBm. ^ott (Si^t^at 
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PREFACE. 

Eyebt judicious teacher is fully aware of the importance of 
taking advantage of any analogy between the language of the 
pupil, and that which he is studying. When a word is found 
etymologicallyand in sense connected with one already fiuni- 
liar, an association is at once established between them, by 
which the memory is greatly aided. The fact that the Ger- 
man language almost entirely, and the English to a consider- 
able extent, is derived from the Saxon, establishes a close 
and intimate connexion between these two noble tongues. 
There are in the English language some fifteen thousand 
words which have their radical representatives in German. 
These words are not the technical terms belonging to science 
and the arts, they are those which constitute the life and 
soul of the language — they are the coin which passes current 
in all the intercourse of mind and heart. Though the English 
language has gathered to itself the wealth of almost every 
civilized tongue, yet it is an admitted fiict, that the Saxon ele- 
ment is that in which its force and vitality consists. This 
part of the language has its counterpart in the German. 
One may see this exemplified by comparing Luther's transla- 
tion of the Bible with our own, and noticing the corresponding 
words. In fact, a person thoroughly acquainted with the 
English Bible, will, to a considerable extent, read the Ger- 
man with no other knowledge of the language, than is furn- 
ished by its affinity with his own. A comparison of Bunyan's 



Pilgrim's Progress with a German translation will evince 
the same &ct. 

The design of the present work is to take advantage, for 

the acquisition of the German language, of this affinity. It 

is composed mainljr of those German words, which have their 

representatives in English, with an interlinear translation, in 

which the English is made to conform to the idiom of the 

German. To this is added a corrected translation into free 

and idiomatic English. The student has thus before him the 
usages of the two languages, and is enabled to see, wherein 

they are alike and wherein they differ. His attention is 

called to the different order in which they place the words ; 

in what cases one inserts a particle which the other omits ; 

where one requires one mood, the other a different one. The 

differences and resemblances between the two languages are 

thus brought together before his mind ; and as the words are 

to a great extent known to him, needing only, as it were, to 

be recalled to his mind, he acquires the habit of putting a 

thought into English or German, without being obliged at the 

same time to learn an entirely new set of words. He 

nmply does one thing at a time. 

The corrected translation is designed to answer a twofold 
purpose ; it serves to keep the difference of idiom in the two 
languages before the mind, and also furnishes examples for 
the translation of English into German. 

It will be observed, that the work begins with short and 
simple sentences, proceeds to those which are more complica- 
ted, embracing connected histories, and concludes with a few 
extracts from the German classics. The sentences were at 
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first designedlj made short and simple, in order that each 
might not involve a multiplicity of distinct principles. The 
painter learns to draw the different parts of the human figure, 
before he attempts to compose a historical picture. So should 
it be in the study of language. 

This principle of making use of the affinities of languages, 
to facilitate the recollection of words, has been employed by 
Mr. Arnold in his admirable series of elementary Latin 
books ; but it is capable of a much wider application in re- 
spect to the German language. When the student has to a 
good degree mastered the German words which have English 
representatives, and noted the changes which they undergo in 
the process of declension, and how they are combined into 
sentences, he will have laid a foundation for more extensive 
acquisitions. For, the German being a homogeneous lan- 
guage, those words in it, which have either never been intro- 
duced into the English, or have there become obsolete, under- 
go precisely the same treatment, as those with which the 
student has already become familiar through their affinity 
with words in his own language. 

The interlinear translation serves also to call the attention 
to the affinity between words in the two languages which, 
on account of the difference of orthography, might otherwise 
pass unnoticed, but which, once pointed out, will never be for- 
gotten. The student, for instance, who has seen the German 
rec^t in connection with the English rights ^od^ter with dough- 
ter^ treten with tread, and the like, will never hesitate as to 
the meaning of those words. The translation does precisely 
what a &ithful teacher would do. 
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Here is no reason for the apprehension that, with the aid 
•of the best &cilities, the acquisition of a language will be made 
'*too easj." He who undertakes to master any language, es- 
peciaUy one so rich and varied as is the German, will find 
** ample scope and verge enough " for the exercise of his best 
powers. Nor can it be said, that the use of such aid, as this 
work is designed to furnish, tends to give a merely superficial 
knowledge, unless the ground be taken, that sound scholar- 
ship is inconsistent with using means to retain in the memory 
that which has been committed to it. 

In conclusion, it is the earnest and confident hope of the 
author, that this work may in some measure facilitate the 
acquisition of a language, which in all the highest qualities 
has no superior among living tongues, and which yields, if it 
yields at all, only to that of Homer and Demosthenes ! 
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AN 

ELEMEITARY READER; 

GERMAN AND ENGLISH. 



TABLE OP PRONUNCIATION. 

In German every letter is pronounced. Hence it fol- 
lows, that foreigners are able to read the language 
with greater facility. Reading may be acquired in 

one lesson. 

\ ■ 

PBINTED LETTERS OF THE GSRlAsijr ALPHABET. 

There are in German, as in English, twenty-six let- 
ters, of which are given — 



THE FIGinLES. THE : 


PSONUIQ4 


CAPITALS. 


— \ 

SUAIA. LETTEBS. 




% 




«/ 


ah, 


?' 




f>. 


bay. 


<s. 




<v 


tsay. 


5D, 




*>. 


day, 


e. 




*f 


a, 


%f 




fr 


«f, 


@, 




6f 


^ay. 


^f 




«>, 


liah. 


% 




ir 


e. 


% 




if 


yot. 


«/ 




f. 


kah, 


8, 




if 


el. 


m. 




m, 


em, 


% 




It/ 


en. 


Or 




^f 


o. 


% 




*>f 


payt 

koo. 


D, 




<lf 


% 




V 


err. 



b, 

e» 
f. 

J. 
k, 
1, 
m, 

o. 
p. 



THB ElOURES, 


THIS PRONUNCIATION. 


THE P< 




^A. 








CAPITATE!. 


> 

SMALL T.F/ITERS. 




©/ 




f (^), 


ess, 


s, 


a:. 




t/ 


tay. 


t, 


«, 




»^ 


oo^ 


«, 


«/ 




*>/ 


fow. 


. V, 


ae. 




»>, 


vay, 


w, 


3f, 




JP/ 


iks, 


X, 


9. 




Pf 


ypsilon. 


Yf 


3, 




if 


tset. 


z. 



Most of the German letters being pronounced as in 
English, we shall only present those that follow a dif- 
ferent pronunciation. 

TABLE OP THOSE VOWELS AND DIPHTHONGS, THE PRONUNCIATION 
OF WHICH IS NOT THE SAME AS IN ENGLISH. 



Figaiet. Nameti 



Are 
pyonooxkced 
as: 



w 

Of 

&»^ 



ah— a, 

o— a, 

oo-a, 

e-a, 

a-e, 

a-jrpsilon, 

ah-e, 

ah-ar-oo, 

a-oo, 

ah-oo, 

oo. 



a, 

If 

t 
ie, 

I, 



ou, 
oo. 



III 

theEngliih 
words: 

made, 
bird,* 

field, 
I, 

boy,|| 

house, 
boot. 



Gannan Ezampki. 

gSater, fathers. 
?6tt)e, lion. 
&tM^ happiness. 
SDBiefe, meadow. 
SDBeife, manner, 
fern, to be. 
^aifer, emperor. 
aSaume, trees. 
8ettte, people. 
^U^, house, 
gut, good. 



* The English word bird does not quite answer to the sound of this vowel ; 
it has rather the sound of eu in the French words : feu, coeur, fleur^jeune. 

t There is no sound corresponding to this vowel in English, and, in order 
to learn it well, the pupils must hear it pronounced ; it answers to the sound 
of u in the French words : but, n^, vertu. 

X The method which we have adopted, of placing analogous sounds toge- 
ther, will facilitate to learners the study of the pronunciation. There are even 
Bome provinces in Germany, where & and d are both pronounced a ; u and it, 
ej ti or t^ttu, and &u, I. 

II We have cmly been able to indicate the sounds of the two diphthongs Sit 
and eu at^roximatively ; their pronunciation is not quite the same, and in or- 
der to become figaniliar with them, the pupils must hear their master pir^ 
novmce them. 



Of the simple and compound consonants the follow* 
ing differ in their pronunciation from the English con- 
sonants : 

S, before a, t), II, before a consonant, or at the end 
of a syllable, has the soimd of k. Ex. Sato, Cato ; 
Sonrab, Conrad; (Sur, cure; Srebit, credit; ®f)ectaM, 
noise. Before the other vowels, the letter c is pro- 
nounced like U. Ex. (Sdfat/ Caesar; (Sicero, Cicero. 

Sl^, which is called tsay-tiah, is pronounced like k : 
1. when at the beginning of a word, Ex. (StfCt^ choir ; 
<5^rottif, chronicle ; @l)rt(? Christian ; 2. when followed 
by f or ^. Ex. SSudjfe, box ; SBod^^, wax. In words 
derived from the French, it preserves the French 
sound. Ex. S^artaton, quack. This consonant, when 
preceded by a, o, it, is pronounced from the throat. 
Ex. S5ad|, rivulet; ?orf|, hole; fSmtj^ book; ®prcu^, 
language. Placed any where else, it is articulated 
with a less guttural sound. Ex. SSitd^et/ books ; S3(ed^, 
iron-plate ; id)^l; ®efu(|t, face. 

@, at the beginning of a syllable, has a hard sound, 
as in the English word go. Ex. @a6e, gift ; ®ott, Gk)d ; 
pxty good ; ^ift, poison. When at the end of a sylla- 
ble, it has a medium sound between those of the gut- 
tural dj and t Ex. $£ag, day ; tnogKrfi, possible ; Hug, 
prudent. In words borrowed from the French, g is 
pronounced as in French. Ex. ?i^e, box (in a the- 
atre) ; ®ettte, genius. 

The pronunciation of g cannot be properly acquired, 
unless from the instructor's own lips. 

The letter 1^ is aspirated at the beginning of a sylla- 
ble. Ex. iponb, hand ; ^clb, hero ; ^ut, hat. It is 
mute in the middle and at the end of a syllable, and 





then it lengthens the vowel that precedes or follovrs 
it. Ex. S3a^lt/ road ; S)ot)n^ mockery ; ?ol)n, reward. 

3 (yot) has the sound of j/ in the English word you. 
Ex. 3<igb, chase ; 3Sfl^/ hunter ; Jebet/ each. 

D. 

D is always followed by u, and in combination with 
this letter pronounced like kv in English. Ex. Dnat, 
torment ; DueKe^ smiree. 

©/ when initial, has the pronunciation of z in Eng- 
lish. Ex. Qamt^ seed ; @ee(e^ soul. 

@(^ is pronounced like sh in English* Ex. ®c^f^ 
sheep. 

fl is pronounced like ss in English. Ex. fyi^^ hatred ; 
IDetfl/ white. This double consonant is composed of f 
and j^ and is called ess-tseL 

I is compounded of t and ^ and has the sound of 
these two consonants combined. Ex. Sd^o^/ treasure. 

SB is sounded like /. Ex. SSatet/ father ; SScnntmb/ 
tutor. 

98 is pronounced like an English v and not like to. 
Ex. SBatt, forest. 

3 has the pronunciation of ts, Ex. ^oijXif tooth ; 
3eft, tent. 



WORDS IN COMMON USE, 

BIMILAR IN GERMAN AND ENGLISH, AND THEIR GENDERS IN 

GERMAN.*' 

(ffrste ttction. 

Der Soter^ bte SKutter^ ber ®o^n, bte SCorf^ter, ber SSruber, 
We ®d)tt)ejler, ber 5Reffe, bte 3?i(f|te, ba^ ^u^, ber ©arten, 
ba^ SDBaffer, bte gantpe, ba^ S3u(f|/ ber ©ontmer, ber ffimter, 
bie Sofe, bie gtlie, bte Zntpt^ ber Ddj^, bie ^^, bo^ ®cf)af> 
ber ^uttb, bie ^a^, bte 9Kau^, bie diatte^ bte SSutter, bie 
fJWilc^, bie Symb, ber 2Crm, ber ^u^, bie geber, bie 3?afe, ba^ 
^aar, bie 5Ratur, ®ott, bo^ ffierf, gut, fait, ttHxrin, fauer, 
titter, ber Slpfel, bie glote, bie SCrompete, ba^ ©lo^, frifdj, ber 
jRottig, bo^ ®olb, bo^ ©irber, ber <Bta\)l^ ba^ ^pfcr, ber 
QRann, ber 'iflame, fonge, bie fQxM, bo^ SSucf), alt, ttcu, gruu, 
Haa, rot^, wei^, ba^ S^ejlament, gcben, ba^ ®ra^, ba^ gelb, 
bo^ 8anb, gro^, ber ©euerat, 6rat), ber alte, ber attere, ber 
altefle, ber junge, ber jitngere, ber jiingfle, bie ©ee* 

Zvititc Section. 

Tier ^la^, ber 2Bcin, ber ^unfcf), ber SC^ee, ba^ aSier, ber 
^affee, ba^ ^cucr, bie ^etilen, ber Dfcn, ba^ SSrob, ba^ SSett, 
fc^lafen, bie ©eele, bie ^erfon, ba^ ©cfjiff, reirfi, ber ©ep^attt, 
tt>ilb, ber ?6tt)e, ber SCiger, ber ^udf)^, ber SSfir, ber SEBotf, ba^ 
Saf^r, ber SRonat, bie SEBodje, bie ytadjt, ba^ ©alj, ber S)ut^ 
hie ^flanje, bie ©allc, bie ffielt, frei, ber ©flat)e, fc^en, ba^ 
3Better, ber Zi)(dtx, ber 25ufaten, tt>eifc, ba^ ^ax, ba^ ?cber, 
hit ©c^u^, ber ^rci^, gut, beffer, am bejlen, me^r, am mcif 
flen, ^od), ^^er, am Ijdrfjpteu, ba^ ^>apier, bie ^:picrmii^Ie, 
ber SQBinb, bie SOBiubmii^le, bie ^jlolcu, ber (Btein^ ber ^ro^ 
feffbr, bie Uuit)erjctat, ber ©tubeut, bie gigur, ber Sail, bie 
aSieue, ber ^nig, bie SCBe^pe, ber grofd^, ber ^ifrfi, ber %i^ 

* The author deemed it necessary to exhibit the genders of all these nouns, 
to overcome partly the difficulty, met by students of the German in this res- 
pect. All these words occur the most frequent in common conversation. In 
the singular, ber denotes nouns of the masculine, b ie of the feminine, and 
ha$ of the neuter gender. 
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fMiemimttt, hoi Kefe, bet aBattfifc^, ba« glctfd), b<i« Stdtb, ber 
(Sfel, bo^ D^r^ 

iHtUte Median* 

T)ie SfBoffe, bfe ginger, runb, 6raun, bcr 35att, bie ?tpj)ett/ 
bet SCcmpel, baucn, fprec^cn, bie airntee, ber ©olbat, bie ^o^ 
none, ber ©dbel, bo^ ®d)i(b, ba^ SC^eater, bie SWebijin, ber 
jBof tor, ber ^rebiger, ber ^riejler, bie IReKgion, ba^ SSab, bo^ 
^om, ber ffieijen, ba^ ©trol), ba^ ^u, bie ©d)ule, ber 
®(f|iifer, bie ®an^, bie ^nne, ber Sdjnee, ber SKoub, bie 
Sonne, bie ^tcxnt, bie paneten, bo^ firmament, ba^ SEBei6, 
ber Sngel, ber S^cfer, ber Xl^te^ bie Sorfe, ber ^dfe, l)ungrig, 
burjlig, ba^ SSrob, ber SSacfer, ber 9Jact)6ar, ber ®d)Ubmac^er, 
ber greunb, ber SRarft, ber jammer, ber 5Ra^eI, ber ©tod, 
^art, garter, am l)drteflen, ber ^amnt, ba^ SSein, ba^ ^om, 
bie ^ru(f|t, bie gabel, ber Stitef, rauben, fr6l)Kd), ber SCeufel, 
benwici^en, grau, ber aSart, falfrfi, ber ?eoparb, ber SRduber, 
jlel^fett, tt>arf|fett, bie (grbe, ber ©runb, ber SCBurm, ber 3ta6e, 
bie ^dl)e, trinfen, fcetrunfen, traumen, erfrifd^en, gefunb, 
attein, bie fStbfipen, bie 3Jert)en, bie SKu^feln, ba^ Slut, lemen, 
tanjen, ber @i^6ar, ba^ ®eefa(6, ftnben, bie 9Kdl)nen (be^ 
86tt>en), ber galfe, ba^ 5Refl, bie ®d)tt>a(6e, bie gjacfjtigal, bie 
gerdje, gefroren, ba^ ©djneemaffer, tt>af(f)en, ber better, bie 
^(tppe, bie jammer, ber Wf^^/ ba^ ^Kma, ber S3attfaal, ba^ 
SBBort, ber ©djnupj^abaf, ber SCabaf, bie gigarren, bie Stfc^e, 
ber aWarmor, fett, mager, regnen, fd)neien* 

bierte faction. 

I)er 9Morgen, bie ^one, ba^ 2)iabent, feften, ftnben, ber 
^orf), bie ^Wfipt^ bie SC^itre, ringen, fomnten, get)en, (hibiren, 
ber Dfftjier, ber ^lijeimann, bie gantilie, bie glotte, ber 
©c^iffl^fopitdn, fed)ten, ber fap^, ber »if(f)of, bie gWujTf, fcn^ 
gen, l)6ren,ber Si>n, mitoe, Hingen, Har, ba^ firmament, Djlen, 
SDBejlen, ©iiben, 5Rorben, ber $£l)ron, tt>unberbar, bie Drbjtung, 
bo^ @efitl)l, nal)e, ndber, am nddf)fien, ber 9[nei|ler, ba^ ^erj, 
fenben, bie jlarte, barbarifd), tt>iinf(f)en, bie glote, bie SKujif^ 
banbe, ber SKujifant, ba^ SKegiment, bie SCrommel, ber ^afen, 
ber ©turm, jWmiifrf), rau^, fanft, ber SRegen, bie ©ege(, bie 
geinttwnb, bo^ Dte^, rennen, tief, bo^ ^nb, bie 8iebe, bo^ 
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Uebd, ba^ 8t(f|t, ©onntag, SWontag, greitag, Saituor, g^l&rtt«' 
ar, 9Marj, 3lpril, 9Kat, Sunt, Suli, Slu^jl, ©e^entber, Dfto^ 
ber, 9tot)ember, Scjentber* ©n^, jtt>ci, bre(, Dter, fimf, fec^, 
ffeben, ad)t^ neun, jcl)n, cttf, jtt»(f, breigel)u, Dierje^n, fihtf* 
jeljn, fed)jel)n, fTebenjel)tt, ad)tjel)n, ncunjcljn, jttHinjig, brei% 
i>terjtg, fiinfjtg, ferfjjtg, fcebemtg, ad)tjtg, nemijtg, Ijuitbert, ton^ 
fenb, erne SKtttion, 3cf) t)<ibe, bu Ijajl, er l)at, tt)tr l^bett, tl^r 
l)abet, fee ^aben, ba^ Ding, Ijeifeu, fagen, bte ^Hen, fc^en, ber 
^te, rcgetoci^ig, bte ^ife, glul)en, ba^ Del, ba^ ^aut, bo^ 
©auerfraut, ber ©djaf birt, morben, ber S^^urm, bie 2Crc^, 
fpeien, bo^ SSatertanb, ba^ ^anteel, bringen, bte ffiei^^ett, 
iDinfen, ber 5Racfen, bie ^rfen, bie ^oratten, ^djonbem^ bie 
S5rtt|l, vedjt, bie ©eite, bie ^pe, ber ©tront* 

iTilnfte Cection* 

25a^ ^ffajler, binbett, bluteit, bie 3Citgenbrautten, bte 3to» 
genlteber, fel)ett, milbe, mannKrf), ba^ ©d)tt)ert, bie SBaf ett^ 
bie ?ange, fc^arf, bie ^togge, bie ^rot)inj, mein, ber <Btaat^ bie 
afhiinen, ber ^tojl, ba^ ^^al, ber ^ugel, bie ©eife, ber jdfen, 
bie ?oden, tt)anbem, bie SOWnute, eine ©efunbe, bo^ ©d)tt)ein, 
bo^ ©trcl), bo^ ^eu, bie ©rfiaufet, anlonbett, reKgifife, ber gefb 
tag, Ijdfen, mad)en^ tl)un, wertl^, geben, anttt>orten, t)ott, bie 
iputte, JFeme, ba^ 3toitlxd)t^ faugeit, Kfpeta, t)errangen, fornten, 
feerfien, bie ^njefjtn, ber ©efang, ber ©eg, ber iJonner, bo^ 
^ie,. l^ogeln, ber 2Bagen, ber SOBafferfaU, fatten, ber SCrepfen, 
ber ?lttmad)ti^e, ba^ ^rabie^, flel^en, Iel)nen, bie ©ott^eit, 
pflanjen, l)eilig, tt>e^e, bie ©iinbe, ber ©iinber, bie 9Kitte, t)er^ 
bietm^ laut, genug, marf(f)iren, feuerig, glorreirfj, :preifen, tt)ar^ 
nen, ba^ fRtd)t, ber ©toff, ber ®unfd), bie ?ujl, finfen, fatt, 
baften, f(^tt>igen, ber 3utt>el, ba^ ©treben, iirfi fdjfimen, bie 
^effeta, unttwl)!, tt>o^l, f(f)tt>imnten, rennen, lieblic^, friec^en, 
tniiffen, bie ^toge, bie ^jl, bie ©rfimerjen, mdrfitig, raflfo^, 
^offen, ertt)ecfen, rotten, ba^ Snbe, jerbred)en, atte, bie ^ei«» 
maty juerjl, lo^, ber SRannt, (Irerfen, ba^ gieber, erwarfien, 
^art, ^Srter, am l^drtejlen, fort, benfen, fprec^en, tt)irf en, ber 
gtang, fblgen, erreirfjen, bie Sarfe, tt>ittig, bie ^tonfen, ba^ 
aSrob, breit, frfjntal, bie ^eringe, einparfen, ertDarten, ber 
?0?a(lbaum, ber SKagen, bie ?unge, bie ?eber, forfien, bie S5o^ 
tien, an SSorb be^ ©d)iffe^/ leid^t, fcl)tt>ingen, ber ©tab, ber 
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S5art, bie ©dittterjen, ffifien, ber ^f , fe6td«, iai Zalent^ 
banfen, ber ^lan, fegefo, ber ^amerab, bie @e6urt, geborett, 
ba^ SCrinfttHxflfer, bo^ SSerbecf, brotttg, ber @etjl, ber SlufruJjr, 
bftnn, bid, bie ian^d^aft, tixte SKeife, ber Slnfer, anfem, bie 
?otterie, bie ©umme, fladj, eine Mei^e, eine Ztvuppt, ber ©adf, 
bie 3?ot^, ba^ Sod), t)ergeflett, bie Slujlem, oft, triumpt)iren, 
bie 5JRauI6eere, bie ffiattnufie, bie 5Rit^, ber ^em, bie 3ipxiti>f 
fe, bie ^>firfi(i|e, ^terjTKe, ©alat, SBrannttioein, bie Kobe!, ba^ 
JDttfienb, ftrad^en, ber 9Ju|lfnacfer, bie Sucferjange* 

Ba^ ®^, ber 3tei^, ber ^utpur, bie ffictte, ntatintgfarfi, bie 
^eifige ©rfjrift, ber l)eiKge ®ei(l, gottlo^, gered)t, fid) fiirci^teii, 
ber ^ol)eprie(ler, ber ^ro:pl)et, erfiiHen, anflatt, bie Sergebung 
ber ©itnben, ba^ ^leib, ber ®iirte(, bie ?enben, fallen, timxt^ 
gem, ber ®atan^ tftiien, bie ®ered)tigf eit, fd)tt>6ren, ber @tul)I, 
bo^ Sttmofen, ber ^el){er, l^dngen, fpiunen, treten, bie ^otte, 
ber 2)omter, ber Uebeftl^ater, ber ©attel, ba^ ©iegef, bie gfu:? 
t^, ber ®anb, bo^ 5Refl, bie ipeerbe, bie giKaci^t, bo^ ^fofler, 
bie ^riobe, ber SDBoHfpinner, jdl)men, bie SSanbe, bie 3bee, bie 
greimbfd)aft, bie ^rle, getioabr tt>erben, bUitig, bei^en, ber 
?eud)tttiurm, ba^ ?anb, bie %an% englifdj, ber ®ig, ber ^U0, 
ber Slder, bie gfotte, ba^ ffiol)(, ful^n, golbreid), orbnen, bie 
SIttmadjt, bie ^ei^iieit, bie ®iite, ber S^rifl, d)rifHid), ber 
^eie SEBitte, ermatjnen, ba^ Sf^^f'^/ ^^ ^atriard), fparen, ber 
3?eid)tl)unt, ntad)tiger, ber goftene Ming, bie Dl)renringe, ber 
SEBerth, ber gingerl^ut, ber ^anbfd^ul), bie aSniflnobel, ber %a^ 
miKenname, ber ^Canjfaaf, bie ?anbniiKj, bonnern, me(obifd|, 
ringen, morben, jlel){en, rauben, ber S;i)autrcpfen, ber ®efang, 
ber 3^ad)6ar, bie 3^ad)6arfd)aft, ber S3dder, Derbammen, ba^ 
3n(hrument, ber ®rogt)ater, bie ®ro^niutter, fdjmefjen, Ijalb, 
offen, bie ^offhung, frieren, fransofifd), fdttigen, leit^en, ber 
SBeijen, fein, beginnen, bo^ SSeginnen, ber ©ante, fiitten, fmdtfU 
bar, pflanjen, tt>dflem, l)eint, ein ?aib SSrob, ber ^ampf, bie 
®ol)(en, SKontag, ^reitag, ©onntag, ber a3ud)binber, ber 5Weu^ 
jal)r^tag, bo^ SSittet, ber ©^fetter, fiibfen, bie ^ige, ba^ SSer^ 
gi^nieinnid)t, bie SfBdrme, ber ^albmonb, ba^ XaQiidtft, fd)ei^ 
nen, oufhjeden, fatten, bie SEBnnbe, Dernonnbet, ber ^taat^^ 
tnonn, ber ©c^feim, bie S^iifc ®otte^, nalje, nd^er, am ndd>^ 
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flen. We ®d)tt>tmtttfc^ute, ttmrmtg, fodiett, bte SBefpe, ber 
(g<i)tt)arm, ber ©turmwtnb, fliel)en, ba^ SBad)^^ urn 3Wtttep» 
itad^t, ber ©(flatten, fcf)attig, bte ^ofl, bte ^tfdje, la^ ^|fc 
l)au^, bte ^oftfutfd)e^ ©djiffer'^ UCerfe, bte UitteerjTtat, ba^ 
^ebratfdje, ba^ Satemifdje, ba^ ©rterfjtfaje, ber ^unft, bo^ 
neue Xeftammt, ba^ atte !i:ejlament, ba^ ^opttel, wetten, ber 
Stttar^ ber ^amtltenaltar, fpringen, ber ^farfi^, tDebett, ber 
gracf, ber ^anbtDerKmann, ber SSaumetfler, ba^ 3!Kat>I, bie 
Sengpten, l^er jitrf), bie Uniform be^ ® otbaren, ber SKorber, 6e^ 
fdjamt^ bie S5u(f)fe, ber Dombufti), ntajeflatifd), ©eine 9Raj[e^ 
flat ber ^ontg Dott granfreirf), ber 3(6t, ba^ ®e6aube, ber 
5tburm, bte SJpot^efe, bie §arfe, bie SioKne, f^fien, ttadft, bie 
geigen, bie SKanbeta, ber ^arf, bie SBaare, bo^ ?amm, ber 
©djniieb, bie S^xtQt, ba^ Sater^au^, ein^entnten, fettbett, bte 
Sarfe, freunblid), bie gWatra^e, bie ^lauett, ber S5a(fam, ber 
(Bad, ber SSorf, bie ptte, ba^ falte frifdje aBafier, bie ffierfe 
@otte^, bo^ ?icf)t ber SBBelt, l)unbert ^erfonen, brei^unberttau^ 
fenb Ztjakv in eincm ©acfe, jiDeimittionen Sufaten, bie Ke6^ 
iid)e gigur biefer ^rfon, ber golbene SRing, id) ^abe eitt gro^ 
^e^ S^an^y bu f)a(l einen taitgen (Sarteit, er ^at eineit golbettett 
^amm, tt>ir !)a6en jebntaufeitb JCboIer, il)r !)a6et gute SSitd^er, 
ffe babett bie beflett SBaaren im ?aitbe, mein Sruber tjat jnoet 
rotbe IRofen, ba^ gute ©d)af, bie falfd^e ^a^e, ber aro^e dU^ 
pt)ant, ber tt>ifte Stiger, ba^ junge ^a{6, mein Keber Sater, 
mein alter SSruber, meine jitngere ©(t)n)ejler, ba^ <&tbe atter 
2)tnge, gnbe gut, Sttte^ gut* 

# 

Siebente Cettion. 

Sie 5Katur i(l ba^ ffierf ®ette^. ® ott i(l etn gitter Sater* 
@ott ifl ber SSater alter SKenf(f)en* DaDib tt)ar ^onig in 3f« 
rael. I5at)ib noar ein guter 5Mann* ^l)araol) war ber 3?amc 
be^ ^onig^ t)on 2legt)pten» Slbra^am tt>ar ber SSater unb ©o^ 
rab bie SWutter Sfaaf '^. Stbam nxir fange im ©arten Sben* 
I)ie aSibel ifl ba^ ffiort ®otte^. ®ie fQibei ifl ein aute^ aSud^* 
2)a^ neue S!eflament t|l ein gute^ ^nd). ©)a gab bem Slbam 
einen Stpfel im ®arten @ben* 3n bem ®arten @ben war 
griine^ ®ra^* 5(uf bem ^e(be meine^ SSater^ wdd^f t grune^ 
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3ld)te Cection, 

STOrfn aSruber f}at em ^^u^, 9Reine ®(f|Wefler fjat men 
&axtm. 2)er Dnfd metne^ SSruber^ ill auf bcm ?anbe* ^m 
©ommer tjl e^ toaxm unb im SSJinter tfl e^ fait* ©afl)mg^ 
ton tfl ber aSater btefe^ ?anbe^ genannt* SCmerif a tfl etn gco^ 
f e^ ?attb* 2)cr ©eiierat ^tnam tt>ar ein trat)er ©otbot* 
3ofep^ l^atte eilf SSritber. SRu6en tt>ar ber attefle SSruber* 
^a$ SSJaffer in bent Djeane ifl iianlid). 5Rett)^§)orf ifl eine 
gro^e ©tobt SWeine SKntter l^at talte^ fnf(f)e^ ®affer in 
bem §aufe* 2)a^ grotontt>afler in 9iett):*gorf ifl im ©ommer 
tt>arm* Sd^ l^abe gnte SSntter* 3cf! trinfe gute^ SBaffer* 
SRein aSater trinft tt>eber SEBein nod) S5ier» 9Kein SSmber 
trinft tt>eber ^nttfd^ nod^ ffiein* SBir ^ofcen ein warmed 
gener in bem i^ufe meine^ Dnfete* 

IStnntc Section. 

SiReine SKntter ^t mix oft aSntter nnb S5rob* 3d) Iie6e ein 
ttxirme^ gener in bem taken SKJinter nnb frifd)e^ fatten ®af:^ 
fer in bem ©ommer* 3n ber hammer, tt>o id) fd)Iafe, ifl ein 
aSett nnb eine 8ampe* 5Rett)^5)orf f)at breif)nnberttanfenb @in^ 
tiDol^ner* ©nige ^erfonen in SSo^on t)a6en ©d)iffe. §err 
SI* ifl ein reid)er 9Kann, er t)at fed)^mittionen Stealer* 2)ie 
«n^ gibt nn^ SKifd)* Der gfep^ant tebt in Slften* I^er SCi^ 
ger ifl ein tt)ilbe^ SC^ier* §err S3* ifat einen tt>ilben ^nnb* 
1)0^ nene Sl;;e|lament ifl ein alte^ fSnd). g^riflu^ tt>nrbe im 
^at)ve Diertanfenb nnb t)ier geboren* 5Bir leben in bem eintan^ 
fenb ad)tt)nnbert fed)^ nnb t)ierjigflen ^atfve feit (5l)rifli ®e^ 
bnrt* Do^ ©olj ifl nid)t faner nnb nid)t bitter* SBBir l^aben 
gnte ^Jflonjen in nnferm ©arten* ®er ®arten meiner ©d)We^ 
per ifl l^nnbert %n9 fang* I)a^ l5am^offd)iff ®reat aSritain 
tfl brei^nnbert ^n^ lang* ®a^ I)ampffd)iff ®reat S3ritain 
ijl bo^ grogte Sampffd)tff in ber SEBelt* 



ZeiinU Ccctian* 

3n Slmerif a ftnb einige freie ©taaten* Snropa l^at jwei^nn^ 
bert nnb je^n 9Kiffionen ©nwo^ner* 2)er Slmerifaner liebt bie 
gteil^eit* ?oni^ W^^P iP; ^^^ 5Wame be^ ^onig^ t)on gran^ 
reid)* SSictoria ifl bie ^nigin Snglanb*^. Die englifc^ 3ia^ 
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ttott tfl ettte alte iRattom Sbnerifa tfl em nmei iani^ (Siv 
bxmim^ fa^ Stmerifa im 3al)re eintaufenb Dier^mtbert jtoei 
unb jieitttjig* SBBir l^aben gnte^ SEBetter in biefetn SCBtnter* 
Slttterifa cxifielt feinen 3?amen t)on Strnertcu^ SSe^puriu^* 60^ 
lutttbu^ war eitt brat)er Seemann* Die ^onigin Sfabeffa gab 
i^m brei ®d)iffe utib tieunjig ?)erfonett* Solumbti^ ttnir bret 
STOonate auf bem Djeatie* 2)ie meijien ^rfonen in ben ®d){f» 
fen be^ gofnmbn^ noaren ©panier* golumbn^ fanb t)iel ® oft 
in 6nba* 3n 2lmerifa ijl t)iel ®oIb nnb ©itber* Sd) Ijobe 
funf jTlbeme Xtjoltt. 2)er ®o^n meine^ £)l)eim^ liat ferf^ 
golbene Dnfaten* din S^nt fojiet gtt>ei Stealer* ®n S^^aler 
Ifat ifrmbevt @ent^ ober acf)t ®d)ittinge* ®n amerifanifdier 
®cf|itting tjot j»6If nnb einen l^afben @ent^* ^iinf nnb gnninjig 
dent^ jmb jwei ®d)ittinge* ,^)err £)♦ ijl ein tt>eifer STOann* 
2)ie ^oKtif in biefem ?anbe tt)ec^felt jebe^ S^i^t* i^rr ^ff 
ift in biefem Sal^re ber ^djibent biefe^ ganbe^* iperr ^oH ijl 
ftofjtg Sal^re alt 

Cilfte Uciioft. 

^err ^off tt>ar ein Senator* 3n SDBafl^ington tt)irb jebe^ 
Sa^r eine @taat^t)erfammlung gel^alten* I)ie ©rammatif 
be^ ^erm D* ijl bie bejle ®tammatif in biefem ?anbe* 
9Wein SSater Ijat mm SEBagen* SSHem SKutter trinft gem 
SC^ee* 3cf) ejjfe Keber ben 3tei^ ate ba^ ©auerfrant 3c^ 
^abe einen blanen jjopierenen S^nt 2)a^ ^)apier ijl toei^. 
Da^ asint ijl rotl^* ^dj liobe jtt)ei ^ftnbe nnb ffoei gitge* 
SWein SSmber liat einen langen 2lrm unb ge^n finger* Der 
King meine^ Dnfefe fojiet t)ier SC^aler* @ott toie^ bem Slbam 
einen ^(a$ an im ®arten @ben* ®ott l^at bie SEBclt in fed)^ 
JCagen gemac^t 2)er ffebente 5tag ijl ber <Babbat 5Roa^* 
»ar lange 3eit in ber 2lrd)e* 35ie 2{rd)e war einem gro|len 
(Sdjiife aljnlid)* 5n ber 2lrd[)e waren ein ^aar SCiger, ein ^aar 
ibttyen nnb ein ^aar Sfept)anten* 2)er ^onig tragt anf fei^ 
nem S^avcpte eine golbene ^one mit 2)iamanten befe^t* 2)ie 
gamilie be^ ^onig^ t)on ^ranfreid), fagt man, fei bie reid)jle 
gamilie in ber SBBelt, reidjer aU pen % nnb anbere ^erfo«? 
nen in Slmerifa* 2)a^ ®oIb i|l Ijarter nnb bejfer ate ba^ ©it 
ber. 2)a^ ®oIb ijl ba^ I)drtejle SKetatt* SKeine ©c^wejler 
^t einen golbenen 3ting an i^rem finger* 
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ZmUlfte ttttion. 

5n bet 9?atur (Te^t man Snfeften, SKinerafien unb ^flanjen* 
3cf) ^abe ein ^aav gute lebemc Sd)ube. ®n ^aax ©d)ut>e 
foflet in 2tmerifa gcl)tt ©djittinfle unb in 2)eutfd)tonb Diet 
®d)ittinge* I)cr ^ei^ biefer Sdjube i|l ju ^odj* ?eber ift 
befier ate ^ctpier* 2)a^ noeige Ropier ijl beflfer afe ba^ blaue* 
QWctn Satcr l)at in 2)cntfd)Ianb einc ^apienniil)k unb eine 
9Binbmiil)fe» 3n 3ftett)^2)orf waren im ^ahre eintaufenb ffe^ 
fcenbunbert mefe SEBinbmiiI)fen neben bem Saftlegarben* ©n 
groge^ §au^ ip einem grogen ®arten t)orjuiiel)en* Sin ^au^ 
foflet fec^^taufenb unb ein ©arten jweitaujenb Z\^akx. SBa^ 
ijlniebr, je^ntaufenb ober fiinftaufenb ? ?e^ten ©omnier 
l»ar in % eine groge geuer^bmnjl* Sd) fjobe gtvei ^iftolen* 
2)er ©ol)n meine^ SSruber^ l)at einen rotten ©tein* ^err 
£)♦ ijl ^rofejfor an ber ^ager Unit)erfitdt* 2ttt ber ?♦ Unit)er^ 
fltat flnb taufenb ©tubenten* X^tr Steffe meiner Gutter, tin 
guter junger 3Wann, jlubirte an ber Drforb Unit)erjTtdt in 
©tgfanb* Ser STOonat SIpril f)at breigig Stage. 3m donate 
^ai ijt e^ warmer aU im ^Honate SWdrj. SWein Steffe \^at 
eine lange ^igur in feinem ^aufe. 58ir t)a6en ein warmed 
JJo^lenfeuer. ®ott ijl attweife unb attmdct)tig. Der Djeon 
tfl junjeifen fiir einen jungen 9D?ann ba^ 6e|le t!)eologifd)e @e^ 
mtnarium ; er f ann bie 5Berf e ® otte^ flubiren. ®ott i(l grog 
in feinen ©erfen. ^ie aSiene fammeft ben ^onig. ginige 
ber 2lpo(leI Sbrifli toaren ^ifdjerleute* 3tt ber ®ee jTttb gro:? 
ge gifd)e. tcv S&iaUm i^ ber grogte gifd). 15a^ ^kifd) 
cine^ ^ifcfje^ ifl fd)ma(f!)after ate ba^ eine^ Dd)fen ober eine^ 
Sdjafe^. gjjein SSater I)at ein ^alb unb einen gfeL J5er 
@fel bat fange Dl)ren. S'a^ Sd)af liefert un^ gute SOBoI^ 
le. 3u ©panien ftnbet man bie beflen ©djafe. 91)?ein 
SReffe bat lange finger. Qv \^at febr tanged 5;^aar. S'ie ^'^ar:^ 
be feine^ ^aare^ ifl braun. $err SD* hat einen rotben ^art 
unb rotbc^ fi^aar. Vex Dnfel meine^ SSater^ Ijat einen 
langen Sart linb rot^e ?ippen. 

lDrei?eI)nte £ection. 

Sefu^ batte jn)clf apofld. Suba^ tJerrictb Sbriflum fur 
breigig gifberfinge. gbrifhi^ njar oft in bem Xcmpel ju 3e^ 
rufalem* ©otomon, ber ©ol^n £)at)ib^ unb ^onig in Sfrad, 
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fxaxete ben Zew^l in Serufatem* SWofe^ fpxad} mit ®ott <nfi 
©etge ©mm* Sleg^pten ifl ein gro|le^ ?anb* ?We!)emet Sttt 
m ber ?)afc^a m Sleg^pten* ^htai^im tfi etti tt>ilber SKanti* 
>Der aSigcfonig Sleg^pteti^^ ^at eine 3(mtce t)on ungefa^r jtt)ei» 
l)ujiberttaufettb SKantt* 5tt Slegtjpten tfl ein warmed Mima^ 
>Die ^^ramtben Stegi^ten'^ ftnb fel)r aft, flc fcnb fleineme STOo^ 
ttitmettte after S^ftett* Sn ^ri^ tfl ein grc^c^ 5Cbeater. 3nt 
Jt^eater ffnb t)ie[e ^>erfonen ; e^ f oflet einen ®rf)itting, um in 
bie ©atterie ge^en ju fonnen* 3n biefem ^ra|c flnb eintawf 
fenb fiinfbunbert 2(bt)ofaten, taufcnb ©oftcren ber SKebijtn 
unb jtt>ei^unbert ^ebiger* 3n bem ®[afe ift frifdjc^ SBaflfer* 
®n SSab im ©ommer ifl gut fiir ben i^orper* 3cf) nebme 
gem ein fafte^ SSab im ©ommer* 2)a^ ^cm tt)d(^f t auf bem 
gefce* 9Kein S3mber ijat t)ier Sa^re am S). Scltegium (lubirt; 
er ttHir ber befle ©tubent 3n ber ©d)ule be^ §erm 21* fTnb 
breit^unbert ©d)iir?r* 2)ie @an^ Ijat gebem* 3m 2Binter 
liegt ©d)nee auf bem ^elbe* ^m STOonate 9[Rai ifl ba^ ®ra^ 
griin auf ben gelbem unb in ben ®drten* ®ott ifl ber fBop 
ter ber 2Beft* 2)ie ©onne fdjeint am 5Cage, ber SKonb unb 
bie Sterne fd)einen in ber 3?act)t 3m ©ommer ifl ber Stag 
lang unb bie 5Rad)t fiirj, im SBinter ifl bie yiadjt fang unb ber 
5Cag furj* 3n ber 3iad)t ifl e^ faft unb am Stage ifl e^ njarm* 
Supiter war 6ei ben 3tomem ber ^6d)fle ®ott unb ber SSater 
ter ®6tter» 3uno war Supiter'^ SEBeib* 2)rei @ngel famen 
ju Slbra^am* ^d) Kebe meljr ben tvei^en 3«cfer a(^ ben 
braunen* SWeine SKutter trinft 5Cl)ee mit Bucfer unb Wlildj. 
9?eue^ ^Japier ifl reinerate afte^ papier* Sifted papier ifl 
nidjt fo gut al^ neue^* (Sine golbene SSorfe foflet meljr aU 
eine leberne* ®n ^ungeriger 9Kann giebt frifdje Sutter unb 
95rob bem aften ^afe t)or* Unfer 9iact)bar ifl ein guter f8a^ 
cfer, er bdrft gute^ Srob* 2>iefer SKann ifl ein ®(l)ul)mad)er* 
^ein after ^reunb in Sincinnati erbieft ein neue^ ^nd) t)on 
35eutfd)Ianb, njeldje^ fiinf Xf^akv foflete* @r bat ein afte^ 
SSucfj, tt)eld)e^ bejfer ifl aU ba^ neue, unb e^ foflet nur t)ier 
Xbaler* @^ ifl eine^ ber beflen SSitdjer in biefem ^lafee* 
2^er ©d)u^mad)er fcfjidgt mit bem jammer einen 5fiage( in 
ben (Bd)ntj. SWein greunb l^at einen ©torf in feiner ^anb* 
I^er (5fe{ bat Idngere Dbren af^ bie ^b* 3tu^ ber SDJi(d) 
bereitet man ©utter unb SSuttermilrf). tia^ ?eber ifl au^ ber 
^nt einer ^\) jubereitet* Da^ ?eber tt)irb ju ©d)U^en 
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betSrau(f|t 2)er Stger, fagt man, fie^t 6efpnr tn bet ^adft 
aW am S^age* Den ^uttb unb bte ^a^e fbtbet man ofter in 
bem ^ufe al^ auf bem ^clbe. 25ie Sage t)er(lel)t e^, SWai^e 
ju fangen* 2)te 9tatte iji grower aW bie SD?au^* 35ie SKau^ 
fti^t ba^ Som unb nagt an bem SSnc^e* I)er affe liebt bte 
aiepfeL Da^ Salt f^at t)ier pge. Der 2Borf ifl wilber ate 
ber ^d|^* Der %nd}^ (Ke^lt jnn)etlett ©anfe unb ^^u^ner* 
Slefop befc^retbt in fetnen gabetn ben IfiBdf, ben Sfel unb t>en 
iitoen. 2)er Slep^ant iji groger ate ber ?6tt)e* 2)er ?6tt>e 
l^at.ben JCitel eine^ ^nig^ ber S^^iere* 3d) i^be fiinf ^ger 
an einer ^^anb unb ge^n finger an beiben ^nben* 2)et 
©o^n meine^ SSruber^ i)at Supfer in feinem (Bade, ^totina 
iji ba^ ^firtejie SKetatt* Sin golbener Kagel nja^rt fdnget 
ol^ ein fupfemer 5RageL ®n golbener SRagel fojlet me^r ate 
ein ftlbemer 5KageL 3^^ f^abe einen alten ®cf)uf) an meinem 
guge* Da^ ?eber ifi l)drter unb beffer ate bie 9Botte» Die 
feotte ber fpanifdjen ©d)afe iji bie befie in Suropa* 3n Su^ 
topa jTnb t)iele ^nige* 2)er Sonig iji ein reid^er SKann* 

tJierjel)nle Cectiun. 

3n bem ®arten meine^ Sater^ finb griine ^arxien. 3c^ 
babe einen Samm, noetdjer au^ bem ^ome eine^ Dd)fen t)er^ 
fertigt iji* 2)er Dd)^ I)at jwei Corner* 25er ipunb ifat ^iet 
giige* 2)a^ ^ett be^ S3dren iji gunjeikn braun* 2)er Some 
^gt ba^ %Ui^d) be^ Stiger^, unb ber SCiger frigt ba^ ^teifc^ 
be^ gud)fe^. 2)er SBolf raubt oft in ber 3?acf)t ein junge^ 
(Bdjaf ober ein junge^ iamm. 2)ie jungen ?dmmer jcnb fr&^^ 
lid) auf bem ^elbe* 2>ie SOBotte eine^ jungen Sd)afe^ unb 
bie ^ebcm einer jungen @an^ flnb nii|Iid)» 2)a^ %lei{(i) einer 
alten ®an^ iji nid)t fo gut ate ba^ ^Wfd) eine^ Salbe^* 2)a^ 
Satb ^at r6t^Iid)e $aare» 3n ber 9fatur fmbet man ^ilanien^ 
©drten, gelber unb 3Bajfer. 2)ie Sage fdngt bie gtatten unb 
bie SDldufe* 2)er ^unb bett)ad)et ba^ ^au^ in ber 3?ad)t, 
wenn atte ^erfonen im $aufe f(f)Iafen* 9Kein junger grcunb 
t^at einen englifd)en ^unb* 25ie ^unbe t)erfotgen bie ^ud)fe* 
2)cr aSod ^at einen langen graucn ober meigen aSart* 2)iefcr 
alte 5D?ann f^at einen meigen SSart unb grauc^ ^aar* ©n 
guter $unb fojlet mel)r at^ eine Sage* 2)ie Sage ifi falfd)* 
2)a^ ?amm iji ba^ ©innbilb ber ©iite* 2)cr ?coparb unb ber 
^antt)ct Keben e^, auf ben SRaub au^juge^en* 2)er SRduber 
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jDie 9tofe mib gilie finb S3lumeti unb tt)ad)fftt {tt bent ®atttn. 
Sc^ wftnfd^ beittfdi ju fhtbfren. ^ Kebe ba^ ©tubmm ber 
beittfd|ttt ?itetatur* SBiete Deutfd^e ftnb gate ^Jerfonen. gin 
5Deutfd|er tjl ofit em beferer SKann ate tin Slwerifaner, nnb 
fin 8tnterifaner ijl oft etn beflferer STOann ate ein t)etttft(^er* 
Die Seutfci^ ^ben getwljnKrf) bie 5lmerifaner lieber ate bie 
©iglfinber* Die aimerifaner t)aben mel)r ®oIb unb ©ifber 
ate bie SSoJ^nten* 2)er Snbianer febt in einer ^iitte* Der 
Snbianer (iebt nW)t ben tt>ei^en STOann, unb ber 5(jTif aner i^aft 
ben ©irbamerif aner* 

iTftnf^eljnU fiection. 

2)er ^ifd) Iebt im SBBafler, ber ^ofcf) auf bem ganbe mtb im 
5IBajfer, unb ber SGBurm auf bem ?anbe unb in ber Srbe* 2)er 
5Rabe kit gwei^unbert Sa^re unb linger, er ifat feine fo lange 
gebem ate bie &an^. Die ^afje i|l nid)t fo grog ate ber fRa^ 
he. Der 5Rabe firigt SBBiirmer unb trinft fafte^ SGBaflcr* 5Roa^ 
tranf 9Bein* ©oldje ^rfonen, weldfje SEBein trinfen, fd)Iafen 
DieL Da^ falte 5Baffer erfrifc^et bie ®lieber unb evifdlt ben 
^Srper ^efunb* Sin einem warmen 5Cage im ©ommer, tt>enn 
id) burfhg bin, giel^e id) falter SBajfer atten avhevn ©etranf en 
Kwr* 8hif htm ?anbe ifi ba^ SttJafier frifdjer unb falter ate in 
ber ©tabt @^ ijl fel^r angene^m, tin falter S5ab an einem 
©ommertage in frifc^em ffiafier gu nel^men* ®ieg nnirme^ 
SBBaffer in ben ^un\d} I Der ^nfd) i|l einem jungcn SKanne 
fc^lid) unb ber SEBein einem alten SKanne* Slbam unb ©)a 
HKtren SKann unb 9Beib* ®ott fa^, bag e^ nid)t gut fei fur 
einen 5IKann, attein ju fein, unb er erfdjuf il)m baljer eine @e^ 
l^ilftn, bie um itjn fei* Sin titftv ©d)laf beftel ben 3lbam, unb 
@ott formte &oa au^ einer feiner SRippen* 3n ^len finb 
tt>ilbe pd)fe unb 9B6lfe. Der SSar lernt tangen* Der 
(Jtebdr Iebt im JRorben guro^a'^* Der (See^unb unb ba^ 
©eefalb leben in ©ronlanb* Die bejlen $unbe ffnbet man in 
Sieufunblanb* Salomon, ber tt)eife ^nig t)on Sfrael, ^flegte 
jtt fagen : 5Rid)t^ SReue^ ifl unter ber ©onne gefunben* ©n 
S8affon unb ein Dampffc^iff ftnb neue Srfmbungen* Der 
ibtoe tyit lan^e 9Wa^nen. Der 3lbler bauet fein 5Refl in ben 
©teinen* Die ©djwalbe f ommt gu un^ im ©ommer unb ge^t 
im SBinter tt>eg* Der SCBinter tt>d^ret gunoeilen f iinf aWonate* 
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!Ber ©omnter bauert nidjt fo longe* & mad)t mir Sergnfi^ 
8ett> im SBButter auf ba^ ®^ ju gel^en^ ©efirorene^ SGBajfer 
netinen toiv ®^* @^ iji tiirf)t angcttcl^m, ©d^necwaflfer ju 
trinfen* 2)a^ SRegenn)aflcr bient un^ gum 5Bafd)ett* 2)0^ 
S3ier wirb im ©ommer in bem ©^fetter anfbewaljxt. SKcine 
SBluttev i)atin i^rem better gWitd), Sutter, Srob, gfeifd), fcr^ 
Iter ^a|en, SKaufe unb atatten* 3cf) wiirbe eiu fteineme^ 
^u^ in 3?ett)^§)orf einem ^oljemeu ^ufe auf bem ?anbe 
t)orjie^en* 3n bem $aufe meine^ Dnfete finb jeljn franjoft^ 
fcf)e ©olbaten unb ein beutfdjer ®eneraL Safo^ette nnir ein 
Drat)er ©eneral, ein guter ^triot unb ein ?^reunb ber 2tmeri^ 
faner ; er Kebte bie grei^eit unb bie republifanifd^en ®runb^ 



0ecl)^ei)nte Cecticn. 

(Sin gotbener ^amm i(l tijeurer ate ein beinerner* ®ute 
Sutter erfrifrf^et me!)r ate alter Safe, ©n runber ^ut f oflet 
me!)r ate eine Sa^opc. ©ne wottene Sappe ^dft ben So}of im 
SDBinter nnirm* SKein ^reunb l)at eine rott)e Soppe. 2)eir 
?>feffer ijl eine fiibKd)e ^>flanje unb tt>ad)f t in bem warmen 
^Kma* Unfere ©eefe preifet bie SBerfe ®otte^* 2tuf bem 
SWarfte in 5Kett)^3orf fmbet man me^r Sorn ate in bem 9Ka^ 
gajine meine^ aSater^. 3u einem SSattfaafe l^cingen t)ie[e Sam^ 
pen* 3rf) jiel)e einen guten Sonig einem noeifen jlonige t)or* 
2)ie 3?ug ijl l)drter ate ber Sent* Unfer ©drtner fiebt meljr 
ben ©djnupftabaf ate ben 5Kaud)tabaf* Sunge ^erfbnen be^ 
bienen ffrf) ber Sigarren unb afte ^erfonen frf)nupfen SCabaf ♦ 
2)ie 2tfrf)e ber Sigarren i(l foflbarer ate bie be^ ?^euer^ unb 
ber Sol)Ien* SEBir I)aben ein So^fenfeuer in unferm ^aufe* 
Sm Sabre eintaufenb ad)tl)unbert funf unb brei^ig war eine 
oro^e geuer^bmnfl in ytetty^^ott. 35er SCempef i|l an^ weu 
^en SKarmorfteinen QcbanU £5er JCburm be^ Stempet^ ifl 
gtt)eibunbert %n^ b*>^* 3u 5Rett)^2)orf ijl ein grower ^rf, 
eine UniDerfftdt unb jwei tbeotegifrf^e ©eminarien* ^barao^ 
trdumte t)on ffcben fetten unb jceben magcrn Siiben* 2Bir ba^ 
ben oft gute^ ^Better im gKonate SKai* 2)a^ bejle SBBetter ijl 
genoobnud^ im SKonate Suni unb Slugujl. 3m 5Konate Slpril 
regnet unb fc^neit e^ iutoeiUn. S(m SKorgen fd)eint bie ©on^^ 
ne unb in ber SRac^t regnet e^. 3d) giebe ben ©cbnee bem 
SRegenPor* Die meijlen ^rfonen noiinfdjen frei ju feim grei^ 
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fftit m f ofltorer benti ©ofb* &n 35tabem pber tint sotbene 
«rone briieft ofit bo^ S:mfit be^ ^ottig^. 3n bem Diabem jTnb 
i)iele Diamanten* ®n grower 25iamant f oftet mel^r ate je!)n^ 
toufenb JC^alcr* SRon ^nbet fcl)r feften I)iamanten in btefem 
?anbe* I)te Sonigin Don Sngfanb 6efc$t Diele tJiamontett, 
aSrafftiett tfl ein rei^e^ ?anb. I)cr Sod^ fafjet bo^ SI^^W* 
SReine SKutter ^djuttet ©alj in bie ©uppe* Da^ ©eewaffer 
tfl gefaljen* 3n ©olijien fmbct man me^r ©alj ate in S56f)^ 
men* Dcr Sl^et ifl cine gnte ?^rnd)t* 3m SKonate SKai grit^ 
net bie ^atuv. 2)a^ ^feifd) i(l nal)rbafter ate bie gnppe* 
3Siek ^rfonen tragen Ueberfd)nl)e im SDBinter* 5d) babe ein 
^ar fcbcme ®d)nl}e. ®n ^ar Ueberfd^ulje fo(let jtt)ei2:ba^ 
Ier» 2tn ben meijlen JCburen ber ^aufer in 5Rett>^2)orf ffnb 
©tocfen befefligt ; ttjenn man bie ®Iode jiel)t, fo f ommt eine 
^rfon, opiet bie Z\)iixe^ nnb man fann in ba^ S^au^ geben* 
S)ie ©d)iifet in ben meijlen ®d)nfen 2(merifa'^ flnbiren ®eo^ 
gra))bie* £5ie ®eograpbie be^ ^erm ^* ifl ein tt)o^f iwfagj* 
te^ aSnd)* Set) i}abc 3^agel an ben ^ingem meiner ^dnbe* 
®ir fonnen bie giitige ^anb ®otte^ in alien feinen Sffierfen 
fe^en* Der diepifant ifl ein plnmpe^ JCbier, l)at eine bicfe 
S^nt unb tange Dbren* 2)ie §enne i(l nirf)t fo grofi ate bie 
®an^* Sln^ ben ^ieten ber ®an^febem macf)t man ^ebem 
gum ©c^reiben* Sine Otabffeber ip barter ate eine SRabenfej^ 
ber* ®ne golbene ^eber fojlet brei unb einen ^alben Stbater 
unb ifl garter al^ eine ©taljtfeber* 2)ie ^ebem ber ®dnfe 
ouf ber Snfel 3^tonb nennt man (giberbaunen* Die 25eutfcl^en 
bebienen jtd) ofter ber ©anfefebem ate ber giberbaunen in iJ^ren 
aSetten* 

0iebeti^ei)uU £ecti0n. 

Kapofcon tebte fiinf 3af)re auf ber Snfel (St Helena* & 
war ber grollte ^elb im le^ten 3cil)rbunberte* SfJopoteon tonx^ 
be auf ber Sttfel Sorfff a geboren, fam bann nad) ^ranfreicf), 
unb nourbe ein ®enerat ber Slrtitterie ; er i)erflanb SKatbema^ 
tit febr wobt, unb ftubirte meljrere ^aljxe in einer militdrifdjen 
^id)nU* yflan berirf)tet t)on ibm, baf[ er bie ©nfamfeit mel)r 
ate bie iibrigen ©djuler geliebt l)abe* ©nige feiner ^rofejfo^ 
ren adjtetm ibn ate einen jungen tatentt)ollen SD?ann* ^an 
erjabit Diele 5lnefboten t)on ibm* @r xoax tange ^eit ein ixa^ 
t)er ©eneral, ^atte cine grof e Slrmee unb ^iele ta^ere ©olbo^ 



so 

ten ; bfe Solbateti titUtn iijn. Seine Jlrtnee teftanb on* aU 
ten 3tatxmm @uro^>a'^* ©em Sater unb feme SKutter waxen 
gorfcfatter, ou^ einer olten gamtlte, unb Ijaften bett SRamen 
SJuono^arte* ®r fpielte in bem ^aufe feine^ SSater^ mtt einer 
^anone, bie il^m feine SDlntter gegeben i^atte. ©net feiner 
aSrftber wax ^onig t)on ©panien* ©eine ©ema^fin febt nun 
in Stolien, unb fein ®ol)n flarb ffebenjef^n Sciljre aft* ®ner 
feiner 5lni)em>anbten lebt nun in Slmertfa* 5Wapoleon Ijotte 
ta^)fere 5D?arfd)dlle ju ?anb unb gute ©djiff^f opitdne in feiner 
glotte* @r ^atte jeboc^ beflfere ?anb^ ate ©eefolbaten* ©n 
6flreid)ifef)er ©eefolbat er^dlt a(i)t Stealer monatlirf) — ein 
amerifanifd)er l^ingegen fiinfje^n Jt^aler. yianfioUon toax in 
Steg^pten unb an bem rctljen SKeere, feine ©ofbaten fodjjten in 
Stafien* 2)er Slbmiral feiner glotte war ein guter religiofer 
Wtann. Suonoparte fieg ben ^ap(l an^ atom nac^ ^xanh 
reidj bringen* 2)er ^a^)(l ijl ein alter SKann, ftebenjig ^atfxe 
olt 3n 3?om finb Jf arbindle unb S5ifd)6(^. 2)er ^ap(l trdgt 
eine breifadje ^one, unb ber ^arbinal einen S>nt mit einem 
^arbinafflabe unb einem ^euge* 3d) l^ore gem ein gute^ 
@ebid)t, aber nidjt bie tangen ©^fben in einem SReime* J)ie 
^t) gibt meiner SKutter jebe^ 3al)r gute 9Witd)* 35a^ ©d^af 
liefert un^ aBoffe* 3c^ ptubirte ^ejTe im fiinften 3al)re mei^ 
ne^ ®tnhinm6 am % Sottegium* @^ finb meljr Kterarifd^ 
gWdnner in 2)eutfc^Ianb aU in Slmerifa* 2)ie 2)eutfd)en lie^ 
ben bie SKuftf unb ffnb ^ewoj^nlidj gute giJhtfffanten* ©d^iffer 
tt>ar einer ber bejlen 2)id)ter in 2)eutfcl^lanb» 3d) lefe gem 
®d)iaer'^ SBBerfe* ^err %. unb ^err 9W* ftnb bie beflen ^ 
anofpieler in 2)eutfd)Ianb* 5n ^ag ifl eine muf[faKfd)e Slfos* 
bemie* 2)ie bof^mifd^e SD?ufi( ifl bie befte in 2)eutfd)Ianb* 35ie 
Stmerifaner fingen nidjt fo n)ol)I ate bie 2)eutfd)en ober bie 
Statienen ^err S* ifl ber befle Dpemfclnger in ^rag* 2)er 
2)ireftor be^ ^rager SCt^eater^ gibt iljm l)unbert S;i)a[er mo^ 
natlidj. 2)a^ ^rager St^eater ifl ein groge^ ®ebdube, au^ 
roti^em ©tein gebaut* 2)a^ pianoforte ifl ein grogere^ 3m 
fhrument ate bie SSioHne unb f oflet me^r* 2)ie SSioKne gibt ei^ 
itm guten Ston, bie glote f^ingegen gibt einm milbem Zon. 
SDie glote ifl ein SSfa^inflmment unb f Kngt melobifc^. 5d) 
^abe jtt>ei gWonate an ber ^fote fhibirt. 3d) naJ)m t)ier unb 
jnHmjig ?ectionen* S^ ifl fe^r fdjwer, an ber ^lote ju ftubi^ 
rett* & ijl fel^r angene^m, einen guten ®efang ju I)6ren* 2>ie 
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Xwmpete tfl ein longe* Siiftntment* Die Stoliener ffngen fel^ 
ttH)^I uttb fpielen ouf ber %Vi>te. d^ ifl fet^r attgenel^m, emeu 
IteMid^ ®efang t)Ott bem 9Kunbe dne^ ©d)tt)etjer^ ober ti^ 
ite^ Staltener^ gu ^oren* @^ erreget in im^ etn fonbertare^ 
@efikl|l, jwei ^)erfotien m bet ®d)n)eig ein 2)uett ftngen gu l|6^ 
mt, in ber freien 5Ratnr, in einer ttninnen (Sommemarf)t, n)enn 
ber STOonb Mar am ^imtamente fd^etnt, ober andj ben Stafiener 
in feinem ®arten ober 95atf on mit ber ©nitarre in ber iponb 
fmgen nnb fpielen — ober an einem ©ommerabenbe, wenn e^ 
2U bdmmem fceginnt, bie glote in ber ^eme gu l)6ren, tt>enn 
ein mitber 3^^9r t)on Dflen braf t, nnb Stanfenbe t)on ©temen, 
biefe SW^riaben 9BeItf9Jleme, ate fd^einenbe gic^ter nnb bren^ 
nenbe ?antpcn am gimtamente ^Sngen* Die grote fpridjt ju 
itn^ in einer mifben ffieife. @ott ifl ber aSater affer Dinge, 
bie SBBeft i(l fetner ^finbe SBBerf ; er mad)te in fed^ itagen bie 
©onne, ben 5D?onb, bie (Sterne, bie SBBeft, ben SKenfdjen, gab 
bent 9Benfd)en eine ©eele, nnb jT^t nnn onf feinem St^rone^ 

Slcl)t)el)nte Injection. 

@ott ifl ein grower ®ott ! SBelc^e tonnberftore Drbnnng 
in ber Watnr ! 5Rad) S£ag Ummt 3?ac^t, nadj bent ©ommer 
ber S}tti% nadj bem ^6fle ber SBinter, nnb nad) hem 3Bin^ 
ter ber ^mtfling. SOBeld)e l^eilige ©efJi^Ie! 2)er 9Renf(f^ 
fftl^It ettoa^ ®6ttlid)e^ in firf) ; bie ©eele gel^t nac^ ^o^em 9te^ 
gionen, — fein ®ott, fetn SSater ijl i^m naijt, er fann Hfti fe^ 
^n, nnb bie iRatnr, bie SOBerf e ®otte^ ffnb ba^ groge tl)eoIogfc» 
fd^e ©eminarinm* ®ott i(l fein ?e^rer nnb bie SRatnr ifl ber 
9>fa$, tt>o jn fhtbiren^ ®n gnter 9Jlann mn|l fallen, ba|l ® ott, 
fein QReifter, iiberatt mit iifm fei ober ilfm einen ©djnfiengel 
fenbe* 'S:)ie ©onne fc^eint am Stage imb ber STOonb in ber 
5Jarf)t Srf) l)6rte biefe 3Bod)e ein ^onjert im Stl^eater ; id^ 
nm^te einen Xtfalex five tine ©ntritt^farte geben* 3c^ ^&rte 
SWnfif genng fitr einen Stealer* 2)ie ©onne tpt ein ^rflem* 
Die @rbe ifl ein ^tanet Die Srbe ^at einen SRonb ^r einen 
Jtrabanten, nnb ber ^tanet Urann^ f)at ffeben SKonbe. Die 
^orm be^ ^afbmonbe^ tpt bie gweier ^omer* Der i^attmonb 
{(I bo^ ©innbilb ber itiirifen* l^iie Xxvcten ftnb barbartfc^e nnb 
ttnlbe ^rfonen. Der ©nitan ber Stnrfen febt in ^onptanti^ 
nopel. 5n bem iRett)^?)orf er ©eel^afen ffnb t)iele ©d^iffe* @d 
Ifl Diet «om in bem ©djiffe. Ina^ ^m i(l im ©ommcr 
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grfttt* afu^ bem ^onte madjt man SSrob* ©nfge ^Jerfottctt 
l^uttfcf^ti nid)t, ba^ %Uiidj ber ®dnfe ju ejfen* 3rf) tt)unfd)e 
auf ben STOarf t ju gel^en* SBBo i|l 3l)r ^od) ? @r ifl ouf bem 
aWarfte* 3Bo ifl mein Sruber ? @r i|l auf bem fdaUe. 
SEBittjl 2)tt gu mix fommett, um auf ben Satt gu fleben ? 5[Rem 
SSater tfl auf bem Sattbe* aBiinfcbett ®ie auf ba^ ?anb ju ge^ 
^en ? 3jl 3bt ^reunb in bem gro^en ^fa$e ? 3Bunfd)t ber 
©tglanber auf ba^ ?anb gu ge^en, um bie grogen %eltev gu 
fel^n ? @r tt)unfct)t ntrf)t auf ba^ ?anb gu ge^en, um bie get 
ber gu fel^n ; er tt)unfd)t ba^ SBBaffer gu feben unb Stbee gu 
trinfen. 25a^ ©ajfer auf bem ?anbe ifl frifcber unb gefunber 
ate in 9?en^?)or^ 2)er S^xirfe ift in bem !j;beater* 3d) mug 
mit bent ^oc^e auf ben SKarft geben, nm SSutter fiir meine 
SWutter gu faufen* SKeine SKutter ift alt unb fann nid)t ge^ 
ben* SKein aSater ifl gtt)ei Sabre after ate meine SKutter* 
9Mein ©ruber i|l jiinger ate icb* giHeine ©d)tt)efter ifl befier 
ate ber @obn meine^ Dnfete* SWein Dbeim ifl ein reidjer 
5Wann, er i^at Diele eng(ifrf)e unb tiirfifcbe UBaaren in feinem 
QWagagine* 2)ie .tfarinette ifl ein feinere^ 3nflrument ate 
bie %lbtt. 2)ie 9D?ujTfbanbe eine^ b6bmifd)en JKegimente^ be^ 
flebt au^ adjtgig ^BJufcfanten, 2)er SCrommelfdjIdger riibrt bie 
5£rommel, tin 5Rann trdgt ein Snflrument in ber gorm eine^ 
§)albmonbe^, ein 5(nberer bfdf t ba^ S^ovn ober ein gagot 
/Die SCrompete gibt einen lauten Zon^ unb bie langen ^rom^ 
^jeten ben lauteflen SCon* 2)ie bobmifdjen SWufffanten 
fpielen oft unb febr njobi im ^rager Zljeatev^ J)ie 
bobmifdje 9KufTf ifl beflfer ate bie ungarifdje* 2)ie SSofy* 
men Keben gute ^DJufTt 5d) pflege am SDiorgen in ben ®ar^ 
ten gu geben* ©ie ?ufl: ifl frifd)er an einem 2Binter ^ ate an 
einem ©ommermorgen* d^ ifl febr unangenebm, auf ber bo^ 
i^en ©ee ©turm gu leiben* 2)ie 9torbfee ifl febr fliirmifdj* 
2)er SOBinb ifl rauber auf ber ®ee al^ auf bem ?anbe* ier 
SWorbnjinb bringt gmt)ei(en JKegen* S)ie ®d)ipfapitdne lieien 
guten 2Binb* i^ie ©cgel ber ®d)iffe ftnb au^ ?eintt)anb ge^ 
mad)t ®ne tt)ottene 5cicfe foflet mebr ate eine leinene* &n 
©d)iff, noeldje^ gweibunbert gug lang ifl, ifl ein groge^ ®d)iff* 
3d) babe ®d)iffe mit breibunbert $£onnen ?afl gefeben* 2>a^ 
Keb rennt auf bem J^elbe* 5d) febe gem ein ©cbiff mit gu^ 
ten ©egefn* IDer SfBinb tteibt ba^ @d)iff* 3cb Kc6e nid)t 
rinen fatten SfiJinb, bie tt>arme 8uft ifl ongenebmer* 2)er 
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Dgeon ift fe^r tief. Der 2tnfer einei ®c^iffe« nrfegt me^ 
ate ^ttttbert ^)fimb* I5er Sltifer ift bo^ ©mnbitb ber S)off^ 
ttung unb bte 9lofc bo^ ©innbifb ber Hebe. 2)te SRofc ifl 
rotl^, bie ?ilie roei% ba^ S5etfd)ett btou unb bic S^ulpe rot^* 
34) liubire gem bie ^>flajijenhtnbe* Set) l)abe melfv 2(fhrotto^ 
nrie ate SSotanif fhibirt* Stt ber SJflronomie fonnen wit 
bie SOBimber @otte^ (fatbiren* 3ct| fel^e gem SRetatte unb 
(Btcine^ SWetatte fojien ine^r ci^ ©teine* 

®ott KeBt affe guten SKenfdjen unb ^affet bte SSofen* 2)te 
?uge tjl ein gro^e^ UebeL 2)er 9Wonb gibt un^ ein flared 
?ic^t in ber 3?ad|t, unb bie ©onne mad^t am Stage warm* 
2)0^ Sa^r beftel)t au^ jwotf SKonaten obcr gn)ei unb fimftig 
SDBod)m ober brei^unbert fiinf unb fed) jig JCagen* Der 9Ko^ 
nat bejle^t au^ t)ier 2Bod)en, breigig cber ein unb breigig Stagen* 
dine 2Boc^e bejle^t au^ jTebm Jtagen* 2)er ©abbat ifl ber 
flebente Zag unb ©onntag ber erfle Stag* ®ott IjeiKgte ben 
ftebenten S^og* 2)er STOonat S^nuar ijl ber erfle SKonatim 
Sa^re, ber awonat ^ebmor ber gweite, ber SKonat SKdrg ber 
btitte^ ber STOonat 3^ril ber t)ierte, 9Kai ber funfite, 3nni ber 
fed^^te, 3nli ber jlebente, 3Jugufl ber ad)te, (September ber 
neunte^ Dftober ber je^nte, yicoembev ber eilfte mtt> 2)egent^ 
ber ber jtDoffte SKonot* Sanuar l)at eixi unb breigig unb 
Slpril breigig S^age* Der ©tumi auf ber See ifl ben ©rf^iffcn 
fc^oblid)* 2)er (Sturm brid^t oft ben 9Ba|lbaum* 2)iefer 
9Rann Ifat ein IHirmifc^e^ §erj* ©eine (Seek war flitrmifd)* 
Sleol ttHir iei ben SRomem ber @ott be^ SDBinbe^^ ^lena 
tt>ar ber 5Rame einer griedjifd^en ^injefffn* ^alien iff ba^ 
?anb ber I)id)tfunfl unb be^ ©efange^* UfDJfe^ lebte mit einer 
&bttin auf einer einfamen SnfeL 5lu^ bem Sulfane bei 3te^ 
apei jlrSmt ?at)a, eine gliit^enbe 9Materie ; tvo biefe tjei^e 9Ra^ 
terie fliegt, t)erbreunt ffe SJtte^, ba^ il)r in \>en SBBeg tritt ober 
f!e im ?aufe ^inbert* 3n ber ©djweig fatten oft SdjneelaDinen 
t)on ben ^o^en ber SSerge* d^ ifl nid)t angenebm, (Sdjnee^ 
WKiffer ju trinfen* Do^ ategennoaffcr ifl nid)t ein gute^ @e«« 
tr&nf * Sd^ |)fl[ege juweifen ben 2)onner im (Sommer gu l)6<f 
ren* 3n ben ©ommermonaten fd)eint bie ©onne unb e^ 
bonnert oft, in ben ffiintermonaten fdjneit unb t)agelt e^^ 
QBrin Dnf el jt^t in feinem Sagen, unb mein SReffe l)at eixt 
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^nd) in bet ^nb* Da^ alte ^prid)tt>ott : ffieim bad i^ 
t)ott t(l, flieflt ber SKunb iiber. £)er SBajferfatt bed SWagara 
ffl, tt)ie id) \)'6vte, erne grogarti^e anftd^t Die SBaflfertropfim 
am SWagarafatte finb, tt)enn bie ©ontie ft^eint imb em fforer 
5Cag ifl, Siamonten gleid^* 2)er SRegenbogen t|l fe^r Keblid^ 
anjufe^en unb ^at flebett ^arben* Sn biefem ®fafe fcnb t)iele 
©aflfertrcpfen* 3tt eutem SBBaflertro^en finb 9Kitttonett to 
benbiger SOBefen, obnool)! note nid)td mit bem tiocften Stage 6e«» 
merfeti* 2)tc SBurmer unb bie ^oft^e ffnb ®efd)o^ ®otted* 
Scf) trinf e atte SCage gwongig S;ro!pfen SKebijin ; am SWorgeti, 
t»enn idj emad^e, neljme id) ge^n SCropfen, unb in ber 3tad)t^ 
etfe id) gu SBette ge^e, tie^me id) ebenfdttd ge^n JCro^jfen* 2Jer 
Doftor Derfdjrieb bie SWebijin, urn mid) gu ^eilen* 2)er Dofr 
tor gab meinem ©o^ne bitten, unb t)erft)rac^ i^n gu f^eilen ; 
mein ©o^n ttimmt jcbod) bie ^itten nidjt gem, er wurbe too\)t 
bie ttberguderten ^itten t^orgie^en* (Sd ijl fe^r imangenel^m, 
bittere S&Jebigitt gu trittfen* 3d) ^offe, S^ren ©o^n in brei 
SDBod)en gefunb gu feljen; fitr gegentwdrtig fottte er im fOttte 
bUxbtn ober an einem warmen ^toge fi^en* STOein ©o^n 
nimmt bie STOebigin mit SBBaflfer gemifd)t* 2)er Doftor ge^ 
bot mir femer, taglid) ein WKirmed S5ab gu nel^men* §err ©t 
l)at lange 3rit an ber mebiginifd)en gafult&t jhtbirt ; er tt>ar 
ber befle ©tubent unb erl)ielt ein fe^r e^rentt>ertbed itbpiomcu 
Dad Diploma ifl fel)r tl)euer, ed f oflet brei^ig S^l^ater* ®tt 
^nb @oIb ifl me^r ttyextt) cd^ ein ^nb ©ilber^ @r er^ 
l^ielt t)on bem ^onige ein golbened S^reugeic^en* 3d) pflfeg«» 
te bittere, fauere unb fiige SKebigin gu trinfen* Unfer 3tadj^ 
bar l^at tin alted ©d)af unb ein jungcd ^alK SGBann ge^t 
Sl)r Dnfei: nad) aSerlin ? SSerlin ifl eine groge ©tabt* ®tt 
fanfiter ©d)taf erfrifd)t bie miiben @lieber* 3d) wilnfd^e laxif 
gegufc^fafen; edifljebod) nid)t f)eiffam, fo gu tl)um Die 
®efunbl)eit ifl bad befle &ut oaf (grben* Die @rbe ifl runb* 
l:)ie @rbe ifl ein ^anct. Der Doftor ftdjlte mvc ben ^Id 
unb fagte : 3l)r ^uld ft^Idgt nic^t regelmdgig. Der SKenfc^ 
l^5Rert)enunb aWudfetn. @r ifl fet)r tjottbliitig* 3tt il^m 
fiiegt beutfd)ed Stat Der SOBurm tfot fern astat, aber anflatt 
bed Stated einen mi^tn ©afl. 1:^0^ SBBaffer ijl funf gu? tief» 
Die Sliefe bed SOSafferd ifl ge^n ^. 
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Zv^an^iq&tc £ecti0n. 
Tia^ 9Keemaflfer ift gefafjen. 3d) ttinte nid^t gent gefat^ 
jetted SBafier* 2)te ©uppe tjl .qefalgctt^ ^uf)nerfupj)e 
fcfjttiedt beffer ate ^leifd) ^ ober SSrobfuppe* 2)a^ weige Srob 
ntodjt bic ©uppc tt)oI)Ifd)mcrfenber ate ba^ braunc SSrob* 
®ie Scutfd)en efien meifv ©uppc ate bie 2(merifaner unb 
raiirf^en mel)r ^abaf ♦ 2)ie X^eutfcfjen vandjen au^ ber ^feife 
unb bic Slmerifaner vandjen gigarren* ®nc gfiil)enbe Sigar^ 
re g[eicf)t etner brennenbett ^oifle ober etnem gliibenben %tn^ 
ex. 2)a^ geuer macfjt ba^ SOBaflcr toavm. @^ ifl fel)r unan^ 
gene^m, tt)amte^ SBaflcr ju trinifcn* 3d) pflege in ber yiadjt 
im ^ette ju fd)tafen unb am SCage anf bem Sofa ju ff^en* 
3d) jTge gern anf bem ©ofa* T)ie @ngldnbcr brennen ®a^* 
3n ber iampc brcnnt ba^ Del nnb in ber ?ateme brennt \>a^ 
(Sa^* ^a^ ^ant tt)dd)f t auf bem ^elbe» ©auerfraut ifl 
ein beutfd)e^ ^a\)L Da^ ^aut tt>ad)f't in bem ©arten* 
2>ie Siojcnen tt)ad)fen in einem noarmen ^lima* 9^oaI) ^atte 
brei ©6t)ne* Slbam l)atte jwei ©ot)ne mit 9famen ^ain unb 
SJbeL ^ain war ber dttere unb 2i6el ber jiingere SSruber* 
^ain war ein wilber SWann, lebte t)on ben griid^ten be^ %eU 
be^, nnb 2tbel toar ein guter milber 9D?ann* ®ott Kebtc ben 
Slbel; ^aitt aber fiebte er nid)t Sinft fagte @ott ju ^ain : 
SEBamm f)a(i :^u Seinen aSmber 2tbet getobet ; toa^ i)at er 
2)ir get^an ? ®iel)e, ba^ S5(ut Seined SSruber^ fd)reit ju mir 
ou^ ber grbe* Unb ®ott fprac^ femer : 2Ber ^ain tobtet, 
mrb ffebenfad) beftraft werben* Eer 5Cl)urm gu aSabel 
n)ar fel)r t)od)* @^ regnete t^ierjig Silage unb t)ierjig 9?ac^te, 
uub 3?oat) banete eine |[rd)e* 5Mcfe^ ging mit ben 3fraeKtett 
trorfenen ^u^e^ burd) ba^ rot{)e SiJieer* 2^ie SSnIfane fpeien 
^euer au^* Die ©6!)ne 2(aron'^ fitnbigten. IDie ©iinbe ifl ein 
gro^e^ UebeL @ott fprad) jn 2ibrat)am : ®e!)' an^ £)einem 
Sater(anbe in ein ?anb, toe(d)e^ id) 25ir geigen noerbe; unb 
SBbrai^am ging. 9lbral)am noar tin guter frommer 9Kann» 
@ott liebte ben 9(bral)am mel)r ate alte anberen ^erfonen* 
3^mael toar ein ©ot)n SIbral)am'^. ^agar war bie SWutter 
S^maeP^* ?ot war ber Smberfof)n W>xal^am'^* 2tbral)am 
unb ?ot l^attm t)iele ©d)afe unb ^ameefe. Sa^ ^ameel ifl 
burflig. 3ti ben orienta(ifd)en ?anbern* fmbet man i)iele ^o^ 
meefe. 2(bra{)am l)atte einen ®oI)n mit 5Ramen ^^aat ®nfl 
fatnen brei STOdnner ju Slbra^am, unb er fagte ju i^ncn : 
3 
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S0Baf(i^et euere ^u^e ; unb er brad)te SGBajfer, tic ^ii^c tamit 
ju ttvifdjen* dr gab il)nen aitd) S3rob* i:>ie SDtdnner banf^ 
tett i^m fiir Jftte^ unb ghtgett njeg* 2(6ral)am fagte ferner 
jtt bent i^erm : ^nn nur jeljn ^erfonen in ©obom nwrett, 
tt)urbetl bu bie Stabt nm il)ret»itten t)erfcf)onen ? Ser ^crr 
frtad) : 3cf) tt>itt jTe nid)t i^erberben urn ber 3^f)ne ttriffen* 
®ott twabfd)euct folcf^ ^rfonen, n)e(d)e Uebfe^ tifun ober 
Uebfe^ in i^rem ^rjen benfen* 25a^ @o(b ijl iimgcn ^an^ 
Item jutt>cilen fdjdblid). ©afomon ber 2Beife pflegte ju fagen : 
5Bei^l)ett ifl beffer benn Dteic^ttjum, unb aSerjlanb bcflfer benit 
feints @oIb* @ute ^erfonen |)flegen nidf^t {mmer weife ju fein* 
3Bei^l)eit i|i bejfer bcnn ®ofb. Oott ^aflet atte^ UebJe, mU 
d}e^ toiv tl)im* @r winfte mit bett ^janben unb id) fal^ e^. 
3d) t)erjiel)e wol)!, ttHx^ er meint, wcnn er mit ben ^nben 
tointt* @r tragt eine ®d)nur ^erlen urn feinen ^adfen. @r 
l^attc einc tiefe SBBunbe in feiner Srujl* 5ffiimfd)cn @ie Sa^ 
fam auf bie 2Bunbe ju legen ? ©ein ^^er j ij^ tief tjermunbet* 
Sr fagte ju mir mit gebrcd^enem i^rjen : 9D?ein ^reunb, idj 
tt)erbe nic^t mei}x fange fcben* ©ott fct mit 2)ir» ?ebe n)o!)l 
unb gebenfe mein, Der ©ofbat erbiett eine tobfidje SBunbe 
on feiner red)ten ©eite unb an fetncr Hnfen §anb. (Sv ijl iit 
bem guge ttermmibet^ 3^er ^eftor uerfprarf), meine ffiunbe 
in t)ierjef)n Si^agen ju l)ei(en. Sa^ 25(ut flog in ©tromen an^ 
ber tiefen SBunbe* Ser 5(rjt fegte ein ^pafler auf bie 2Bunbe 
unb t)erbanb ffe* & btutet ofJ: au^ ber 9iafe. gr l)at fef)r 
feine Slugenbraunen unb Sfugenlieber. dt ifl einer fanften, 
inilben unb bod) mdnnlid)cn 5$fatur* Ser Solbat fcd)t mit ti^ 
nem ©d)n)erte in ber rec^ten unb einem ed>i(bc in ber (infeit 
§anb* (Sr l^ielt nn lange^ ©d)n>ert in ber §anb. ©ein 
©d^ilb ifl an^ ©tabi Derfertiqt (gr I)at flahferne ffiafen. 
©eine SDBaffen noaren jwei ^iflofcn, ein ©rf)n>crt unb cine 
?anje* 25a^ ©d)n>ert ifl fel)r fi:l^arf. 3Biinfd>en ©ie '^\)ic 
©d)n)ert ju fd)drfen ? %^ii)tzn ©ie mit bem ©d)merte ober 
mit bem ©dbef ? 2)ie franjo|Tfd)en ©otbaten ferf)ten n)of)t* 
2)ie ©innbifter auf feinem ©d)i(be jTub ein ?6we unb eine 
^onig^frone^ ©eneraf SOBettington fod^t unter ber ^lagge 
Sngtonb'^* SRopofeon brad)te tnele ©iege^ jeid)en an^ \:}cn eu^ 
roj)difd)ett ^oi)ittjen nad) ^Jranfreidy. 25er romifd)e ^^rciflaat 
bcfag t)iefe ^roDinjen in an^cxn ?dnbcm. lOiic amerifanifd)c 
glagge ifl blau unb rot^ mit ac^t unb jttHxnjig ©ternen* Sluf 
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ber m0djen ^fagge tjl ein ?6we gemolt SBenebig ttxar langi 
3ett ein ^retjiaat ^mburg i|t ein freier ©cel^afen^ Die 
SSereinigten ©taaten SRorbamerifa'^ bcjle^n au^ adjt unb 
jwanjig ©taaten* Stn Connecticut (Btaate ffnb me^r @c^u^ 
fen ar^ im ©taateD^io* 3n einer 9lortttaIfrf)nfe ffnb eft 
nielir ate l)unbert ©d^itler. 3tt ^reufien jTnb me^r ©d^nkn 
ate in ben anbem beutfd^en ^taattn. 'Zent^dHanb ifl tin gro^ 
ffere^ ?anb ate StaKen. 3n 3tom fmbet man bie SRninen at^ 
ter ^aldfle* gin ^ala ji i(l gewolmKc^ grower ate ein igniu^* 
Ser ^onig t)on granfreid^ I)at feinen ^alafl in ^ari^* 3n 
^ri^ jlnb cine 5Kittion ®ntt)ol)tten 3tt bent SKeere kben 
gWittionen 5ifcf)e* SBBer eine SKiffion Ztfalet bejTgt, mag wo\)i 
teid) genannt werben* SD?ein Dl)eim ijl ein aRittiondr, unb 
mtint XaxiU ijl bie JCoditer eine^ SWittiondr^* 

(fin unb ^man^igsle Cecticn. 

9Kein ^rr, wann ge|)en ©ie ju 93ette unb wie lange fc^Ia^ 
fen ©ie ? 3c^ fct)tafe nid)t lange* §aben ©ie biefe 5Ra(^t (an^ 
ge gefd)lafen ? 2!rdumen ©ie oft in ber 3?ad)t ? §a6en ©ie 
angene^me Strdume ? 28a^ tl)un ©ie am SRorgen ? 3rf)tt)a;^ 
fd^e midt)* SBafdjen ©ie 3^r §aar atte Stage mit faltem 58af» 
fer ? ^at 3l)r ©oljn braune^ §aar unb btaue Slugen ? 3ci^ 
fe^e gem ein ^aat Mane SJu^en* @^ ifl e^renwertljer, ein 
gute^ S^yi ate eine Keblidje gigur ju !)aben* Sine lange gi^ 
gur ijl ni4t fo fd)6n ate eine runbe gigur. Sic gorm ber 
@rbe ifl mnb* 2)ie 5Cinterndcf)te bauern Idngerate bie ©om^ 
memdet|te. ^talien ifl ein frudjtbare^ ?anb. 3cf) lebte eine 
geraume ^tit in 3ta(ien* 3^) f onnte nidjt ben ^apfl in 3tom 
feliem Ser ^a»)fl ifl diter ate bie a5ifcf)6fe. I)er 93ifc^of bat 
graue^ i^aar auf feinem ^aupte. 2)ie 3t6mer t)erebrten Diele 
©otter. S^Un ©ie bie ®6tterlc^re.flubirt ? SRomuIu^ unb 
9temu^, beibe ©djafbirten, waren SSritber. SRomuIu^ banete 
atom unb wurbe al^tin ^albgott t)eret)rt. I>ie ©tabt atom 
tfl auf ffeben ^iigeln gebaut. 3tt meiner jtammer finb jwei 
?ampen, fiinf 35iid)er, ein ^aar ©cf)ul)e, ein ©tod, eine S3ett^ 
(lette, brei ®(dfer, weige^ papier, jwei ^dmme, ein 28afd)ge^ 
fdg, jwotf ©tii!)fe, frifd)e^ ffiaffcr, ein @cfdg mit 3?ofen, XnU 
pen unb SSeiId)en, ein ^leib, ein ^rad, jel)n 9tdgel, ein $am^ 
mer, ein £fen, ein ^oblenfeuer unb gute^ braune^ S3rob» 
SReine ©d^wefler trdgt eine SRofe in it^ren 8oden» 3d) ert^alte 
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alTe jwet STOottatc cm ttcuc^ ^aax ®df)ul^e bott bem ®df)uf)nta^ 
djer. 2)iefer @cf)ul)mad)er wanberte brei Satire in ben beut^ 
fdjen ^romnjen, unb Derferttgt beffere ©djube af^ atte anbent 
®cf)uhmacf)er» ^aben ®ie Don bem neu^n Jtelegrapb gehort? 
SfBtr fonnen Dermittelft be^ neuen $le(egrapb^ bie S^tcuigfeiten 
toon aSoflon in fiinf nnb jtoanjig 5[Rinuten erbalten. :£ie^ ill 
ettt)a^ aiene^, unb Salomon ber 58eife fagte : Q^ i(l nirfjt^ 
SReue^ unter ber ©onne gefunben. SfBir fonnten Dermirteljl 
eine^ Suftbatton^ in brei S^agen nad) ©ubamerifa reifen. 3^ 
©itbamerifa finb Diefe ©ffasoen. 2!)ie ©iibamerifaner fenben 
wn^ Zabat unb aSaumtootte. 5Bir fenben ^orn nadj Um 
gam. ^ie Ungarn tragen Uaxie Sadfen, lange^ ^aar unb 
cine bol)e ^appe. 3Botten ®ie gefdttigft cine Xa^e $tbee mit 
mir trinfen ? 58iirben ®ie t)ietteid)t Dorgieben, SSBa(]*er gu 
trinfen ? 3Ba^ i]t tljeurer, ©trob ober ^eu ? I)er £)cb^ 
frigt ba^ ^eu unb ber @fef (iegt auf bem ®trol)e. ^flegen 
®ie 3brc ?eintt)anb mit ©eife ju n)afd)en ? aSIeictjen ©ie 
Sbre ?einn>anb ? 3cf) bcmerfte oft in X)eutfd)fanb, bag bie 
SBeiber an einem tt)armen ©ommermorgen auf bem ©rafe 
figen unb ibre ?einn>anb b(eicf)en. £)ie ^rangofen fprecben 
feht fcbnett. T^ie Stmerifaner fprecben n>enig unb benfen DieL 
§oren ©ie ben SfS^^gen ? SKcin SSruber \)at jn>ei £)d)fen an 
feinem SOBagen angefpannt. ©eben ©ie ben SKann mit cU 
net ©cbaufef in ber $anb ? 3a, mein $err, id) febe unb 
l^ore ibn* 3)1 cine ^umpe in 3btcm ^ufe ? ^aben (Bie 
tatted frifrf)e^ ffiaflfer in 3brer ^umpe. 3tt biefem grogen 
©aafe befanben prf^ mebr al^ breitaufeub ^erfonen* 3tt bie> 
fern ©aafe bangen l)unbert ?ampen. ®er ©efretdr 3la^oie^ 
on'^, fein ebemaliger 3ugenbfreunb, batte mit ibm in ber mi^ 
Iitdrifd)en ©d)ufe (lubirt. S^apoleon befag Diele ^anonen in 
feiner 3lrmee. :;Der ^ilger geht nadj Scrufalem, urn ba^ b^i^ 
lige ©rabmaf jn feben. :£^ie ^ilger famen im fatten SBBinter 
nad) 3(merifa unb (anbeteu in ^(^moutb* ^ie ^ilger waren 
gute, religiofe ^rfonen. :5Diefe ^flange tt)dd)f t in einem war^ 
men ^lima. ^aben ©ie ba^ neue $le(lamentin 3brer^anb? 
UBurben ©ie einen gofbenen SRing einem ^ufaten soorjicben ? 
3cf) wiirbe einen 2)ufaten Dorgieben, benn fiir einen Xntaten 
tann id) jn>ei golbene SRinge faufen. ^aben ©ie einen l^ia^ 
mantring an 3b^cwi Sanger? 3ct) b^^^^ w meiner SSorfc 
fiinftig ©ufoten, ^unbert Stealer unb je^n SSanhtotcn* Die 
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S?trf|te metne^ Sater^ tragt efitcn blaueit i^t I){e Serefittg^ 
ten ©taatett 5Rorbamerifa^^ ffnb gutt)eilen bic freten ©taateit 
genannt 2)te SJmerifaner fetem ben Dierten Suit ate einen 
^efltag. ®n Xropfen ffiaffer ifl in emem beif en ?anbe ju* 
n)eifen mel)r wertl) ate @o(b unb ©ilber* SRobtnfon Srufoe 
fanb auf einer cinfamcn Snfel einen ^lumpen @otb» @r be^ 
ttadjMe ba^ @oIb unb fagte n>el)miitbig : SEBoju fott mix atter 
biefer 3teicf)tl)nm ? aSa^ nit^t mir biefe^ @otb ? SEBa^ fann 
ic^ bamit madjen ? 2Ba^ bilft e^ mir ? ^onnte icf) einen 
Summer ober 9tdgef ftnben, fo toaxen mix beibe mebr tt>ert^ 
ate biefe^ @oIb» 9Ba^ belfen ®oIb unb ©liter, tt>enn ba^ 
ig^erg bijfe i(l* I)enfen ®ie Ueble^ Don mir? 3rf) benfe &\u 
M Don 3b«^tt. ©n 9Kann, rtyeidjex Don alien ^rfonen 
Uebte^ benft, |)flegt gunjeilen felb(l nicf)t gut gu fein* SEBa^ 

baben ®ie &nte^ in Sb^^w^ '^^^^f'^ ? ®i^ w^i^ S3^^<>^* Site 
icf) in Stalien war, fagte tin Staliener gu mir : 5Bitnfcffen ©ie 
gu ffngen ? 3cf) antwortete : 3a, mein iperr, id) n)itnfd)te ju 
fingen, aber idj fann nid)t ; ii) Ifabe z6 nidjt jhtbirt* 2)er 
Staliener lacbte, fagenb : 3d) b^^^ <ii^^ ^^^^ fhibirt unb pnge 
bocb, unb er lieg aud) men lieblid)en ©efang ^6ren» 

Zmi unb ^loan^igste Cicction. 

T)ie 5Ratur war jiille um micb ^er. Silled lag fn tiefem 
©cblummer, nur id) toadjte nod) ; mein iperj nxir Dott eine^ 
©efiibfe^r ba^ id) felbfl nicbt Derflanb* 3teben mir bie Syitte 
eine^ ©cbaf birten, e^ war in einer ©ommer^nacbt ; icb ifoxtc 
ben femen I)onner* 3c^ tt>ar einfam, allein, 9iiemanb neben 
mir ; icb fog ben milben B^pt)9x in meine Srujl, ber Slbenbs* 
winb lifpette mir in bie Dbt^tt unb fiiblte meine gtiibenbc 
^ru(l> ^ein S^i febnte ficb nacb @twa^, ba^ ic^ nicbt nen^ 
nen fonnte — e^ war bie ^b^^^^P^ — ^^« S^^^I formenb, ei» 
nem @ngel gteirf) — e^ war ba^ SSerlangen eine^ jungen S^ex^ 
jen^ na^ ettoa^ §obetem — idj traumte ein irbtfcbe^ ^ro^ 
bie^ — e^ war ein fitter itraum ; id) fab nad) oben, bie ®ter^ 
ne jebocf) antwortcten mir nicbt — b^w^wilifcbe ©efiible er^ 
n>ad)ten in mir, ber ipimrael war mir nabe unb bod) bie ©rbe 
itnter meinen ^iigen* 3d) (lanb teljuenb wi^ eine SKarmor^ 
faule* SBa^ war e^ ? 3(1 ba^ ein Slraum, unb fann ber 
QKenfd) nicbt bie ©ottbeit feben ? ! 5Rein, e^ ifl ba^ aScrlangen 
«ne^ jungen iperjen^ nad) etwa^ ^oljerem; bie ©eele tom]d^ 
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ben aSatet ber ©cefe ju fe^eit, gu t^m gu fpred)en, t^n ju Ke^ 
ben — ber ®eifl fliegt ttarf) ^oj^em SRegionen, wo ber Slllmacf)^ 
tige t^ronet fitott |)flanjte biefe ®tfntfU in unfere aSrnjl, nm 
fUtj itjm mitt^etlen gn f onnen* ®ott ifl ber SSater nnfere^ &eu 
|le^> 3cf) benfe an &ott am SWorgen, tt>enn id) erwadje, am 
XoQe nnb in ber SRacfjt, e^e id) jn SSette gel^e. @ott ifl mit 
tntr, wenn idj toad^e ober fc^fafe; icf) fitrcfjte nicf)t^* 3(tte gjien* 
fa^en jTnb ©itnber* Slbam war ber erfle fiinbige SKann* @ott 
fagte jn Slbam : Son atten griicf)ten be^ ©arten^ fannjl bu 
effen, aber Don ten ^rncfjten be^ SSanme^ in ber 9Kitte be^ 
®arten^ fottjl hu nidjt efien* ®ott Derbot i^m biefe^, weil er 
ben SD?enjcf)en priifen wottte unb ju fe^en tt)iinfd)te, 06 Slbam 
bem gottficl)en SSefef^Ie ge^orfam fein wiirbe* 2tt^ iljm fein 
SBei6 ben Slpfef ga6, ag er il^n nnb fiinbigte gegen ®ott. @r 
lifpelte ntir ettoa^ in bie D^ren* Scf) liebe bo^ gtfpein nid)U 
igferen ©ie i^n lifpeln ? 9Ba^ fagte er ? 3d) t)6re i^n nid)t, 
id^ fann ifjn ntd)t Derjie^en* ®r ft)rid)t nid)t fant genng* 
SBBamm fd)reien ®ie nid)t me^r, er ^ort ®ie nid)t ? ^oren 
®ie bie Slrompeten? >Die ^aDatterie fommt, id) fe^e ben 
SCrontpeter mit einer langen geber anf feinem ^nte. Diefe 
©olbaten marfd)iren fe^r wo^f, fte ^aben einen alten S^aupU 
niann* Der ©eneraf Kebt biefen Dfjtjier ; er ijl jwar nod) fe^r 
j[nng, aber er t)er|lef)t ba^ ^ed)ten wo^I nnb f)at ein fe^r 
monnbare^ 2lneJfef)en* ©eine 3«ttge ifl wie ein fenrige^ 
@c^tt>ert* @r fod)t onf bem ®d)fad)tfelbe, ein ®d)tt)ert in ber 
xedjten S^avib fialtenb* 2)ie (B(i)lad)t bei ffiaterloo gerflorte 
bo^ ?ebnt Sielen @r lebte nid)t lange, aber glorreid)* 2)ie 
9lorreid)en Sl^aten SBBafljington'^ finb Don atten 3tationen ge^ 
priefen* SRopoIeon t^atte ben 5Kamen eine^ ijelben, aber nid)t 
ben eine^ gnten SKanne^* I)ie Stmerifaner fpred)en Don 
SBBaf^ington mit iiebe nnb SSenonnbemng* Die SJMntter 2Ba«» 
f^ington'^ ttHxr eine gnte ^rfon* gafa^ette fam Don ^ranf^ 
reid) ben Slmerifanem jn ^ilfe* 2)ie 2)eft)oten gnropa^^ Keb^ 
ten nidjt Safa^ette* 3n ben ^roDinjen Stalien'^ finb Diefe 
Defpoten* >Die grei^eit tt)irb in @nro|)a, wenn nic^t in bie^ 
fern 3al^rf)nnberte, im ndd)|len 3<if)t^nnberte gn iidjte tonu 
men, hie aSoIfer f)aben lange genng gefd)Iafen, nnb ber innere 
^Drang nac^j %xeit)eit la^t fid) wo^I ^emmen, aber nid)t gang^ 
Kd) nnterbriiden* I)er amerifantfd)e greijiaat ifl ein gtorrei^ 
d)ti S3eif))iel/ etne ttHimenbe (^tanb^e, unb fprid)t ju atten 
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SSorfem: 9Kenfc^, fet frei! Kationen, tmadjetl SBiimtt, 
3l)r feib frei geboren ! %vanfxeid) fyit cine (le^enbe 3(rmee i)o« 
merl)unbertta«fenb STOann* 3^ ^a6e Dergeflett, nxi^ ®ie tiitv 
gefagt l^aben. @ie Dergeffett in ber SRodjt, tt)a^ ii^ 3^nen wd^ 
renb be^ Xaae^ fage* SSergeflen ®ie nid)t, e^ H)m gu fagem 
SBBo^ fofiet em Su^enb Stupem ? (gfien @ie geme 8ltt|lertt ? 
@^ ifl gnt, SCalent ju ^aben ; ein SKann^ ber gute Zaltntt tjatf 
team jid) feid^t tfdfen. (5r ijl ein ©tubent, ntit l^o^n /£a(en^ 
ten begabt ©ein ^Jrofeffbr fpridfjt feljr tootfl \>m it^m. yicopo^ 
(eon triump^irte of^er aU atte itbrigen ©enerole in @nrof)a« 
3Benn ein romijcf)|cr (general trinm^j^irte, l^atte er jtioei ®e^ 
^^anten ober jtt)ei Sowen an feinem 9Bagen angefpannt, nnb 
trinmp^irte brei Doffe Stage* SKein ^ennb, tt>itnfct^efl I)U mir 
in ba^ ?anb jn folgen, in ba^ id) ge^en tt>erbe ? kcmm unb 
fofge mir, e^ wirb am (inbe gnt fiir Sfc^ fein* ^ommt, S3rii^ 
ber, nnb folget mir norf^* (Sr folgte if^m in ba^ S^n^. 3n um 
ferm ®arten noac^fen 9Raufbeeren, ^rfdjen, SBimen unb 
SOBottniijfe. Die ^rie ijl rot^. 

tUtei nnh ^toan^igste Section. 

25ie ^rlen fojlen mef^r aK bie ^rattem SKeine SCoctiter 
tragt ^oratten um il^ren yiadm. Slprifofen nnb ^Jfirffd^e finb 
f ofilit^e griit^te* 3d) fanb einen ^lum^en ®oIb, jef^ntanfenb 
JTl^aler tt>ertf|* 3lid)t atte ^rfonen ftnben einen ^Inm^en ®oIb» 
^terftlie unb ©afat waci^fen im ®arten nnb tt>erben fitr bie 
Mndjt t)erbrattd)t* 3^) ^^^ g^nte fanern ©alat im ©ommer* 
503ir ejfen oft ©alat mit Def eingemadjt* SCrinfen ©ie biinne 
ober birfe S^of ofabe ? I)ie SEBeintrauben jtnb fiig. ®rt ^n* 
Koffnen foftet mef)r ate ein ^unb Zijec. 2)ie ^eringe ffnb 
gefarjene gifdje. ffia^ fojlet biefe 9Jabd ? £)iefe 5RabeI i|l 
an^ (Bta\)U 3d) l)abe ein Dn^enb 5Rabetm & fnacfte aKe 
feine 3?iifle mit bem 3?ttf fnarfer anf. ^aben ©ie eine ftlbeme 
Sttrfergange ? Ser SDSinb f ommt Don D(len, ffiejien, ©iiben 
nnb Korben* 2)er 5Rorbttnnb ijl faft Die ©onne gef)t im 
£)(len anf unb im SBBejlen nnter. 3nt ©iiben SJmerif a'^ i(l 
ba^ Mima toaxm. Da^ fiibfidje ^tima ifl nidjt fo gefunb aW 
ba^ norblidje* 3tn ©uben 2(merifa'^ tfcxx^djt ba^ gelbe gies^ 
ber* 3m 5Rorben (Suropa'^ liegen gngtanb, ©d)tt)eben, bie 
5Rorbfee nnb SWugtonb* 3m 9Jorben Mueianb'^ Kegt Die! 
©c^nee unb ^« Der Si^bar^ ber ©ee^unb unb ber 3BalI# 
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ftfcti kUn in ia^lanb. Do^ 9lenntl)ier Ubt in ben fatten 
^iatianhexn. 2)ic gcbern ber @an^ ftnb tt>eig, bie gcbem 
ber §cntte jTnb gelb* 3ni Siorben gSol^nien'^ n)arf)fen 2lepfel 
imb im '^jiiiben tt>acl^f t SOBcim 3ni ©ubeit %vantxnd)^^ wcic^f t 
bcjferer SBein ate im 5Rorbcn» 3n ©tglanb i(l e^ falter ate in 
anbetn gdnbem Snropa'^, weil bie 3nfcl Don SBaffer nmgeben 
t(t aBeIcf)e^ ^Kma ift ba^ ertraglidjfle fiir 3^re ©efimb^eit, 
bo^ fubKdje ober ba^ norblictje ? 2)er ^nrpnr i(l ein feiner 
©toff* ©ie trdgt ^rlen nm i^ren ^te* SCrinfen ®ie oft 
©obawajfer ? SGBa^ fofiet ein ®Ia^ @oban>affer ? SEBa^ fo^ 
(let ein ®ia^ ^ein ? ®n &ia^ SOBein foflet mel^r ate em 
@Ia^ ©obawafler* 2)a^ ©obanxiflfer ijl gu teener in biefem 
?anbe* 9Bnnfd)en ®ie ein @fa^ ©obawafler mitmir jntrin^* 
fen ? 9Ra|ligfeit nnb Drbnnng ftnb ^err(icf)e ^Engenben* \ln^ 
fer aSater, ber bn 6ifl im ^immel, gel^eiligt werbe bein 9Jame, 
bcin 3iei<i) fomme, bein 9Bitte gefd)et)e n>ie im ^immel alfo 
anc^ anf @rben, nnfer tdglic^ SSrt^ gib nn^ Ijente, nnb Dergifr 
nn^ nnfere ©d)n[ben, ate and) tt)ir Dergeben nnfem Scfjntbi^ 
gem, nnb filiate nn^ nidjt in 3Serfncf)nng,fonbern eriofe nn^ t)on 
bem Uebef, Slmen* ?(ttmdd)tiger @ott ! aSater be^ ^immete 
nnb ber ®:be, ber ba war, el^e bie SBelt gemad)t tt>nrbe, erl^ore 
mid) ! fei mir ein giitigcr SSater nnb soergib meine ©iinben, pe 
finb mannigfad)* ©enbe mir beinen l^eiKgen ®ei(l, ber mid^ 
i)on meinen ©iinben befreie, ber mid) wafc^e, bag id) rein tt>erj^ 
be nnb n^eig toie ®d)nee* S ®ott ! n>ie l)od) bi(l bn nnb nxi^ 
(Tnb wir ! >Deiner §anbe SS3erf ipreifet bid), bn, ber hn anf 
beinem SCI^rone fi^eft ; fei mein ®d)ite in 5Rot^, Dergib mtr 
um beiner ®nabe n^itten, fenbe mir ^ulfe, tn attein bifl mein 
ijelfer, mein 2lffe^ ; wenn id) and) feincn aSater me^r anf &^ 
ben l^obe, fo ifl bod^ ®ott mein aSater ; bn emal)re|l bie SRa^* 
ben nnb Keibeft bie ?itien anf bem ^elbe ; tvol)I bem 9D?ann, ber 
bid) mel^r liebt ate bie SfSelt, benn tanfenb 3<if)te (Tnb in beinen 
Stngen n)ie ein Siag, ber geflern nxir, einer 9^ad)tn)ad)e gleid), 
tt>ie ba^ @ra^, ba^ am 9Worgen gritnet nnb am Slbenb abgc^ 
^anen mirb* D @ott ! l)ilf Men, bie in 3fJotl) finb ; bn fteljefl: 
In ba^ ^erj nnb :priife(l bie SJJieren, bir ifi nid)t^ soerborgen ; 
tt>o^{ bem SKanne, ber nid)t ge^t ben 2Beg ber ©iinber, nnb 
nid)t fi&et, tt>o bie ©ottfofen fi§en, ber XaQ nnb 9?ad)t bfe \)eb 
li^e ©cl^rift Ihtbirt nnb Don beinen aBnnbern)erfen fprid)t^ dt 
tjl »{e ein SSanm am SBajfer, ber griid)te bringt jnr red)teii 
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3eit, tmb 3lffe^, xoa^ er tfjvtt, gcbet^et* D ®ott ! in 6i|l ber 
^onig im l^eiligen Sion* l^ein SEBort i(l geredjt unb bein 5Rame 
grog in alien ?dnbcm ; tt>ol)I bent SKanne, ber bid) Kebt unb 
beinen Wamen preifet SKein ®ott, mein ^onig, id) werbe 
beinen ytamcn atte itage preifen. ®rog ifl @ott unb feiner 
®r6ge ifl fein @nbe. Sltte ®efd)Ied)ter |)reifen beine 3Perfe* 
@ott ill gut gu 2Klen, atte beine SBerf e preifen bicf) — er ifl ge«» 
xedjt in atten feinen ffiegen unb natjc atten benen, bie i^n lie^^ 
ben* >Den ffiitten ber @ered)ten tl)ut er, erl)6rt ffe unb ttKi^ 
d)et fiber jie* 2)ie @ered)ten preifen beinen grogen 3lamen^ 

bier unb ^an^igste £ecti0n. 

2)a^ neue Stejlament 

T)ie^ ifl ba^ Sud) Don ber ©eburt Sf^rifli, ber ba ifl ein 
©o^n 2)at)ib'^, be^ ®ol)ne^ 2t6ral>am'^* 

25a Sefu^ geboren war ju S5etl)Iel)em im jubifcf)en ?anbe, 
jur 3^it be^ ^onig^ §erobe^, jTef^e, ba famen bie SBBeifen Dom 
SDtorgenlanbe gen S^rufalem unb fprad)en : 

SEBo i|l ber neugebome j^onig ber Suben ? ©ir t^aben ^eU 
tten ©tern gefe^en im DRorgenlanbe, unb pub gefommen, itjtt 
anjubeten* 

£)a ba^ ber ^nig ^robe^ ^orte, erfdf)raf er unb mit if}m 
ta^ ganje S^alem* 

Unb Keg t)erfammeln atte ^o^epriefler unb ©cf)riftgelef|rtett 
ituter bem Soffe, imb erforfd)te Don i^nen, tt>o g^riflu^ fottte 
geboren tt)erben* 

Unb fie fagten i^m : S^ aSet^fel^em, im jiibifcl^ ?anbe, 
benn alfo flebet gefdjrieben burd) hen ^opf)eten : 

Unb bu SSet^lebem im jiibifd)en ?anbe bi(l mit nid)ten bie 
fleinfle unter bie ^iirflen Subci, benn au^ bir fott mir fommen 
ber ^erjog, ber fiber mein SSolf Sfrael ein ^err fei* 

2)a berief ^robe^ bie 5Beifen l)eimlid) unb erforfdjte mit 
gleig Don il)nen, wann .ber ©tern erfd)ienen tt>dre, 

Unb toic^ ffe gen S5etl)(ebem unb fprad) : SieJjet l)in unb 
fbrfdjet fleigig nad) bem ^nblein, unb n>enn i^r e^ fmbet, 
fo faget mir'^ wieber, ha^ id) and) ^inge^ unb e^ an^ 
bete* 

2tt^ ffe nun ben ^onig gef)6ret fatten, jogen ffe f)in. Unb 
fie^c, ber ©tern, ben fie im SKorgentanbe ge'fe^en tiattm^ ging 
3* 
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Wt {fatten f)in^ i\^ baff er fam mb ilani ohen uter, ba hoi 
Emblem toav. 

2)a ffe ben ®tmt faf^cn, wurben |Te f|orf) erfreut, unb 
gittgcn in ba^ ipau^ unb fanben ba^ j^nbfein mit SWaria, fei* 
tier SKutter, unb jtefen nieber unb beteten e^ an, unb tijaten 
itixe ®d)d$e auf unb fdjcnftcn iljm @olb, SBBei^raurf) unb 
SWinr^en* 

Unb ®ott befall tf)nen im JCraume, bag ffe fid) ntdjt foff^ 
ten wieber ju i^robe^ lenfem Unb jogen burd^ einen anbent 
SDBeg wieber in ifyc ?anb* 

Ba fte aber f|mtt>eg gegogen tt)aren, ba erfrf)ien ber Sngel 
be^ ^erm bem Sofep^ im SCraume unb fprad) : ®te^e auf 
unb nimm ba^ ^nblein unb feine 9Kutter ju bit unb flie^e in 
?leg9ptenfanb, unb bleibe attba, bi^ idt) bir fage ; benn e^ i(l 
t)orl)anben, bag ^obe^ ba^ ^inblein fud)e, bajfelbe umju^ 
bringen* 

Unb er (lanb auf unb nal^nt ba^ ^inblein unb feine WlnU 
tet ju ffd) in ber 5Karf)t unb enttoid) narf) Sleg^ptenlanb. 

Unb blieb allba 6i^ narf) bem SCobe ^robe^, auf bag erf iit 
let tt)urbe, ha^ ber ^err burrf) ben ^o^)l)eten gefagt t)at, ber 
ba fprirf)t : Slu^ Jleg^pten \)abc id) meinen ®oi)n gerufen. 

2)a aber ^robe^ geflorben n>ar, jTel)e, ba erfrfjien ber dn^ 
gel be^ ^errn bem 5ofept) im SCraume in Steg^ptenlanb, 

Unb fprad) : ®tel)e auf, unb nimm ba^ ^inblein unb feine 
SKutter ju bir, unb jiel)e ^in in ba^ ?anb Sftaef ; jTe ffnb ge^ 
jtorben, bie bem ^nbe narf) bem ?eben flanben* 

Unb er jlanb auf unb naf)m ba^ ^nblein unb feine SKut? 
ter ju firf) unb fam in ba^ ?anb SfraeL 

£>a er aber l)6rte, bag 9lrd)elau^ im jitbifrf)en ?anbe ^6^ 
nig ttHir anflatt feine^ SSater^ ^erobe^, fttrd)tete er jTd), bal)in 
ju fommen. Unb im SCraume empftng er SSefel)! Don @ott, 
unb jog in bie Derter be^ galildifrfjen ?anbe^, 

Unb fam unb tt)ol)nte in ber ©tabt, bie ba l)eigt 5Ragaretf|, 
auf bag erfi'ittet witrbe, ba^ ba gefagt ifl burrf) ben ^ro|)^e^ 
ten : &c foH 5Rajarenu^ ^eigen* 

3u ber 3^it fam 2ol)anne^, ber Sldufer, nnt prebigte in ber 
SOBujle be^ jiibifrfjen ?anbe^, 

Unb fprad) : Z\)nt SSuge, ba^ ^immefreirf) ijl na^e ^erbei^ 
gefommen. 

Unb er ifl ber, Don bem ber ^op^etSefaia^ gefagt fjat unb 
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gefptodien : ® tft erne ©timtnc eme^ ^ebiger^ tn ber SEB*^ 
fte: SSereitct bem iperm ben ©eg unb ntadjet ridjtig feine 
©tetge* 

®r aber, Sof^anne^, ^attc ein ^leib Don ^amecl^aaten 
unb etncn febernen ©iirtcf uui feine ?enbcn, unb a$ S)tu^ 
fdjrecfen unb irtlben §onig. 

-^a ging ju i^m l)inau^ bie <Btat>t Serufafem unb ba^ gon^ 
je jiibi^e ?anb unb affe geute an bem Sorbon, 

Unb lie^en jTcf) taufen Don iljm im Sorban unb befannten i^ 
re ©itnben* 

3tt^ er nun Diefe ^f^arifaer unb ©abbujaer faf) ju feiner 
JCaufe fontmen, fprac^ er ju i^nen : 3^r Dtterngejitd^te ! nw 
bat benn cud) gewiefen, ta^ i^r bem jufiinfirtgen ^cxm enU 
rinnennjerbet? 

©e^et ju, t^ut rec^tfc^afene ^rurf)te ber S3uge. Denfet 
nur nic^t, bag ii)r bet euc^ iDoffet fagen : SGBtr i^aben 2l6ra^ 
tfam jum SSater* 3d) fage end) : ®ott Dermag bem 3(6ral)am 
au^ biefen ©teinen ^nber ju erweden* 

2)arum, wefc^er tBaum nk^t gute gritc^te bringt, tt>irb ah^ 
gef^ouen unb in^^ geuer genjorfen* 

SMf nnb ^an^igste Cection. 

3c^ taufe end) mit 9Ba jfer gur aSu^e ; ber aber nad) mir 
f ommt, i|l (larfer benn tc^, bem id) nid)t genugfam bin, feine 
®d)ul)e ju tragen ; er tvirb end) mit bem ^eiligen @ei|le unb 
ntit ^euer taufen. 

J:)a tt>arb 3efu^ Dom ©eifle in bie SGBiijle gefiif^rt, auf bajf 
cr Don bem Steufel Derfud)t tt)itrbe. 

Unb ba er Dierjig "SCage unb Dierjig 3?ac^te gefajlet ^atte, 
^ungerte it)n. 

Unb ber aSerfud)er trat ju i^m unb fprad) : SSijl hn ®otte^ 
®ol)n, fo fprid), bag biefe Steine S3rob n>erben. 

Unb er antnwrtete unb fprad) : Q^ (lel)et gefc^rieben : Der 
5!J?enfd) lebt md)t Dom SSrob affein, fonbern Don einem jeben 
28orte, ba^ burd) ben SKiinb @otte^ gel)t. 

2)a fiil)rte il)n ber Sleufel mit ffd) in bie ^eilige ©tabt nnh 
ftettte il)n auf bie ^inne be^ 2!empel^, 

Unb fprad) ju il)m : SSifl: bu ®ctte^ ®of)n, fo lag bid) ^in^ 
ab; benn e^ jJel^et gefd)rieben : dx tt>ivt> kinen @ngeln iiber 
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bvc SSefe^I tfiurtf \mt> fie noerben bid) auf ben ^bett trc^ett, 
auf bag bu beinen gug tiid^t an einen gtein jloflefl. 

©a fpracf) Sefu^ ju i^m : SBBieberum |lcl)t and) gefd^rieben : 
25tt fottjl @ott, beinen ^erm, nict)t Derfudjen* 

SBBiebemm fiiljrte ibn ber SCenfel ntit fid) auf einen ^r ^o^ 
l)en aSerg, unb jeigte itjxn atte 5Reid)e ber SDBeft nnb i^re ^err^ 
Kd)feit, 

Unb fpxadj jn il)m : Die^ Sltte^ tt)itt ic^ bir geben, fo bn nie^ 
berfdttfl unb mid) anbetefl* 

X)a fprad) S^fu^ ju it)m : ^ebe bid) tt)eg soon ntir, ©aton^ 
benn e^ )lel)et gefd)rie6en : 2)tt follfl anbeten @ott, beinen 
^rm, unb il^m attein bienen* 

25a Derlieg il)n ber SCeufel, unb f[ef)e, ba traten bie @ngel 
gu iJ)m unb bieneten i^m. 

33a nun 3^fu^ l)orete, bafi Sol^anne^ ubcrantwortet tt>ar, 
jog er ixi ba^ gaKIaifd)e ?anb, 

Unb t)erKeg bie ©tabt 5Rajaretl^, fant unb tt>ol^nte ju Sa^ 
pemaum, bie ba liegt am SKeere, an ben ©renjen 3^^ttIott 
nnb 5Rept)tl)aIim ; 

%xf bag erfitttet wiirbe, \>a^ ba gefagt ifl burc^ ben ^ro^ 
p^eten Sefaia^, ber ba fprid)t : 

2)a^ ?anb Sabuton unb ba^ ?anb 5Rep^t^aKm, am 9Bege be^ 
SWeere^, jenfeit be^ 3orban^, unb bie l)eibnifd)e &aiHday 

2)a^ aSoIf, ba^ in ginflemig fag, ijat ein groge^ iidjt ge^ 
fel^en, unb bie ba fagen am Dxt unb ©d^atten be^ S^obe^, be* 
nen ifl ein ?id)t aufgegangen. 

aSon ber 3^ it «« j^wg S^fu^ an ju prebigen unb ju fagen : 
JC^ut aSuge, ba^ ^immefreid) ifl nat)e l)er6eigefommen* 

2(te nun 3^fu^ an bem galildifd)en 9D?eere ging, fal) er jwei 
aSriiber, Simon, ber ba t)eigt ^tru^, unb Slnbrea^, feinen 
aSruber ; bie ttxxrfen i^re 9te&e in ba^ 9Keer, benn fie waren 
gifd)er* 

Unb er fprac^ ju iljnen : gofget mir nad); id} n)itt euc^ ju 
3Renfd)enftifc^ern mad)en* 
, aSalb Derliegen fie itjxe 3ffe^e unb folgten i^m nad)* 

Unb ba er Don bannen weiter ging, fal) er itoei anbere asrit* 
ber, Safobum, ben ©ol)n 3^^ct'*i/ ^^^ 3ol)annem, feinen 
aSmber, im ©d)iffe mit i^rem aSater 3^^^t^o, bag fie ibre 3te^ 
$e flidten ; unb er ricf fie* 
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JBalb t)erfiefen jTe ba^ ®df)iff mi if)rm Sotet, mb fblgteit 
if)m nacf). 

Unb 3efu^ ging um^er im ganjcn galilaifd)en ?anbe, le^rete 
in i^ren ©c^ulen unb prcbigte ba^ @t)angelium Don bem SReid^, 
unb ^cilctc afferlci ^eud)e unb jitranfljeit im aScIfe. 

Unb e^ folgte iljm nad) soiel aSoIte au^ ©alilaa, au^ ben 
gel^n ©tabtcn, Don S^tufafcm, an^ bem jubifdien ?anbe unb 
Don jenfeit be^ 3orban^* 

33a er abet ha& SSoIf fa^, ging er auf einen SSerg unb fe^te 
ffef), unb feine Siinger traten ju i^m* 

Unb er tl)at feinen 9Kunb auf, lel^rete fie unb fprarf) : ©elig 
ftnb, bie ba ^ungert unb burjiet nad^ ber ©ered^rigf eit; benn 
JTe fotten fatt wctten. 

3^[t feib ba^ ®alg ber @rbe* 9Bo nun ba^ @afj bumm tt>irb, 
tt>omtt fott man fafgen ? @^ i|l ju nidjt^ l)infbrt nu|e, bemi 
bafi man e^ ^inau^ fcl)utte unb lajfe e^ bie ?eute jertreten^ 

3f)r feib ba^ iidjt ber 3BeIt* @^ mag bie ®tabt, bie auf 
einem 95erge fiegt, nid)t Derborgen fein* 

9Kan junbet nidjt ein iidjt an unb fe^t e^ unter einen 
©d^effef, fonbem auf einen ?eucl^ter, fo Ieud)tet e^ benen 2ltten, 
bie im ^aufe finb* 

SWfo laffet euer ?icf)t feucf)ten Dor ben ienten, baf[ fie euerc 
guten ®erfe fe^en unb euem SSater im ^immel preifen* 

Denn ie^ fage eucf) : (g^ fei benn euere @ered)tigfeit 6effer, 
benn ber ®d)riftgelel)rten unb ^^arifder, fo werbet i\)x md)t 
in ba6 ipimmelreic^ fommen* 

0ecl)0 nnh ^man^igste Cection. 

3f)r f}ait gebort, ha^ gu ben 2llten gefagt ift : J)u fottil feu 
nen falfcl)en ®b t^un, unb fottfl ®ott beinen ®b l^alten^ 

Sd) aber fage end), ba^ i^r atterbing^ nid)t frf)tt)6ren fottet 
weber bei bem §immef, bettn er i(i ®otte^ ©tul)!, 

SRod) bei ber @rbe, benn ffe i(l feiner giifle ©d)emel, nocf| bei 
Semfalem, benn fie i(l be^ grogen ^onig^ ©tabt* 

Slud) fottfl bu nid)t bei bcinem ^aupte fd)n>6ren, benn bu Der^ 
tnagfl nidjt, ein einjige^ ^ar tpeig ober fcl)tt>arj ju mad)en* 

Sure Mebe aber fei : 3ci/ ja, nein, nein, tt>a^ bariiber i|l, 
ba^ ift Dom Uebel. 

3f)r ^abt gebort, bag gefagt ijl : I)u foffjl beinen 3?ac^(iert 
lieben unb beinen §einb ^affen* 
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Sd) aUt fage end): iieiet erne ^etnbe, fegttet, bteeudj 
fluc^en, tlfUt tt)ol)I benen, bie eud) ^ajfen, btttet fiir bie, fo eudj 
bcleibigen unb t)erfoIgen, 

Sluf bag i\)t ^ttbcr feib cure^ SSater^ tm ^tmmel j bcnn cr 
Idgt feme Sonne anfgeben fiber bie SSofen unb fiber bie Oaten, 
iinb Idgt regen fiber @^erecf)te unb Ungered)te* 

2)enn fo i^r liebet, bie end) Iteben, n>a^ wcrbet tl)r fur ?obn 
baben ? SCbun ni&it baffelbe and) tk ^bUmv ? Unb fo i\)x 
tnd) nur m euren aSrfibern freunblirf) tbut, toa^ ti)nt itjv Son;? 
berlidje^ ? S£l)un ntdjt bie 3oUner and) affo ? 

Sarum foHt ibr tjottfommen fein, gleic^wie euer SSater im 
S^immel t)o(rfommen t(l. 

.^abt 2lrf)t auf eure Sllntofen, bag it)r bie nirf)t gebet t)or ben 
geuten, bag tl)r t)on ibnen gefeben werbet ; H)v t)abt anber^ feij» 
nen ?ol)n bei eurcm SSater im ^immel* 

9Benn bu nun 2(lmofen gib(l, fo lag beine linh ipanb nicf^t 
tt)iffen, n)a^ bie recf)te tbut, 

2(uf bag bein Sttmofen t)erborgen fci, unb bein Sater, ber in 
ia^ 3Serborgene ftel)t, n)irb bir'^ Der^elten offentlid)* 

3Benn bu aber beteft, fo get)e m bein ^dmmerlein unb 
fcf)(ieg bie X\)Sv ju, unb bete ju beinem SSater im SSerborgenen, 
unb bein SSater, ber in ta^ SSerborgene ffel^t, tt)irb bir^^ Dergel^ 
ten offentlict). 

2)arum fottt i^r affo beten : Unfer SSater in bem ^immel, 
bein yiame werbe gel)eiligt* 

2)ein dieid) fomme. Sein SBBiffe gefrf)e^e auf @rben tt)ie im 
^imm.eL 

Unfer tagticf) 95rob gib nn^ f)ente. Unb Dergib un^ unfere 
®d)utben, trie n)ir unfem Sdjulbigem soergeben. 

Unb fubre un^ nirf)t in 3Serfud)ung, fonbern eriofe un^ Don 
bem Uebet 2)enn bein i(l ba^ fReid) unb bie ^aft unb bie 
^errlicbfeit in (Snoigfcit* Slmen. 

Denn fo \\)v ben 9[Henfd)en il)re ^ebler Dergebet, fo wirb 
end) euer t)imm(ifd)er SSater and) Dergeben* 

SBBo ibr aber ben 9D?enfd)en ibre ^eiffer nid)t Dergebet, fo tt)irb 
end) euer SSater eure ^eWer and) md)t soergeben* 

SBBenn ii)v faflet, fo follt x\)V nid)t fauer fet)en n>ie bie ^eurf)«^ 
kr, benn fie Derfletten iJjre Slngeffcbter, auf bag fie t)or ten 
geuten fd)einen mit i^rem gafien. 58al)rlirf), id) fage end), 
fie ^aben i^rcn ?ol)n ba^in* 
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SEBentt bit aUt fajlejl, fo faKe bem Sytxtpt mb Yoa^dje bdtt 

Sluf bag bu ntc^t fd)cirte|l Dor ben ?euten mit behtem ^aflcit/ 
fottbem Dor beinem Sater, tt>elcl^r Derborgcn x% unb bein 38a^ 
ter, ber-ut ta^ 3Ser6orgene fie^t, wirb btr^^ Deraelten offenrtic^* 

Sl^r fottt end) nidjt @cf)d^e fammcln auf @rben, ba jte bic 
SWottett unb ber 3tofl frcjfen. 

©ammelt end) aber ®d)S^ im ^tntmel, ba fie tt)eber 9Mot^ 
ten nod) 3toil freflen, unb ba bie >Diebe nic^t nad) graben no^ 
fie^Ien* 

2)enn wo ener @(^a^ tfi, ba t|l and) ener ^rj. SWemanb 
fann jttjeien §erren bienen* Sntweber er n)irb einen l)aflen 
unb ben anbem Keben, ober wirb etnem anljangen unb ben an^ 
bern Derad)ten. 31?^ fonnet nid)t @ott bienen unb bem 9Waim 
won* 

2)amm fage id) end) : ©orget nid)t fiir ener ?eben, wa^ 
t^r eflen unb trinfen tt)erbet, and) nid)t fur enren ?eib, toa^ i\)t 
anjie^ werbet* Sll ntd)t ba^ ?e6en tttel)r benn bie ©|)eife ? 
unb ber ?eib nte^r benn bie ^leibnng ? 

(Sef)et bie SSoget nnter bem ^immet an, fte fcien nidjt, jTc 
txnten nid)t, fie fammein nid)t in bie ®d)eunen, unb ener \!)mnu 
lifd)er aSater nd^rt fie bod)* ©eib i^r benn nidjt Diel me^r 
benn f!e ? 

Unb wamm forget if)r fur bie ^feibnng ? ®*anet bie ?itien 
auf bem ^elbe, trie f[e tt)ad)fen, fie arbeiten nid)t, and) fpinnen 
f[e nid)t* 

3d) fage end), baff and) ©atomo in alter fciner S^nlidjUit 
nid)t beHeibet gewefen ift, ate berfelben ein^» 

Sieben unb ^loan^ijiste Section. 

©0 benn ®ott ba^ ®ra^ auf bem gelbe alfo Heibet, ba^ 
bod) ^ente jle^t unb morgen in ben Dfen geworfen n>irb, fbttte 
er ba^ nid)t Dielmeljr enc^ tljnn? D i^r ^leinglaubi^ 
gen! 

'S^mm fottt il^r nid)t forgen nnb fagen : 3Ba^ tt)erben n)ir 
effen ? 2Ba^ n^erben wir trinfen ? SDBomit werben n)ir nn^ 
ff eiben ? 

3?ad) foId)em 3lffem trad)ten bie ^eiben. 2)enn ener f)imm^ 
lifc^r aSater weigl, bag i^r ba^ atte^ bebiirfet* 
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Zvad)tet am erflen md) bent 3teict)c (Sotted unb md) fcitter 
®erecf)tigfcit, fo wirb cud) foldje^ 2lCe^ jufattcn* 

25arum forget nidjt fiir ben anbem SKorgen, benn ber mor^ 
genbe Stag toixb fiir ba^ Seine forgen^ 

^tfv fofft ba^ ^iligtl)um nicl)t ben ^nnben geben, nnb enere 
^erlen foHt i^r ntcf)t t)or bie Sane njerfen, anf ba^ ffe biefelbi^ 
gen ntd)t jertreten niit i^ren ^ii^en, nnb fief) wenben nnb cncf^ 
gerreigen* 

SSittet, fo »irb end) gegeben, fnd)et, fo toerbet tf)r jtnben, 
ftopfet an, fo tt)irb enc^ anfget^an. 3?enn tt>er ba bittet, ber 
emiofdngt, nnb wer ba fnd)et, ber ftnbet, nnb wer ba anf topft, 
bem wirb aufgett)art» 

aQe(rf)er ift nnter enc^ 9Renfct)en, fo iljn fein ®o^n iittct \m 
S3rob, ber i^m einen ©tein biete ? 

Unb fo er i^n bittet nm einen gifcf), ber iijm eine ©rfjtongc 
biete? 

©0 benn il^r, bie t^r bod) arg feib, fonnet bennod) eneren 
^inbern gnte @aben geben, tt>ie Diefmebr tt)irb ener Sater im 
Spimmel @nte^ geben benen, bie ibn bitten ! 

3(Ue^ nnn, ba^ il)r tt)oUet, bag end) bie ?ente ti)m foUen, 
ba^ tl)nt i^r i^nen* I5a^ i(l ba^ @efeg nnb bie ^ro|)^e^ 
ten* 

(Sebet euc^ Dor Dor ben falfd)en ^ro^)f)eten, bie in (Bd)af$^ 
fleibern jn end) fommen, intt>enbig aber ffnb ffe reigenbe 
3B6Ife* 

@^ werben nidjt Slffe, tie jn ntir fagen : ^err, ^rr ! in ha^ 
^immelreic^ fommen, fonbern bie ben SBitten t^nn meine^ 
Sater^ im ^immel* 

a^ toextm asiele ju ntir fagen an jenem S^age : ^err, §err ! 
^aben wir nid)t in beinem Seamen gett)eijfagt ? ^ben tt>ir 
nid)t in beinem 5Ramen Xenfel <in^getrieben ? ^ben toiv nid)t 
in beinem "^amen Diele Ztiaten getl)an ? 

2)anri werbe id) il)nen befennen : 3<i) ^^^^ ^ud) nocl^ nic 
erfannt, tt)eid)et aUe Don mir, ibr Uebeltbater ! 

Sarum, wer biefe meine Dtebe bort nnb tbnt fie, ben Der^ 
gteidje id) einem fingen SWanne, ber fein ^an^ anf einen 
^elfen banete* 

2)a nnn ein ^fa^regen f[el nnb ein ©ewaffer fam, nnb tt>e^ 
^eten tie SEBinbe nnb (tiegen an ba^ S^an^, jtel e^ bod) nic^t, 
benn e^ tt>ar anf einen gelfen gegritnbet* 
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Unb tt)er biefe mrine atebe tfbvtt mtb tijnt jTe mc^t, bet {fl 
einem t^orid^ten ^ame gleicf), ber fein ipou^ auf ben ©anb 
bauete* 

Da nun ein ^[a|regeii ffel, unb tarn ein Oewafler, unb tt>e^ 
l^eten bic SEBitibe unb jlte^en an bo^ Syin^^ ba jtel c^ unb tljat 
einen grogen gatt* 

Unb c^ begab ftd), ta Sefu^ biefe 3tebe Dottenbet hatte, ent* 
fe$te ffdf) ba^ aSoIf itber feine ?et)re ; benn er prebigte QetoaU 
tig unb nidjt tt>ie bie ©djriftgeleljrtem 

Da er aber t)om SSerge ^erab ging, folgte iljm Diet SoIW 
jtad)> 

Unb fte^e, ein Slu^fa^iger f am unb betete i^n an unbfpracf^: 
iperr, fo bu wiUfi, fannfl bu mid) njo^l reinigen* 

Unb 3efn^ flrecfte feine ^onb an^^ vnifxete i^n an unb 
fpxadj : 3d^ tt>iU e^ t^un, fei gercinigt Unb alfobalb WHxrb er 
l)on feinem Slu^fa^e rein* 

Unb Scfu^ fprad) ju i^nt : ®ief|e ju, fage e^ SfJiemanb, fons» 
hem get)e ifin unb jeige bid) bem ^efler, unb opfere bie ®abe, 
bie 5Kofe^ befbl)Ien l)at ju einem S^UQui^e fiber jTe* 

2)a aber Sefu^ ringing ju Sapemaum, trat ein ^auptmann 
ju il)ni, ber iat i^n, 

Unb fprarf) : ,^err, mein ^e(i)t liegt ju ^aufe unb ijl gid^t^ 
brud)ig unb ^at groge Dual* 

Sefu^ fprad^: ^dj voiU fommen unb if)n gefunb nio^ 
cj^en. 

Der Syivi)ptmann antwortete unb fprad) : S^etv, id) iin nid)t 
wertl), ta^ bu unter mein Xiad) ge^efl, fonbem fprid) nur ein 
SBBort, fo tt)irb mein Mnedjt gefunb* 

Denn id) bin ein 9Menfd), baju ber Dbrigfeit untertl^an, unb 
babe unter mir ^ieg^fnec^te ; boc^ wenn id) fage ju einem : 
®el)e l)in, fo gebt er, unb jum anbem, fomme l)er, fo fommt 
er, unb ju meinem kned)te : 2;j)ue ba^, fo tl)ut er e^* 

2)a bo^ 3^ fw^ l)6rete, Denounberte er jld) unb fprad) ju bes» 
tten, bie i\)m nad)fo(gten : ffiabrlid), ic^ fage end), folc^en ®lau^ 
ben habe id) in Sfrael nic^t gefunben* 

^ct)t unb ^man^igste Ceclian. 

Slber id) fage end) : Siele toexten fommen Dom SKorgen unb 
Dom aibenb, unb mit Slbra^am unb Sfaaf unb Safob im S$ims 
tnelreic^e fi^en* 
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UnbSefu^ fpxad) ju bem S^anptmame : ©e^^iit, bit gcfdje^ 
fee, tt)ie bu geglaubet l)a(t* Unb fein ^ed^t njarb gefunb ju 
berfelbigen gtunbe. 

Unb 3efu^ tarn in ^tri ^u^ unb fal), bafi feme ©d)tt>te* 
get lag unb Ifatte ba^ ^ebcr. 

2)a grijf er i^re ^nb unb ta^ gieber i)erKcfl jTe* Unb fie 
ftanb mif unb tienete i\)m. 

2lm SIbenb abcx brad)ten ffe Dtele SSefeffene ju if)m; unb er 
tricb bie ®ei(ler an^ mit ben SBBorten unb madjte atteriei 
^anfe gefunb, 

2luf t>a^ erfiittet wiirbe, ba^ gefagt ijl burcf) ben ^rop^ten 
Sejaia^, bcr ta fprid)t : (?r \)at unfere ®(f)n>ad)^cit auf fi(^ 
genoramen unb unfere ®end)e hat er getragen* 

Unb ba 3efu^ Diet fBoiU urn ftc^ fa^, ^ieg er Ijinuber jenfeit 
be^ 9Weere^ fatjxeiL 

Unb e^ trat gu it)m ein ®d)riftge(el)rter, ber fpracf) ju i^m : 
!Keifter, id) wiU bir fofgen, wo bu l)tngel)fl. 

3efu^ fprad) ju ibim : ®ie ^ud)fe ^aben ®ru6en nnb bfe 
SSiJget unter bem ^tmrnel l^aben 3te(ler, aber be^ 9Renfcf)en 
®ol)n l^at nicf)t, ha er fein ;t)^u^)t ^inlege* 

Unb ein anberer unter feinen Siingern fprad) ju i^m : ,^err, 
eriaube mir, bafi id) l^ingel^e unb guDor meinen SSater be*' 
grabe* 

Slber 3efu^ fpract) ju il^m : gofge bu mir unb lag bie SCob^ 
ten if)re Stobten begraben. 

Unb er trat in ba^ ®d)if unb feine Siinger fotgten if)m. 
Unb ffe^, ha exljob fid) ein grog Ungejliim im SKeere, atfo 
bag auc^ ba^ ©d^if (ein mit SBBeUen bebecft warb, unh (&t 
fd)tief. 

UnbbieSiingertraten ju il^m, tt>edten il^n auf unb fpradien: 
§err, \)ilf un^, tt>ix Derberben* 

Sie SKenfdjen aber Derwunberten ffd^ unb fpxad)cn : 9Ba^ 
tfl ba^ fitr ein SKann, bag ibm 2Binb unb SKeer gebor^ 
famtfl? 

Die @tfd)id)te be^ S^ri(!o))f) Sorumbu^- 

3m 3af|re etntaufenb Dierf^unbert fed)^ unb ad)tjig fam ein 
SKann, ju ^uge get)enb, mit feinem ©of^ne an ber ^anb, an 
bie Sl^irre eine^ ^foper^ in ^panitn. 3n biefer ^eriobe tjot^ 
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ten bfe SBSIfcr (Suropa*^ t)on feirtent attbent ^otttittettte ge^ 
f^tt. Stffe gfaubten, bag ber Dgean tt)ie ein grower ©iirtel urn 
feiite ^onrinente flc^ crflrecfe, unb Sbripopt) @o(umbu^, ber 
STOann, tt>cfd)er an bet !l!l)ure be^ ^oper^ wartete, tt)ar ber 
(Sr(le, ber baron bacf)te, bag anbere ?dnber in bem Dgeane 
tdgen. 

2)tefer groge 9D?ann n^nrbe tm 3ol)re eintaufenb tJierbunbert 
fed)^ unb breigtg geboren, unb WHir ber ©o^n eine^ SEBoHfpin^ 
ner^ au^ ®enua in Stolien. 

@ofumbu^ gtng ntel)rere So^re in bie ©cfjufe, tt)o er ber 6e^ 
jle ©c^iifer in ©eograp^ie tt>av. 3« feinem Diergeljnten 3ol)re 
ging er ba^ erfle ?!Kal auf bie \)ot)e ®ee. 3n bem 3^ itraume, 
Don tt)eld)em tt)ir fprecf)en, tt)ar ba^ ®eeleben fel)r unange^ 
nebm* Sofumbu^ mugte t)iel ertragen ; e^ toar jebocf) febr 
f^eiifam fur il)n, benn e^ macfyte au6 tl)m einen guten, brazen 
©eemann, e^ (e^rte il)n, fein tt)ifce^, febbafte^ ©entiit^ gu be^^ 
jdl)men, unb o^ne gurc^t unb SKurmcfn tie ^arteflen Uebel ju 
ertragen* 

SoYumbu^ badjte, ba^ eine ^(otte, t)on (Suropa nad) ffieflen 
fegefnb, in ein ?anb anfomnten tt)iirbe, ba^ tJieffeidfjt bett)ol)nt 
fei* @r l)atte au^ ber Ijeifigen ®d)rift gefemt, ein 2!ag tt)erbe 
fontmen, too aUe Snben ber Srbe ba^ Speil unfere^ @otte^ fel)ett 
tt>erben,unb e^ fcf)teni^m nirf)t unmogIidf),biefen Sbeif ber 5Beft 
JU ftnben* @r fonnte jebocf 9?iemanben jtnben, ber fiir il)tt 
eine ^otte au^riiflen tooUte, ii^ enblid) bie ^nigin Sfabetta 
JU xi}m faate : 5cf) werbebrei ©djiffefiir ^d) au^ru(len* Xa^ 
toaten liemd)e 9Borte fiir bie Dijxen be^ gofumbu^, unb bie 
^onigin gab Sefe^(, brci ©d)ijfe, bemannt mit neunjig ^axxxif 
fiir iJ)n au^juriiflen* 

2(m jtt)eiten Sluguft eintaufenb tjier^unbert jtt)ei unb neun^ 
jig lidjtete er bie @ege(, begleitet Don ben 9Bef)ftagen berer, bie 
am ©orb ber ®d)iffe ^reunbe l^atten* @r fonnte fange fein 
?anb ftnben, bi^ er enblid) am eifften Df tober, ba^ i(l neun 
unb fe^jig SCage, nadjbem er ^alo^ Derlajfen, frifcf)e^ ®ra^ 
neben bem @d)iffe ein^erfd)tt)immen fal>* 

USenn nnb ^toan^igste ttttion. 

3Ba^ mugte ber 9Wann fiiMen, aU er ba^ neue ?anb fal^, 
ber neuen ©eft |Td) naljerte ! (gr fief auf fein ^iee unb banfte 
@ott, ber i^m ge^olfen ^atte^ gr t^^tte ein anbere^ ^ntinent 
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gefimbcn, fcmcnt ^nige ctil ttcue^ ?anb wtb ©tropa erne 
ncuc 5BeIt* 2U^ er ffrf) ber ^iifle nat)erte, floljen bie ©nge* 
bonten, aber einer au^ il)nett, fiil)ticr aW bte ubrigen, tarn ju^ 
riicf ; bie anbem, e^ fel)enb, famen aud)* ®ic trugen ®oft> ttm 
il)re Sf^acf en, unb gaben bem Solumbu^ bur^ 3^ici)en ju t>er(le* 
ben, bag fie e^ in einem ?anbe im Siiben il)rer 3nfel gefiEm^ 
ben batten, dv gab ibnen Un yiamen 3ttbiancr, tveldjen 9fa^ 
men fie nod) immer l)aben ; bet Snfel gab er ben Wamen ©on 
©almbor. Ox fanb fpdter bie 3nfeln Snba unb ^i^paniola, 
unb am funfgel)nten SKdrg eintaufenb t)ierl)unbert unb breiunb 
ueungig tarn er nad) ©panien, nac^bem er fieben SRonate unb 
{tt)6ff J^age abwefenb gett)efen tt>av. 

©nige ber Snbianer fofgten iijm nad) ©panien* SHle fa^ 
mit SSewunberung auf ben SKann, ber t)or einigen SRonoten 
t)on 5Kiemanbem angel)6rt tt)urbe. Jlte ber ^onig unb hk 
^onigin t)on iifm t)6rten, bewunberten fie it^n fe^r unb be* 
^anbelten ihn mit 2(u^jeid)nnng. 

®er l)atte benfen foKen, bag ber SDlann, ber Dor etntgen 
SKonaten mit feinem ®ol)ne an ber ^nb an ber 5£^itre eiue^ 
JKIojler^ urn iSajfer unb ©rob bettelte, eine neue ffieft unb 
feinem ^onige in go(breid)e^ ?anb ftnben tt)urbe ! 3n ben nac^ 
lien jn)oIf 3al)ren unternabm er t)ier anbere ©eereifen, unb 
obn)ol)I man ber neuen SBBelt feinen 9?amen ^atte geben foKeu, 
fo ttyav er bod) beffen beraubt Don einem reidjen italteuifdjen 
^aufmanne, tt)eld)er, nad)bem er eine gfotte au^geriifiet l^ot^ 
te, im Sabre eintaufenb funfl)nnbert unb ein^, mit ben ?anbfar* 
ten be^ golumbu^ in ^dnben, in einem anbem Ztfeiie be^ ^outi^ 
uente^ lanbete, unb einen fo guten S3erid)t Don bem ?anbe gab, 
ta^ er gefel)en ^atte, bag t>ie neue SCelt nad) feinem yiamen 
genannt tt)urbe. ©ein 5Kamen war Slmericu^ Se^puciu^* ®^ 
uige ^roDingen Slmerifa'^ er^ielten jebod) fpdteri^in bie 9{amen 
6o(ombie unb gofombia. 

3n ben Sereinigten ^taaten finbet man einen SSejirf mit 
ytamm Sofumbia, in tt)efd)em bie ©tabt 3Baft)ington liegt, fo 
bag ffd) bie "^amen jweier groger SKannem nd^em, beren 
ZaUnt toix Siefe^ Derbanfen. 

X^et ^onig Don ©panien betrug ffd) fel)r unbanfbar gegm 
tbn, nid)t fo t>ie ^onigin. @r geflanb einjl einem feiner fc^en 
greunbe, bag er Me^ get^au l^abe, toa^ er t\)m fonnte, unb 



bag er aUe^ UeWge bem ®ott uberfaffe, bet tl^n nfe tit fetn«r 
3tot^ Dergeflfen* 

3n bem (Tebenjigften Sa^re feine^ 3ttter^ f&f)lte er,bag atte fei» 
^agett halt enben witrbcn, unb et orbtietc feme 3Inge(egen^eiten. 

Sofumbu^ tt)at eiit guter, frommer 90?ann ; er pflegte atte 
Slbenbe erne ^^mne ju jTngen, utib am Slbenbe, e^c er bie iieue 
SBelt fa^, fprad) er mtt feinen SKatrcfen uber ba^ 58ort ®cU 
te^, feine ailtmad)t, SGBei^bcit unb ®ute, bag er atte 90?enfc()en 
Kebe, iljre ©iinbett t)ergebe unb eiit gutiger SSater Mer fei. @t)c 
er fein (Snbe tfctamal^en fat)/ ermat)nte er feme ®obtie, bag 
ffe bie d)rifiKef)e SRefigien liebeit fottten, unb am jnxingigllen 
SDiai eintaufenb fiinf ^unbert unb a(i)t gab er feinen ®ei(l auf, bie 
SDBorte be^ ^almiflen fpred)enb : £err, in beine ^anbe be^ 
fetfle id) meinen ®ei|l^ d^ i|l gut, religion ju fein, unb 
obne ^rc^t, mit ?iebe unb ^ojfitung in bie anbere 2Beft l^in^ 
uberjufcf){ummem, too atte @ngel unb guten ®ei(ler ben ^^erm 
j>reifen, unb unfere ©eefe in bie S>anbe bejfen nieberjufej? 
gen, ber ffe un^ gegeben* ©ofdfje b^itig^ ®efiible macben 
ben SD?enfc^en immer befier unb beffer, unb bie Sngel feben 
e^ gem, tt)entt ein guter 90?ann ®ott fiebt* ®ott tt)imfd)t, 
bag tt)tr Sltte gut feien, unb ein SKann, ber ben SBitten ®oU 
te€ tlfnt^ mag ein guter 90?ann genannt tt>erben. 3Benn wir 
®nte^ tbun, fo liebt un^ ®ott ; ba^ Uebfe tfa^et er oetmb^ 
ge feiner grogen ®ered)tigfeit* 9Bir b^ben ein ®ett)iffen in 
un^, ba^ m^ fagt, toa^ gut ober bofe, red)t ober unred)t i(l, 
unb ba^ un^ ermal^nt, toem toit SSofe^ t^un* 

SDrcieeigste Cection. 

SBBir er^telten unfere ®ee(e t)on ®ott, tt)ir miijfen ffe ®ott 
iDtebergeben^ T)ie ©eefe i(l eine ®abe ®otte^» Unfer ^kifdf) 
gebt jur @rbe juritrf, an^ bet e^ gef ommen ; bie ©eek gebt md) 
boberen SRegionen* 2)a^ ^arabie^ i(l ein ^lag, tt)o atte guten 
©eifler ben ^>errn preifen* $atte 2lbam md)t gefiinbigt, fo 
Modre er langer tm ^arabiefe geblieben* Der ^atriarrf) librae* 
bam war ein guter unb beifigerSKann ; er tbat, xoa^ ®ott oon 
ibm wunfc^te unb fparte felbft feinen einjigen ®obn nicbt* 
3lid)t atte, bie xoei^e finb, pflegen gut ju fein, unb nid)t Sltte, bie 
gut jtttb, pflegen tioeife ju fein ; am befien i|l e^, gut unb twife 
jugleid^ ju fein. 3d> Kebe einen guten yUam mef^t ate einen 
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h)etfen SRattti* ©et s^t t)oir ®ott rnib mife Dor ^mfdjetu 
9Bei^l)eit ifl oft 6efler benn 9ieid)tl)um, unb ©iite bejfer bemt 
®ofb* aSer ®oIb mel^r liebt ate ai5ei^l)eit, i|i ni(f)t cm fibiger 
SKonn ; c^ ware befier fitr il)n, nad) bcr 3Befel)eit al^ nad) bent 
@oIbc jtt jlreben* 2)er ^on^ ©alomon tt)unfd)te ttiel)r 5EBei^<» 
^eit ate ®olb ju l)aben* STOeinc Srflber, feib toeife unb laffet 
ba^ ®olb nidjt euer ^erj betborett, (Tc^ nicf)t eucr^ iperjen^ 
bemdcfttigen* ®olb bat Dielen 5Kenfd)cit Unbeil gcbra5)t unb 
t)ie{ Un^cil in gamiliett gcfliftct. <bic SKJirfuitg bc^ ®oIbe^ 
fanit man an meiflatten ^erfonen fel)en* 2)a^ ®o{b i(t madf^ 
tiger in biefer ffielt al^ ^onigc unb ©cnatoren. ®n ^nig, 
ber fein ®oIb bat, ifl obnc 9Wad)t* 9Wein 9}ame i|l in biefem 
SJinge eingcgraben* Sltte tt)nnfcf)en ®oIb, ate toenn ba^ @ott 
2(I(e^ unb bcr ®ci|l 3?id)t^ ware* 2)ic ©cck t)at men l^o^m 
3Bcrtt) al^ attc^ ®orb in bcr SEBcrt mit bcm Scbcn in biefer 
3BcIt cnbct nidjt ba^ ?cbcn bcr ©cdc» 5tu^ ®oIb Dcrferti^ 
man SRingc, 2)ufatcn, Dl)rrcnringc, ^ingcr^iitc, Slrmbdnbcr, 
S5ru(lnabcln unb biinnc ®oIb^)Iattcn. Solnmbu^ fanb mel 
®oIb in SImcrif a* l^ie Snbiancr l)dngcn ^od)cn an ibre D^ 
rcn unb tragcn golbcnc 3tafcnringc^ 3li ba^ ^l^x gamilicnna^ 
me ? ®ic I)a6cn cincn langcn 9Jamcn* Scl)cn ®ic ben Sluf^ 
gug unb bi>tcn ®ic bic 9D?u(lf ? SOBa^ fiir cine SKufif banbe i(i 
ba^ ? ^aben ®ie biefe 9RujTf anten in t>em SCangfaafe gebort ? 
3a, mein §err,irf) t)6rte jTc Ic^ten 3lbenb* ©d)en ©ie bie %at^ 
ne in bcm 3fufjuge ? ®n 9Kann mit einem rotten SSanbe am 
2(rmc trdgt jTc in bcr recf)tcn ^anb* Sn biefem Slufjugc gci» 
ben fiinfl)unbert ^erfonen* J^aben ®ie in 9?ctt)^2)orf am t)ier^ 
ten 3«Ii bie Sanbmilij im SafHcgarben marfcbiren gefe^en ? 
3Bie Dieic S^Iben fTnb in Sbrem Seamen ? ^bren ©ie ben 
©turm, ben I)onncr, ben SDBinb unb ben SRcgen, unb febcn 
©ie t>a^ groge geuer? 3n 5Rett>^2)«>^^f jinb Diele ^dufen 
3n ^reugen finb Dcrbdftnif mdf ig me^r ©cbufen ate in Deft^ 
teid). Deftrcirf) |)at breibunberttaufenb 9Kann in feincr Wc^ 
mee, auf cincn ffiinf be^ ^aifer^ bercit, ju fecf)ten» 5m 3lct^ 
ben SKu^Ianb'^ ffnb tjicfe ^nd)\e unb SSdren* 25er ^uct)^ i(i 
nid)t fo gro^ ate bcr ©dr^ ^aben ©ie Don bcm Sdren ge^ 
bort ? £)cr ©dr femt tangem 2lm SKorgen liegen Stbau^ 
tropfen auf ben ^flanjcn, iTcr Zt)an erfrifd)t tie ^fllanjcn* 
Set) gc{)e gem an einem ©ommcrmorgen in bic gelbcr, nm ju 
ffngen* ©ingen ©ie oft ? 3icin, mein ^err, aber id) Ipu 



47 

gem flttgen* ®e^en @te oft m bie Dper ? 3lm, mein Sjexx, 
obtx H) ge^e m ba^ /Cheater* 

Die @ef(^icf)te bcr en8nfd)cn ^olonien. 

5Ba^ man Dott SoUtmbu^ gel^ort ^tte, erwccfte in anbent 
Wationen guropa^^ ben SBBnnfcf), einen SC^il ber neuen SDBeft 
jtt 6e|i^n, granjofen, ipollanber unb ©nglanber fegeltennacf^ 
^merifa^ nnb erri(i)teten ^o(onien an ben pa$en, nw (le lan^ 
beten, 3m ^a\)xt t){erjel)nt)nnbert fedf)^ nnb nennjig fegelte 
^tan Sabot nac^ SEBeflcn mit einer englifd)en S^^^^f^/ wi^^ f<^^^ 
eine gro^ 3nfel, tt)e(c^et er ben SRamen Jtewlanb gab, 
nnb fegelte ber norbamerifanifcfjen ^iifle enttong* Die @ng^ 
Idnber wiinfcfyten jid) ^ier an jnjTebeIn ; nnb im 3al)re fec^jetjn^^ 
fjnnbert unb ffeben, im SKonate Slprif, f amen fiinf ^unbert Sng^ 
Idnber nacf) Sirginien, tt)o ffe eine ©tabt baueten, tt>eld)er pe 
ben 5Ramett Same^towon gaben, ^in SKamen i^re^ jionig^* 

din nnbf ireioeigste Cection. 

^ccpitan ©mitf), einer ber bejlert Slnjiebler, gewann bie 
^e«nbfdf)afl ber Snbianer, tt>efc^ in ber 3?a(f)barfd)aft Jebten. 
2U^ er aber eine^ Staged Don ber ^ofonie jtd^ entfemt t)atte, 
f[el er in bie ipdnbe ber S^bianer, tt)e(d)e i^n t)or il)ren ^6^ 
nig ^ott>l)attan brad)ten, ber it)n jum itobe Derbammte, ^an 
legte fein ^anpt anf einen grogen ©tein, nnb ba^ 3n|lrnment 
be^ I^obe^ toax f(f)on gef(i)tt)nngen, ate ^oca{)pnta^, bie Sod)^ 
ter be^ Sonig^, i^ren SSater bat, il)m ba^ ?eben jn fcf)enfen* 
Diefe^ jnnge 9Kdbc^en xoax breije^n 3a^re alt mi\> ibr Sater 
Kebte fte fe^n @r fdjenf te \\)m ba^er bie %x^\)ex{, nnb ©mit^ 
ging nac^ Same^tonm jnriicf . ^cabonta^ wnrbe nad)f^er ba^ 
SBBeib eine^ jnngen @ngtdnber^ mit 5Kamen Stoffe, ber \>m 
3(nfTeblem bie 5rennbfd)aft be^ marf)tigen ^ott)l)attan jld)erte* 
3m 3abte fecf) jebnbnnbert nnb jwanjig wurbe eine }pe\u engi[ifcf)e 
S^olonie in 9?orbamerifa erric^tet. SKebrere ^amilien, n>eld)e 
in ibrem Satertanbe ibre SNeligion axx^xxhtn wollten nnb e^ niebt 
fonnten, ffof^en nad) ^ottanb, blieben t>a gel)n 3a{)re, unb nad) 
biefer 3^it fegelten jTe narf) S^orbamerifa* @^ war im 3abte 
eintonfenb fed)^bunbert unb jwanjig, am eifften 5Kot)ember,an 
einem fatten ffiintertage, ba^ fie, bnnbert ^erfonen an ber 
3a^t, in biefe^ 8anb famen, wo fie feine onbere gremibe fan<^ 
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ben ate wtlbe SttWatter. ?orb Baltimore emcf)tete int S^^tre 
fed^^bunbert brci unb breigig bte Colonic SOJar^fanb. Sari 
ber 3tt>cite, MMq t)on @ng(anb, ertbeiftc ben ^rioniflen in 
gonnecttcut mebrere ^rit)ilegien im 5at)rc fedjjebnbunbert 
gn>et unb fcdjjig, unb biefelbcit 35orrerf)tc tt)urben im Sa^re 
fecf)je{)nl)unbcrt brei unb fcd[)jtg benen Don SNl)^bc 3^Ianb cr* 
tbeift* ?orb gfarenbon erl)ielt im Sa^te fed)jel)nl)unbert brci 
unb fedjgig ben ^Ia|, wo nun bie ©taaten 3iovb^ unb ©iib^fga^ 
volina unb ©eorgia finb* 9?ettv2)orf unb 9?ett>:f3^<^9^ tt>efc^ 
bie ^oHdnbcr befagen, wurbe tjon bent Sonige Sari feinem 
aSruber gegeben* 3tn Sabre fecbjebnbunbert jwei unb adbtj% 
brad)te SBiUiam ^enn mebrere ^amilien t)on ©tgfonb; bie bet 
SReKgion tt)egen @nglanb Dertaffen batten* 

SBBafbington war ein grower 93?ann. @r er^ielt ben stamen 
,^tx aSater biefe^ Sanbe^/' @r war ein ebler patriot* Sttte 
liebten ibn* Wit jungen SDlanner in biefem ?anbe fottten fei^ 
Item Seifpiefe fofgen* ®eorg SBafbington war ber britte ©obti 
be^ Sluguflin JBafbington, bejfen ®rog»ater, nacbbem er ©tg^ 
lanb, fein aSaterlanb, im Sabte fec()gebnbunbert jTeben unb fiinf» 
jig Derfajfen, nacf) SBribge^^Sreef in Virginia fam, urn fTd) ba 
nieberjufaffen, wo am ^xoti unb jwanjigflen gebruar fteben^ 
je^nbunbert jwei unb brei^ig ®eorg SOBafbington geboren wur^ 
be* Site SGBafbington jebn Sabre alt war, flarb fein aSater* 

Stt ber 9?adbt, wenn affe ^erfonen fcf)fafen, \)m i&j ofter^ 
bie SKatten unb SDldufc in meiner Sammer umberlaufctt ; wir 
baben feine Sage im ^aufe, id) wiinfdjte, wir batten eine. 
®ie Sa|e ifl falfcb* 9Cenn ber <B6)mz auf ben Sllpen xa ber 
©cbweij fcbmiljt, bann flie^en ©trome ffiaffer^ in ben Sbaknt 
umber* Scb f^i^tt mic^ brei 9Wonate in ber (S^&{totii auf* ^ 
borte oft ba^ Sllpen^om* 2)a^ Sllpenborn tout mefobifdj* Die 
©djweijer ©cbafbirien tjerfleben febr wobf auf bem Sttpenbom 
gu fpie(en. 2)ie ©cbweij ifl ein alter greiflaat* QJlan fatm 
ffd) nicbt^ Slngene^mere^ benfen, ate ba^ SKpenbom in ber. 
geme tjon einer ^alben SKeife gu boren ; o, e^ i(l b^rrtidK 
SOtoflf, e^ bringt in ba^ S«tier(le ber ©eele, biefe $C6ne in ber 
freien 5Ratur ju \)mxi ! @^ tout wie ©ngetemefobie* 2Jer 
SKenfc^ tjergi^t SlHe^ yxm ffcf) b^^/ ^t bort nur biefe ^axmtm 
fcben 5£6ne — pe fpred^en fanft gu \>tm ^rjen* 2)ie ®ef ftbfc/ 
bie biefe ©tgetetone erwecfen, ^armoniren mit ber 5Ratur ; e* 
ffnb bte ®e^^Ie einer @ee(e^ bie ben $imme( ofen jte^t jDie 



49 

(SdE)tt)eiger jTnb m ef)xbatt^ Solf. 9BtfI)eIm XeU toav it^v 
aSef^eier* Ungam unb SSo^men, fagcn Slffe, flnb bie 6c(len 
3utt>efen in ber ^rone £)e(lretd[)'^^ SBBic fange brennt ba^ Del 
in 3l)rer ?anipe ? Safob liebtc feinen jiingflen go^n Sofep^ 
ntel)r ate atte feine iibrigen ®5^ne, feine a3ruber aber liebten 
i^n nidjt 

Umi unb breissigste Cecticn. 

3afob fanbte einfl Sofep^ ju fcittett SSriibent, ju fc^cn, ob 
Pe ficf) tt)ol)I befdnben, unb ate it)U feine SSriibet fal)en, fpra^ 
d)eu (Te : i^, ber Zvanmcx fomntt* SD3ann gel)en ®ie nacf| 
SBoflon ? 3rf) tt)iinfd[)c mit Sbnen ju ge^en* ha^ SOBafie; im 
Sieere frieret nie* 2^a^ SQaffer i|l gcfroren, id) fann e^ nirf)t 
trinfen* 2)ie Snbianer jTnb wilbe ^erfonen, jte leben meipen^f 
tijeite t)on ?5ifd)en. 3Cie grog i(i ein 5BaHjtfrf) ? aCie bejtn^ 
ben ®ic fkb, mein ^rr ? Srf) befmbe mid) tt>of)L ^aben 
<Bie gut gefdjiafen ? 56ic befinbet jTrf) 5t)re ^amiKe ? ®e^t 
3t)r SSruber oft in ba^ Zijcatcx ? §oren ©ie oft ^onjerte ? 
2)a^ legte ^onjert, ba^ id) l)6rte, tt)ar in ytew^^oxt ; e^ tt)aren 
ireitaufenb ^rfonen im ©aale, id) fonnte md)t einen guten 
^fa^ jtnben^ (Spxcd)tn ®ic lateinifd) ? 25ie ©tubentcn in 
ben beutfdE)en ^ollegien fprerf)en (ateinifrf)^ ^?aben ©ie lange 
frangoftfcf) (lubirt ? 2ln xt>cld)ex Unit)erjttdt hat ^t)X <3o\)n 
^ntixt ? 3Ba^ bu nirf)t roiU^, bag man bir t^ue^ ba^ t^uc 
and) Slnbem nid)t* Sf)ri|lu^ fagte : 3d) n>ar l^ungrig unb i^r 
t)abt midf) gcfdttigt, id) ir>ax burflig unb i^r f)abt mid) getrdn^ 
fet* 2Bie oft trinfen ©ie in einem Jtage ? 3d) trinfe am 
5Korgen ein @(a^ SBajfer unb am 2ibenb eine stafie Zhce. 
80BoKen ®ie eine Sajfe ilaffee mit mir trinfen ? 3rf) t)<Jte ®ie 
flepern auf t>em Wlaxtte gefeJ)en. 2Ba^ fofletein ^fimb ^leifrf) ? 
SBann ^ffen ©ie uon 3f)rem ©ol)ne ju f)oren ? 3P er tonge 
in gnropa gewefen ? S3ef[nbct ffrf) 3i5re ^amih'e n^o^I ? S)a^ 
ben ©ie mel)r ©o^ne ate Sl6d)ter, ober mel)r Sl6cf)ter ate ©61^^ 
ite ? aSotten ©ie mir fiinftaufenb !l!l)a{er auf brei SKonate 
feil)en ? (Sr befTgt eine groge ©umme ®elbe^^ %iix ®e(b 
fann man beinabe Wlc6 i)aben. S^bcn ©ie ^iel im SBinter 
ju tbun ? £)ie ^robufte biefe^ ?anbe^ ffnb ^ont, SBeigen, 
aBoae, ?eber, ®fa^, SCabaf, 5Bein, £)et, 2;i)ee, 3ucfer unb 
Kei^. ©ie flngt fel)r tt>ol)I* Ser (Bame biefcr ^flanje i(l 
t»eig* Da^ ®ra^ unb ba^ ^raut n)ad)fen auf bem gelbe^ 
4 
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®ott fcf)wf bfe (Sonne, ben SWcnb, bie Sterne, bie Sifd)e, He 
SQBurmer, ^ftanjen, 3nfeften, 2lm^)l)i6ien, bie ajcgel unb ben 
SO?enfdi)en. 

3m Slnfanqe erfdjnf ®ott .^>immef nnb Srbe. 2^er ®eifl 
@otte^ fd)tt)ebte fiber bent SBaficr* ®ctt fprad) : @^ tt>crbe 
iidjt^ unb e^ tt>arb ?idht* ®ott faf), ba^ ba^ !l*id)t Qut fei, unb 
er nannte ba^ ?icf)t Slag* £a n^arb au^ 2l6cnb unb SDJorgen 
ber er(le JCag, 

©ott fprarf) ju ben 9iKcnfrf)cn : Seib frnc()tkir, fiiffet bie 
©rbe unb ^errfd^et fiber bie ^ifd)c int 93?ecre, tie SSogcI unter 
ticm ^immef nnb bie ffiiirmer, bie auf bcr @rbe frierf)en. 
@ott fprarf) ferner : (2iel)e, id) babe enc^ gegeben \>a^ ^vaut 
auf bent gelbe, bie SSogef, gifd)e nnb -iSiirmer* ®ott i)otten^ 
bete am ftebenten Stage feine ^Bi^rfe nnb hciligte il)n, benu er 
ru^ete tjon aUen feinen 3Scrfcn, bic er gemad}t hatte* ®ott 
ipflanjte einen ®arten unb fegte ben 5D?enfd}en ^inein, beu er 
Qema(i)t Ijatte* 

3d) finbe e^ fe(}r wo% Jeben 5Korgen cin ®fa^ frifd)e^ 2Caff 
fer ju trinfen unb bann ju flnbiren* 9Bic oft pflegen ©ie in 
einem Slage au^jugel)en ? 9i?ie oft fommen Sie t)eim in ber 
3?acf)t ? 3d) fanfe einen ?aib S3rob nnb ein ^^funb Sutter. 
2)a^ SCetter ifl fe^r fd)[cd)t bente* aSenn tt)ir fo fd)Ie^te^ 
SBetter l)aben, fo fottten ®ie gd)nbe mit bicfen ©oblen tragem 
3d) ^abe ein ^aar bicfe ©oMcn an meinen Sd)uf)en* Sin 
^aar ®ol)Ien foflen i^ier ©d)ittin(^e* ^at 3l)t Sd)ut)marf)er 
gate ®ol)Ien unb gnte^ ?cber ? ffSa^ miiffen Sie il)nt fiir ein 
^aar ©tiefef begabfen ? 3d) fafte ben erflen ?0?ontag in \tf 
bem SKonate^ Ser Sud)binber n)irb mein S3ud) einbinben. 
UBie t)ie{e Siic^er faun er in einem Stage einbinben ? 2>a^ 
3ctl)r befie^t au^ jtt)6If 9D?onaten ober jmei unb fimfjig 50Bo^ 
d)en, ober breibunbert fitnf unb [cdijig Xa^en* ®n \)alht^ 
3at)r bejlel)t au^ fed)^ 5yJonaten- QJine 9?eil}e t)on b«nbert 
3al)ren ifl ein 3ci()rl)unbert gcnannt. 28ir Icbcn im neunjebn^ 
ten 3cif)rf)unberte* ^cit ber ®cbnrt &)xi\ti jdbit man zinian^ 
fenb ad)tbunbert fed)^ unb tJierjig 3^bre* Scr erfle 2!ag im 
3af)re i(l ber 3?euiabr(5tag genannt, tt>o alfe gnten ^reunbe ffdj 
gegenfeitig ®Iu(jf tt>unfd)en* l^iele ^rfonen f amen gn un^ am 
9?euial)r^tage, xoix gaben ibnen ?imonabe ju trinfen. ®ne 
^Jerfon brac^te ntir geflern einen Battel, \>t^m 3nb«ft id) nid)t 
t)er(le^en fonnte, and) fanb id) feinen Jtaxntn unterfdjriebem 
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STnt legten Z%e he€ aiten "^ahxc^ utib am erj!en Stage be^ 
iteueit ^at}xe^ pflegt e^ juweilen Mi ju feiiu ^er ®d)nee 
follt unb ba^ SBJaflcr ifl gefroren* 5;^abcn Sic ?3icr m Shtcm 
©^fetter ? 2^er SBinb f iil)(et unb crfrifd)ct uit^ an euiem \)eU 
fen gommcrtage* 3nt fiiuften SD?onatc bc^ S^il)^^^, hit 9Dio^ 
nate SMai ifl e^ nid)t fo fa(ta(^ im erftcn 59Jonatc ; bic Sd)wal^ 
ten fommen n)icbcr, um ibrc alten aftejlcr aitfjufudjen ebcnicuc 
gu bauen* Sie 9iad)tigattcn unb Ccrd)cn jlngcn. Die yiatnx ift 
tt)ieber frifd), fcin Sd)nce nict)r anf hen gclbcrn, ba^ &xa^S 
fpriegt an^ ber Srbe cmpor, bic ^^flanjcn in ten 6^drtcn n^er^ 
ben griin, bic Sonne fd^eint unb ber Za(\ ift lan.qer, bic 3^>fc, 
tie Znbfie unb bic Silie bliil)cn,ba^ a[>crgitlmcinnid)tcffnctfcine 
blauen Stugcn, xt>eil c6 ben ganjcn 'ilUntcr gcfd)Iafcn, bic i5iyi 
bauen il)re Kejltcr, bic (gpiuncn, glicgcn, Snfcttcn, Stmpbibi^ 
en, SBiirmet unb itrcaturcn anf bcni ^clte fcmmen an bad 
?id)t Xie harmonic ber 3iatnr ift nncber bcrgcftcHt, bic ^U 
fd)e fd)n)imnten frc!)cr im SfBaffer, n?eil ftc ben ganjen ^A^intcr 
eingefroren tvaxen, and} bic grofd)c fommen nncber an'0 l^anb* 
2tlled febt ; xoa^ ^dnbe unb giifie l)at, gel)t, rennt unb Idgt fe^ 
^en, bag ber liebfidje 9JJai ba fei. 

SDrei unb jbreiseig^te £eetion. 

giil^Ien ®ie tt)o^I, mein 5?err ? ?tid)t febr tt)oI)I, id) l)abc 
einc SBunbe an meinem gn^e. 5d) jerbrad) geftern ben (an^ 
gen ©tocf meine^ Saterd ; wad n)ivb cr figen, wenn er ed bort ? 
3d) l)cffe, er n^irb nid)td fagen ; id) tvitrbc frol) fein, vvcnn er fo 
tbun tt)urbe. Xie finif SIcmcnte jTnb : Srbe, 5Baffcr, geucr, 
?irf)t unb ?uft 3n tt)cM)e ©d)ule get)t 3br SSruber ? Sd) 
flubirte ein l)albed 3^bt in bicfer Sd)ufe, id) liebte aber nid)t 
bie SKet^obe bed Sebrerd. 3m 5Wonate 9Kai i(l bie 9latur er^ 
frifdjenb^ 2)ie taufenb ^bautrc^fen am SSKorgen an ben &xa^ 
fern nxtt ^flanjen ffnb taufenb ^iamanten gleid), bie ibr bri(^ 
iianted ?id)t in ^erfd)icbencn ^crmen jeigen^ Sine 5KiKion 
X^ufaten i(l bie grogte ©umme, n)c(d)e id) j'e gefel)en babe* 
S^abcn gie eine fd)arfe 5Rabel ? aisiinfd)cn <Sie 3l)ten ©dbef 
ju fd)arfcn ? Smarten Sic ^;^i(fe feinerfcitd ? Sr bifft nid)t 
benen, bie in 3lot\) flub* 58cr il)m trauet, ber ^at feine 5?ilfe 
jU ertmrten* 3d) tabe fange genug anf meiner Sd)tt)efler 
S^ilfe Qemxtet @ott I)tfft und in ber 5Rotl). $Bo bie 9lott) 
am flto^n, ba i(l ®otted ^ilfe am nad)|len. ©otted ^ilfe ift 
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benen nahc, tie ihn Iicbett unb fcinen SEQiffcit t^uit* SDBfitu 
fd)ett Sie ben SEiilen 3f)re^ SSatcr^ gu tbuu ? konnen Ste 
fd)tt)immen ? ^aben @ie frf)\t)immen grfcrnt ? Sin jutiger 
SKanii, ber frf)tt)hnnien ju (ernen n)unfrf)te, ftcJ in ba^ fate 
SBBafler, al^ cr bie erfle Uebung nal)m; ba^ Dcrbrog ibit, unb 
er fagte gu feinent Sd)n?inintmeiflcr : 3rf) 9^1)^ nic()t mei)r in'^ 
SPJajjer, bi^ id) frf)tt)intnten fann. 

din Saner, ber 3«i)nfcf)merjen ^atte, ging ju tern 2^oftor 
unb lieg (Id) ben ^ai)n an^reifcn* 3^er I^eftor forberte jiinf 
Stbalcr fiir feine Wlnhe. X^er Saner, ffd) bariiber uninbernb, 
fagte : S^ein, mcin J^err, fo t)ie( fann id) nid)t geben ; id) hMe 
le^tc^ 3abr 3abnfd)nier^en, nnb ber I^oftor in nnferem S^crfc 
forberte nnr einen Sd)illing, dx batte brei^ig 5!JJinnten wit mir 
gn tbnn, beijor er ben 3^bn bft*an^brad)te — Sie batten nnr 
brei gefnnben mit mir gu tbnn, nnb forbem bed) fiinf ZtfaUv^ 
9ieitt, ta^ gebe id) nid)t. S)er 2^of tor lad)te nnb fagte : 5br mix^t 
einen gnten S^oftor in iiiicvm Srte baben ! S)er dltejle SJKann 
in biefem palse iff b^nbert nnb gebn S^bre alt* Xie SSienen 
nnb 5Be^pen baben Stad)eln* 2)ie 5S5ei^pe ifl biinner ate bic 
S3iene. Xie Sienefangt ben 5?cnig an^ ben ^flangen* 3^ie 
aSienen fliegen in einem warmen ©ommertage anf ben ^elbcnt 
nnb in ben ®drten nmber. ®ie leben in 3^1^^^, bie ffe felbjl 
inad)en. T^ie SmjTgfeit ber Sienen mag jnngen ^rfonen al^ 
ein Seifpiel bienen. 3m Sommer fammelt ffe ben ^cnig, bag 
ffe im ^lyinter 9iabrnng babe* din jnnger 9D?ann befinbet fid) 
in feinem gwangigften S^bre im Sommer be^ ?eben^, nnb im 
a(i}tii<\[ten Sabre im SBinter be^ Ceben^* aSor alien 2)ingen 
n)ar ®ott* Sie aSienen fangen ben §onig an^ ben fiigen 
^ffanjen* din Sd)tt)arm n:>iiber jnnger Scanner tarn (egte 
9tad)t in mein .^an^ ; jTe mad)ten einen grof^en Sinfrnbr nnb 
florten nn^ im ®d)(afe. .^err ©. fagte jn mir biefen SKors* 
gen, bag er e^ ibnen tjerbieten werbe, ba^ ndd)(le DJtal in nn^ 
fer .<oan^ jn fommen, nnb 2lHe, bie im fi^anfe fd)fafen, nm 
SD?itternacbt anfjnweden. I'iefe jnngen ^>erfcnen ifaben Der^ 
mntbKd) feine gnte ©rgiebnng gencffen, fonfl wiirben fie ta^ 
nid)t tbnm SBBa^ wirb bie S^eit fagen, wenn fie fo etwa^ tbnn '/ 
3d) liege gern nnter einem fdiattigen aSanme an einem Som^ 
mertage, iwenn e^ febr \)ei^ i% SHeifen ffe in ciner ^ntfd)C 
ober in einem ffiagen ? 2^ie reid)en ^rfonen in Sngfanb nnb 
Slmerifa DerttJenben ml Silber p'n* i^rc ffiagen* ©einc grcunb^ 
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fdjaft t|l ntir i)ott groflem 3BBertl)e* 1£)k ^temifdjaft me^ 
gaten SKanne^ ijl )i>icl wextfj. 5[Ber i(l SDt 6e(lcr ^cunb, hex 
e^ 3()nen fagt, tt)ettn ^k Unrcdjt t^uit, ober ber 3l)nen nirf)t^ 
bat)on fagt ? 2)a^ ©ier ijl fauer, juwilcn bitter^ Eer ^onig 
gtbt fetnett 9Rint|lent affc Stage @cl)cr^ £)er ^onig ijl aft, er 
n)trb nid)t lange mcl)r leben* @r t)at feinem afteflen ©o^ne bie 
^rone unb beitil!l)ron gegebcn^ ©ein dltcflcr ©ol)it i(l ffeben jel)n 
3al)re alt ; id) bcfurcf)te, bag cr nidf)t ein guter if onig fein tt)erbc* 
& t(l ein ju fcueriger, tt)ilber jungcr 9Wann, cr tt)itrbe ein be^t^ 
vex ©olbat al^ ^onig fein* <Der tiirfifrf)e ©ultait ijl ttodj 
jung. I)ie ^nige ®uropa'^ unterbriicfeit freie ®ruitbfd$e. 

Xiie beutfd^en SBBotter finb ben engKfd)en fe^r a^nfic^, 
J. as* ha^ S)an^, ba^ ^euer, ba^ iidji^ ba^ SEBafier, bie ^nU 
ter, ber aSater, ber SSruber, tie @d[)tt)e(ler, bie aSutter, fauer, 
bitter, fait, tt)arnt, gut, iibef, ber SKann, ber SSall, t>ie ^oI)te, 

bie 9facf)t, bie ?ampe, ber S^^)^/ ^^^ SOB^ff^ ^^^ S^^^^^/ ^^^ 
a5ett, ber ^ut, bie 9Jacf)tigaK, bie ?erd)e, frf)Iafett, ftnben, ge^ 
wtntieit, fcflen, tl)euer, ba^ ©alj, frifrf), ber ©ommer, ber 
aOBinter, bie ^attje, @ott, bie 5Ratur, ba^ SBerf, bie ©eele, 
bie ®c^ul)e, ba^ papier, bie ^um^^e, ber ©taf^f, ba^ @oIb, 
ba^ ©ifber, ba^ ^upfer, ba^ SEBort, bie SGBeft, bie §anb, ber 
Slrm, ber ^ug, bie ginger, ber SKing, bie Dl)ren, bie 3tafe,(ang, 
Mau, rot^, weig, bie 9tofe, bie iiiie, bie Jtulpe, ba^ @ra^, 
ba^ geto, ber ®arten, bie SKujTf, bie gfote, bie Srompete, ba^ 
^orn, ba^ 95ein, bie hammer, bie ^erfon, ba^ SGBeib, ba^ ^om, 
ter 28eijen, ba^ ^eu, ba^ ©trot), ber gifrf), bie ®an^, bie 
^nne, ber Dcl)fe, bie ^^, ba^ Malb^ ba^ ©cfjaf, ba^ iamm^ 
to^ ©djwein, ba^ SKeb, ber §unb, bie ^age, bie SWan^, bie 
fRatte, ber SSdr, bie gfiege, ber SBBurm, ber ?eoparb, ber Stiger, 
ber @(e^)l)ant, ba^ ©cf)ijf, ba^ Surf), ba^ SSrob, ber SWorgen, 
tic Sonne, ber 9D?onb, bie ©terne, ba^ firmament, lieben, 
t)affen, fucf)en, fpringen, ber SBBinb, bie ©ee, ber ^afen, ber 
^la^, ba^ ^funb, ba^ ?anb, ber jtonig, bie SSibel, alt, neu, 
ba^ 5£e(lament, gut, befier, am beflen, mel)r, am meiflen, 
griin, ba^ SSier, ber SBBein, ber S£l)ee, ber Swdfer, ber S£l)aler, 
ber ^ennig, ba^ ?eber, ber ©dbel, bie ^ijlolen, bie SOBunbe, 
bie ®affen, ber 3?ef e, bie 9?id)te, ber SKonat, ba^ Sa^r, ber 
©tttbent, bie ©(f)ufe, ber ©ct)itler tc. tc. 3ji e^ im ©ommer 
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toatm uttb im SGBmter fait ? S^aiett ®te SGBaffer in S^terr 
^aufe ? ^aben ©ic faftc^ frtfrf)c^ SfBaflct unb fnfcf)c S5ut^ 
ter in Sbrcm ^aufc ? 3jl ba^ @afj fauer ober bitter ? §at 
Sbre 5Kuttcr gute Sutter ? S^at 3^r Sater eiitctt ^ut ? ^ 
ben ©ie ein ^aar ®d)ul)e ? 5;^aben ®ie gute leberne gd)ul)e ? 
2!rinfen Sie SBaffer, 2Bein eber S3ier ? ^ben ®ie cine ?am^ 
:pe, ein 95ucf) unb Ropier in 'il)xcx jammer ? ^aben @ie eij« 
nen SSruber, eincn ©obn, eine S£orf)ter ? ^at 3bt aSater ein 
^au^, einen ®arten? Srennt ein ^oblenfeuer in 3^ter 
hammer ? ^oflet eine 2!onne ^ol)(en fiinf S;t)afer ober me^r? 
S5rennt ba^ ^euer in bem Dfcn in 5brem ^aufe? §oren ®ie 
ben aSagen ? ^ren ©ie gute SD?ufff in biefem ?anbe ? 3ft 
^err ^* ber ^rajlbent biefe^ ?anbe^ ? ^aben ©ie gut ge^? 
fcf)fafen ? ©pred)en ©ie beutfrf) ? &ntm SWorgen, mcin 
^err ! ©inb ©ie tt>oI)I biefen SSKcrgen ? ^aben ©ie t)ie(e 
©djiiler ? 3d) l)abe ©ie (ange nid)t gefe^en, tt)o tt)aren ©ie ? 
3c() bin frol^, ©ie ju fel)en. 5?aben tt>ir gute^ aOBetter ^eute ? 
3ll e^ talt «t)er n^arm, regnet ober frf)neiet e^ ? 58otten ©ie 
ein ®la^ ©obatt)afier mit mir trinfcn ? SBBotten ©ie mit ntir 
gc()en ? 2Ba^ mad)en ©ie nun ? SBBo tt)aren ©ie fo tonge ? 
©precf)en ©ie fateinifd) ? SBotten ©ie eine Za^e Ztfce mit 
nttr trinfen ? Srinfen ©ie !tl)ee ober SGBaffer ? ^ben ©ie 
gute Slujlem in 3^tem?anbe ? 3(1 ba^ ^(imain 3f^tem ?anbe 
fo fait al^ {)ier ? SOBie t)iefe ?ectionen geben ©ie in einem Xa^ 
ge ? SBie lange jTub ©ie in biefem ?anbe ? ?ebt 3{)f SSater 
norf) ? ^aben ©ie einen ©ruber in biefem ?anbe ? S^aben 
©ie ^reunbe in 'iRm^'?)oxt ? ©inb ©ie allein naef) SImerifa 
l^eriibergefommen ? SDBie lange n^aren ©ie auf bem ©dyiffe ? 
^aben ©ie tjiele aSriiber in 3l)fem ?anbe ? ^aben ©ie balb 
englifd) fpredjen gelemt? ^onnten ©ie englifd) fpredyen, 
el)e ©ie nad) Slmerifa famen ? SOBeldje^ i(l bie bepe unb aU 
tejle Unit)eriitdt in Sentfd)Ianb ? ©tubirten ©ie an ber ^* 
UniDerfftat ? SOBie Diele Sintt)oI)ner ftnb in S5bf)men ? 3u 
Suropa finb jtt)eil)uubert unb jebn 9!)JiIIionen Sintt)ol)ner* 2)a^ 
l^eilige ^euer brennt auf bem Jlltare ©otte^* Slaron unb bic 
ttbrigen ^riejler fprigten t>a^ Slut auf hen Slltar* 

iTilnf unb breissijete Section. 

X)cv 2(Itar tt>ar t)on ©teinen Qciant .S;^aben ©ie ben ^e^ 
b%er ge^ort ? SBSie longe prebigte er in btefem Drte ? 6r ip 
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etrt after ^rebiger, idj f^xte tJon ifjm^ aU ev jwng xoar^ 
3Bte ma foflet c^, cm Sabt in Seutfd)Ianb ju leben ? 6^ 
foflet nirf)t fo t)ie{ in 2)eutfd)Ianb ai6 in 2lntcrifa ju feben. 
SEBa^ man in biefem ?atibe fiir einen ainerifmufcf^cn Xtjaltv 
tanftf tann wan in Scutfchlanb fitr cimn &ntcen tanfcn. 
^an tann in ^rag mit jtt>etl)unbert Zhalev idbritrf)cm @et)aft 
n>ol)l au^fommcn^ @ffen unb Slrinfeu, ein 3i»«wter, rrine 
SEBaf(f)e unb ?tdf)t fann man fiir fiinfjig amcrifanifdje iCba^ 
ler jd^rKcf) I)aben* a3ud)cr foficn nicbt fo ml, nnb ^leiber 
l)aben and) fcinen ^et)en ^rcfe* Sic ?eintt>anb ift nid)t tt)cncn 
iJer ^facf)^, bic SSoltc, ba^ Spinnen, SBcbcn unb anbcrc 
©tojfe jTnb nid)t t()cucr* 3d) l)abc jtt>ct 3lugcn, gwci Dbrcn, 
jtt)ei gii^c unb jcbn finger* Sic S(ngcn ffnb jum Scbcn, 
bie £)^rcn jum §cren, bic ^iif c jum ®ei)en unb bic ig^nbe 
gum Slrbcitcn Qema(tjt 2)a^ i(l cin ftaitlid)ex icwe. l^xe^ 
P}en ©ie ba^ Morn im SKonatc 3luguil obcr im SWonatc Scp^ 
tentber ? S^aben (Bie it)rcn SRing ttJicbcr gcfimbcn ? 9Bie lan^ 
gc trugcrt ®tc bicfcn 5Ring an 3t)rcm S^^gcr ? SBcKcn ®xe 
wir bicfcn SRing gcbcn, id) tt)crbc an ©tc bcnfen, fo oft id) it)n 
anjetfe. SOarunt ^abcn (Bic ^i)xen 3ling jcrbrod)cn ? ^abcn 
©tc t)icl am crflen !£ag in bcr (cgten 80Bod)c gcwonncn? 
SD?arf)cn ©ic \)iel ®ctt)inn bci bicfcr Sffiaarc ? ^bcn ©ie cincn 
(S^incfcn in bicfcm ?anbc gcfcbcn ? $Bic lange tt?arcn ©ie in 
(5bina ? SGBa^ Ijabcn ©ic in 6bina gcmad)t ? 3cf) t)abc eimn 
veid)en Dnfcl in 5Bc(linbicn* @r I)at cin brcnncnbc^ ?id)t in 
tev ^anb* feabcn ©ic cine ipa}?icrcnc obcr cine Icberne ©iid)^ 
fe ? @c^en (^ic nid)t ju nal)e an bicfcn Sornbufd). Scr ?6tt>e 
bat cincn niaicftatifd)cn @ang* ©cine SKajcfldt, bcr ^onig 
t>on gngfanb, i(l cin Scutfd)er t)on ©eburt* Stcfc^ ?id)t tt>ir^ 
eincn langcn ©d)attcn* 3d) cmpfafjt if)n meinem ^rcunbe, 
unb mcin ^rcnnb cntpfat)! ibn fcincm yiad)iav. S>at 3bnctt 
3t)r 5Wad)bar cincn ^la^ auf fcincm 5?cfbe obcr in fcincm @ar^ 
ten gcgcbcn ? ^abcn ©ic tjon ten ftcbcn SOBunbern bcr 5BcIt 
gefcfcn ? 3Son ben ^Hjramibcn in 2lcgt)ptcn, ben bdngcnbcn 
®artcn in Sabt)fon ic. ? Sic ^M)ramifccn 3lcg9ptcn'^ jtnb fcl)r 
l)orf) unb- au^ ^artcn ©tcincn gcbaut* ^ieU ^rfonen reifcn 
nad^ 3tcg9ptcn, um bic ^t)ramibcn ju fcben* "^ie ZnxUn trin^ 
fen gent ^affcc unb ffljen auf bcm ©ofa, ben Jtabaf an^ ei^ 
tter langcn ^feifc rand)cnb ; fic pflcgcn incfc ©flaucn gu f)a^ 
6en unbb Dpinm jn fauen, bnrfcn aber fcinen SBBcin trinfen^ 
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2)ic ZnvUn xtxtxen em 6ar6arifrf)c^ 3?off im jwofftcit S^i^ti? 
^uttberte. ^rag ift eine altc ©tabt, funff)unbert Sa^re narf> 
S^rifli ©ebiirt Qcbant, unb erljielt ben 9Jamen Don bent ffa^' 
Donifd^en SBorte ^a^e. Sie UniDerjttdt njnrbe Don ^aifer 
^ari bem Sierten nnb feinem ®of)ne ffienje^lan^ gefliftet 3n 
^rag jTnb l)nnbert S;^urme. Ser fonigKdje ^alafl in ^rog 
til em gro^e^ fange^ ®ebaube. S3abcn ©ie jTd) oft tn faftem 
SEBaffer ? SOBarnm geljen ®ie n?ieber xiad) 2)eutf(f)fanb ? 3(1 
e^ lange 3eit t)er, feitbem @ie Don 3l)rem SSater Ijorten ? ©ein 
Sater tt)ar ©olbat in ber (egtcn aSerfd)mornng* @r fa^ oft 
SQBafl)ington nnb fprad) mit il)nt* SBafljington wnrbe anf bem 
?anbe geboren^ Side grof e SKdnner pflegen in einer ffeinen 
§ntte gcborcn jn rt>exte\u Siefcr Sbelflein glittert fe^t* SK?o 
fmbet man bic meiflen Sbelfleine ? & l)at einen 2)iamanten in 
feinem SKinge, tt>eid)ev fimft^nnbert Zijakv foflet. 2)a^ ill nicl)t 
ein gbeljlein, ba^ ill ®Ia^» aSerlle^en ©te, tt>a^ ®(a^ ober 
^i)|laa i|l ? 2)a^ SBBaffer i|l fiat me ^^aU. SOBafefjen ©ie 
ffef) mit '©eife affe $i;age am ^Korgen ober efje ©ie jn Sette 
ge^en ? Strinfen ©ie jeben SSKorgcn ein ®fa^ frifd^e^ SDBajfer, 
ober madtyen ©ie eincn ©pajiergang in ticm @arten ? km 
SWorgen iH e^ gett>of)nfirfy tn\)t, in ber SDWtte be^ $i;age^ pflegt 
c^ fe^r ^eig gn fein ; id) mng bann im (Bd)attm Kegen, nm ju 
ftnbiren* ijat 3f?t SSrnber eine Stpotljefe in biefem Drte ? 
2n SOBien, fagt man, <Tnb breil)nnberttanfenb nnb in ^rag ein^ 
l)nnbert nnb jmanjigtanfenb ©nmobner^ 3m ©ommer, menu 
2IKe^ griin i|l, ge^en hie ^rager ©nnwljner in bie ©arten, 
ejfen ^ntter nnb Srob, \)'6xen 90?nfif, cine ^(ote ober ^arfe, 
nnb jtnb feljr fvoijlidj. 25ie ?iebe jn ®ott i|i atten SD?enfd)eii 
angeboren* & fommt oft nm 9Mitternad)t nadj S^cm^^ 

Secl)s mih breissigste £ecti0n. 

Sfn jebem ©onntag SSKorgen nm nenn U^r, mnn ntt^ 
fere ^amiKe nnb aUe ^Vrfonen im S>an\e in bem Simmer Der^ 
fammelt jTnb, Kept mein SSater ein Mctpitel an^ ber 95i6el* 
SfBir l)6ren Me anfmerf fam gn ; gnweilcn pff egt meine SKntter, 
ic^ ober mein SSrnber gn lefen, bann ffngen tt>ir eine ^^mne, 
mein Sater erfldrt nn^ bie ©ibel, ba^ SBBort ®otte^, bann, 
toenn mx gefnngen \jaben, fnieen Me nieber nnb banfen ®ott 
fiir Sitter, ba^ er nn^ gegeben, bag er eine anbere 3Bad>t aH 
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ein gutiger Sater u6er m€ gewacfyt, uitb 6ittctt i()n urn SSerge* 
6ung ber ©unbcn* SWem ^atcr betet faut, wir 2(He mit ibm ; 
ic^ bete oft ju GJott, bag er mcinen dltcvn ein langcd, froljeJ 
?eben, ®efunbl)eit unb ©liidf tjerfeiljen moge unb e^ tljnen 
wo\)kxQet)en lafle ; e^ ijt etne (Scene, bie ©tgel gem feben ; 
ber SKenfrf) mu^ fid) nicf)t t)or 9!Kenfrf)en biirfen, abet not ®ott 
bemittf^igen^ gl)ri(lu^ fagte : SBo brei ^erfonen in ineinem 
Stamen Derfammelt ffnb, ta bin id) unter it)ncn» 93ittet, nnh 
e^ ttJirb euef) gegeben n?erben, fucf)et, unb it)r werbet ftnben* 
25er ©abbat ill ein ^eih'ger Xaq ; @ott t)eUigte iljn, tt)eil er 
am ffebenten Stage tjon alien feinen SGBerfen ru^ete, 3n feef)^ 
JCagen \)at @ott bte 9fBeIt gemad[)t, unb am jtebenten tt>ar Silted 
j)oCenbet* 25er jTebente Za^ ift ber Sabbat 

Unb ®ott rebete aUe biefe SBBcrte : 

3ef) bin ber ^err, bein @ott, ber icf) bicf) au^ Sleg^ptenfanb, 
au^ bem 2)ienjll)aufe gefitl)ret ^abe* 

2)u foffft feine anbern ©otter neben mir ^aben* 

J)u fottjl bir hin SSilbnig norf) irgenb ein @(eicf)nig maefjen, 
tt)eber beflen, ba^ oben im |)immel, nod) be(|en, ba(^ unten auf 
ber Srbe, ober beflfen, ba^ im 28a(fer unter ber (grbe ijl. 

SSete jTe nirf)t an, unb biene il}nen nirf)t; benn id), ber 
^err, bein ®ott, bin ein eifriger ®ott, ber ba Ijeimfudjet ber 
aSdter 5!)Jifletbat an \)en ^inbem, bi^ in \>a^ britte unb t)ierte 
©lieb, bie mid) l)a(|en, 

Unb tl)ue 95arml)erjigfeit an t)ielett Sl^aufenben, bie mid) 
lieb \}aben unb meine ©ebote l)alten. 

25U fottjl ben ^tameu be^ §errn, beine^ ©otte^*, nid)t mi^^ 
braud)en; benn ber ^err n^irb hen nid)t ungeflrafl toflfen, ber 
feinen 5Wamen migbraud)t* 

©ebenfe be^ ^abbattac^e^, bag bu i[)n ^eiligefl* ©ed)^ 
!liige foKjl bu arbeiten unb aHe beine Dinge t)errid)ten; 

aber am jTebenten Stage ijl ber Sabbat be^ ^errn, beine^ 
©otte^» 2)a foKfl: bu fein 5QBerf tt)un, nod) bein ®ol)n, noc^ 
beine Si:od)ter, nod) bein ^nedjt, nod) beine SKagb, nod) bein 
Siel), nod) bein ^^rembling, ber in beinen 2:f)oren ipt* 

25eutt in fed)^ Stagen l^at ber ^err ^immel unb Srbe ge^ 
OTad)t, unb ba^ gWeer, unb SJtte^, n^a^ barinnen i|l, unb rui)e^ 
te am jTebenten itagc* 2)arum fegnete ber ^err ben (BabbaU 
taQ unb ^eifigte i^n. 
4* 
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®tt foltjl bentcit aSater unb beme 5Kuttcr c^rcit, ouf ba|[ btt 
lange lebcfl im ?anbe, ba^ bit ber §err, bein ®ott, qHu 

^u foUfl nirf)t tbbten. 

2)u fcHfl nirf)t ebebrec^eit. 

2)u fottfl nicbt (lebleit. 

®u foU(l fein falfrf)e^ 3^«9ni5 r^^^tt wiber texn:v 5Rdrf|jlcn» 

?ag bid) tticf)t geliiften betne^ 5Wad)(len 5>aufc^. 

?a^ bid) ntd)t geliiflen beine^ 9tad)flen SBeibe^, nod) feinc^ 
^cd^te^, nod) fciner 9!J?a(]b, nod) fcine^ £)d)fen, nod) feine^ 
@fcl^, nod) 3lt(e(^, voa^ bein ?iad)|lter ^at» Sie ©eele ifl ba^ 
^od)(le ®nt, ba^ n)ir t)on ®ott baben* @t)a gab iljrem @c:? 
ntat)le cinen Slpfcl Don ben gntd)ten bc^ Sanme^ mitten im 
©arten, tt)efd)e ju eflfen ®ott iljnen t^erboten Ijatte, nnb SIbam 
nnb ®oa fiinbigten tt)ibcr ®ott» Unb jTe batten bie ©tintme 
®otte^, be^ fi^errn, ber im ©artcn ging, ba ber Stag tvi\}i gc^ 
tt)orben toav. Unb 2(bam tjerjltecfte jTd) mit feinem SBBeibe loot 
bem 3inge(Td)te @otte^, be^ ^errn, nnter ben SScinmen im 
®arten« Unb ®ott ber ^err rief Slbam nnb fprad) gn il)m : 
5Bo bill bn ? 

Sicben nnb breissigste Ccction* 

Unb er fprad) : 3d) borte beine Stimme im ®arten, nnb 
fixx&itetc mid), benn id) bin narfenb ; bamm t)erflerf te id) mid). 
Unb er fprad) : $Ber tjat bir'^ gt^fagt, bag bn nadenb bijl ? 
iQajl bn nid)t gegejfen t)on bem SBanme, bauon id} bir gebot, bu 
fottteflt nid)t bat?on ejjcn ? 

Sa fprad) 2lbam : Sa^ S[i?eib, ba^ bn mir jngefettet t)a|l, 
gab mir Don bem aSanme, nnb id) a^. 

2)a fprad) ®ott ber ^;^err jnm SBeibe : Sffiarnm ^a|l bn ba^ 
getban ? 

2)a^ 5Beib fprad): Sie Sd)Iangc betrog mid) alfo, bag 
id) a^« 

2)ie ?iatnr gab nn^ 3(ffen gleid)e 9?ed)te, tt)ir ITnb Sltte freie 
®6I)ne ber 9tatnr, nnb ®ott bat nn^ Slffe gleid) gefd)affett» 
3Bo 55teibeit berrfd)t, ba ijl ba^ ?eben tt)imfd)en^tt)ertb» 
greibeit ijl bie ^erfe be^ ?eben^, ber f ojlbare ^tein atter 356i> 
fer, ba^ b6d)fle Streben be^ 9JJenfd)en. Sffiol)! bem, ber bie 
getbene ^reibeit errnngen ! 

©n(l trdnmte id), al^ ware id) gebnnben; meine ^anbc toa^ 
ren in SSanben, mme Slrme in S^fletn, mein ©eijl (omtte 
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ittc^t frei tt)trf en, id) wagtc e^ ntrf)t, taut ju fprecfjen ; id) fnt)U 
U untt)ol)I, benn ntcin ©trebcn trar gcljemntt, imb fal) bod^ 
ben gifd) frei im SDBaflfer fd)ttjinimcn nnb tie Xt)icvc avif bent 
getbe frei nmijcv laufen; bie 3tacf)tigalt fang ben fii^en @tfi 
fang ber l)inimlifd)en 5rcil)eit, bie f erd)e fprad) in einer liebli^ 
rfjen 5D?e(obte t)en ber gelbnen ^rcil^eit, ja felbfl ber SfSnrm 
f onnte frei anf ber (Srbe fried)en — nnb id) voav gebnnben ; 
idj tt>nnfcf)te bamal^ ber 5Jiatnr gfeid) jn fein ; bie SHofe Idc^et 
tc mir jn nnb fprad) : grennb, tt)a^ fel)It bir ? ^mtnfl bn md)t 
fr6l)lid) fein ? Sie tt)nd)^ liefclid}, eine ^^flanje in bent @ar^ 
ten il)re^ ©ii^o^^fer^, beran ; tie ?ifie trinfte mir jn nnb fprad): 
Mating bn nid)t be^ ®ommer^ nnb ber 2BeIt bid) frenen ? 
3d) terflanb e^ nnb fcnnte bed) nid)t frol) ntit hen ^ro^en 
fein- 3d) fab bie tanfenb nnb tanfenb ^ifd)e im f faren 3&a\^ 
fer ffd) baben, — o, ba tt)ar ?e6en, in mix eine t)erjebrenbe 
Dnaf, ba^ 3beal ber ^reibeit n>ax jn fd)cn, ber SfBnnfd) in 
ntir jn mad)tig, ba^ id) frei fpredien nnb tt)irfen fonnte ! 

3n einer 9iad)t, ba id) ben fernen S^cnner rotten l)6rte, bet 
gtegen in gtromen l)erabf(c^, ber 5E?inb nm meine D^ren 
blie^, ai^ tt?are ber 50elt @nbe, nnb id), tt)ilb tt)ie ein ?ott)e, 
meine ^effefn jn jer6red)en (Irebte, fa^ id) ein ferne^ ?ic^t, 
ba^ id) nie beuor gefel)en* @^ n>ax nid)t ber 5D?onb, e^ war 
itid)t ein Stern — benn bie \)attc id) ja oft gefe^en — e^ toot 
ha^ iMd)t einer anbern SKegion ; id) fal) e^ iiber bent SfSaffer, Hi 
einer SRegicn, wo mein Sbeal i?ertt)irflid)t fein mngte* Sa^ 
?id)t fd)ien 5ltten, nnb n>eil e^ Wen fd)icn, bad)te id), ntug e^ 
bed) ta^ iid)t ber greibeit fein ; ja, e^ fd)ien Sltten, e^ roar 
ha^ ?id)t ber 5^ei()cit, e^ n^ar nid)t ein iid)t, wie tt>ix e^ in 
ber ^imat batten, e^ wax ganj anber(^; — o, wa^ fnt)U 
te id), al^ id) e6 jnerfl fab ! e^ wax feme iiber bent SfBaflfer, 
nnb ai^ id} nnn ferner borte, baj5 jenfeit be^ SGBafler^ ein 
?anb fei, wo t)ie(e biefer 55rcibcit^(id)ter fd)ienen, bann fonnte 
id) meine @efiif)Ie nid)t mebr im 3^^^^^ i)a(ten, benn bie in 
mix geformte 3bee ber ^xei\)eit wax nid)t me\)x ein Xranm, 
iiid)t ba^ SSirfen ber ^^bantaffe, nid)t ba^ SSerfangen eine^ 
^ergen^ nad) etwa^, ta^ nid)t DorI)anben ifl, fonbem ioox\)axi^ 
ten fein mngte, fo fange ein ®ott nnb eine freie 5Katnr ffd^ 
bewegen im SEBeltranme. 3d) brad) eine geffel nad) ber an^ 
bem nnb warf jTe gn ben ^iigen meine^ 5[Kei(ier^, ben id) l)ap 
te unb olS SKat)e l^flfen mngte ; ein nene^ ?eben erwadjte in 
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tttir, td) fonnte nidjt ntel^r trdunten, id) tfatte fonge genttg Don 
^eil)eit getrdumt, icf) extoad)te mib mugte fort nad) bem fcr^ 
iten ?attbe, fort fiir ba^ beffere ?cben, ttad) bem ?anbe, wo c^ 
aiod) ein ?eben gibt, too feme tjergotterten 5!)Jenfd)en unb feine 
ntenfc^lict)en 5?aI6g6tter regieren — in ba^ ?anb be^ freien SOBirs^ 
fen^ unb ©treben^, tt)o ber 5!)Jann in feiner Spl)dre nub ba^ 
SBBeib in iljrer ©pl)dre toirft, tt)o feine ^onige regieren, nnb 
fonnte id) and) fagen, tt)o feine 9D?ei(ler nnb feine ©flaDen 
ftnb, too man jVei fpred)en nnb l)anbeln fann, too SJtte gfcic^e 
SRed)te ^aben, too man ben 9J?ann nirf)t feine^ SHange^, fom 
bem feine^ Serbienjle^ gemdg bocf)ad[)tet; in biefe^ ?anb mu^ 
te id) gel)en* 3d) ging mit ^^renben* din @ott tt?ar mit mir, 
cin ®ott, ber bie grei^eit liebt, bie er un^ gegeben, 

^ci)i nnh breissigste £ertion, 
. 2)ie ©eereife eine^ Slu^toanberer^* 

9Bir tjerliegen hen ©eebafen ^ ♦ ♦ . ♦ am fiinften ^aiim ^af)^ 
reeintaufenb ad)tl)unbertnnb t^ierjig* ffiicle ^Vrfonen (lanben 
an ber ^iifle, fd)tt)angen bie ^iitte, toinften mit ben ^dnbett 
nnbriefen un^ ba^ legte ?ebemol)I jn. @inige weinten, Slnbere 
gingen mit gebrod)enen ^erjen l)etm. 2^a jltanb ber alte So? 
ter, an feinem ©tabe leljnenb, mit granen ^aaren, bie alte 
SKntter an feinem 2(rme, nnb beibe fal)en mit ©d)merjen i\)xen 
(SoI)n ben ffiellen iibergcbcn. Sie fonnten nid)t mit ibm ge^ 
I)en, fonnten i^rem ©ol)ne, ibrer einjigen ^joffnnng, nid)t fof^ 
gen ; jTe waren jn alt* ^od) toarnm mn^te ber ©obn bie 3U^ 
ten t^erlaffen ? mn^te in ba^ feme, frembe ?anb gieben ? 3fl 
in feinem SSaterlanbe nid)t aSrcb genng, ob^r tt)ad)fen feine 
^rnd)te in ben ©drten, feine ^flanjen anf ben gelbern feiner 
§eimat ? ^ann er fid) nid)t eine x^iitte banen ? D ja, bie 
%vnd)te unb ^flanjen tt)ad)fen, aber er fann e^ nid)t genic^en, 
er mugte ba^ SWeijle baoon bem Silmc^e nnb feinen aSafatten 
gebm* Ser ®ol)n fann ffd) nidjt in feiner ^eimat eine ^iitte 
bauen, er mug fort, fort, toenn er leben wilf, mn^ tvixttn unb 
jlreben unb frei fein* 2Janeben (!anb ein alte^ SKittterdien, 
t)om Sifter gebengt; ffe \)atte feine $tbrdnen mebr, unb Z\)Yanen 
erkid)tern bod) ba^ ^erj, nnb jat) bie einjige, geliebte Zodj^ 
ter fie Derlajfen, ben raul)en Stiirmen be^ Djean^ iiberliefert* 
28amm mn^tc bie S£od)ter pe t)erlafien ? SSJenn ber SWautt 
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• fic^ md)t eute ^utte tanen fann, tt)o foff bie Xcd)tex erne ^ket» 
mat ftnben ? @^ waren f)uubert unb fiinfjtg ^>aflfagiere am 
S5orb be^ Sd^iffe^* Sa^ Sct)iff fegelte bem Stronte enU 
latiQ unb guropa lag binter iin^ — bk ^eimat, biegcliebte^ci^ 
mat, tt)o tt)ir fo langc lebten* 5Bir t^erlicPen ba^ SSaterlanb, 
ba^ un^ ba^ ?eben gegcben, unfcre 3ugenbfameraben unb ben 
^Ia$, n>o n)ir fo froblid) traren, iinfer Sitter, unfcre ©tern, 
aSriiber, Sd)tt)e(!eru, greunbe, 5ltte, bie n)jr liebten unb un^ 
tbeuer waren ; o e^ ifl traurig, ba^ afte ?anb nid)t met)x gu 
feben, ba^ ianb ber ®ebnrt, e^ iflt traurig, bem ?eben>obf gu 
fagen, ba^ uu^ fo tijeuer tt)ar» SGBir fcgelten einen $Cag unb 
etne 9?arf)t, bi^ wir an bie 9?orbfee famen* 31m erflen JCage 
nnferer Slbfabrt f.el ber Med) unfere^ €ef)iffc^ in ba^ SSaffer, 
benn er tt>ax betmnfen ; er foiinte aber gut fd)n>immen unb 
fcf)tt)amm gu einem Sd)iffe, ba^ it)m nabe war. 3d) |)^ttc 
hunger uub tt)iinfd)te ettoa^ gu eflfcn, unb ber Mod) gab mir ge^^ 
fo*te SSobnen. 3tt ber 9?ad)t pumpten bie 9Katrofen JCrinf^ 
tt)affer au^ bem ©trome in tk bereit Kegenben gdfler* 311^ 
fie pumpten, brad) eine SSettflelle, unb hie ^erfon im S5ette ftel 
anf einen SKann, tt)efd)er gcuer fdjrie, tt)eil er ^3um^3en i)6rte» 
2(1^ n)ir ba^ [joxtcxif ertt)ad)ten tt)ir SItte unb bad)ten, e^ fei 
geuer auf bem Sd)iflre, tt)eil tt)ir 3lHe pnmpen l)6rten ; e^ war 
tt>o!)1 3Baflfer genug ba, ta^ geuer gu Ibfcben, aber biefe ^ilfe 
toax natiirlid)ertt)effe ju nid)t^ nitge* 3tt^ id) ben ?drm Ijox^ 
te, rannte id) auf ba^ aScrbect. £^er ^apitdn fab mid) unb 
Iad)te fiber meine brottige gigur, einem ©efpenfle d^ntid) ; er 
toax Idnger auf bem Sd)ijfe genjefen unb l)atte mebr Stiirme 
8efel)en al^ id). & fagte gu mir : (SJeben ©ie ju SSette, fd)Ia^ 
f?n Sie mol)I, unb laffen Sie jTd) nid)t^ t)om g^euer trdumen* 
Sltte ^erfonen auf bem Sd)ijfe waren in 3Jnfrubr unb rannten 
auf bem SSerbecte umt)er. km 5!)Jorgen gab un^ ber Med) einc 
portion ^'affee ; er tvax aber fo biinne unb tt)dflferig, ba^ id) 
t^n nid)t trinfen fonnte^ 5d) bereitete mir bal)er eine ©uppe 
au^ toaxmem SfBaflfer unb ©d)ipbrob ; ffett)artt?obI nid)t febr 
fd)madbaft, aber bod) beffer a(^ ber Ma^ee. 2I(^ tt)ir bem ©tro^^ 
me entiang fegetten, fal)en tt)ir Diele Sanbfd)aften, ?anbbdufer 
unb ®drten reid)er ^erfonen ; tt)ir faben gum fe$ten 5[l?a(e ba^ 
?anb, 2)ie @lbe war eine SKeile breit* 3n ber 5!Kitte bicfe^ 
S;age^ famen tt)ir nad) (5url)aDen, einem ^la&e, wo bie @lbe 
in bie 5Rorbfee fliegt ^ier fallen wir me^rere ©c^iffe geauj* 
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fert, n)ef*c auf gitten 9Btnb voatteten. T:ie 5Korbfee ijl fel)r 
(lurmtfrf) unb ba^ Staffer ifl griinltcft. 3n ber erflen 9?ad)t lits* 
ten tt)ir ©turm itnb ftclen t)on eincm ^a^ auf ben anbern* 

Jfenn tinb breissigste £ection. 

SBir gelanqten enbh'rf) in bent Djeane an. @^ roar cine fel^r 
Keblicf)e 2ln|Tc^t, bie ©onne am SDJorgen au^ ibrem SPafferbette 
I)erDorfommen unb am 3l6enb untergeben ju fcben, ober bte rau:^ 
be, fiumttfcl)e gee, ober in ber 9tact)t, ttjenn ber 5D?onb fdjien, 
SCaufenbe t)on ^ifrf)en tm flaren ffiafler babenb ju feben. SBBtr 
faben eine ganje ^Sruppe tion ^ifcben in einer SReibe tanjenb 
einber fcbwimmen. SD ber SD^can iflt ein gro^e^ tbeologifdje^ 
^eminaxinm ! 9Bir fonuen t>a bie SBerfe ®cttei^ (lubiren, 
Ser Djean fpricbt fauter Don ®ott, al^ at(e SRenfcben e^ tt)un 
fonnen. 2Bir jjflegten guweifen auf bent SSerbede ju jTngen. 
@^ iDaren ©efdnge ber ^eimat 3l(^ einjl in ber ?{ad)t in ei^ 
nem grogen ©turme ba^ ©teuerrnber bracb, fdjrie ber ^copU 
tan : ®ott bitf un^ ! Ser ©teuermann gab un^ aiie SCage 
urn fecfy^ Ul)r Sdjijf^jwiebarf ♦ @r batte bejfen einen ©ad Dott 
tn feinen 3(rmen* 3e ndber mir Slmerifa fanten, bejlo warmer 
voav ba^ ^(ima* iDa^ SBafler tt)ar ju warm, urn ed trinfen 
JU fonnen, unb tt)ir fonnten fein frifd)e^ ^JBafler b^ben. 2)er 
©teuermann gab un^ alTeJiage brei ®(dfer Dott, unb wir fonn^ 
ten nid)t mel)r b^ben* Sie Sutter, wefcbe man un^ gab, war 
gefaljen. 3cb lernte auf bem ©cbijfe focben, tt)afd)en unb 
@ott fiir 2ltte^ bai^ banfen, wa^ wir auf bem ?anbe genie^ 
f en. Ser hunger id ber bejle ^erf) unb tic 3lotb ber befle 
SKeifler* Ser ©teuermann gab un^ atic ad)t SCage aSutter. 
SKact) einer SReife i)on neun unb »ierjig !Jagen faben wir wiebcr 
?anb, unb eilten mit g^reube an bk M\ic, nm affe^ (griittene 
JU tjergeffen* (Sbe wir nad) ©taten S^fcinb famen, bemerfte 
ber ©d)iflF^fapitdn, bag wir bei giinftigem ^IGinbe ben ndd)(lcrt 
$£ag an ©taten 3^J^nb aniangen wiirben* 28ir ware allc 
fro^, ab^ wir in ber 9?ad)t bie fernen ?eud)ttbiirme unb am 
SRorgen ba^ ?anb unb hie Stiiitc faben. ^ie neue SGBelt lag 
i)or unfern Slugen, eine ffielt, Don ber id) fo Diel borte, fo t)iel 
trdumte, wo id) ein neue^ unb beffere^ ?eben ju ^nben bojfte* 
25er 5Binb war giinftig unb wir gefangten am jweiten !j;age bd 
©taten S^lanb an^ wo wir jwei Stage i)or 2(nf er liegen mn^ 
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ten. 3rf| toat toie neugeborcn, aK id) t)on unferem gcftiffe 
au^ bie :pract)tigett ?anbl)aufer unb ©drtcn auf Staten S^tonb 
fal)* gitte^ tt>ar IebJ)aft. SEBer arbeiten n>cttte, f oitnte Slrbeft 
ftnben unb ber ®eijl war fret, 

2)ic SSegeben^eiten eine^ ^aufirer^. 

Sm 3ct^te eintaufenb arf)tf)unbert fiinf uiib brcigig mu^te id) 
auf bem ?anbe ^auftreit^ ®n 5iRaim, ben id) nie gefebcn unb 
Don bem id) nie gebort l)atte, gab mix auf ba^ Slnratben eine^ 
meiner ^reunbe fitr jebn Zhcilev ©aaren* 3rf) tJerliej? JJett):? 
2)orf, urn auf einem J>ampfboote nad) 21(bant) ju reifen, f onnte 
jebod) fein engfifcf) fprerf)en unb terflanb and) nid)t ben gang^ 
baren SBertl) be^ amerifanifcben @eibe^« 3rf) botte aUe ^>er^ 
fonen auf tern Eampfboote englifd) fv^recben, f onnte e^ aber 
nid)t loex^etfcn. Eie yiadjt mugte id) auf bem SSerbecte ^xu 
bringen, unb mid) begniigen, auf batten ^Hanfen anflatt in ei^ 
Item toaxmen 93ctte gu jcfjlafen, inbem id) nid)t ©e(b genug 
batte, um fiir ein bequeme^ 9tad)tlager einen b^^Iben .Ibaler ju 
bejablen ; mein ganger 9?eid)t^um beflanb an^ ferf)^ C5ent^ unb 
eincm alten bobmifcben ^ennige* 2lm 9Korgen f amen mx md) 
2Uban9. ©obalb id) an ha^ ?anb gefliegen war, ging id) ju 
bem nad)jien §aufe, ba^ id) fal), unb fagte atte^ ©tglifcbe, ba^ 
id) fprecben fonnte unb ba^ id) gelemt batte : SBoUen ©ie eU 
toa^ faufen ? 2»a^ war Sltte^, wa^ id) fagen fonnte, unb nm 
tt)ieber f^red)en ju fonnen, mu^te icf) in ba^ ndd)(le .^au^ ge^ 
l)en unb baflfelbe tt)ieberl)o{en* ®ne alte gran fagte ju mir : 
Have you a pair of spectacles ? ®a^ fonnte id) jebod) 
nid)t Derjleben. JJie SSebentung be^ 2Sorted ©peftafel im 
2'eutfd)en ijl etn Ztfcatex ober ein Slufrubr, unb id) b^itte bod) 
nid)t ein ^ar SC^eater bei mtr, ba^ fonnte id) wobi feljen* 
2(te bie ^rau bemerfte, ba^ id) e^ nid)t t^erjleben fonne, fagte 
ftc wieber : Have you a pair of eye-glasses ? 3l(^ id) ba^ 
l)6rte, erinnerte icb mid) be^ beutfd)en 9Borte^ 3(ugengldfer, 
unb Have you a pair flingt wie ba^ Seutfd)e : ^ben ©ie 
ein ^ar ? @^ wurbe mir nun beut(id), wa^ ffe fagte unb id) 
fonnte ffe t)erfte^en» ®ie fagte ndmlid) : ^aben gie ein ^aar 
Sbigenpldfer ? Sluf biefe 5(rt mugte id) englifd) (emeu; 
»enn td) ba^ engKfd)e SEBort borte, ba^ einem beutfd)en 2Borte 
d^nlic^ war, unb nm e^ nod) befler gu t)er(iet)en, naljm id) S3ii^ 
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cf)cr jtt ^iffe* 3(K id) in bent a5ucf)e ba^ cnglifdfje ®ort 
house fa^, erinnerte idj mid) be^ beutfd)cn SOBorte^ : S>au€f 
ober fire, ^euer, light, iidjt, water, SOBaflfcr, mother, QJJut^ 
ter, father, SSater, butter, SSutter, sour, fauer, bitter, bitter, 
cold, fait, warm, warnt, good, QWt, evil, iibef, man, 9D?ann, 
coal, A'o^Ie, ball, S5all, night. 9t'ad)t, lamp, ?ani^3e, fox, 
gud)^, wolf, SEBoIf, feather, geber, bed, 95ctt, hat, S^nt, 
stove, £)feit, nightingale, 9Jad)tigatt, sleep, fd^Iafen, find, 
ftnben, win, geiDiitnen, cost, f c(jten, salt, ©alj, fresh, frifd), 
summer, ©ommer, winter, SOiJintcr, plants, ^flangen, God, 
®ott, nature, 3?atiir, soul, go^Ie, shoe, Sc^ul) 2C* 2C* 

bier^igste Cection. 

3d) re{d)te ber afteit ^raii bte Slugeuglcifcr, JDefc^e jTe lange 
in fiianben tjieft, attcn ^erfcnen im ^janfe geigte nnb lange 3eit 
nid)i ^nriid gab ; id) tootttc nnn fagen : @ib meine Slngengla^ 
fer jnriict, fonnte jebod) nid)t, tveii id) ba^ @ng(ifd)e ttid)t i)er^ 
flanb* ®n anberer ^aujTrer, bcr ba^ erjle 5!)Jal anf ba^ ?anb 
ifam unb nidjt fel)r tt)ol)I eng(ifd) jn lernen t)er(lanb, fam einfl 
in tin S)au^, too er ba^ gett)ol)n(id)e ^anjTrermotto ^oren Keg : 
SBotten ®ie etwa^ faufen ? 2)a^ tt)ar 2lUe^, tt)a^ er gelemt 
f)atte, er Dergag atte 9?amen feiner 28aaren. ®ne ^erfon 
nabm ettoa^ SOBaare an^ feincm ^Mrfe nnb gab e^ il)m lange 
nid)t jnriicf ; ber ^anjTrer^ befiird)tenb, jTe tt)iirbe e^ il)m nic^t 
jnrnct erftattcn, rief angjlHd) an^ : ®ib mir mein buy some- 
thing gnriid ; toeii er ben Dianien ber ffiaare nid)t tt)ngte, fo 
gab eril)r ben 9fiamen buy something. J)ie afte ^rau be^ 
jablte mir brei £d)iHinge far bie 2(n(]engldfer ; <Te fo^eten mir 
ad)tjel)n Sent^, id) l)atte affo bie ^difte gewonnen ; nnb i^ 
l)dtte gett)iinfd)t, ba^ brei 1^nfeenb foUi)er ^Vrfonen in bem ^fo^ 
^e tt)dren, bie mir einen Sd)ilting ^>rcftt geben med)ten. 3(^ 
ging nnn in ba^ ndd)(le joan^, tt)c id) fagen borte : It is warm ; 
ta^ Hingt me ba^ 1^entfd)e : @d ift n^arm ; id) fcnnte e^ baber 
gleid) anfang^ ijerjleben ; fcrner fagte Semanb : Do you come 
from New- York? tt)ie ba^ 3^entfd)e: ^ommen ©ie t)Ott 
9ftett>?2)orf ? ober, you sweat, im :^entfd)en : Sie fd)tt)igen» 
Do you want an apple ? im ^entfd)en : SBBolfen ®ie einen 
SIpfef? Go in the garden. @eb in ben ®arten. Are 
you long in America? Sinb Sie lange in Slmerifa? 
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Have you your father in New- York ? ^ateit ®ie 3^1* 
rctt SSater in SKett)^2)orf ? @oId)e ©dge fonnte id) too\)i ux^ 
flel^en, unb njcnit xi) ju fagen tt)unfcf)te : Give me a glass of 
water, fagtc icf) ba^ Seutfdje : ®i6 mir ein @fa^ SBBafifcr, unb 
ber Slmerifaner fonnte t)erjleben, tt)a^ id) bamit mcinte. 3tn 
nad)(len ^ufe fonnte id) fd)on auf engltfd) fagen: S^ ifl 
ttjamt, gib mir einen 2(pfel, gib mir ein ®fa^ 2Baj)er 2c. 2C. ; 
id) ipffegtc oft burflig ju fein unb t>iel SfBaffer in einem 
Jtage ju trinfen, benn e^ xoax in ber gro^ten S}\\^t te^ Som^* 
mcr^ ; xamt ©d)ul)e waren Dott ©anb, fo ba^ \6) nid)t gut 
marfc^iren fonnte* 3(te id) bie ?anbl)dufer betrad)tete, eriuj* 
ncrte \A) mid) be^ Sauern in unferem ?anbe* 2Be(d)cn Un^ 
terfd)ieb gtt)ifd)en bem ?anbmanne xa SImerif a unb bem 55auern 
in 2)eutfd)lanb ! Ser ?anbmann m Stmerifa \\t ^err an bem 
^Ia§e, auf bem er lebt, ba^ ge(b i(l fein eigen, wie and) affe an^ 
tttn Singe. 3^nt get)6ren ba^ ^eu, ba^ ©trob, ba^ ^orn, 
ba^ @ra^, bie ^flanjen im ©arten unb auf ben 55^Ibern, bie 
gifd)c, ber ^nd)^, bie ®dnfe unb §iil)ner, ber ^&)^, bie ^nb, 
ba^ ^alb, ba^ ?amm, ba^ Sd)af, ba^ ©d)tt)ein, ja 2(t(e^, ba^ 
anf fcinem ?anbgnte lebt. @r f ann fifc^en, tt)o er tt)itt ; xonxn er 
gifd)c genug l)at, fd)iegen, menu er etwa^ ju fd)iegen unb "^nU 
i)er genug ^at ; er f ann auf feinem ?anbjT^ tbun, xoa^ er tt)itnfd)t ; 
jiict)t fo tt)ie ber beutfd)e ^auer, ber Don 3(t(em, xoa^ er bejTfet, 
bem gbelberrn geben mug. @r id Derpfi[id)tet, fein ^elb ju be^ 
arbeiten, fitr i^n ju fden, ba^ @ra^ ju mdt)en, fiir ibn ju 
acfem, j^d)en, 5Ke$e juflirfen,mitbem^flugeunb ber Sd)a«fet 
in ber ^anb fiir it)n ju fd)tt>i^en, ba^ ^eu in bie JCenne unb 
^a^ ^orn in bie SSorratI)^l)dufer einjufammefn, unb tt)ofiir ba^ 
Stffe^ ? @r tt)nnfd)t bod) and) ju leben, feine gamilie ju er^ 
na^ren, unb ba^ 3^l)nte mug er bem ^riefier geben. SOBeil er 
itid)t 2ltte^ attein tl)un faun, fo mug fein 28eib unb feine S£od)^ 
ter mit i\)xa auf ba^ gelb geben, um ibm ju ^ctfen ; ber ®ol)n, 
ge^n 3^^re alt, mug anflatt in bie ©d)ule ju gel)en unb ben 
@eifl gu bilben, bie §eerbe ujeiben unb feinem SSater beifleben. 
SSSlan ifonnte tt)ol)I einwenben unb fagen : Siefe ©auern leben 
affe tt)ol)I, tt)iknfd)en nid)t ein beffere^ itUn px fiil)ren, l)abert 
QtnnQ JU ejfen, gu trinfen, eine ^ittte, barin ju fd)Iafen, tt)oju 
foH iijncn mel)r ? 



Ctn nnb tJicrjisste £^ction. 

3e tne^r jTe ^a6cn, beflo mebr njurbeit ffe Dcrlangcn, 
unb e^ tt)urbe am Snbc nid)t beilfam fitr jTe fein, mebr gu tjo^ 
ben; (ic jTnb tt)ol)Iauf,Ie6en frob, benfen nie baran, fed) cin bef^f 
fere^ ?cben ju tt)unfrf)en, tt)enn jte geniig SSier ju trinfeit, Stoj? 
baf JU raurf)en, ein ^au^ unb einen Oarten l^aben, attc act)t 
Jlage ein S^odjamt bferen, jur f)eifigen S3etrf)te geben, tt>o ibnen 
ibre ©unben tergeben flnb, t)6ren oft ^rebigt unb fo fort* 
SOBenn bent SJttem fo n)dre,fo i(l bod) bie ^rage, 06 bie SSifbung 
feine^ ®et(le^ nid)t ton grogerer 5Bid)ttgteit fei, al^ attc^ bic^ 
fe^ ? 3ll ber 9Kenfd) nur geboren, urn tt)ie ba^ S£l)ier ju fref^^ 
fen, ju trinten unb ju fd)tafen, ober ijl er fiir ettoa^ ^6l)ere^ 
geboren ? 311 ^^ g^«M9/ S3ier ju trinfen, Stabaf ju rauc^en 
unb nie ben ®eijl ju bilben ? 9Biinfd)t ta^ @ott ? feat et 
un^ bafiir gefd)affen ? ober ijl bie ®eefe nid)t wertb, ba^ tt>ir 
ffe au^bifben ? 38arum fotten biefe 5D?ittionen feben unb flcr<f 
ben tok bie JCbtere ? 9?id)t^ fur ibren @ott tbun ? •Kid)t^ Don 
feinen SSerfen Der(lel)en ? y5Ja^ fiir ein i^eben ijl ba^ ? SGBa^ 
fiir ein ^JiWann i(l ba^, bent e^ genug i(l, feinem is^orper njo^I 2i< 
tl)un, unb nid)t mel)r al^ ba^ n)iinfd)t ? 2)er fein Suc^ lefcn, 
unb feitten -Kamen nid)t unterfd)reiben fann, ein Diel)ifd)e^ ?e^ 
ben enbet — tt)ic er tebte ! — Unb wenn ber Saner atte biefe 
i^nt auferlegten ^flid)ten erf iittt bat, fo mug er nod) feinen ctm 
gigen Sobn al^ ©olbaten in bie 5lrmee fenben, um ba Dierjebn 
5al)re bem ^onige gu bienen. 2)er Sol)n, ber m ®d)u[)maj* 
d)er, ein ffieber ober ein ®d)mieb war, ober ein anbere^ §anb^ 
tt)erf eriernt tfatte^ ber feinen alten aSater mit feiner ^anbe 
Si?crf emdbrte, muf5 fort, ben alten Satcr Derfaffen, unb ber 
dte SSater ijl attein, ol)ne §ilfe, oI)ne ®tu§e, um Dierjebn 3a^re 
©otbat, ©ftoe ober tcbenbig tobt ju fein — ba^ alte 9Kiittet# 
(bell pflegt jun^eilen il)ren einjigen iicbcn ©ol)n bi^ an ben ^Ia| 
gu begleiten, ton tt)o a\\^ er in ba^ SRegiment gefenbet njtrb, 
unb tt)eint bittere $Cl)ranen be^ ©ramee^, i()ren ®obn gu ter* 
lajfen* Unb fo miijfen jdbrlid) JCaufenbe biefer jungen SD?anner 
fort Don ibrcm SSaterbaufe. — ^onnten nid)t biefe jungen 
SDidnner etwa^ 9tii§lid)e^ tl)un ? D tt)te gut e^ bod) ifl, in ei^ 
ncm freicn Sanbe gu leben ! tt)enn man frei ton ber ?unge fpn 
d)en faun, wa^ man benft, man feineSWeijler gufiird)ten tjot^toty 
affe gleic^e Slec^te \)abm ; wo bie SSilbung bc^ ®ei jle^, ba^ l)6c^ 
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fie ®ttt, ba^ tt)ir ^a6en, nid)t t^entacf^faflTflt n)crbcn 6raucf)t, 
fonbem eincn SBirfung^frct^ fcnter Ardfte angcnteffen ftnbet 
2>er STOenfd) ^at einen fretcn SfBttten - - ex bat gdbigfcitcn ju 
lianbcln* Sicero Icbte im golberten 3at)rl)unberte* :^ie 5H&» 
mcr warcn citt ira'oe^ SSoIf . SHomulu^ war ber Orimber bc^ 
romifc^en (Btaatt^, bauete bie ©tabt 9?om u«b gab ben 9?6^ 
mem ®efegc» @r tobtete feinen S3rubcr SKemii'i^ mit eincm 
©potcn, Weil er ba^ tl)at, wa^ cr t)erbcten batte* SKcinufu^ 
tt)urbe t)on ben SHomem al^ eitt ^albgott t^erebrt. ^ie yiad}^ 
harm ber SRomer warett bie gabiner. ?ectiiba^, ein ^elb, 
mit brett)unbert braljen ©ipartanem btnbertc 3f erre^, ber eine 
Slrmee t)on ^unberttaufenb f)atte, ben Sng^ag gu iiberfcbrei^ 
ten, ber in fein SSatertanb fiit^rte* 2J(cranber ber ©rcfSe, fagt 
OTan,tt)einte,n>eiI fein ?anb nte^r fiir ibu iibn'g tt)ar, urn e^ ju 
crobem. 2)ie ©tobt SKom n>ar auf jtebcn ^flgeln gcbant. ^ie 
@efc^id)te ber SRonter ijl fel)r lel^rreicb* ^ie ©riecben fiibrten 
inetekriege ntit ben SWomem jnujeif en ; n>aren bie 9?cmer ®ie^ 
ger jutt>eifen bie Sefiegten. Ser SSauer in Scutfd)Ianb i(l fel)r 
witerbrncft^ 9Kan fonnte tt>of)I einwenben, ba^ er gliirflicf) le^ 
be — aber bic^ ifl nict)t uja^re^ ©tiicf . @^ ijl tt)obI wabr, er 
ijat genng gn eflfen, jn trinfen, eine ^iitle, wo gu fcblafen, aber 
in bo^ 2lCe^, nja^ njir bebiirfen ? 3fl iucfjt bie Silbnng be^ 
®ei(leg i)cn l)6l)erem 5Bertl)e ? 

gujei nnb tJierjijste Cectian. 

2)ie t)ier S^if^t^geitem 

©ieben iCage ge^oren jn einer Sf8od)e, t)ier SfSocben nnb jwei 
Dber brei Stage mac^en einen QKonat an^* S^blf SRcnate ober 
breiJ)unbert fiinf nnb fed)jig Stage ge^oren jn einem Sabre. 
©ed)^ SOtonate madjen ein l)albe^ 3^1)^, nnb brei donate cin 
^icttei 3at)r an^. £ie ?tamen ber jwoff 5DJcnate ifci^m nad) 
ber Drbnnng alfo : Sannar, ^ebmar, 9Rdrj, 3(pri(, 5}Jai,3nni, 
Snli, Slngnfl, September, Dftober, 5iot)cntber nnb ^ejem^ 
ber* 5Benn jn>ei nnb fiinfjig SfBodfjen ober jwotf SKcnate t)er^ 
fbffen finb, fo ijl ein Saljr jn Snbe nnb bann fdngt ein 
nene^ an* 25er erjie Stag eine^ nenen ^al^xe^ beigt ber 9^en«« 
ja^r^tag* Sin biefem Stage n^iinfdjen jTd) ^ladjhaxn nnb grenn^ 
be einanber ®lnd nnb ^enbe. 
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SfBenit fjmiett ^af^xt tjerfloffcn finb, fo ifl em 3a^rl)tttibert 
ju Qnte* X>a^ 3al)rf)unbert, in toeldjen wit Icben, ^eif t ba^ 
neunjel)nte 3cil)rbunbert 2Bir fangen ndmlirf) hi ber ©eburt 
be^ g5tt(id)cn ?eJ)rer^ unb ^eilanbe^ ber SKenfchen, ber 3efu^ 
Sbrijhi^ bie§, bie 3al)re an jn sdblen, unb nun jTnb fd)on iibcr 
acf|tjebnl)unbert Sabre t)erf(oflen, feitbem er geboren warb* 

3n ben erjlen beiben 5D?onaten be^ 3cibre^ unb in bem (e^ 
ten 5iRonate iflt e^ fait, e^ fdttt gc^nee unb ba^ 3Bafier wirb 
ju ®^» ®iefe 3fit be^ Sabred wirb ber SfBinter genannt 

3n ben brei SlKonaten, iDelcbe auf ben ^ebruar fofgen, t|l e^ 
md)t meifV fo fatt, ba^ ©^ fd)nu(jt, e^ fdjnciet nur nod) fe^r 
felten unb febr wenig ; bie Sd)tt)alben taffen flrf) tt)ieber feben, 
unb einige Sfumen bliil)en, befonber^ bie SSeiId)en nnt 9Rai^ 
btumen^ 

3m 3uni, 3u(i unb 2(ugufl brennt bie Sonne, bie ?uft wirb 
oft febr l)eigl, man f fagt uber S>ii^e unb mug f(f)tt)i§en* Slber 
hie ^t^e ifl gut, benn ffe brtngt Diele fd)one ^riid)te gur SRcife, 
g. S5. ^irfrf)en, Sirnen, Stepfel, SKelonen, ^^rffd)e unb Slpri^ 
fofen^ 2iiefe S^it be^ S^ljte^ tt)irb ber ©ommer genannt* 

3m (September, Sf tober unb 9^ot)ember werben atte griid)tc 
in ben ®drten unb auf ben ^elbern eingefammeft nnt in bie 
aSorratl)^famment, auf ben SSobeu unb in bie better gebrac^t* 
Ser ?anbmann Ijat frf)on im 3«Ii unb Slugufi ba^ ©etreibe 
mit ber ©enfe abgefd)nitten, in groge 95iinbel gebuuben unb 
in bie (Sdjeune gebradjt, tt)o e^ au^gebrofdjen n>irb* 

2)a^ au^gebrofd)eue ©etreibe fdjiittet er in groge ©dcfe, unb 
bringt e^ bem SWiitter, bamit e^ in ber 5D?itt)le ju 5D?ebf gemat)** 
leu tt)erbe. 2)iefe 3cit bc^ ©nfammeln^ ber §riic^te' ttjirb ber 
^erbfi genannt. . 

aSon ben $£^ierem 

Sie S!I)iere ijabcn nid)t einerfei @e(lalt ; e^ iff ein grogcr 
Unterfd)ieb jmifdjen einem ^unbe, einem ©perlinge, einem 
^ed)te, einem ^rofd)e, einer ©pinne unb einer ®d)necfe. SDcr 
^unb l)at t)ier giige unb fdugt feine 3ungeu, er get)ort ba^er 
ju ben Dierfiigigen ©dugetl)iereu* X^ev Sperling bat nur iwti 
giige, er tegt ©er unb i(l geftebert, er gebort be^wegen gu ben 
SSogeln. Ser ^ed)t l)at feine giige nnb feine ^tiigel, er I)at 
and) feine ^aare tt)ie ber §unb, unb feine ^ebern n)ie ber 
©periing, fonbern @d)uppen* ^r faun nic^t gel)en wie ber 
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i^ttb, ttnb ntc^t fitcgen n)ie ber SperKitfl, aiev er fatttt fcftwim^ 
men, b. J)» ffd) tm ffiaflfer fcftitett ton cincm Drtc jum anbcnt 
6ett)cgen. (Sr geljort ju ben gifrf)cit unb lebt tiiir im ffiaficr. 
Eer grofd) ^at jtt>ar ^«ge, aber feiitc £^interfiif5e flnb lang, 
iinb ex gc6raurf|t ffe weniger junt @cl)cn al^ gum ed)tt)imiiien^ 
@r fann and) ntcf)t gel)en, foubern nur l)iipfen ober fpringcn* 
@r kit tm SBajfer unb auf bem ?anbe unb gcl)6rt ju ben Slm^ 
p!)ibien* 

Stic ©ptnne l)at acf)t ?fu|le unb fein rctbe^ unb warmed, 
fonbem falted toei^iidjt^ a?Iut ©ie geljort ju ben ^nfeftcn* 
25te (gd)necfe ^at feine ^iige unb fann nur friccften, £ic 
bat aud) fatted tt>etglirf)ed 9?fnt unb gcbert ju ten IBurmem* 
^afl jebed Ztfitv Ijat etne befcnbere ©timme* £ie gifdje, 
bie SEBurmer unb bie 3nfeften frfjeinen feine Stimme gu 
ba6cn. Ste angeneJ)mfle Stimme bat ber SWenfd). 5cl) 
babe gebort, wie bie jercbe jTngt, ber fi^abn frabt, ber 
^unb bettt, bte Siege mecfert, bad erfjaf bloft, ber ^an 
fd)reit, bte 9Kaud pfeift, bad *]>ferb wiebert, ber Sdhwan jifrf)t, 
ber ^rofd) quaft unb tic ©ritte jirpt, £ie STbiere baben ton 
5Ratur eine warme ^leibung. ©nige jTnb mit flarfen .^^^aaren 
ober mit SBBotte, anbere mit ?febern, nod) anbere mit ®d)up«' 
pen, etntge mit S3or(len ober ©tacfjetn ober mit einer fnorfjer^ 
jicn (Bdjak bebecft. 

Die n>ilben $Cl)i^te, tt)eld)e in ben 3BdIbern feben unb fid) 
Dor ben 9iKenfd)en fiird)fen, fudjen jTd) felbft ibre 3?al)rung» 
Sic jal)men JCbiere n>erben ton ben 5iRenfd)en gefuttert* 3i)^ 
re 5Wat)rungdmitte[ jTnb febr Derfd)ieben. ©nige bringen anbere 
SCbierc um unb freflen (Te bann auf; biefe bei^en SRaubtbiere. 
Sirtbere frefien tobtc JCbiere, menu jTe and) fd)on in ^anlnt^ 
geratben jTnb; nod) anbere leben ton @rad, ^"rdutent, ®ur^ 
jefn, ^ofpen, Slattern, ^olj, ajlnmenfciften, Aornem, gpreu 
unb fogar ton gtftigen ^flanjen* Cd)fen, jtitbe, gd)afe, 
^>ferbc unb B^^fl^^ frefien ®rad unb tauter; §unbe unb 
*a$ctt freffen ^leifd); £»iil)ner unb ©anfe iiorner, befonberd 
®erfle. IDie Stenen nat)ren ltd) ton aSfnmenfdften, bie mei^ 
jlen SBurmcr ton SEBnrjeln, bie SKaupen ton SSIdttern^ 

Die au^em ©lieber ber Ztjiete jTnb fel)r terfd)ieben, @inige 
^aben Slrmc unb SSeine, ndmlid) bie Slffen ; anbere tjaben toe^ 
ber SIrme nod) SSeine, nod) trgenb ein anbered bertorflcl)en^ 
be^ aSewegungdnwfjeug, ttie bie Sd)Iangen unb SGBiirmen 
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®ntge tfoben j»ct, anbere t)ier, nod) anberc ferf)^ obcr adjt, fa 
einige fcgar meljr aU bunbert gii^e* Ser ^elfern>urm, tin 
Snfeft, Wt i)ierjel)n 5?u)lc« gxnige baben S'%^1/ <ittbere 
^lofien, nerf) anbere 5ublbi>nter unb giiblfaben. Sd) tt)ei^ 
einige Slbiere ju nennen, tt>eld[)e git^tbomer, unb einige, tt>eU 
cf^e '^iibtfdben baben* 

©nige !£biere tfoben angercrbenttid) frf)arfe Sinne. I)ie 
SRaben unb ^unbe bciben einett nbevan^ fdjarfen ©erud), unb 
ber 2lbler Ijat ein ben)unberung^tt)urbig fd)arfe^ @ejTct)t* 

nJrei nnb mer^igste Cection. 

Sin einigen S!f)ieren, j» 93* an bem 9Jegentt)nnn, bemerft man 
gar feine ©inne^werfjeuge, feine Dbren, feine Slugen unb 
feine 9?afe* 

S)ie StbJcre fd)(afen, wenn jTe emtubet jTnb, unb eintge fdjfo^ 
fen mit oflfencn Slugen, j» 93^ bie §afen; anbere im ©teljen, 
3* as, bte ^ferbe; mandje nur am XaQC, voeil jle bc^ 3lad)t$ 
auf D?aub an^geben, j, 95, bie @n(en unb t)erfd)iebene n>i[be 
JCbiere. ®nige Ztficxe fd)Iafen ben ganjen SfBinter btnburd), 
unb n>ad)en nid)t eber auf, al^ U^ tie i'uft toaxm tt)irb. 3c^ 
be^ Ztficv bat ^^einbe, gegen bie e^ jTd) toctjven ober in (Sid)er^ 
beit fe^en mn^ ; aber jebe^ $£bier tt)eig jTd) and) gegen fci^ 
nen ^einb ju fd)iifeen, menu e^ angegriflFen tt>irb. 

Surd) Seifjen, 3iu^fd)Iagen mit ben ^interfii^en, ©togen, 
©ted)en, ?aufen ober aSerfried)en n>iffen fTe ibre gcinbe abju^* 
n>ebren ober fid) t)or ibnen in ©id^erbeit ju fegen, ®nige,Dte 
im 3Bajfer (eben, tt)iffen ba^ SBBaffer tritbe ju mad)en, tt)enn 
jTe Derfolgt tt)erben ; nod) anbere jletten jTd) tobt ober rufeit 
burd) dngfWicbe $t6ne ^ilfe berbei, ?D?it groger ©orgfaft 
pflegen unb ndbren bie Jtbiere ibre Sungen. @be biefe nod^ 
gebcren fTnb, baben jie fd)on ein n)eid)e^, warmed unb (Td)ere^ 
?ager fiir (le bereitet, ©nige S^biere, tt)ie j. 93, bie ^unbe, 
^alpen, i'r^ferbe, jtiibe unb 3i^g»?n, bringen lebenbige Sungcii 
jur 3BeIt unb fdugen jte an ibren 95rii(len, babcr jle ©duge*' 
tbiere genannt n>erbcn, 2)ie aSogef unb bie %i\ioe legen ®er, 
an^ tt)eld)en nad) einiger 3^if/ t^ermittelfl ccr ffidrme, bie 
3ungen entfleben, I)ie SSogel leben in ber i*uft unb b^beii 
cine Ieid)te 95efleibung Don gebern; anbere Z\)iexe lebcn im 
SOBaffer, unb biefe jTnb meijtent^eitd mit fd)feimigen ©d)uppett 
bef feibet, xoic bie mei jlen gifc^e ; nod) anbere fcben unter ber 
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(?rbe, tt>ie bte gKurmeItf|tere, SWaurwiirfe, fatten, gjlaufc unb 
SGBurmer, unb bicfe Ijaben cntweber eine Sebecfintg »oit ^a^ 
ren ober eine gtatte, bcl)n6are ^aut* 3n fcbr fatten \!anbcrn 
^aben bte X\)ieve eine ijorjitgttd) warmc SJcflcibung* 

Die ©augetbiere baben eine fehr tjerfdncbcne SPebecfung, 
3l)re §aut ijl enttueber mit ^aaren obcr mit ii?otte, ober niit 
SSorjlen, 6ei einigen and) mit Stad[)cln, ©ct)iippen ober ©cl)it 
bern 6ctt>acbfen» 

I5er SRufeen, weldjen bie ®augctl)iere ben SRenfcften gewal)^ 
ren, ifl unbefc^rciblid) groP* £)bne ®d)afe, Ccftfen nnb Aiibe 
ttjurben tt>ir nicf)t leben fonnen, benn ba^ £cl)af mug feine 
SCBotte bergeben, bamit n)ir un(! ^leiber madjen fonnen ; ta^ 
g(et'fd) be^ Dd)fen (3tinbfleifd)) ijlunfer fraftigjte^ ?{abrungc^^ 
mtttef, unb feine S)ant i(l un^ nnentbebrlid), tocil barau^ ba^ 
Seber gcmad)t tt)irb, tt)ot)on ber ©d)ul>mad)er bie Sd)ube unb 
©ttefcfn ijerfertigt. I^ser Dd)fe i(l in i)ielen l*dnbem bei ber 
S3ebauung be^ sicfci^ nnentbebrlid), benn er siebt ben ^ug. 
Die Mnh gibt un^ SKitd), tt)orau^ Sutter unb ^dfe, jtt)ei Dor^ 
jiiglidje 9tat)mng^mittel, gemadjt werben* 2lud) bie ^erbe 
ftnb itberau^ nuitid) jum SWeiten, 5al)ren unb ^>fltiigen* 

Die @fel jcnb in bergigen Sanbern unentbel)rlid), ujeif jte fo 
florfe unb unermiibete ?a(ltrdger jTnb* 

@ben bic Dienfle, tt)eld)e un^ ^erbe unb SDd)fen leijlen, Iei(let 
in fatten ?anbem ba^ 3tenntt)ier unb in t)eigen Sdnbeni ba^ 
Earned unb ba^ ?ama. 

Die 9Si)ge[ erfreuen un^ burd) ibren ®efang, bienen un^ jur 
®})eife, unb pub un^ and) anf mandjerlef 28eife nii&Iid), 
tbeite burd) ifjre gebem unb Sier, tbeil^ baburd), bag fie tob^ 
te Xljicve tjerjebren, 'oiek fd)dblid)e JCbiere tertilgen, unb be^ 
fonber^ hit S^6fd)e, ®d)fangen unb Sibedjfen, n)eld)e jTd) fo 
febr t>ermel)ren, tt>egfangen unb Derminbern^ 

@^ gibt §au^t)oget ober bi^ljnerartige Soget, SfBajferDogel 
ober ©d)tt>immt)6gei, ©umpfijogef, ®ing»6ge(, 58aIbi)oget unb 
ataubtjogel* 3ct) n>eig einen $au^t)ogeI, einen SBaflfertJogel, 
i)ier @ing»6gel, einen ©umpft)ogeI unb einen SRaubtJogel ju 
nennen. 

Die ?fifd)e ffnb bem 9Kenfd)en aU 5Wabrung^mittel febr niig^ 
lic^. @^ ^ibt ?dnber, beren ©nwobner ba^ ganje 3abr bin^ 
Ourd) oft emgig unb aUein t)on ^ifd)cn feben- 2lud) ber S!l)ran 
ber iperinge unb tie ^ant manc^er gifd)e ijl feljr bxandjbav. 
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Slttc^ ttitter ben 5(m:p^i6ten qxH c^ tJcrfd^iebette, tt>clc^e ben 
3Renfct)en jur 9lal)rung btcncn, befonber^ tie (Sd)ifbhr6ten^ 

2)ie Snfeften werbcn un^ baburcf) fel)r nii^Iid), bag fte erne 
groge ?0?enge Unfraut theil^ im jteime erilicfcn, tl)eiK t)evtiU 
gen, n>enn e^ aufgemacfjfen ifl* 

Sfuc^ t)etjct)ren (Te ba^ 3(a^ ober bie tobteit S£l)icre, tt>dd)c 
fcnjl bie ?uft ijerberbeit n>urbett^ SScrfd)icbcne Snf^ftcu ftnb 
egbar, j* 93* bie ^ebfe unb bie grogen ^eufdjrecfen^ aSon bcit 
SSieuen erbaften tt)ir ben fiifcn ^onig nnb ba^ miglidjc 
SB3ad)^* 9i)Janrf)c 3nfeften geben fd)6ne ^arben^ ®ie fpani^ 
fd)en S''^9^^^ i^^^ ^^^ t)ortrefffid)e^ ^eilmittel. Unter ben 
SfBi'nrment jTnb and) t)erfd)iebene cgbar, j, S5^ bie Slnflem. I^ie 
9Rnfcf)eIfcl)aIen ttjerben i)on ben ^iinjllent anf mand)eriei SEBci* 
fe t)erarbeitet, befonber^ bie ^crtenmutter/ I)er fo niigKrf|c 
S5abefrf)tt)amm i|i ba^ ©ebdnfe eine^ aOBurme^* 25ie SInttget 
fTnb ein fe^r n>irffame^ S^eitmittel 

^ie S£t)iere, bcren S>&\itc febr brand)bar ffnb, tt)eil ?ebcr 
baran^ gemarf)t wirb, jtnb fofgenbe: Ddjfcn, SSiiffel, Sfen, 
^'cifber, ©d)afe, ^ferbe, ®d)tt)eine, S^^fl^Jt, §irfd)e, 3te^ 
unb @fel. 3(urf) au^ ber S^ant eine^ Sifcf)e^, njetc^er ber 
©dgeftfd) f)eigt, tt)irb ©ofjfentcber gemact)t» 2)a^ ?eber, tt)et 
c^e^ and Ddjfenbauten gemad)t n)irb, ^eigt aWnblcbcr, unb 
ha^^ tt>a^ an^ ^ferbe^anten geinadjt tt)irb, ^eigt SRogleber, 
tt)ci( man bie ^erbe and) Dtoffe nennt* :?en jaljmen ®d)tt>ei^' 
nen n)irb bie ^ant nirfjt abgejcgen, fcnbern nur ben n>t(ben. 
Slfte S5iid)er (Tnb gett)6l)ntid) in ©d)n)ein^leber eingebnnben* 

3ln^ ber @fe(^l)ant madjt ber ^ergamentmadyer fd)one^ 
^rgament, n>orauf man mit 93teiflifit fd)reiben unb bo^ @e^ 
fi^riebene wieber au^fofdjen fann^ 

bier nnh mcr^igste Ccclicn. 

5fBenn bie ^ette ober ^dnte ber X\)icxe bid)t mit toeid^e 
tt)onigen fiiaaren ben)ad)fen finb, fo njerben ^fge hatan^ ge 
ma(!i)t Sinb bie ^aare ju fnrj, fo fra^t man fic ob unb ge 
braud)t ffe jnr SSerfertignng ber ^iite. 

SJie ZW^Cf beren %ki^d) gegejfen ttjirb, finb folgenbe : Dd^^* 
fen, ^dlber, ^mmel, ?dmmer, (2c^tt>eine, 3^egen,^irfd)e, 9te*^ 
l)e, ^afen, ^ii^ner, ®dnfe, gnten, Jtauben, ^ammct^t)6get/ 
?erc^n, ^a^anen^ SRebbii^ner n. a. m. 2ln(^ bad SSIut unb tie 
aRildi einigcr $l()iere ge^orenjn ben 9Jal)rnngdmitteIn ber SWem 
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f(^, 6efottbet^ bie Wid) ber ^^, ©c^afe mtb Sfefltn* 3« 
mond^en gdnbem tt)irb oud^^erbemildj getrunfen^ 2){e(Sfete^ 
mitd^ tfl fe^r gefunb unb toirb fogar a(^ S^eilmitttl bnmaadim 
^ottf ^ettcn ge6raud)t 

3ur ©peife bienen bem SWenfd^en bie ^xndjtc ber SSfiume 
ttnb ©tauben unb bie SOBurjeIn unb SSIatter t)ieler ^attjen 
imb ^dttter, j* S5* bieSBurjeln ber ^terfflie mib ber ©etterie, 
bie 3wcferttntrgeln, bie SSIdtter ber ^ol)tpfIangen, be^ ©auer^ 
Kiwpftt^^ be^ ©pinot^ unb ber ©alatpflatuen^ 

Der 9Wenfcf) fott mit ttn ©peifen nid}t vM feinen ^uttger 
fKKett/ firf) fattigen, fonbem fie fottett i^m aud^ gut fdjmerf en, 
er fott fle^ mit Sergniigen fattigen^ 2)arum ^at @ott fo giitig 
kafur geforgt, bag e^ 25iuge gibt, womit man bie ©peifen noiir^ 
jen, bo^ iiei% if)nen einen SBo^Igefdjmacf geben f ann, unb tU 
nige biefer (|jett)iirje flnb fafl iiberatt im UeberfIuffet)or^anben» 

2)ie ®ett)itrje, tt>eld[)e 6ei un^ f)aujtg tt)ad)fen unb ge^nben 
tjoerben, ffnb : ©alj, dRajoran, ^terfilie, 3tt)ie6eln, Mmmd 
unb ^erbeL 2)ie au^Ianbifdjen @ett)iir je flnb : ^effer, BiT^mt, 
SKu^fotennuffe unb 9Ru^faten6Iitt^e, 5RageIein unb Sngttw^ 
fAwij ber (Sfpg unb Surfer ge^oren ju ben ©enjiirjen^ SWan l^at 
Sier^, SBein^ unb SibereflTg. 

Kac^fl bem SSrobe flnb bie ^ortof ein ba^ affgemeinfle unb 
nw^Ifeiljle iWa^rung^mitteL yjlan tann jTe auf mandjerlef 
8Irt, ourf^ ate SKe^I unb ©tSrfe benugen, unb jTe laffen jTc^ ben 
Sonjen ©inter ^inburd) in ^ttem unb @ru6en ouf 6ett>al^rem 

^bxd) ate asie^futter fmb fie fe^r bxandjiav. 

& gtbt mandjerlei 3(rten t)on Srbe, g* S3* ©anb, ?el^m, 
Jt^on, ^eibe, Salt. I)en ©anb gebraudjt ber SKaurer, nm 
i^n mit *alf ju t)ermifd)en* I)en feinen ©anb jhreuet man 
ouf bie naffe ©djrift, bamit fie nid)t t)eri6fdE)e ; aud) 6e|lreuet 
man an mandfjen Drten bie Qtnben bamit t)er ici)m toivb 
ton bem Si^gettrenner gu Si^S^ta ober Sarffleinen ge6rannt, 
weid^ man jum 93auen ge6raud)t. 

jBie ©teine tt>erben auf mand)erlei SBBeife 6enu§t* (Sinige, 
toelcl^ ©anbfleine ^eigen, irerben jum ^a\)len obex S^xmaU 
mm be^ ®etreibe^ in ber 5!Kiil^Ie gebraudjt, unb balder SKii^t' 
flWne genannt, noenn fie be^auen unb abgemnbet flnb* Slnbere 
^braud^t man jum ©djleifen ber SWeffer, ©dfjeeren, aSeile unb 
jDegen^ nod) anbere jum SSauen unb ^fla(iem ber ©tragen, 
fefimber^ bie £alf fteine^ ©anbfteine unb ^efelfieine^ aud^ ben 
5 
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aRarmor, mldjtt fel^r frf|on (m^ftel^t, wetttt er gefd^Itf ett titib 
|)oKrt ifl* gmige f oflbare unb t)or jugKd) fd^one ©teine bicnert 
ben SWenfd^ jum ©djmurf, unb biefc ^eigen Sbelfietne* 2)er 
2)iamant ijl ein (5bel(iein, unb jwar ein fc^r nngKcfjer gbet' 
jlein, benn man tann &ia^ bamtt jerfdjneiben, unb er ifl bem 
®Iafer unentbe^tlic^* 

3u ben nu^feorflen @teinen ge^oren bet geuerptem ober 
^eibefiefeL (St nnrb fcefonber^ ate glmtenjfein ge6raucf)t, 
aber aud^ jur SSetferttgung be^ @Iafe^ in ben ©fa^ptten, 
SUtc^ ber ©c^iefer ge^ort jn ben 6rauc^6ar(ien ©tetnen* @r 
notrb jum 2)ad)becfen, a6er aud^ ate ©dyreibmatemi unb ol^ 
SDBerf jeug jum ©djreiben gebraudjt 

2)er ^9flatt ^at ben ®tang unb bie garfce be^ fcf)&nflen 
mi^tn ®Iafe^» 2)ie SfJamen ber t)orjttgKd)ften @bel(ieine finb 
fblgenbe : 2)iamant, @fyaIcebon,^ameo(,3ldE)at,3a^^i^, g^r^* 
fopro^, ®ranat, §9acint^, Kubin, ©maragb, SCopa^, ©op^ir* 

3n ber Srbe fmbet man ®olb, ©Uber, ^ttpfer, ©fen, 3t«tt/ 
Sfet, ©temfo^fcn, SCotf, ©teinfaf j, gbeffleine unb ©c^wefeL 
Slu^ @oIb, ©ilber unb ^fex mad)t man 9!Kun|en ober @elb; 
Sufaten, gouteb^ore^ unb gagle^ flnb ©olbmunien. Slu^ 
^upfer mad}t man @ente unb an^ ©itter ^^aler* 

Sn etnem ?anbe tiegen ©tabte, %kden unb Eorfen Sn 
ben JJorfem wo^nen bie ?anbleute ober a3auem, w>efef)e fld^ 
mit bem Slcferbau unb ber &ei^ind)t befdjdftigen* Sin ben 
gliiffen unb ©een ttH)f)nen bie ^ifc^en 3tt)ifdE)en ben ©tdbten 
unb iJorfem Kegen fetter, SOBiefen, SBafber, ©ebiifdje, S5er^ 
ge, gelfen, ^ugel, ©eKrge, S£l)aler, ®enen, SRordjle unD 
©umpfe, ©een, SCeidje, ^luflfe, S5dd)e unb Duetten* 

Sltte^, tt)a^ auger^atb einer ©tabt ober eine^ 2)orfe^ Kegt, 
noirb gelb genannt, ober auc^ 5lcfer, tt>enn e^ ein bebouete^^ 
h. fj. eingejdunte^, ge^^fliigte^ unb befdete^ gelb i(i. (Sin 
getb, weld^e^ einen fe^r fmd)tm ®runb ober S5oben ifat, nnb 
ouf wtld)em t)on fefbfl @ra^ unb ^fee wddjfl, ttnrb eine SBiefe 
genannt (gin gro^e^ gelb, auf mld)cm flarf e unb bo^e S5au^ 
me in groger SKenge, aber ttid)t nad^ ber Drbnung, bei einan^ 
ber (ie^en, wirb ein SBBalb genannt. Sluf t)iefen ^etbem gibt 
e^ ^iigel ober ffeine @rl)6I)ttngen be^ ©oben^* ©inb biefe 
(gr^o^ungen fe^r grofi, fo ta$ man t)iel 3rit unb 9Kuf)e ges^ 
braudf)t, urn auf bie ©pi^e ju fommen, fo tt>erben fie SSerge^ 
uttb tt)enn fie ganj an^ ©teinen befteljen, gelfen genanirt* 
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SttWdfett flel^t matt ouf bett ^elbertt gottj ffettte Srj^ol^ttttgni 
^m frtfd^er (Stic ; biefe rii^reit t)oit bett SKoutourfht ^er, 
iDele^e bte gdber burd^wu^Iett uttb, wentt f[e m grofler Slttja^I 
Dor^ottbctt, t)tdett ©rfjobett attrid)tett, gdber, tt>el(l)e gar 
feitte grl^o^ttttgett ^a6en, tt>erbctt gbettett genannt 

^anf nttb Dier^igdte Cettiott. 

®er efcettc 3tautti, welrfier t)ott jtt)ci ober tne^rerett SSergett 
ehtgcfd^Ioflen i% toixb tin Xljal gettattttt. Sfl biefer Kautn fo 
ettge, baf tnatt fautn mit eittettt SBBagett l)mburcl) fa^rett fatttt, 
fo f)ti9t er eine ©d^Iucfjt ober eitt ^o^toeg* 3utt)eilett jTttb ttt 
tett Sergett SSertiejimgett ober ^o^Ieit, itt midjcn tnel^rere 
JC^tere ober SRettfctjen ^tag futben f ijttnett ; biefe werbett ®ro(^ 
tett ober and) geKflfifte genattttt ®tt uBeg, ber iiber ^o^e 
SBerge ge^t, totrb eiii ^f genattttt* 

2luf bett gelbertt fotntnt tnan juweifen attfofdje ©tucfe ?attb, 
n>elc^e t)ott SEBaffer tttib ba^r fo mid} fittb, ba^ tnatt einffnft, 
tt>enn man barauf ge^en toitt, biefe werben 5!Kordfle genannt 
SDBo ber aSoben ganj mit SOBafier bebecft ifl, unb jtoar ntit ei^ 
Item trnben, ubefriedienben SBaffer, ba i(l ein ©umpf* din 
gonj Hetner ©umpf, ber t)om SRegen entfianben ifl, toirb eine 
^^ ober and^ ein ^tji genannt* 25a, too ©itmpfe ffnb, 
l^alten ffd^ DerfdEjiebene Sogel anf, weldje ba^er ©nntpfbogel 
genannt werben, befonber^ ©tord^e, ^anidfje, ©dfjnepfen nnb 
SDBaffer^itbner* 

Wxd) ®een finbet man fe^r f^an^, beina^e in fetem ?anbe* 
®n ®ee ifl ein groge^ nnb tiefe^ ©etodffer, tt)eldf)e^ t)on alten 
©eiten mit ?anb nmgeben ifl nnb nid)t fliegt wenigflen^ nnr 
ganj unmtttlid). I)a, too ber aSoben fnmppg ober moraflig 
ifl, fatm man andj einen (See mad)en, intern man eine aSertie** 
fitttg grSbt, in toeldje ffd^ ha^ SOBaffer fammelt* @inen foldjen 
ifitnfllidEjen ®ee nennt man einen Zeid). 2(uf tm ©een nnb 
Xtid^m fjaltm ffdf) hie 3Baffert)6geI auf, befonber^ ©d)n>dne, 
©finfe, Snten nnb Standier, benn biefe 9Sogel ndl^ren ffdf) t)on 
%i\d}cn. 

2to manrfien Drten pe^t man ba^ SOBafler an^ ber Srbe ^er^* 
Dorfpmbeln* ®n folc^e^ SOBaffer toixb eine Duette genannt* 
SDBo me^rere Dnetten jnfammen fommen, enifle^t ein aSadf) ober 
ein Hefner gluf * 2)a^ 2Ga jfer ber Duetten ifl gewol^nlict) fait. 
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oBer matidje Dueffen ffaien em fo Ijfetge^ SOBaffer, ta$ man fid) 
bavin t)erbrettnen fann* 9SieIen ^ratifen ip e^ fcljr gutraglid), 
ttjenn jTe jTd) in foldjem Duellwaffcr baben, ttad)bem e^ iTd) em 
tDenig abgefut)lt Ijat^ SKaitdje Duetten fliegen befldnbig, man? 
rf)e nnr gu getDiffen 3eiten. 5Benn eine Duette md)t me^r flfiegt, 
fo fagt man t)on tl)r, fie ifl t)er jiegt* 

SBBenn man eine ©tnnbe lang rafd^ Winter einanber fortge? 
I^en mn^f nm t)on einem Drte jnm anbem jn fommen, fo liegen 
biefe beiben Drten brei bi^ t)ier SKeilen Don einanber. ©n brei? 
tex ^abrtt>eg, ber jwifrfjen ^elbem, SBBiefen nnb aSergen, ober 
and) iJber aSerge nnb Ziiakv ^intt>eg, Don ciner ®tabt gur am 
bern fij^rt, nnb me^rere SDJeilen lang ifl, tt)irb eine ?anb|lrage 
genannt* @in SBBeg, ber an beiben ©eiten mit SSdnmen befe^t 
ifl, l)eigt eine Mee. 

SKan fann anf mancfjerlei 3(rt Don einem Drte jnm anbem 
fommen ober reifen, jn ^n^e, jn ^etbe, gu SBBagen nnb gu 
©d)iffe, Sim fd|iiettjlen reif t man anf ©fenba^nen nnb in 
2?ampffcf)ifen, aber am jtd^erjlen reipt man in @nropa mit 
ber ^fl. ©0 nennt man einen SBBagen, ml(i)et an beflimnu 
ten !tagen nnb gu einer beflimmten ©tunbe Don einem Drte 
gum anbem fdljrt, nnb ni(i)t nnr atterki ©acf)en, SSriefe unb 
@elb, fonbern and) Steifenbe mitnimmt 5Der in einem fot 
cf)en UBagen reipt, tt)irb ein ^affdgier genannt* ©tragen, anf 
rotidjcn ber ^oflwagen fdl)rt, noerben mit befonberer ©orgfaft 
au^gelegt, geebnet unb im ©tanbe geljalten, bamit bie ^o(i ZaQ 
unb ^ad)t unb gu jeber 3al)re^geit oJ)ne ^inbernig Don einem 
Drte gum ant^evn gefangen fonne* 5Ber einen SSrief mit ber 
^ojl megfdjirfen tt)itt, mn^ i\)n DerjTegefn unb barauf ten 3ta^ 
men unb ben SGBo^nort be^jenigen, weldjer ben aSrieJF erbatten 
fott, beutlid) fdjreiben* T)ie^ nennt man bie Slbreffe be^ SSrie? 
fe^. ©0 tt)irb er in bem ^ojlbaufe abgegeben unb ein beflinum 
te^ @elb bafiir begatjlt, weldje^ ba^ SBriefporto genannt mirb. 
3e narf)bem ber Srief leid)t ober fd)n>er ijl unb an^ einem 
ober me^reren asidttem beflel^t, tt)irb irenig ober Diel bafiir 
begat){t 

@ine SReife, welc^e man in einem SCage Dottenben fann, mirb 
eine Stagereife genannt* 25ie grogte SKeife, voeid)e ein 9!Kenf(^ 
madjen fann, ifl bie SKeife nm bie @rbe» 9Ber biefe mad)t, 
f)at tveniQfien^ einen 2Beg Don gmeitaufenb funf^unbert SKetf 
ten gu mad)en. £a bie @rbe Don aUtn (Beiten x^it einem fet«r 
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grcltat tntb tieffen ffiafTeir, totldjeg bag gKeer genatnrt tt»nfr/ 
uijigebeM i(t, fo fantt mon am btfitn ju ©^iffe urn tie (Srbe 
Ijerum rrifen. 2)teg \^btn aud) fdjon Bie(e SOtoifcfien uerfucfjt, 
unb bie mrijlot finb gffidltc^ wieber juriitfgrfomraen. 

aftt ben ganbfltagen, in bm ©tdbten unb Sftrfem finbet 
man .o.iiifcr, in tvc[d)fii jebet Srifenbe aSoljnung, g^afining 
unb Seiiuemlitt)fcitf;ii fiir ®eEb (jabm (ann. JStefe ^ufer 
^fen iS5trH)^l)dufer, &aiti)isft cber ^rbergm. S5«, MxU 
it)em tin fofdjeS JgiaiiS geljdrt, ^igt tin ©ajmiirtfe. aSer ofi 
fluf meifen geroefen ift, Sfirtanb (iefjt fel)r SCieleg, [emt aOerlei 
SWrafdjen, tttitxe, ^iflaiijen, ©tdbte unb S^nber fcnnen, be* 
lomntt »icl @rfaltrung. ^er n«^ nuf^t tiiel gefel)en unb ge* 
^rt Ijat, ifl uncrfaljrcn. 

Sie ©tabt, in roclc()er irfj wo^ne, ^eigt 3ie»sSorf. Me 
bte gWenfrfKii/ twWw in einem ?anbe beifammen wcljncn unb 
einerlei ©ptac^ reben, mai^n jufamtnen flcnominen ein SGoK 
au^. 5dj «»^ne in einem ?anbe, weti^g bie SBereinigten 
©taoten genannt reirb. 3d) fyibe jeljort, bag raeljr ot^ tau* 
fenb ©tSbte in biefem ?anbe (iegen nnb bag Biele 9Hiltioneii 
*Kenfrf)en barin wofinen. I>ie groften imter biefen ©tdbten 
ffnb folgenbe : IKevos^ett, ^Ijilabelpljia, SBflftimore, SBoficn, 
9ten)*Orlean^, Sinctnnati, @l)arie[lon unb 3iBaff)tngton. 

JSiefeS groge ?anb mil feinen Biefcn ©tdbten, gieden unb 
SMJrfmt mart)!: bod) nur einen feljr fleinen ^iljeil son einem 
viel grogerem (anbe au^, n>elrt)ed SlmenFa F)et6t, unb and) bad 
groge SImerifa ifl nut ein Reiner Xtitil ber unermeglidt gro* 
^en @rbe ; bie ^be ifl abet ivieberum ein fel)i Eleiner XtieU 
ber 9Be[(, b. fj. aOeg bejfen, wwg @Dtt gefdjaffen f)at. Eenn 
ju beraSeft geljiSren alle bie unjdtjlbaren ®e(iinie,bie wic in 
einer IjeKen Stodjt am ^immel ttbivSeti, unb bie ©onne i(l aU 
bin tiiele toufenb SWate groger a(^ unfere ©rbe. 

0ecl)s unit DierT>9B^^ Section. 
^rtm wir auS unferem Safettanbe nwgreif ten unb big bo* 
^in (dmen, tvo eg fid) enbigt nnb etn anbereg Elanb anfdngt,fD 
wdren teir an bie (Srenje unfereg SSaterlanbeS gcfommcn. 
3n grogcn ©tdbten reohnen ©olbaten mit ihren Srfpjicren, 
^nfiler, ^auffeute, ©eleljrfF, ^nbiwrfer, jageBltner unb 
Qcttier iMxr 3bmie, in fdjlei^teny guten, f(t)onen unb (Rddrtiget 
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l^ufem* Sine ©tobt, in xoeldjct.bk SRegfenmg eftteg @taa^ 
te^ (id) 6cfmt)ct, tt)trb eine §aitpt|labt gettannt Wbanp iftbic 
igxm^jtflabt t)on SRett)^2)orf, ^arri^burg Don ^ennf^lmnicn, 
Sofioit t)on SKaffadEjufett^, SRiclntonb t)on SBtrgutien, Solumbu^ 
Don D^io unb SOBaft^utgtori t)Ott ben aSereinigtcn ©taatm^ 
©ne ®tattf in )mld}et fcl^r t)tcle Mn^mtc tt)o^nen unb wo 
atfo em jiarfer ^anbd getricbett tt)irb, nennt man erne ^atu 
betejiobt 2)ie ^anbetepabte Kcgen genjo^nKd) on gro^cn 
gittffen ober am 5Weerc^ufer, xoeii man grof e ?a(iett am fcepeti 
jtt ©d^iffe t)on eincm Drte jum anbent bringcn fann* 2)ieic# 
irigeit ©adjeit, tt>clcf)e ein Manfmann ium Serfouf au^bietet, 
tt)erbctt SfBaarett genamtt din S)an^ ober ein grof e^ 3t«^ 
mer, worm bie SEBaaren in grower SKenge anfbetoatixt ttoerben, 
i)ti^t tin SBBaarenlager* 

JRic^t atte SBBaaren werben a«f euterfet 3W t)erf aufi* SWott^ 
d^e tt)erben gemeflett, mand^e gett)c^en, mancfie gejal^It ®ni^ 
ge werben jludfwcife, nadj ber @r6^ ober ©djon^eit t)erfauft 
2)a^, tt)omit man mi^t, tuirb ein 9!Kaafl|la6 ober ein ^Jlaa^ qc^ 
namtt 2)a^ ^of j wirb mit einem ^oljemen 9Maag(ia6e gemep 
fen, weld^er ein ®djnf) ober^uf l^eigt, tt>eUer nn^efd^r folang 
{|i, tt>{e ber %n^ eine^ emoadjfenen aMenfd)em 2)ie SeintDonb, 
ba^ SCudf) unb iiberJ^anpt affe baumwoffenen nnb feibenen S^n^ 
ge ttjerben gewo^nKdf) mit einer 2)arb (gtte) gemejfen* 2)rei 
guf mad)en eine 2)arb, jnwlf 3ott einen %n^. 

X)ie ffufjTgen 2)mge, j. S5. Def, SOBein, S3ier, gfilg, ©Drnp 
nnb aWitdf), tt)erben nad^ ©attonen, S:iMaxten nnb ^inten qc^ 
meffen* 3Kan bebient ffdf) bajn t)erfcf)iebener ©efage t)on ei^ 
ner genan fceflimmten ©roge* J5ie aSutter, ber 3«rfer, ba^ 
SSrob nnb t)iele anbere SBaaren irerben anf einer SOBage Qt^ 
tooQtn. 9Wan fcebient fid) bajn t)erfd^iebener &twid}tc^ tiocldfc 
Unjen nnb ^nbe tjei^cn. 

§riid^te werben entweber gejci^It, gemeffen ober gewogen* 
SlndE) bie ®er werben gejdl^It, $tt)6If ©tnd nennt man tin 
Sngenb* 

250^ ©etreibe wirb gett)ogen ober nad) ©djeffein (Snfl^ete) 
nnb SSierteIn (^df^) gemefien* 

2)a^jenige, tt>omit ein SKenfd^ jTc^ 6efd)Sfirtgt nnb woburc^ 
er f!d) emd^rt, nennt man fein @ett>er6e* aidferbau, ©arten^ 
hau; fSittiindjt nnb ipanbel ffnb ©ewerte. 2lnd) bie t)erf(^tc< 
benen j^mtbu^erfe unb ^jie gel^oren jn ben ©noertot*. 
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SBer ffrfj wit bm ^Utetiau ie^dj&ftiq^, ^eif[t cm JBauer (^ar# 
tner) ober ein Sanbmantt* SBer <te^ mft ter ©drtnerei be^ 
f^frtgt, l^ift ein Oartner* U^niwcf|er, ©ilbl^uer, SKaler^ 
Sit»Jferfiect)cr finb ^imfHer* 2;tfd)Ier, ®d)foffer^ STOaurer, 
3tmmer(ejtte^ S3dcfer/ ®ci)u^mad|er tmb ©c^eiber ffnb ^nb^ 

3d) bin em SKenfi^, benn ic^ f ami tiac^ fretem 9BilIen ober 
toiUtntjvlidi ^oitbebt^ tc^ (ottn entpfmbett/ bege^rett^ benfen unb 
fprec^* Set) ^abe fc^on ©c^merj, ^eiibe, gRitteiben, Sfagfl 
imb ^rdf^ em^)jimbett» 3lu^ bie 2;i)tete fontten aSergnugett 
itttb ®d)merj ewpfittbeiu 2)er ipmtb freut ftd^, twenn er fet 
iten §errn (f el^t ; er toimmctt mt> ijtnlt »cr ©dfjmerj, toemi er 
tH>tt emem anbem i^unbe gebiffen tt>orben ifr 3d) tann meif 
tic ^eube mtb mmm @d)mer) burc^ SBotte }u erfennen ge^ 
ben ; id) foim fi)ted)ett, bo^ SC^ier fann nid)t ^rec^^cn* 

3^ gel^e <mfred)t, foim meinett ^c/pf in bie S^btjc tidjtcu 
unb i^tt Mi^ aUm (ttiun J^erumbre^en^ X)ie iC^iere ge^eit 
^tir @rbe gebiirft nni fomten be« ipimmel nidjt cmfeJ^n* 3df) 
loim fe^en^ f)orett^ fit^ten^ fc^meden unb xiedjm. t)ie^ f onnen 
tie S;^ieren <mdj ; ffe ^aben, gleid) ben SKenfd^en, fmtf ©innc* 

9Rand)e SC^ere fonnen fogor fd)atfev fel^en unb fdiarfer 
tie^en aK bie SRenfS^en* 

3d) tt>eifl, ba^ k^ meine gnge jum ®el^en, nteine 5lugen pim 
®e^en, meme Dl^ren jum i^ren, meine Sitnge jnm ©d)me^ 
€fen^ meine 92afe jum 9iied)en gebraud^en^ unb ta^ idf an aU 
ten Zfjtikn mme^ ^rper^ jiti^Ieu f onn ; aber ein S^ier toei^ 
tie^ nid^t 

3c^ fault bariiber uad)benfen, ttwju man ®fen, ©teine^ 
^ff, ^Ij unb onbere Singe gebrauc^, aber bie SC^iere fonnen 
nidft nac^enfen^ 3c^ tatm begrcifeU/ toarum em S)an^ fo 
fein mu^^ xok e^ i(l, j* S* tDarum ein ^u^ ^enfier, Ztimm 
unb ©c^mfleme l^aben, njarum ber Dfen t)on JCJjonerbe ober 
®fen unb nid)t t)on ^ofj gemad)t toerben, twarum man 
bie ^Jflanjen begie|len unb bie ®rbe nodigraben mn^. 3d) 
fmtn begreifen, marum ber S&jpf einen ^nfel l^aben, unb 
tiHtrum tin SDteffer t)om fd^arf, am fftMtn abet glatt unb 
(inmpf fein «m^* 3d) tt>eifl, tt)arum meine ®d)u^e t)on ?ebcr 
unb uid)t t)on ^olj ober S5Ied^ ober bon Xnd) Qemad)t ffnb, 
unb tiyarum tin Sfeagen nid)t mel^r ate t)ier Kaber l)aben barf* 
3c^ todf, tvamm bie 5£bitren ^oc^/ bie Soccer fc^rfig^ bie 



SteVtt gea&lht ffttb ; nwrutn He S&<!htti nnb ^ntfne etnen 
J^rb Mn ©teineit unt) itidjt vm ^Ij t)at«n^ utit> bie @tra^ 
fen geppQliert fein mtifTen. 

3d) ttemerfe, bog ber iCifd) imb tie Sanf rinanbet fi&nli(!) 
fiitb, luib wcif auc^, tt»orin biefc aicbitltdffeit befteht. Sdj be* 
merfe, bog &etbe quS ^Ij gemarfjt fiiib, betbt ficft burch bnt 
®fbrQUct) abnu^n, beibe im gewet uerbrennen (brennbor 
pnb) iinb beibe giige baben. 

3iic 9iofe if! ber lltUt fibttlitft, benn beibe finb Sfumen ; 
I«ibe ^aben einen fajonen ©enirfi uitb fttjSnc gorbeit, beibe 
Ifjiben eine 9Biirie(, ©latter unb ©tengef, beibe entPeljen au* 
einer ^oftje, beibe bliiljen eine furje 3ett unb »ewel(m 
bonn. 2l6er bie SRofe i[i ancf) son bcr SlelEe wrfM)ieben, benn 
(Te fiat cinen tmbern ®eruc(), fie ^t niir cine ^atbe, bie Diel* 
ft obcr ift flerooljnfitfi bunt. S(n ber 3tefe fmb ®M^dn, aber 
mt ber yteiU ni[ftt. S)ie 9?ofe ifot brette unb ninbe SSfdtter, 
bie Jlelfe bat fd)mafe unb (dngtid^e. Srfj fiabe je^t bie SRofe 
mit ber SRelfe perglidjen, id} (jabe aber and) beibe t)on einonber 
tmterfdjieben. &e^ fonnett bie X^iere ntc^t^ benn fie ijobm 
ftinen SGerftonb. 

0i(ben nnlr vitp^ete C^rtion. 

3d| fenne aKertci Siinge, joddje it^ mit StiifntBrffamftit be* 
fradjtet f}abe. 2(*) f""ic eine QXenge ^>fJanj«n, weldfe in bem 
®arten nwdjfen, j. ». Sofinen, (Srbfen, ©nrfen, aiSJein(t6* 
rfe, eafatfriinter, atterlei airten Bon Sotjt ober ^aut, ^er* 
filie, Spargel nnb ^fferfrflirt. Scf) fettnc baS Unfrout anb 
weif eS son ben nw^it^ ^ptanjen jw unterfcfjeiben. 

31uf bem gelbc nwrftfi Seijen, ®er(ie, feafer, ^ocltg, ^nf 
eber ^tft. SJu* ?infeit, Soijnen, Srbfen wnb ^arteffdn 
tvacfffen auf bem ^elbe unb roeiten bafjer ^elbfriirfjte genannt. 
Sn ben SBaumgarten warfffen Simen, 3fepfe[, ^)flaumeit, ^r* 
fcfien, 21prifofen, ^jwficffe unb Siiiife. 3mfd)en ben Scimnen 
jiefjen afferiei ©tawben unb ©traudjer. ©aran wwdrfen 3w 
()annt«beeren, ©tadjefbccten, Srombeeren, §imbecren «. SIKe 
biefe ^dtfte tana man eiTi-ii (fit (TTib efibar nnb gefmtb), twnn 
fieretffinb. Unretfe griicfitefhiQfi-ii.iMid). ©ie ©iume Berfor* 
gen im^ ntdjt nut mit ibren I'lifriiicn ^riniiti'it/fonbem fte erfrea" 
en un^ auc^ im ^itftfing biird) ihrc fi-tinfciBetgen anb rofenrw 
t^ WMftn, crqutcfett mid oit Ijei^en Sonmterti^en bun^ i^ 
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m (Sd)atttn wtb \c&tmm mi tm ffitrtter hmd) if)t S)t>lL iDer 
SJoum fleljt fe(l,tt)eil er eine (larfe SKJurjel bat, n>eld)e rief in bie 
grbe l)meiit9ebt 3(uf ber 5BurjcI (let)t ber ^tamm^ u>e(d)er 
mit einer fepen JKinbe, tt)ie mit etnem Jtfeibe, untgeben t(l* Urn 
We ©pi$e be^ ©tamme^ berum <T$m bie Slefle, on ben 2le^ 
(ten fi^en bie Sw^ige, an ben S^W^ ^^^ SSfdtter unb bie 
griic^te^ 3m Slnfange be^ ^rnl)Kng^ jcnb nod) feine SSIatter 
unb feine gritdjte an ben 3tt>^g^tt ju fet)en, fonbem nur ^«>f«» 
pen* Diefe bred^ enblid^ anf unb barau^ entfle^en bann 
aSliit^en unb ©latter* %xi ben SSIiitben entfle^en bie %xndjf 
U. 2)ie Slatter jieren ben aSanm unb frf)ii^en bie griid^te 
Dor ber brennenben (Sonne. SOBenn tin IBaum feine flatter 
tjerliert, ebe bie ^iid)te reif ffnb, fo t)erborren ober Pertrorfe^ 
lien bie %tnd}tt. SOBenn bie Kinbe eine^ SSaume^ befcf)abigt 
tjl, fo noirb ber SSaum ftranf unb (lirbt enblid^ ai. 3cf) ging 
in bent ®arten mcine^ aSater^ um^er, nm SSIumen ju fammeln, 
^ritc^te ju genie^en unb bonn unter einem fd^attigen S3aume 
au^juruben. 

SBie t)iele S5iid|er finb in ^tivcm Simmer ? 9Wein fdndj i(l in 
?eber gebunben. SDBie t)iele SSogen papier baben ®ie ? SEBo^ 
tifnn ®ie mit bem alten ?kipiere? 3^) gebe e^ einem SRanne, 
ber otte adb^ S^age ju mir fonimt* 9Bem aeben ®ie 3b^^ at* 
ten^leiber? 3d) gebe f[e einem armen SOBeibe, t>ie eine ^amilie 
unb feinen ^tt^t)ater bat. ®inb Diefe g^amilien in 3lttt>^^rf? 
©eine gamitie war eine ber erflen in biefem ?anbe. @r i(l 
au^ einer ber bcflen ^amifien in biefer ©tabt 3m 3abre 
eintaufenb fedb^bi^ttbert waren nidb^ t>i^k ^amilien in biefem 
ganbe. 2)ie Slmerifoner baben atte t){er 3abte einen anbern 
^affbenten. Ser ^ater i(i ber 9Jame eine^ grof en ®artcn^ 
in 50Bien, too Siefe fpajiren geben. 3^) borte gern in Deutfdj^ 
Tanb bie QKupfbanbe be^ Dierten Stegimente^. ®ie 5!KwfT^ 
tanten be^ t)ierten SRegimente^ pflegen tt)6d)entlid) breimal t)or 
bem ^ufe be^ (generate ju fpielen. 5!Kan fann in ^ag in 
ben Sommemadbten febr gute SMujtf bi>i*^tt. Die ^at)aHerie 
f)at einen SCrompeter unb bie 3ufanterie einen STambour. 
3m ^arfe geben mefe ^rfonen umber. 25er ^arf i(l nad) 
ettgtifcf)em ©t^fe angelegt. 3n bem 5Wett>«=?)orfer ^arfe jTebt 
man eine Zafel^ worauf angemerf t ill : @^ ift t)crboten, ^un^ 
be in bm ^rf ju bringen ober auf ba^ ®ra^ ju geben. SBBenn 
ber ©c^nee im griiblinge fdjmiljt, fo ftebt man ta^ ®ra^ auf 
6* 
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ben ^elbent* Dad @etol^ ijl ISttger ate bad ^eu* Stt bet 
yiad}t ifl ed fut)fer ate tm^renb bed Staged* 2)ad SGBetter 
iiHxr fe^r milbe ben ©ommer ^fnburcl)* SGBfe fatten e^ 
nen fe^r warnien ©omnter legted 3a^r* 9Benn ed te ben 
erden aWonaten bed SBBtnterd toatm ifl, fo pfliegt ed gewo^n^ 
lid} in ben fegten fe^r fait jn fein. SOBir fatten nfdjt t)iel 9?e^ 
gen biefen ©ommer unb nid^t t)tel ®rf)nee fe^ten aSmter* 3n 
9?ett)^2)ort fiegt ber ©d^nee nidjt lange* Scl) pftege jeben 
©ommer auf ta^ ?anb gn gefien, tt)o idj mid) brei 9Ronate 
lang bei einem meuter greunbe anff^alte* ^dj bin gem im 
©ommer anf bem ?anbe nnb im aBinter in ber ©tabt Sw 
SEBinter ffnb me^r aSdtte in ber ©tabt ate auf bem ?anbe. 
Sunge ^rfoncn tanjen gem* fyiim ®ie m biefem ©aale ge^ 
tanjt? ^rr 3f* gab legte ytad)t einen ^rteatbatt* Dad 
^aud toax mit (SaS belendjtet; ge^n SKujifanten, t)ermnt^K(^ 
bie bejlen in ber ©tabt, fpielten 2;anj(iiicfe; .Silted war fro^; 
toa^ ipdnbe nnb ^iige fjattc^ rannte um^er ; alle funf jig 9Ri^ 
nnten wurben @^ifd)ungen gebrad^t, man tanjte bi^ 5Kitter^ 
nad^t nnb bann gingen 5tlte nad) i^and* 3Bie oft waren ©ie 
biefen ©inter im ^onjerte ? SEBad fofiet eine (gintrittdf arte 
fiir biefed ^ongert ? 2Bie lan^e gebenfen ©ie in yietOi^^oxt gu 
Meiben ? SEBietJiel mitjfen ©le fiir ha^ ^ol)Ienfeuer tobdfenU 
lid) bega^len ? 98ad fofiet eine ^onne ^ol^Ien in 9Jett>^2)orf ? 
^aben ©ie bad neue paa^ gefel)en, bad einl>nnberttaufenb 
5£l)ater fofiet? @d ifl: aw^ toei^tm 9Warmor(iein Qtbant 
S)abm ©ie bad marmome SKonument gefel)en, ha^ fiebenge^n^ 
^wnbert Stealer fofiet* SBie t)iete ^efelfieine f[nb in biefem 
Simmer? 2Bief|od) i(l ber @lepf|ant? 2Bie alt tt)irb ber 
&ep\)ant ? ^at 3^t Sater einen lebemen ©attel ? 2)er 
©attel i(l gemacf)t, nm baranf gu reiten* ^d) fiegelte bad 
SSillet nnb fenbete ed meinem S^effen* Die ^lntl)en ber ©ee 
ffnb fe^r Ijod)* SQann ttjaren ©ie in 3lmflerbam ? Wifotand, 
ber Sgar alter SRuffen, i(l t)iergig Sa^re alt nnb ijat bit beflm 
Diplomaten in feinem ©taate* Die ©tnbenten in ?eipgig 
finb gewo^ntidf) bie ©obne vdd)tx ^erfonen* @d i(l fatt, er 
l^at bie ^appe iiber bie D^ren* SSergefien ©ie nid)t if)n miU 
jnbringen. SGBenn ©ie ed flnben unb mir ed bringen, fo gebe 
id) 3l)nen gn^ei ^l)aler* Der fRabe toixb filter aid ber ©ep^ant 
Die aSetJolferung SRuflanb^d befie^t an^ fftnfgig SfWiltionen 
©ntt)o^nem» 
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Qlcl^t nnb DietfigsU &tcX\on. 

^ fanb biefen SKorgen einen golbenen 9lmg* ^ett ®ie 
if)tt geflent in ber Dper gefe^cn? Syihm ®ie feme tieite 
Unifomi an ii^m femerft? @r t|l einer ber 6e(ien Dfpjiete 
im Stegimettte. £)tcfe^ Slegtment befiel^t ou^ jtt>eit<mfenb 
SWann. S<^ t^abe femen 3?amen t)ergeffeit. ©etjen @te, 
tt)enn ©ie ettm^ ju tI)Utt l^ben* SEBcmit werben ®te 3^r 
tteue^ ©tttbium begtnnen ? 3cf) begattn geflent* 3c^ fomite 
tttd)t teginnen, tocil id) feineSttfirumettte t)attt. SGBann werben 
©ie begutnen, 3{|r ^u^ bmien ju taflen ? Sc^ i)abe n^ 
nidjt begonnen* 3m Slnfange erfd&uf @ott ^immelunb ®rbe* 
2)er Sbtfang ber SBBei^^eit ifl bie gurrf)t be^ ^m. 3rf^ bitt 
fro^, ba^ Wefe^ SGgerf ju @nbe tfl. Oott t(l of)ne Sbtfang uttb 
tft^ne (gnbe* 3cf) ^atj nid^t bo^ 93egimteit ber Sffielt, td^ tt>uti«» 
fcfje jttt^t bo^ @nbe ju fe^en* 3uitge ^rfotten wuttfct^en eft 
ba aitjufattgeH, mo olte ^rfotteit eitbeten* 2)er inxn^ tfl: ber 
3tmn emjeCner ^rfotten, mol^l^abenber %amiiien unb fogor 
ganger ^taatcn. 2)er ^onig unb ber S3tfdt)of leben in ?nrttd» 
Xcv inxn^ \)at nm fein ^rg ein 5Re^ gefponnen, mie bie ©pinne 
um bie ^liege* @r ffel in bie ^lauen be^ ^iger^* Sr enbete 
fein Seben in ben ^onen be^ S6tt>en» ^onig ©afomon ber 
aBetfe fagte : ®e]^' nidjt in ba^ 5Keg ber Uebelt^ater* ©ie 
t)er|le^en mid) nid)t* ©ie ttwtten midjttid^t ^oren* aSernic^t 
t^ven tt)itt, ber mn^ pi^Ien* @r fftl)Ite am @nbe, ba^ id^ died)t 
tyittc. @icero kbte in bem golbenen 3a^r^unberte* 25ie 3t&^ 
mer nxiren etne brai)e 5Ratton* SHeranber ber ®roge tocintCf 
m>eil fein ianb mctfV fnv itfn jn erobem iibr^ nntr^ 

I5er ^ap(i fyit feinen ^alafl in Stem. 3ttfin^ @dfar mad^te 
ben erfien ^alenber* 2Bie t)iefe ^alenber fenben ©ie jd^rKd^ 
narf) ?eipgig ? SGBaren ©ie anf ber ?eipjiger SKefleober anfhcm 
^ilfner SWarfte ? ^oren ©ie ben jammer in ber ©cftmiebe ? 
S^heolbgie, STOebigin nnb 3uti^prnbeng nennt man in 25entfc^«^ 
lanb ^robfhtbien, weil man t)ermittef(l biefer ermorbenen 
^ennmiffe ba^ tagfidje SSrob geminnen ober aud^ eine %a^ 
milie emS^ren mu^. @r tiat tine groge ^amilie nnb fein 
a3rob im ^nfe* I5ie ^nber frf)reien um aSrob, er fann 
i^nen aber fein^ geben* @^ i|l l)erjbred)enb, eine foId)e ©cene 
gu fel)en nnb nid)t tfclfen gu fonnen. SQenn aber ber SSater 
nidjt fo t)iel 5Bein trinfen miirbe, fo miigte feine ^amiiie nidjt 
^ungmt. 25er SBein mad)t fro^lid). @r ifl fciner ^rofeffion 
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efn ^nfjmadjev. SOBattti tontt^djen @ie SJ^rett Zf)ee gtt tcm 
fctt ? @r ging nad) 25cutfd)Ianb, nm beutfd) ju fhibiren* 
SOBtr effen o^ faucre ©urfen* 

35te ©eele tfl ba^ j^od^fle ®tit, ba^ mir k)on @ott ^a6em 
(km gab H^xtxn SWonnc einen Slpfel t)Ott ben ^ct)ten bed 
aSowmed nutten tm ©arten, tt>dd[)en jn cffen {l)nen ®ott t)m 
botett tjatte. 2)a opetett ftcf) i^re Slugen, unb fte n)urben ge^ 
ttKi^r, bag fee jiacfenb itxtxcn. ®ie fdKintten fid), unb mad)tm 
ffd) @cl)urjen au^ ^etgeitbldttent* 2)a ber 5Cag ful)I getwr* 
bett n)ar, ^orteit jte @ott, ber tm ©orten gittg ; fte ^v^edtten 
fTc^ unter ben SSaumen im ©arten, benn fie f iird^tetett fid), 
«)eil fie Unred)t get^ait fatten* @ott 6)rad) jtt Slbam : SBBo 
K(l bu ? Slbam antwortete : 3d) ^orte beine ©timme im ®ar^ 
ten, unb (d^ furd^tete mid), benn id) iixt nadenb* @ott frrad) : 
SDBer fjat bir'd gefagt, bag bu narfenb 6ifl ? ipafi bu etwa 
t)on ber ^rud^t gegeflen, tt)eld)e ju eflen id) bir tJerboteu ^abe ? 
3Da fprad^ 3lbam : 2)ad SQeib, ha^ hn mix gegeben, gab mir 
ben iipfcl unb id) ag» 2)a fprad) @ott ium SBeibe : SOBorum 
]^a(l bu ba^ get^an ? 9Bei( bn ta^ get^an, fo foil bein SBille 
beinem 9Wanne unternjorfen fein, unb er foil bein iperr fein^ — 
3u ber ©d^lange fprad) er : SBeil bn bad get^an, fo folt|l bu 
auf beinem S5aud)e friedben all bein gebenlang* 3" ^avit abet 
fpxad) er : SDBeil bu t)on ber ^rttd)t gegeffen, todd)c ju effen 
id) bir t^erboten l^abe, fo follfl tn Udj im ®d)tt>eige beined 
Stngefid)ted emd^ren unb bein ?8rob effen alt bein gebentang, 
bid bag bu tt)ieber jur @rbe juriidff el^refl, n)ot)on bu genonu^ 
men bifl, benn bu 6i(i an^ @rbe unb jur @rbe follfl bu n)ieber 
guriidffe^ren* 2)ornen follen bir tt)ad)fen unb bu foHfi ha^ 
^ant auf bem gelbe effen* Slbam gab feinem 58eibe ben 
^amm @t)a, benn pe war bie SKutter alter Sebenbigeu. @t)a 
gebar H)m einen ©ol)n mit 5Wamen ^ain, unb feinen S5ruber 
SlbeL 3lbel tt>arb ein gdjafljirt unb ^ain ein Sldermann* 
^ad) ttlid)tn S^agen brad)te ^ain ®ott ein Dpfcr t)on ben 
griid^ten bed ^etbcd* Slbet bxad)te and) ein Dpfer t)on ben 
©ffltingen feiner ^eerbe unb i^ren getten* Unb ba ffe auf 
bem getbe tt>aren, morbete ^ain feinen Sruber Slbel. ®ott 
fprad^ JU ^ain ? 5Bo i(l bein Sruber 2l6et ? SfBad Ijajl bu 
getl^an ? 2)eined Sruberd Slut fd)reit ju mir and ber @rbe, 
bie i^reu SKunb opete, ta^ SStut beined 93ruberd an^ beineu 
i^ben gu emtfangen. ^ain aber fprad) ju ®ott : SReine 
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©ftttbe ijl flro^fer, ate baff fTe tntr t^ergebert werteit tbmtte. 
©tel)c, bu treibefl mid^ au^ bent gonbe, uitb wer mid} fuibef, 
ttjjrb mtd) ermcrben* @ott aber fprad^ ju i^m : 2Ber ^atti 
ermorbet, fott fie6enfalt% gerodjen tt>erben* ^ain ging m bo^ 
ianb 5Rob, jenfeit^ (Sben, unb na{|m em SBeib, bie iljm eiiten 
®ot)n gebar mit SRameit ^nod)* Slbam nmr ^unbert iinb 
breigtg Saljre alt, unb I^atte einen ©o^n mit JRamen ©etK 
(8r lebte nod) adjt^unbert SaJ^re unb fjattc ®6l)ne unb SCdc^ter* 
©eitt after war neun^unbert unb bretgig Satire, ate er (latb» 
®etf> lebte neun^unbert wib gwolf Saj^re* (gnotJ lebte neun^ 
^unbert unb fiiinf Sabre^ ^enon root neunl^unbert unb je^n 
Sa^re alt* SKadjalabel toax ad^tf^unbert funf unb fed)jtg Sabre 
alt unb fjatte einen ©o^n mit Siamen 3afoK SKadjalabel 
lebte ac^t^unbert funf unb neun jig Sa^re* Saf ob tt>ar neun* 
^unbert jtt)ei unb fed)jig Sa^re alt ^oc^ noarb brei^unbert 
fanf unb fed)jig Sa^re alt* SKet^ufala^ lebte neunljunbert 
itnb fed)gig ^ai}vt. iamtd) xoav ^unbert jtt>ei unb adjtiXQ 
Sa^re alt unb Ijattc einen ©o^n mit 5Ramen 5Roa^* ®r lebte 
ffebenl^unbert ffeben unb ffebenjig 3at)re* SRoa^ tioar funf«« 
l^unbert halite alt unb tjattc brei ©6l)ne* @ott lieg regnen 
inerjig Stage unb m'erjig 3?acl^te, fo bag bieSGBaffertief tt)urben, 
au^traten unb ?llle^ in ben glutl)en ertranf . @ott f^rad^ ju 
9?oa^ : aSaue eine 3lrd)e unb ge^* ^inein, bu unb bein ^u^, 
benn id) ^abe md} fit gut gejimben* 3?oa^ tt)at^ W)ie i\)m ber 
i^err gefagt ^atte. @r war aber fed)^l}unbert Satire alt, ba 
bo^ SDBajfer auf Srben fam* 

Nenn unb t)ier^96te Cection. 

& gtng in bie 2lrd|e mit feinen ©obnen, feinem SEBeibe unb 
feiner ©obne SEBeiber* 2)a ffeben S!age t)erflo|fen waren, fam 
bo^ ©ewaffer auf Srben* 3it tem fed)^f)unbert(len Sa^re be^ 
Sitter^ 3lcat)€^ am jTebenje^nten Stage be^ anbem SWonate^ 
fam tin Slegen auf Srben t)ierjig ^age unb t)ierjig 3?ad)te» 
Sbi bemfelbigen Stage ging SKoab in bie 2trd)e mit feinem 3SkU 
be, feinen ©o^nen unb feiner ©obne breien 50eibem* 'itaiu 
aUe^ ©ewitrme, ta^ auf Srben friedjt, bie SSogel, 3llfe^, toa^ 
fKegen fonnte* 2)ann fam gu ytoat) bei ^aaren t)on allem 
S^teifd)e, in bem ein lebenbiger ®ei(l war* 2)a ging unter alle^ 
gleifd), unb aite^, tai ?eben Ijatte* SRur 9?oab blieb iiber 
tmb wa mit iijm in ber 3lrd)e u>ar. Unb ba^ ®ett>afer toat 
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ftttf (Stben ^ttttbert unb pbifjtg Zagt. Sin fec^^l^mtbert tmb 
erfiett Sa^re be^ Sitter^ SRoa^^, am erften Stage be^ erjlen 
SKonat^ t)ertrodnete ba^ SBBaflet auf grben* £)a fprad) @ott 
ju yioalj : ®el^* au^ ber 3(rd)e, bu, bein SDBeib, beine ©o^ne 
unb beiner SDBeiber ®6J)ne* 3loaij abet banete hem $erm ei^ 
ncn ailtan Unb @ott fpxad} ju 5Roaf) unb femen ©o^nen : 
®e\b ftndjtbdx unb fuUet bie ®rbe ; euere %nxd}t fet iibctf 
Slffe^ auf grben, uber atte as^el unter bem ^immel, unb ubcr 
Sltfc^, ba^ auf bcr @rbe friedjt, unb affe gifdje in ber ®ee 
feien in euere ipdnbe gegeben; 3(tfe^, tt>a^ tebt, ba^ gritne 
^ant fyibe H) end} gegeben^ kbev effet nid)t ba^ S'^tfd), ba^ 
nod) in feinem aSlute lebt 3loaij pflanjte SOBein* @r febte 
neunf)unbert unb fiinftig ^fjxe. 

®ott fprad) JU 3l6ral)am : &etf a\x^ bcinem aSaterlonbe, an^ 
beiner greunbfd^aft, au^ beine^ aSater^ ^ou^ in ein ?anb, t)Ott 
bem id) bir fagen werbe, unb id^ n)itt bir einen grogen Xiamen 
unb beine ©o^ne ju einer grogen JRation madden* 2)a ging 
Sttra^am tt)cg, tt>ie if^m @ott gefagt ^atte, unb ?ot, fein Sru^ 
berfo^n, ging mit if)m. 2l6ral)am tt)ar fiinf unb jTebenjig Sa^re 
ait. dx ging mit feinem SBBeibe ©arai, ?ot, feinem Sruber«» 
fol)n, mit attem bem^ ta^ fte gewonnen Jjatten, unb bie ©eelen, 
bie fie ju §aran ^eboren l)atten, unb gingen in ha^ ?anb 
Sanaan* lite fie m bafielbige ?anb gefommen waren, fprac^ 
&ott JU 2l6ra^am : Seinem ©amen mil idj biefe^ ?anb ge^ 
ben* @r bouete bafefbfl einen Slftar unb prebigte ben 3lamen 
be^ ^rm* 2)ann ging er nad) aiegtjpten* 2)a er na^e bei 
3leg9pten fam, fagte er ju feinem 9Beibe : ©ie^e, mnn bid) 
bie SJegppter fe^en werben, fo werben ffe fagen : 25ie^ ifi fein 
SOBeib ; fie werben mid) ermorben unb t>id) beftalten* ©age 
bod), bu feiefl meine ©d)tt)e(ler, tamit meine ©eefe am ieben 
bleibe um beinetwitten* Site nun Slbra^am nad^ aieg^pten 
fam, fa{)en bie Sleg^pter ba^ SOBeib, bafi ffe fe^r Keblid) voaXf 
^)riefen ffe t)or iJ)m, unb ffe tt)arb in be^ ^^araol)^ $au^ ge^ 
brad)t @r t{)at 2lbral)am ®ute^ nm il)rettt)iHen* @r ^atte 
©Hat)en, ©d)afe, gfef, gfelinnen unb ^ameele. ®ott plagte 
^^araol) unb fein S>an^ um ©arai tt)it(en* 25a fagte ^tyi^ 
raof) ju Slbra^am : SBarum t)a(l bu mir tiefe^ getljan ; war^^ 
nm fagtefl bu mir nid)t, bag ffe bein SBBeib fei ? SBBarum fag^ 
teft bu tenn, ffe fei beine ©rf)n>ef!er? 25ann ging 3lbra{)am 
tt>eg an^ Sleg^pten mit feinem SEBeibe unb Slttem, ba^ er ^ai^ 
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tt; et met xeid) an ® oft imb Sitter* Unb et 1am ju feutet 
iputte, an bent ^fa^e, wo er ben 3tltar gebaut f^atte, unb pre* 
bigte ben SJanten be^ i^erm* Sot l^atte t)tefe ©c^afc, ^amcele 
iinb ^tttten; il^re ipeerbe war gro^ unb i^re ©d)afl)trtcn \onx^ 
ben nnem%* 8ot gfeg ba^er nacf) ©obont, tt)c(d)e^ ttKijfer*' 
reirf^ toie ein ®arten nnnr. Unb ®ott fprad) ju Slbra^am : 
setter bo^ ?anb, bo^ bn fiel^fl, will idE) bir geben unb beinem 
©amen nad) bir* (gmfl fag abradant an ber X^iire feiner Syiu 
te ; ba f amen brei SKanner jn ifitn ; er biirf te jTd) nieber jur 
®rbe unb fprarf^ jn i^nen : ^Elian wirb SBBaffer bringen unb 
enere %&9t wafdjen, nnb SSrob, baf i^r ener §er j erfrifd^t 
®ie anttporteten : St^ue, nne bn gefagt ija% @r ging in bie 
^iitte nnb fagte jn ©arai : SWarf^e ein gute^ 9Kal)l jiir bie 
®afle^ nimm SKel^I nnb bade SSrob* & aber bradjte ein 
^alb, nnb SSntter nnb SKiW) t)on bem jnngen guten ^albe* 
2)ie SWdnner fpracljen }n if)m : 9Bo i(l bein 2Beib ? @r ant^ 
tt)ortete : 3n ber ipiitte* 2)a fpradf) einer nnter ibnen : 3^ 
toiU noieber jn bir fommen, nnb fcefie, Jo noal^r id) lebe, ©arai, 
bein SEBeib, foDf bann exnen ©o^n l^aoen* 2)a^ ^orte ©arai 
l)inter ber SC^itre ber ipiitte. 2)a larfjte ffe bei fid) felbfi nnb 
fprad^ : 3im id) alt bin, fott id) nod) einen ©o^n ^aben ! 

^an^igste fitciion. 
2)ie Stngenb* 

(Sint 3bee »on Sgnaj ©teiner. 

Sf^ic^W ifl lieben^toiirbiger aU tie SCngenb, weil fte nn^ gliid^ 
lid) mad)U 2)ie^ i(i cine 5Ba{)rl^eit, in jTd) fefbfl gegriinbet, 
unumflogbar, ebel nnb nnr benen bemerf lid), bie stngenb ilben* 
Q^ ill mol)! wal^r, bafi SCngcnb nid)t immer iljren angemcfienen 
?o^n ftnbet, nnb ber drmfle SWann jumeilcn ber tugenb^aftefle 
fei, — wa^re SCngenb jebod) ftnbet tm ?ol)n in fid) fe(b(l ; — 
e^ ill ein ^o^e^ aSewugtfein, tt)efd)e^ bie S5m(i be^ 5Wenfd)en 
futtt nnb i^n nad^ jeber eUm Zl)at fxotjcx mad)t din fofd)e^ 
S5ett>ngtfein t)ergift atte^ ba^, wa^ wir mi)l in einer anbem 
^fTd)t leiben mogen* aSefonber^ lieben^wiirbig ijl bie Xn^ 
genb in mem jnngen 9Kanne, im ^nil)Iinge be^ ?eben^, ber, 
fo jn fagen, bei feiner erflen ^a^rt mit ben SQeHen be^ ?e6en^ 
jn fampfen ^at, nnb ba^er oft ©elegenbeit flnbet, ffd) al^ ei^ 
nen tapfem ©d^wimmer gn jeigen. SCugenb o^ne ^athpf ijl 
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feute wa^re iCugenb* ^ur ba^ gble tnu^ man ringett, ittib 
ba^ ifl tt)ol)I bcr SKiibe tt)crt^* 3Bie ^jKdj freucn tt)ir un^ 
bodj, tt>cnn tt>ir cincn Siinglmg ut ber Slut^e be^ ?eben^ ober 
einc pungfrau ut iifxex t)oHen ®cl)6nt}eit erWirfen! — 3)i>rf> 
tt>a^ ifl ©rf)6n^it oI)ne Stugenb ! — SBBenn bie (Sd)6n^eit be^ 
^orpcr^, bie bod) Dergmtglid) ifl, ettva^ Slnjiet^enbc^ fitr itn^ 
fjat, toie t)ielnic{}r foltte Jtugenb, ein ebler S^arafter unb tt)ol)C 
enttt)irfelte ®cifte^frafite un^ erfrcuen, — bie bod) in ffd) felbfl 
ebel itnb unflerblid) tt>ie bie ©eele felbfl finb* Die JCugenb 
Derebelt t^m 9Jlenfd)en,niad)t iijn befd)eiben, gefattig, ongeneJjm 
unb gibt itjm ein flared ®ett>iflfen* ®ie fottte bfc toaijtt 
@runb(age aKer nnferer ipanbbtngen fein^ nn^ im UngKtde 
troflen, im ©lucfe aufredjt er^alten, — benn ©liicf ifl eben fo 
gefd^rlid) ate Ungliicf, — unb nn^ eine flete ®efclfjd)afiteritt 
feirt^ 2)a^ ?afler tt)irb Don nn^ Sltten t)erad)tet ; bie S^ngenb 
^ingegen tt)irb nid|t ofit gepriefcn, — fie bebarf md)t be^ ?obe^* 
©ie ifl felten, aber beflo foflbarer* 2)anfbarfeit, Sln^angKc^ 
Wt, $£rene, ©orgfalt fiir bie Sungen nnb anbere SCngenben 
ftnbet man felbfl unter ben $tl)ieren, nxd)t fo Diele ?afler jeboc^* 
SBBo JCugenb l^errfd)t, t>a ifl griebe, gottlidier griebe* SCugenb 
ifl t>ie ©tifterirt atte^ ©uten, ?afler atte^ Sofen* ©ie ijl bie 
reinfle Duette, worau^ toix forgenlo^ fd)6pfen mogen. 3^t 
SBBaflfer erfrifcl^et, mad)t flarf unb gefunb* Stugenb mad)t un^ 
nid)t aHein bei S!Kenfd)en beliebt, fonbem and) bei @ott* ©ott 
liebet bie $£ugenb unb Ijaffet ha^ ?afler* ®ott felbfl tt>irb bie 
JCugenb beloI)nen, wenn and) nid)t t)iex auf @rben, fo bod) in 
anbem ategionen, tt)o tt)ir ben ?ol)n mit gro^erer ^cube em<» 
pfangen tt>erben. 9Bie fonnte ex fie auc^ tt>o^I f^ier auf Srben 
belo^nen ? ^t ®o% ©ilber, 5Keid)t[)um, einer ^onig^frone 
ober l)o^en @f)renfleHen ? SKein, etwa^ ^ol)ere^ ifl it)r be^ 
flimmt. 2)ie S^ugenb ifl nid)t^ ^6rperlid)e^, ffe fann mit nid)t^ 
^6iT)eriid)em beIol)nt werben* 2)er S£ugenbl)afte l)offe fiir bie bef^f 
fere 2Belt, tt>o SCugenb, ®ered)tigf eit unb atte^ (5bfe rein unb um 
befledft einen reinen unt unbeflerften ?ol)n er^alten tt)irb» @^ 
ifl unmoglid), ba^ SCugenb unbeIo[)nt ileiie. ©ie ifl eine ®ef 
fefffd)aflerin n>al)rer SSeligion, unb ba^ attein jeigt un^, bag fie 
ebel ifl. din SKann, tt>at}x\)aft fromm, fann unmoglid) lafler^ 
^afl fi^in. ©ie ifl ber ^fab ^nm ewigen ieben^ ein 33egtt)eifer 
jur beffern SRJelt — SBBo^I bem, ber ber Stugenb fleilen S)n^ 
gel erf (ommen ! 
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^^mi Sterner. 

I)ie Sug^b tfl tafdi, mtbefonnen, t>owaxt^ frfireitenb unb 
fennt fein 3i^L ®ic bebarf be^ ?el)rer^, bcr fic ermabnt, jUi» 
riirfbdit, toaxnt unb il)r ju SRat^e gcJ)t* 2)ie Swg^nb i(l frdf* 
tig, itnb ttw^I bent SwngKng/ ber biefc ^aft tt>obI annoenbet ! 
©ie ifl ber ©rfieibeweg, tt>o ju ma^Icn e^ bem Swnglinge firei 
itefft — ©ie ifl bie gefa^riid)jle S^it be^ Scben^ — tt)o fid) 
ber S^orafter entwicfelt, geibenfc^aften bejd^mt werben miiffen, 
man ftd) fclbfl regieren kmen tnug. bie 3wfw"ft enttpeber 
erIjeKt ober getruW werben faitn* 3Sie in ber 3ugenb, fo im 
Sifter* Die Sugenbja^re finb bie tt)id)tig(len, nidjt nur t^ie 
®egentt)art, fonbem avail bie 3uf wtft i(l barin »ern>icfeft. D 
ba|l man bod) ben Siing/ittg barauf aufmerffam mad)en wiirbe ! 
2)er Siingling ijl eifng, jur Xtjat bereit, unermiibet. 2)0^ 
Sbeal be^ ?eben^, ba^ er jTrf| gefcf)afen, ifl ibm nod) unbe^ 
fonnt, unb er ftnbet jid) oft in feinen golbenen Strauinen betro* 
gen* 2)a^ Seben (lettt flrf| il)ni ganj anber^ bar, ate er bact)te* 
6rfal)rung niad)t i^n weife, nnb ffe,niit Stngenb t>ereint,foHten 
feine fleten Segleiter fein* 3a, (Srfal^mng ifl einem Siinglinge 
not^^* Srfabmng ifl bie ©peife nnb SCngenb bie SBBitrje be^ 
?eben^* Die Sngenb ifl me\}x begeiflert fiir ha^ ®rf|6ne, fel^nt 
flc^ nad) ettoa^ ^o^rem, fii^ft ntel)r, empfmbet tiefer, ijat eine 
(larfere ©nbilbnng unb ifl tl)dtiger ate ba^ SHter* SDft f[el)t 
man ben 3wngKng tt)e^ntiitl)ig ffcf) nad) ettoa^ ^o^erem fe^s* 
nenb, tin StttHi^, t>a^ er felbfl nid)t nennen fann, — unb tt>ar^ 
nm ifl bie^ fo oft unbefriebigt ? ®ef| in bein ^dntmerlein, 
offhe bieS5ibeI,ba^SEBort ®otte^,unb bn mirflSteHen jtnben, 
bie bir in beiner SKJeljntutI) tt>o^I t^un, bein ^rj berut)igert 
unb tm Seiben befSnftigen n^erben* ^ritfe toobi, »ertt)irf 
nid)t^f bi^ bu genau gepriifet,— flrebe bie ©abrl)eit ju jtnben, 
unb l^aft tn ffe gefunben, fo la^ nid)t ab^ bi^ hn ®IM nnb 
^eben gefnnben,unbbeine ffie^ntut^ n>irb ffd) bann in Ijimm^ 
Kfd)e greube Dertt>anbeln. £) baf bod) ein Seber fo tljm n>iir^ 
be, unb toiv tiDiirben tt>eniger ^mmer t)ier anf @rben finben* 
35ie Sugenb muf ba^ Sifter et)ren* ©ie ifl ber griibling be^ 
?eben^, oft mit SRofen, oft mit Somen bcflrent* ©ie bilbet 
ben SiRann, unb ifl bie 3rit, tt)o man entweber ein ®d)urfe 
ober eitt broker SWann werben fann* SBei^^eit ifl i^r uot^i* 
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oer betttt ®otb mtb ©ifter* ®oIb ijl fiir fte t)ott femewSBert^e, 
mfoftm e^ nid)t aU (Sntwicfriung^mittel be^ (Sblcn gcbrou^t 
tt>irb* Die Slu^bilbung be^ ©ci^c^ fottte ba^ ^i)cl)fle ©trebeti 
be^ Sungling^ fein, unb fein innigfier SGBunfc^, ®ott a^nlic^ )tt 
tt>erben» 

Sin ttnb fSh^igdte Section. 

I)a^ fieben unb jmanjfgjle ^apitel be^ S3u(^ej 

©enefi^* 

Unb e^ begab ffd), ba Sfaaf war alt geworben, bag fcine 
Slugen bunfcl n^urben ju fel)en, rief er dfau, fcinen gro^em 
©o^n, unb fpraef) ju t^m : 9Kem ©o^n ! @r anttwrtetc i^m: 
S^iex bin id)! Unb er fprad): ©iel)e, irf| bin alt genjor^ 
ben unb weig nid)t, toie lange ief) nod) leben tt)erbe* ®e^ auf 
ba^ gelb unb bring mir ein SOBilbpret^ SRebef f a aber borte bie^ 
fe SGBorte, bie 3faaf ju feinem ©ol)ne (5fau fagte* Sfoit gtng 
auf ^ gelb, ba^ er feinem aSater ein ffiilbpret ^einibrdd)te» 
2)a fprad^ SRebeffa ju 3afob, i^rem ©obne : ©ie^e, ic^ ^obe 
gel)6rt beinen aSater fprec^en mit (Sfau, beinem Sruber, unb 
fagen : Sring mir ein SBBilbpret* ©o ^ore nun, mein ©o^n, 
tt>a^ id) bir fage* ®e^ f^in ju ber ^eerbe unb bringe mir jnm 
gute gSocffein; bie fottfl bu beinem aSater bringen. 3afob 
aber fprad) ju feiner SKutter SRebef fa : ©iet)c, mein Sruber 
gfau ijl raul) unb id) bin Qiatt Da fprad) feine 5Kutter fft 
it)m : Zt)nt, tt>ie id) bir gefagt tjdbe. 2)a ging er ifin unb 
brad)te e^ feiner 9Jlutten Unb fie gab Silted, toie fie e^ guberei^ 
tet ^atte, fammt bem SSrobe in 3af ob^ ipanbe. Unb er ging 
gu feinem SSater nnb fpxad) : 5Kein SSater ! @r antttwrtete : 
^ier bin id). SDBer bijl bu, mein ©obn ? 3afob anttt>ortctc 
feinem SSater : 3d) bin Sfau, bein erflgebomer ©o^n; id) fyif 
be getl)an, wa^ bu mir gefagt ifa% "^faat abet fprad) gu fet 
nem ©ol)ne : SWein ©oV, n)ic t)a(l bu 2IHe^ fo bait gefiinbcn? 
& antttwrtete : ®ott gab e^ mir* I)a fprad) 3faaf gu 3a^ 
fob : ^omm na^er, mein ©o^n, bag id) bid) anfii^Ie, ob bu 
feiejl mein ©oI)n Sfau ober nid)t ^atob trat gu feinem SJo^ 
ter, unb ba er i^n angefitl)let I)atte, fprad) er : 2)ie ©timmc 
ifl 3afob^ ©timme, aber bie S^anhe fTnb (Sfau^ §anbe» 
2)etttt feine ^dnbe waren rau^ n?ie @fau^, feine^ SSruber*, 
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i^&nbe. ®r fptadj fertter jit f^tit : Sijl bu tneut ©o^n @fait 9 

®r anttDortete : 3^r ^^ ^w^'^* ®^ fr^^^ ^^^ ♦ ®^ ^ntig mir, 
mein ©o^tt, t)on bent SlBiftprete jit eflen* @r 6rad)te e^ i^m, 
gob aud) SGBcin bagit, unb er tranf ♦ ^aat^ fcin aSater, fagte 
ju ifftn : ^omm l^er, metn ©o^n, mt fufie tnid)* @r trat 
^inju wtb Kigte i^n* Sfaaf fegte feme i^nbe auf t^tt unb 
fpxad) : @ott gebe bir t)om SC^oue be^ ipimmete nnb t)oni gette 
ber grbe unb ^rn unb SGBein bie %nUt. SSoffer mujfen bir 
bienen unb iente miiflfen bir gu Su|en fatten* Site Sfaaf ge^ 
enbet ^otte, unb Safob ^inau^ g^gang^n war Don feinem SSo^ 
ter, f am Sfau Dom gelbe f^cim* 

2)a^ neun unb }n)anitg{!e ^a))itel be^ S3uc^e^ 

®enefig» 

Satot g[ing in ba^ ?anb, ba^ gegen SKorgen lag, unb fte^e, 
ba tt>ar ein Srunnen auf bent ^elbe* Drei ^erben ®cf)afe 
togen boneben, benn t)on bent Srunnen })flegten fie bie ^eerbe 
)u tranfen* ©n grower ©tein lag t)or bent ?orf)e be^ Srun^ 
nen^* Unb ffe pflegten bie ^erben alte bafelbfl ju Derfam^ 
inetn auib ben ©tein t)om S5runnentocl)e ju nxiljen unb bie 
©dKift gu tranfen, unb t^aten atebann ben ©tein wieber Dor 
boi^ ?oc^ an feine ©tatte* Safob fprarfi ju i^nen : Ziehen 
Sriiber, woo feib i^r ^er ? ©ie antworteten : SGBir ffnb Don 
^ran* & fptad) ju il^nen : Sennt il)r and) ?aban, ben 
©o^^n 5Ra^or^ ? ©ie antworteten : SGBir f ennen il)n tooijL @r 
ft)rad> : ®e^t e^ i^nt and) tooifi ? ©ie antworteten : @^ 
gel^t i^nt tootji, unb fie^e, ba fommt feine Zod)tex SSarfjel mit 
bm ©cfjafem S^fob fpraef): SCranfet euere ©cijafe* ©ie 
fagten : 2Bir fonnen nid)t, bi^ 2ltte fommen unb ben ©tein 
wegmaiien. Site er nod) mit i^nen fprarf), fam SRarfjel mit 
ben ©d)afen i^re^ SSater^* 

?H^ Safob 5Racf)el, bie SCocf)ter Jaban^, feiner 5Kutter Sru*' 
ber^, fat), trat er ^ingu, walgte ben ©tein weg unb tranfte bie 
©c^fe ?aban^* Unb fitgte 3tad)el unb weinte laut unb fag^ 
te i^r, bag er i^re^ SSater^ SSruber (5Weffe) ware unb ber SKe*' 
beffa ©o^n; ba rannte fie unb fagte e^ it)rent 9Sater* 3Da 
aber Sabon Don Safob, feiner ©d)tt)eper ©oI)n, l)drte, fiigte 
rr if)n unb ging ntit itfxn in fein ^au^* Sann fprarf) ?aban ju 
il^ : SQo^laU/ bu bifi ntein S3ein unb mein ^leifdj. Unb ba 
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er tttttt eftten SiWonat fattg hex itfm gewefett wat^ fprad) iaian 
in Safob : 9Biett>oI)I tin mein SSrubcr 6xjl, foHtefl bu imr bar* 
nm untfonfl bicnen ? ©age on, n>a^ fott bein ?o^n fein ? 
?aban a6er ^atte jnjci Zbd)t€x. 2)ie ditefle l)ie6 ?ea unb 
bie iiingjle 3tad)eL Unb 3afo6 gewann bie SRad)^ licb unb 
fpracb: Sjf) witt bir fieben ^aifve nm 5Kacf)eI, bcine jiingfte 
Stod)tcr, btenen* ?a6an antwortete: d^ ifl bejfer, id) gebe jTe 
bir bcnn cincm Slnbem^ Sfeibe bei mir* SUfo bicnte Safob 
urn 3?acf)cl fteben Sa^re* 

Zv)ti nnb fiin^igdU Cection* 

2)a^ jtebett unb breigigjle ^a^)itel beg ?6nd)e$ 

©enefig* 

Sofepl) tt)ar jTebenje^n 3al)re alt, ba er ©d)afl^irt ttHirb 
tttit feinen SSritbem* 3afob aber liebte ben Sofepl^ ntef^r ate 
atte feine anberen ©o^ne, t^avnm^ rneil er iljm in feinen alten 
JCagen geboren wnrbe* 2)a nun feine SSriiber fatten, bag i^n 
fein aSater me^r Kebe ate atte [eine iibrigen ©o^jne, tja^ten fte 
if^n unb fonnten fein freunbhrfieg SBBort ntit iifm fpred^en* 
3ofept| ^atte einen JCraum unb fagte feinen SSriibem bat)on ; ba 
l^a^ten jTe i^n nocf) meifx. 2)enn er fprad^ ju i^nen : ^oret, 
meine ?ieben, ttja^ mir getrdumt ifat SBir waren auf bem 
gelbe unb banben ®arben ; meine ®arbe pant auf unb euere 
©arben uml^er biirften fid). 2)a fprad)en feine Sriiber ju iljm: 
SGBittfl bu unfer ^onig njerben ? Unb ^agten it)n nor^ me^r 
urn feineg SCraumeg unb feiner SRebe njitten. ®r t)atte eineu 
anbern SCraum, ben er and) feinen S3riibem fagte, unb fprad) : 
®iet)e, id) t^aie nod) einen SCraum gel)abt. 5Kir trdumte, bag 
bie Sonne, ber SKonb unb eiff ©terne fid) Dor mir biirften* Da 
bag feinem SSater unb feinen aSriibern gefagt njurbe, fprad) fein 
SSater ju i^m : ©ott id) unb beine SWutter unb beine Sruber 
fommen unb fid) ^ox bir biirfen ? ginige 3^it nad)I)er fpraefi 
Safob ju feinem ©ot)ne Sofep^ : ©iel)e, beine SSriiber ffnb in 
(Bid)em. ®et) bin unb fTei)e, ob ffe ffc^ tt>ol)I befmben. Unb 
er fanbte it)n aug bem Zhale ^bron, bag er gen ©id)em ginge* 
Da fanb i()n ein 9J?ann, ber fab, bag er fid) t>erirret l^abe auf 
tern gelbe. & fagte ju il)m : 3Bag fud)e(l bu ? & anttt>or^ 
tete: 3d) fud)e meine SSriiber; ?ieber, fage mir, tt>o jte ftnb. 
jDer 9Rann fprac^ : ®ie ffnb t)on ^ier noeggegangen, benn vSi 
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^tU fte fagett : ia^t mi gen Dot^att jie^ett* 5ofe*)^ fblgte 
femen ©ruber nad) unb fanb jte in 2)ot^an» Site fte t^n Don 
feme fa^en, fagten fte: ©e^et, ber Strdumer tommU ®o 
f ommt nun unb tagt un^ i^n umbringen unb fagen : ®n tt)il^ 
be^ sexier f)at it^n jerrijfen* ffiir nwben bann fe^en, toai 
ani fetnen SCraumen genjorben i% 2)a ba^ 3tu6en l^orte, 
tt)unf(j^te er it}n au^ i^ren ^nben ju befreien unb fprad) : ia$t 
un^ i^n nirfjt umbringen unb nirfjt ^anb an i^n legen^ ©cine 
8t6itd)t ober tt>ar, il)n bem Satcr juriirf ju bringen* Site nun 
Scfep^ feinen SSruber nal)e fam, warfen jTe itftt in eine ®rube, 
tt)o fein ®afler tt>ar* 2)ann fal)cn fte einen ^aufen S^maeli^ 
ter t>on ®ileab mit il)ren ^ameelcn f ommen, bie trugen SBBiir^ 
je, Salfam unb SK^rr^n unb jogen ^inab in Sleg^pten* 
2Ja frrad) 3uba ju feinen Sriibern : ©a^ bifft e^ un^, bag 
tt)ir unfem Sruber emoiirgen unb fein S5Iut ^erlangen* 
^ommt, lagt un^ i^n ben S^maelitem t>erfaufen, benn er ifl 
unfer Sruber, unfer S^ifd) unb SSfut^ Unb fte Derfauften H)n 
ben S^ntaelitem fiir jwanjig ©ifberlinge, bie ibn nad) Slegpps' 
ten braditen* Da fd)Iad)teten fie einen Siegenborf unb tand^ 
ten ben fRorf in'^ SSlut, unb Kegen i^n Hfvem SSater bringen 
unb fogen : Diefen Ifaicn tt>ir gefunben, ffebe, ob e^beine^ ©ot)^ 
ne^ atorf fei ober nicijt? Safob fprarfi : di ifl ber Dtorf meine^ 
©ol)ne^, ein tt)ilbe^ St^ier t^at i^n jerriffen. @r fegte einen 
©acf urn feine Senben unb trug Seib urn feinen ©o^n lange 
3eiU 

£)a^ cin unb t)ierjtgfle Ma)pxtel be^ S3uc^ed 

® e n e f { ^* 

"Sfladf gtt>e{ Sa^ren ^atte ^^araol) einen SCraum, ate flonbe 
er am Ufer unb fal)e arxi bem SGBaffer fommen fteben fette 
^^e, bie im ®rafe njeibeten. I)ann faf| er ffeben anbere 
^^ ou^ bem SBBaffer fommen, bie aber mager maren* Die 
fieben ntagem ^^e t)erfd)Iangen bie fteben fetten ^ii^e* Da 
em>a(f)te ^^arao^* @r fd)Kcf noieber ein unb e^ trdumte ii^m 
abenuol, ate fa^ er fteben Sle^ren auf einem Sydme tt>acf|fen, 
Dott unb bicf* Unb er fa^ fteben anbere bitnne Slel)ren aufs» 
ge^ J bie f[eben magem Sle^ren t>erfcf)fangen bie fteben Dotten 
unb birfen Sle^ren. Da erwadjte ^ijavaotj unb faf), bag e^ 
ettt SCroum war* ^^araol^ fcijicfte au^ nad} alien 5Beifen 
9ieg9pten^^/ unb 9{iemanb f onnte il^m ben Sraum beuten. Xa 
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fagte fettt SKunbfc^ettf gu if)m : gin efcrSffc^er juttger SWowt 
beutcte mewert Jtraum t)or iwei ^afjxen. 2)a fanbte ^^aroo^ 
l^itt. Keg Sofep^ s^^ f^^ f ommcn unb fprad) : 3cf| ifatte cittett 
Jtraum, unb SWiemanb i|l, ber i^n beltten fann* Sdj ^ate aber 
t)Ort bit fagcn gc^ort, bag bu SCrdunte gu beuten tJerfte^efl. 
Sofe})^ attttt)ortete: X)a$ toxin id) iticf)t ®ott wtrb bent 
^f^arao^ wctflfagen. ^^aroo^ etjdl^Ite nun bcibe Strdume* 
Sofcp^ fagte : SScibe JCrditme ^aben dm Sebeutung ; bie ffe^ 
ben fetten Suf|c jTnb fteben Sa^re, nnb bie fteben DoKen 3le^^ 
ren ftnb jTeben S<if|te* ©ie^e, jTeben reic^e Sa^re ttwben 
fontnten in gang Slegpptenlanb^ 5Knn fe^e f!d) ^f^arao^ nod^ 
einem weifen SKanne um, ben er itber Slegpjjtenlanb fege, ber 
fammefe alle^ ^orn in ben fteben gnten Sa^ren in bie ^tn^ 
pnfer ^l^araof^^, ba9 man koxn im Sanbe ftnbe in ben ffeben 
t^euern 3cil)ren, bie iiber Sleg^jjtenlonb tommen tt>erben» 

iBtti nnh fftn^is^U £ecti0n. 

^f)axaoti nnb atte ^erfonen nm itjn fanben bo^ fe^r ttH>^L 
^fjavaotj fipvad) : SCBo f onnte id) tootjl einen foldjen SKann fin^ 
ben, in bent ber ®ei(l ®otte^ fei* SDBeil bir ®ott bie^ Sllle^ 
gema^r tt>erben Keg, fo i(l JJientanb fo weife ate bn* £)n foKft 
iiber ntein S^an^ fein nnb beinen SGBorten foil mein SSoff ges» 
l^orrfien* Se^ f6mgKd)en Zifvone^ attein will id) ^o^er fein 
ol^ bn^ ©ie^e, id) Ijabe bid) iiber Slegpptenlanb gefe^t & 
naifmt^en Dting Don feiner S)anb nnb gab i^n Sofep^ an feine 
^anb, nnb ^ing eine golbene ^ette nm feinen §ate. Keg i^n 
anf feinen SDBagen fe^n nnb »or i^m an^mfen : ®er i^ be^ 
?anbe^ aSater ! Unb fe^te il^n iiber gong Slegpptenlanb* Unb 
fprad) jn Sofept^ : 3d) bin ^tfaxaof) ; o^ne beinen SGBilf en foil 
3liemanb feinen gng ober feine §anb in Sleg9pten regen* Unb 
gab ifjm ein SDBeib, Sl^natb, bie ZodjHv be^ ^tip^era, be^ 
^e(ler^ jn Dn* Unb Sofep^ ging, ba^ Sanb Slegppten gn 
fel)en* ®r tt>ar breigig Sa^re a% ba er t)or ^arao^, bent 
^onige k)on Slegppten, jlanb* Dent Sofep^ wnrben gtt>ei ©ol^ne 
geboren, e^e bie ffeben t^enern Sa^re fanten* Sr f)ieg ben 
erften 9Kanaffe ; benn ®ott, fprad) er, ^at mid) laffen Dergef^^ 
fen atte^ nteine^ UngKicf ^. Den anberen ^ieg er Sp^raim ; benn 
@ott, fprad) er, f)at mid) faffen tt)ad)fen in bem Sanbe meine^ 
®enb^, Da nnn bie fteben gnten Sal^re geenbet n)aren, fo^ 
wen bie ffeben tt)^ntxn Sci^re* 
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Die ^eimat. 

©tetncr. 

SRtrf|t^ ifl fuf cr, nid)t^ l^eiliger aK tie S)eimat^ too man bai 
iiiijt ber SBBelt etbKcfte, ttw ba^ junge $erj fic^ ben feinent, 
^fo^em, j^immlifrfien Oejfikl^fcrt offhete, tt>o mart bie er(le 5Racf)^ 
tigatt unb bie erfiett 8errf|en l^orte, tt>o bo^ Sluge ben ^imntel 
offen Utift I — D, ba^ jTe ett>ig grunen miirben, biefe er(len rojt^ 
gen JCage, wenn ber jnnge 9Wann in ber S5Iut[)e be^ ?e6en^ 
jTc^ feinen erjlen Jtempel 6auet, too man nod) feme 2)ornen, 
nur atofen gefe^en f^at, — tt)enn ber Mane ^intmef, ba^ Hare 
SBBafler, bie ^ii^el. Stealer, ^flanjen, Sltte^ nnfer ifl, toenn 
toiv mit ber ^eifigen 5Watnr ^armoniren, n^enn ®ott nn^ ba^ 
erfle ?id)t fenbet, — tt>enn nxd)t^ ben 2Beg be^ frozen 3Ban^ 
berer^ ^emntt, — ein (Sngel nnfere SSarfe auf bent Haren 
SBSafier flenert, nnb nid^t toix al^ ^iloten mit nnfercm ®d)iffe 
ben ftitrntifd^en SDBetten ber See iiberliefert ftnb, — toenn ba^ 
aSerlangen be^ jnngen ^erjen^ nod) nid)t k^erfii^et ober t>erbiu 
text tooxhen ifl, — tt>entt ein Sngenbfamerab nn^ mel)r ate 
Sltte^ fro^ mad)t^ — wenn nnfer SSater, nnfere SKntter, SSriiber, 
®d)tt)e|lem, grennbe nnb 2lHe, bie nn^ Ueben, nm nn^ JTnb, — 
tt)enn bo^ ^erjnod) nid)t blntet, — wenn ber ^ob mit SKofen 
befhrent, — wenn §offhnng nnfer SSegfeiter nnb ®efnnbl)eit 
nnfere S>aie ifl, — tt)enn jnnge^, gefnnbe^, frifcf)e^ SSInt in 
«n^ roHet, — toenn toix nod) gnt jTnb, — ba^ §eilige lieben, 
bo^ S56fe t^a^en^ — toenn ein ®ott mit nn^ i% — o bie Syi^ 
mat, — bie Ke6e ipeimat ! 

2)ie 5lnferjle^nng gf^rifti* 

3d) fog e^ 3ebem, bag er ieit 

Unb anferjlanben ifl, 
2)ag er in nnf rer 5Kitte fd)tt)ebt 

Unb ett)ig bei nn^ ifr 

3c^ fag e^ 3ebem, 3eber fagt 

& feinen grennben gleid), 
^fl balb an alien Drten tagt 

^ai neue ipimmelreic^* 
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Segt fd^eittt tie SBelt bem tieuen ©mtt 
(grfl tt>te ein SSaterianb; 

®n ncue^ ?eben rximmt man f)m 
©ttjurft au^ feiner ipmib* 

^inunter in ba^ tiefe SKccr 
aSerfanf be^ JCobc^ ®xan% 

Unb Seber faun nun Ieirf)t unb ^e^r 
Stt feine Sufunft fc^aum 

3Der bnnHe SGBeg, ben er betrat, 
@e^t in ben ipimmel an^, 

Unb tt)er nnr l^ort ouf fetnen 3tat^, 
Sommt and) in aSater^ ipau^» 

ytun mint andj Seiner me^r ott^ier, 
SBBenn din^ tie Slugen fd^Kegt, 

SSom SGBieberfel^n, fi)at ober jru^, 
SEBirb biefer ©cf)merj Derfiift* 

& tann ju jeber guten Zfjat 
din Seber frifd)er glii^'n, 

^enn l^errKcf) n)irb i^m biefe ©aot 
3n fc^onem gluren blu^n* 

& febet unb tt>irb bet nn^ fein, 
5Benn Sltte^ un^ \>tvia$t, 

Unb fo foil biefer Zoq «n^ fein 
®n SBetoergnugung^^gefl^ 

jDer §anbfcf)ul^* 

©tttc erjSl^lung »ott ©driller. 

5Bor feinem ?6tt>engarten, 
Da^ Samjrffviel ju ertt>artert, 
®ag Sonig gronj, 
Unb nm {$n bie @rof en ber Srone, 
Unb ring^ ouf t^otjem fSattone 
2)ie 'Sliamcn in fdjonem Mtaxii. 

Unb tt)ie er tt)inft mit bem ginger, 
?hif tl!|ttt f«f> ber mite Swinger, 
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Unb ^inein mit (ebAd^gem @cf)r{tt 

®n ictoe tritt, 

Unb jtel)t fTc^ jhtmrn 

JRinflg urn 

5Kit langcm ©a^ttett 

Unb fcf)uttert bie SWd^nett 

Unb jhrecft bie ®Iieber 

Unb legt (lrf| nfeber. 

Unb ber ^nig winft ttneber— 
£)a offttet fid^ be^nb 
®n gtDrite^ 5£^r^ 
Doran^ rennt 
SKit tt>ilbem ©pninge 
®n 2;tger ^eri)or* 
9Bie ber ben 86tt>ett etfcl)attt^ 
aSriiat er lant, 
®d)\&gt mit bem ©djweif 
®nen fitrt^tbaren SRe^ 
Unb rerfet bie Swng^/ 
Unb im ^eife fd^en 
Umgef|t er ben ?en, 
©rimniig j<f)nnrrenb ; 
Dronf jirerft er jTrf) ntnrrenb 
3nr ©eite nieber* 

Unb ber ^nig winft m'ebet — 
2)a fi)ett ba^ bop^jelt geoffhete ipan^ 
3tt)ei ?eoparben onf ©nmal an^» 
2)ic flnrjen mit mntf^^er ^ompfbegier 
3lnf bo^ S^igert^er ; 

2)0^ ^acft JTe ntit feinen grtmmigen Stolen, 
Unb ber im mit ©ebrfla 
mid)M fid) anf, ba toirb'^ (titt; 
Unb tftxnm im Sttti^f 
aSon aR(nrbfnrf)t I)eif , 
?agem JTci^ bie granlirfien ^littu 

2)a fdttt t)on beg 3tttang SRonb 
®tt i^bfc^ttl^ t)on f(^5ner i^onb 

6 
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3tt)ifcJ)ett ben SCiger uttb ben ?ett'n 
bitten ^incin* 

Unb ju fRittex Delorge^, fpottenber SEBeif ;, 
3Benbet ftrfi ^raulcin Sunigunb : 
„^rr IRitter, ijl Sure Sieb' fo l|etg, 
SBie S^r ntir'^ fcf)tt)6rt ju jeber ®tunb% 
®, fo ^ebt mir ben §anbfcf)u^ auf !" 

Unb ber IRittet, in fcf)neaem ?auf, 
©teigt J^inab in ben furcfjtbar'n 3tt>in9er 
gWitfeflem ©d)ritte, 
Unb avi^ ber Ung^ener SWitte 
SWmmt er ben ^nbfrfiu^ mtt fecfem ginger* 

Unb mit @rflannen unb ntit @ranen 
©ei^en^^ bie SRitter unb Sbelfranen, 
Unb gelafien brin^ er ben ipanbfrfin^ juriicf ♦ 
Da fd)attt xffm fern ?ob an^ jebem SKunbe, 
Slber mit jortlic^em giebe^blidC — 
@r t)er^ei|t i^m fein na^e^ ®Hicf — 
(Sm))fdngt i^n %xavlein ^nignnbe^ 
Unb er wirfit i^r ben ^nbfdiu^ in'^ @ejtcf)t : 
„Den 2)anf, I)ame, bege^r' idj nicf)t !" 
Unb t)erKigt ffe jur friben ©tnnbe* 

bin nnb fftnf^igdte Cection. 
I)a^ 9Rabd)en an^ ber grembe* 

3n einem Ziial bei armen ^irten 
@rfcf)ien mit jebem jungen Sa^r, 
©obalb bie erjlen ?erd)en fdjwirrten, 
®n SWabc^en fc^n nnb tt>nnberban 

©ie tt)ar nidit in bent Zifol geboren, 
^an ttm^te nid)t, tt>ol^r ffe fam ; 
2)ocf| fdjnett ttnir i^re ©pur Derloren, 
©obalb ba^ gjidbcfjen 2lbfcf)ieb na^m* 

SSefeligenb toav itfxe 5Rd^e, 
Unb atte $er jen tt)urben weit ; 
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2)oc^ eftte SQBurte, erne i^o^e 
gntferttte bie aSertrauIic^feit 

@ie bracf|te Stamen mit unb griic^tc, 
®exeift auf eincr anbent gtar, 
Stt einem anbent @onnenIid)te, 
3n einer glucHid)ern SRatur, 

Unb t^etlte S^bem eine ®abe, 
Deni^d)te, 3enem fdinmtnan^; 
I^er Swngling nnb ber Orei^ am ©tabe, 
®tt jeber ging 6efef)enft nacf) §an^* 

SDBittf ommen roaxen atfe ®a|le ; 
2)oc^ na^te ffd) ein liebenb ^aar, 
2)eni reid)te jTe ber Oaben be(le, 
2)er Stamen aHerfcl)6n(le bar* 

Sin ben griil^Iing* 

SBittfommen, fd)6ner SiingKng ! 

Du 3Bonne ber 5Ratur ! 
5Kit beinem astamenforbdjen 

SEBittf ommen auf ber gtar ! 

®! ®! ba btfl ja tt)ieber ! 

Unb 6ifl fo Iteb nnb fcf)6n ! 
Unb frenn tt)ir un^ fo ^erjlidj, 

(gntgegen bir ju ge^n* 

25enf fl and) nod) an mein 5Kabrf|en ? 

®, ?ie6er, benfe bod) ! 
I)ort Kebte micf) ba^ SKobdjen, 

Unb '^ 9JJabd)en liebt mid) nod) ! 

gur^^ 9Kabd)en mand^e^ astamd^n 
(Sxiat id) mir t>on bir — 

Sd) fomm' nnb bitte wteber, 
Unb bu ? — bu gibjl e^ mir* 

SEBittfommen, fd)6ner Sitngting ! 

Du SEBonne ber 5Watur ! 
^it beinem S3tamenf6rbd)en 

SBidfommen auf ber %lnt ! 
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Sin bit grettbe^ 

greube, fdjBtter ©otterfimfen, 

SEBir betretcn feuertrunfert, 
^immlifcfie, bein ^iligt^um* 

I)eme 3<i«6er butben tt>ieber, 
SEBo^ tie gWobe (ireng getlfettt; 

3lHe aKeitfcf)en tt>erben Sruber, 
3So beirt fanfiter glugel njeilt 

©eib itmfditengert, SWittfonen ! 

2)iefen J^ug ber ganjen SEBeft ! 

aSriiber — u6er'm ©tentenjcit 
aWuf ein Keber SSater ttw^nen* 

5ffiem ber groge SfCurf gelungert, 

©ne^ ^emtbc^ %tcmt jit fein, 
SBer ein ^olbe^ SGBeib errungen, 

91Mifd)e feiiten Swbel ein ! 
3a — toev and) nut e i n e ©eele 

(Bein nennt auf bent @rbenrnnb ! 
Unb tt>er'^ nie gef onnt, ber (le^te 

SDBeinenb jTrfi au^ biefem S5unb» 

SEBa^ ben grogen Ming beUHJ^net, 

^ulbige ber ©9mpatl)ie ! 

^u ben ©ternen leitet jTe, 
SEBober Unbefannte 4ronet 

grenbe trinfen aKe SBBefen 

3ltt ben SSriijlen ber yiatnx ; 
sate ®nten, atte Sofen 

^olgen i^rer 5Kofenft)ur* 
^ttffe gab fte n n ^ nnb 3? e ben, 

Sinen greunb, gepriifl im SCob ; 
SBottnfl tt>arb bent SDBnrm gegeben, 

Unb ber @^erub fle^t k>or ®ott. 
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3^t fiftrat meber, 2WCio«ett 9 
3lt)ite fl btt ben Sc^et/ SOSett ? 
®U(f)' i^ &6er'tn Stemenjett I 

Ueber ®Utnm mufi er tt>ot)nem 

^ettbe l^et^ft bie florfe ^eber 

3n bcr ewigett Katur; 
grettbe, gmtbe trcf bt bie Kober 

3n ber grogen SBeCtenu^n 
SBIumen locft fee mt^ ben ^etmen^ 

©onnen on^ bem Armament, 
©p^oren roKt ffe in ben St&ttmen^ 

SDie bed @e^ Sto^r ntd)t fennt. 

^1^/ tt){e feine @onnen fitegen 
^mdi bed iphnmeld t^rdd^f gen ^lon^ 
gojjfet, asrilber, enre S3al^^ 

^enbig/ toie ein ^Ib )um @iegem 

Slttd ber SBa^r^ft generfpiegel 

8&(^elt fie ben ^mfcf^r am 
3n ber Stugenb fleilem ^ugel 

geitet fie bed SDnlberd fdaffn. 
?lttf bed ©toubend ©onnenberge 

®xetjt man xf)xe ^a^nen we^n, 
®iml) ben 9tifl gefprengter ©firge 

®icim difct ber @nge( flel^m 

JDnlbet ntutl^ig, SWittionen ! 

•Dtt&et far bie 6eff re SBeft I 

jDroben ftber^m ©temengelt 
SBirb ein grower ®ott belo^nen^ 

®hitem Icam man nic^t Dergelten ; 

©cf)6n ifl^d, il^nen gleidt^ jn fein^ 
®ram nnb ^Irmnt^ fod ffd) melben^ 

QRit ben ^l^ ffcli erfrenn« 
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®rott mib 9tad)e fe{ t)ergefiett, 
Unferm Xobfputb fei t>ergie^n * 

^euie JC^rdne foil i^n prcffcit, 
^eine 9{eue nage ti^n. 

Uttfer ©c^ttlbhi^) frf t)enii(f)tet, 
3(u^gej^t)nt bie gmtje SQelt ! 
aSriibct — vibex'm ©temcnjeft 

Slic^tct ®ott, xoie tt)ir gmc^tet 

S r e tt b e fprubeft in ^ofolen; 

3n ber Stroubc golbnem Slut 
JCrinfen ©oitfhnut^ ^aitnibalert, 

2)ie SSer jtt)eif tmtg ipelbentnut^ 

aSriiber, fliegt Don eureit ©igen, 

SEBetm ber Dolte IRomer^ fteif t ! 
Saft ben @c()anm jnm S^immel ffnrigen: 

2)iefe^ ®Ia^ bent giJttm ©eift I 

Sen ber (Btetne SDBirbel Io6en, 

jDen be^ ©ero^)^^ iptjmne preif t, 
•Diefe^ ®la^ hem gnten @e{jl 
Ue6er% ©temenjelt bort oben ! 

geflen SKntl^ in fcf)tt)erem Seiben, 

i5)nlft, »o bie Unfdinlb mint, 
©oigfeit gefd)tt)omen ®ben, 

3Ba^rl)eit gegen gt^emtb nnb ^emb, 
STOdnnerfloIj t>or ^nxg^tl^ronen — 

SSriiber, q&W e^ ®nt nnb SStat — , 
25em SSerbienjle fcine kronen, 

Untergang ber ?ngen6mt I 

(5^ or. 

©c^Keflt ben ^leif^gen Sirfel bidjter, 
©d)tt)ort bet btefcnt golbnen SBefn, 
:Sem ©elitbbe tren gn fein, 

©dinoort e^ bei bent ©temenrtc(|ter ! 
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0eci)0 tmb f&ni^igdte Cettion. 

2)a^ Kaditgebet 

©tettier. 

I5te 9?arf)t i|l ^ter, SlKc^ frf)Iaft, id) aMa roadjt nod) ; — ben^ 
f e an aile^, ba^ tc^ flet^an unb nod) fenter gu t^un tt)unfrf)e ; 
benfe an metne gate SKiitter, an Me, bie mid} Keben, bie mir 
tl^euer fcnb, an ®ott, ber fiir mt^ ant JCage nnb in ber 3ladjt 
mit »dterlid)er ®ntt tt>arf)et, ber fein ipaar fatten la^t oI)ne 
feinen ffiitten, bie gilien anf bem gelbe tltibetf ben fRaien 
nidjt ^evQx% ber Sltte^ fie^t, ba^ Snnere be^ iperjen^ bnrc^ 
"bringet* — 

D ®ott ! m^attvl SSater iiber ben ©temen ! ©iltiger ®ott! 
Srf) erfc^eine t)or bir in 2)enintl^ aW ein fiinbige^ UBefem 
(Siel) gnob^ auf ntic^ ^rab nnb t)ergi6 min 2)tt bifl meine 
3ttflnd)t^ meitt S^rojl, ntein ®ct)ift), ntetn ^Ifer in ber 3lotf), 
meirt @i)tt ! — SOBenn 2IHe^ mid) ijerligt, fo bifl bn bod) mein 
Sater, mm ^nnb^ ntein Sitter ! — SBenn ba^ ^rj mir brid)t, 
idj wid) k)er|iogen nnb ^ilfllo^ onf biefem gro^en (grbenmnbe 
fiijfU, Zfycantn ber 3lng(l ntir entfi)fnpfen, tt>enn SRientanb 
ifl, ber ntit mir fii^It ; ba^ ^rj in mir ftnft^ »enn id| im 
©trome be^ ?eben^ mit ben SBetten fdmpfenb bie ^|le nid)t 
erreid^en, Feinen ?end)ttl^nrm fel)en fann, ba^ ?anb fern i(l, — 
iDenn id) in bem ©tnrme be^ Seben^ojeaneg nnterjnjTnfen ben^ 
f e, — tt>enn ber SBater mid) f altl)erjig mit einer gerbroc^enen 
S3arfe anf bie ftiirmijaje ©ee fe^t, oI)ne Mnber, obne ^iffe, 
o^ne ^ennb, D^ne eine ©eele, bie id) mein nennen fonn, — bann 
febe id) nad) oben — l^offe fttr bie befjfere aOMt — »enn ber 
©eijl firei t)on atten biefen Dnalen, felig fein tt)irb, tt)o Sngel 
hid) preifen, nnb tt)o ber SKenfd) fann bie &ott^eit fdianen^ 
attgittiger &ctt ! ©enbe Knbe nnb grieben in meine ©eefe — 
befreie mid) t>on atten wifoen ?eibenfd)aften, t)on 3lttem, ba^ 
bofe i(l nnb ben 9Kenfd)en t>on Oott abttjenbet — (Btnte 
^ilfe, n>o §itfe notbig Ifl — erbarme bid) ber SSebrangtcn — 
^i(f SHten^ tic beiner bebiirfen, nnb jTe^e gndbig anf beinen £)fc^ 
ner berab* 

D @ctt ! Sd) erfenne beine @roge, beine 5(ttmad)t ! Zan^ 
fenb Sabre jTnb in beinen SJngen tt>ic ein ZaQ, ber geflern n>ar, 
mer SRac^ttt>ad)e gleid)* SBSir jcnb beine @efd)dpfe, bn bi|l 



104 

imfer fBatet* £) (Sott, fc^ bonf e Wr fur SHfeg, iaS bn mix 
tjerKeJ^en, unb ffel^e bid) um brine fernere ©unfl an* ® ib tntr 
eiit reined iperg, ein iperg, ba^ bid) Kebt — unb lel^re mid} 
beinen SBiCett tJ^utt* 2)ir i(l nirf)t^ t)erborgett, bu ftcl^fl in 
bie ©ttfamf cit, j)rufe|l unfere ^er jen vmb f ennfl unfere SC^otett* 
ia$ mid) in %xbmmiQttit unb SRed^tfrfiaffctt^eit t)cr bit wattbeto 
imb bergtb atte ntrine (Siinben* iD @ott, ber bu bijl in 
Um ipimmel, gel^etligt werbc bein SRonte, gufcmme uu^ bein 
girfrf), bem SQBttten gefrf)e^e tt)ie im i^mmel,aIfo andjanfdttert^ 
imfer tdgKcfi Srob gib un^ f^eute, unb t)er9t6 un^ unfere 
©d^ulben^ aK and) tt)ir tJergeben unfem (Srfiulbigem, unb fuljre 
ung nid)t in Serfurfiung, fonbem erlofe un^ \>om Uebel, benn 
im i|i bo^ ffttid) unb bie ^aft unb bie ^errlidifeit in 
©piflfeit* Slmem 



PART II. 



AN INTERLINEAR TRANSLATION. 



WORDS IN COMMON USE, 

SIMILAR IN GERMAN AND ENGLISH.* 

The German words which the English idiom omits, 
are enclosed in parentheses ; those which must be in- 
serted in Englii^, are printed in Italics, 

In the singular, b e r denotes nouns of the masculinOt 
t i e of the feminine, and b a ^ of the neuter gender. • 

ISrste £jeclion. 
®er aSater, bte SWutter^ bcr Scl^n, bie Jlocfjter, bet ©ruber. 

The fetther, the molher, the Bon, the daughter, the brother, 

bte ®rf)tt)e)ler, ber SRefe, bie 9tk^te, ba^ ^u^, ber ®arten, 

the sister, die nephew, the niece, the house, the garden, 

bo^ aSafier, bie ?anijje, ba^ JBudfj, ber (Scmmer, ber SBintet, 

the water, the iamp, the book, the summer, the winter, 

bit IWofe, We ?tlic, bte SCufpe, ber Ddji, bie «nf), bag gdjaf, 

the rose, the lily, the tulip, the ox, the cow, the sheep, 

ber ^wnb, bfe ^a$e> bie SKau^, bie diatte, bie aSutter, bte 

the do^, the cat, the mouse, the Tat, the butter, the 

gWilrf), bie ipanb, ber Slrnt, ber giif , bie geber, bie 5Rafe, bo^ 

milk, the hand, the arm, the foot, the feather, the nose, the 

S^av, bie yiatuv, ®ott, txi^ 3BerF, gut, faft, ttHirm, fouer, 

hair, the nature, God, the work, good, cold, warm, sour, 

bitter, ber SIpfel, bie glote, bie S^rompete, ba^ ®Ia^, frifd), ber 

bitter, the apple, the flute, the trumpet, the glass, fresh, the 

Aouig, bo^ @oIb, ba^ ©ifter, ber ©tal)I, ba^ ^pfer, ber 

king. the ^d, the silver, the steel, the copper, the 

SSlann, ber 3tame, laug, bie S3ibef, alt, ueu, griiu, blau, rot^, 

man, the name, long, the Bibel, old, new, green, blue, red, 

wetg, ba^ Ze^amentr geben, ta6 (Sro^, ba^ gelb, ba^ ?anb, 

white, the Testament, to give, the grass, the field, the land, 

grog, ber ©etteral, brat), alt, altere, dfte(le, ber juuge, ber 

^reat, the general, brave, old, older, oldest, the young, thft 

)iiugere, ber jiing(?e, hie ©ee» 

younger, the youngest, the sea. 

* The author deemed it necessary to exhibit the genders of all these nomu 
to overcome, in a measure, the difficulty, met by students of the German in 
this respect. All these words occur frequently in common conversation. 
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S^toeite Section. 
®ct ^tog^ ber UBein, bcr ^unfrf), ber SC^ee, ba^ Ster, ber 

The place, the wine, the punch, the tea, the beer, the 

^affee, ba^ %mct^ bie ^t)kn, ber Dfen, ba^ aSrob, ba^ fSett, 

coffee, the fire, the coals, the stove,* the bread, the bed, 

fd^lafen, bie (Seek, hk ^rfon, ba^ ©ct)if , reirf), ber Slep^nt, 

to sleep, the soul, the person, the ship, rich, the elephant, 

wflb, ber ?6tt)e, ber SCiger, ber guct|^, ber Scir, ber SEBoIf, bad 

wild, the lion, the tiger, the fox, the bear, the wolf, the 

3at)r, ber SKonat, bie SSJoc^e, bie 9iad^t, bad ©alj, ber $ut, 

year, the month, the week, the nisht, the salt, the hat, 

tie ^flattje, bie ®atte, hit SDBelt, fret, ber ©Hat)e, fe^en, ia^ 

the plant, the gall, the world, free, the slave, to see, the 

SEBetter, ber S^^aler, ber 2)ufatett, tpeife, bod ^aor, ha^ ?eber,bie 

weather, the dollar, the ducat, vdse, the pair, the leather, the 

©c^tt^e, ber ^eid, ^orf),gut,6efler,am beflen, tne^r, am mei\ien, 

shoes, the price, high, good, better, best, more, most, 

i^oc^, I^S^er, am l)6d)(lett, bod ^}apier, bie ^opiermii^Ie, ber ® inb, 

hifh, higher, highest, the paper, the paper-mill, the wind, 

bie SBBmbntiil)le, bie ^iflolen, ber ©tein, ber ^rofefibr,bie 

the wind-mill, the pistols, the stone, the professor, the 

llniV)er fftat, ber ®tnhent^ bie ^gur, ber aSatt, bie S5iene, ber 

imiversity, the student, the figure, the ball, the bee, the 

i^ig, t)ie SEBefpe^ ber grofd), ber gifd^, ber gifdjermanti, bod 

honey, the wasp, the frog, the fish, the fisherman, the 

Keg, tier ffiottfp, bo« gleifd), ba« mb, ber @fd, ba« D^r. 

net, the whale, the flesh, the calf, the ass, the ear. 

SDritte Cection. 
^e SDBotte, bie Sanger, runb, braun, ber SSort, bie Happen, 

The wool, the fingers, round, brown, the beard, the lips, 

ber ZevxpAf iantn, fpred)ett, bie Slrmee, ber ©otbat, bie 

the temple, to build, to speak, the army, the soldier, the 

^none, ber ©dbel, ba^ @d)ifb, t>a^ SCtjeater, bie SKebigin, ber 

cannon, the sabre, the shield, the theatre, the medicine, the 

Softer, ber ^rebiger, ber ^riejler, bie ateligion, bad S5ab, bad 

doctor, the preacher, the priest, the religion, the bath, the 

^m, ber SBeijen, bad ©trc^, ba^ §eu, bie @(f)iile, ber 

com, the wheat, the straw, the hay, the school, the 

®rf)fller, bie ©and, bie ipenne, bad ©cfjwoein, ber 9Rottb, bfc 

scholar, the goose, the hen, the swine, the moon, the 

©orme, bie (Sttme^ bie ^toneten, ba^ firmament, bad SBBeib, 

8im, the stars, the planets, the firmament, the wife, 

ber Sngel, ber 3tt*^/ ^^^ 2;i)ee, bie SSorfe, ber ^dfe, ^ungerig, 

the angel, the sugar, the tea, the purse, the cheese, hungry 

* Oven. 
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htrlKg^ bo^ aSrob, ber SSfirfcr, tet Kac^bat, berScfiul&tttad&er, 

thirsty, the bread, the baker, the neighbour, the shoemaker, 

ber greunb, ber SKarft, ber ^ntmer, ber 9iagel, ber ©tocf, 

the friend, the market, the hammer, the nail, the stick, 

^art, ^rter^ am ^artejlen, ber ^ammf bo^ SBem, ba^ §om, 

luurd, harder, hardest, the comb, the bone, the horn, 

bie %tnd)t, Uc gabel, ber !Eitel, rauben, ftbf)lid), ber Zcnfet, 

the fruit, the feible, the title, to rob, frolicksome, the devil, 

beUKtcJ^en^ grau, ber SSart, folfrf), ber geoparb, ber SRduber, 

to watch, gray* the beard, fidse, the leopard, the robber, 

ftel^(en/ tt>aS)fen, bfe Srbe, ber @runb, ber SEBurtn, ber SRabe, 

to steal, to wax, the earth, the ground, the worm, the raven, 

bie Stt&lfe^ trinfen, betrunfen, trdumen, erfrifdjen, gefunb, 

the crow, to drink, drunk, to dream, to refresh, sound, 

ottem, bie dtvppm, hie 3?ert)en, bte SKu^f ebt, ba^ fStat^ lemen, 

alone, the ribs, the nerves, the muscles, the blood, to learn, 

tonjen, ber gi^bfir/ ba^ ©eefalb, fmben, bie SKa^ne (be^ 

to dance, the polar-bear, the sea-calf, to find, the mane (of the 

?6wen), ber galfe, bo^ 9ie(l, bie ©cfitoolbe, bie Kac^tigatt, bie 

Hon), the falcon, the nest, the swallow, the nightingale, the 

?errf)e, gefroren, ba^ ©djneewafler, tDafrf^en, ber better, bie 

lark, frozen, the snow-water, to wash, the cellar, the 

Sccppc, bie hammer, ber ^ffer, ba^ ^ima, ber SSattfaal, ba^ 

cap, the chamber, the pepper, the climate, the ball-ssiloon, the 

SKmrt, ©c^nupftobaf, ber Xabat^ hit Sigarren, bie Slfrf)e, ber 

word, snuff-tobacco, the tobacco, the cigars, the ashes, the 

SBtormor, fett, mager^ regnen, frfitteien, p^cinen* 

marble, &t, meager, to rain, to snow, to shine. 

bierte Htction. 
Der aWorgen, bie ^one, ba^ 2)iabem, feltett, ftitbeit, ber 

The morning, the crown, the diadem, seldom, to find, the 

SM^f bie Qwfipe, ber Xijwm, ringen, fommen^ ge^en, (tubirett, 

cook, the soup, the tower, to ring, to come, to go, to study, 

ber DfRjier, ber ^oligeimann, bie gamilie, bie %lotte^ ber 

the officer, the policeman, the family, the fleet, the 

©c^ipfopiton, ferfitett, ber ^a»)|l, ber SSifrficf, bie SlKujTf, 

■hip-captain, to fight, the Pope, the Bishop, the music, 

fEttgen^ ^oren, ber Jtoit, milb, flingen, Har, Dllett, ffieflen, 

to sing, to hear, the tone, mild, to clink, clear, east, west, 

©itben, JRorben, ber 5C^rcn, wunberbar, bie Drbnung, ba^ 

wmth, north, the throne, wonderful, the order, the 

(Sefiifit, noi^e, mfjetf am nad)|len, ber SKeifier, ba^ i?erg,fenben, 

feelixig, near, nearer, nearest, the master, the heart,- to send. 

We ^orte, barborifdfi, tt>iinfet)en, bie gfote, bie SKujTf banbe, ber 

the card, barbarous, to wish, the flute, the music-band, the 

* Icebear. 
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aJhtflfaitt, iai IRegfmcttt^bte SCrommel, iet ^fett, iet ©tttrm, 

musician, the regiment, the drum, the haven, the storm, 

flurmif(d^, raul), fanft, ber SJcgen, bie ©egel, bie ?eum>aiib, 

Btormy, rough, soft, the rain, the sails, the linen, 

ta^ 9?c^, rcnnen, ttef, ba^ ^nb, bie ?iebe, ba^ fflunber, bo^ 

the roe, to run, deep, the pound, love, the wonder, the 

SJJctatt, fo(len, ber 2)tamant, fieben, gut, ba^ Uebel, bo^ 

metal, to cost, the diamond, to love, good, the evil, the 

?ic^t, ©onntag, SKontag, greitag, Sanuar, gebruor, 9Rdrj, 

light, Sunday, Monday, Friday, January, February, March, 

2lpril, SKai, Sum, 3uK, Slugufl, September, Dftober, 9?ot)eim 

April, May, June, July, August, September, October, Novem- 
ber, 2)ejember, ein^, gmei, brei, t)ter, fiinf, fec^^, fieben, ad)t, 

ber, December, one, two, three, four, five, six, seven, eight, 

tteun, je^n, eilf, jtt)clf, breigel^n, t)ierge^n, funfjef(tt, ferf|[je|tt, 

nine, ten, eleven, twelve, thirteen, fourteen, fifteen, sixteen, 

flebeitge^n, adjtgel^n, nettnjel)n, i^angig, brei^ig, t)ierjig, fttttf» 

seventeen, eighteen, nineteen, twenty, thirty, forty, fif- 

m ^^^m T^^bm% <i^tjtg, neunjig, bunbert, taufenb, eine 

ty, sixty, seventy, eighty, ninety, a hundred, a thousand, a 

yjHHm* Srf) J)abe, bu ^a|l, er ^at, tt)ir ^abett, it)x ^abt, 

million. I have, thou hast, he has, we have, you have, 

fte l)abett, brerf)en, bie ^njefpn, ber ©efaitg, ber 5H8eg, ber 

they have, to break, the princess, the ^^^^fi^ ^^® ^'^^y* the 

Donner, ba^ ^ie, l^agefn, ber SBagen, ber ffiafferfatt, fatten, 

thunder, the knee, to hail, the wagon, the waterftill, to &U, 

ber S^ropfen, ber 3Jttmdcf)tige, ba^ ^arabie^, (le^en, lel^nen, 

the drop, the Almighty, the paradise, to stand, to lean, 

bie ©cttbeit, pflaitjen, ^eifig, tt)e^e, bie ©itnbe, ber ©iinber, 

the Deity, to plant, holy, wo, the sin, the sinner, 

bie ^itte, t)erbieten, tout, geuug, marfd)iren, feuerig, glorreidj, 

the midst, to forbid, aloud, enough, to march, fiery, glorious, 

|)reifen, tt)amen, ha^ 9?erf)t, ber ©tof, ber SDBuufc^, bie ?u(l, 

to praise, to warn, the right, the stufif, the wish, the lost^ 

fnf en, fatt, ^^aften, frf)tt)i^en, ber 3utt>el, ha^ ©treben, ffc^ 

to sink, satiate, to hold, to sweat, the jewel, the striving, to be 

fdfjdmen, bie 5effefn,untt)cl)I,tt)cl)I,fcl[)tt)immen, rennen, Keblic^, 

ashamed, the fetters, unwell, well, to swim, to run, t lovely, 

frierf)en, miiffen, bie ^lage, bie ^eft, bie @rf)merjen, nta(()tij, 

to creep, must, the plague, the pest, the smarts, mighty, 

raf!Io^, ^offen, aufwerfen, rotten, ha^ @nbe, jerbrecfjen, atte, 

restless, to hope, to wake up, to roll, the end, to break, all, 

bie ipeimat, guerfl, lo^, ber 9taum, flrerfen, ba^ gieber, 

the home, at first, loose, the room (fjMzce), to stretch, the fever, 

erwadfjen, ba^ Sing, l)eilen, fagen, bie ^itten, fc$en, ber ^uW, 

to awake, the thing, to heal, to say, the pills, to sit, the pulse, 

regelmdgig, bie ^feife, gliJ^en, ba^ Del, ba^ jlraut, ba^ 

regular, the pipe, to glow, the oil, the crout, the 
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■onr-crout, the shepherd, to murder, the tower, the ark, 

fpeiett, ba^ Saterlanb, ba^ Harnett, bringett, bie SEBei^fieit, 

to spit, the fatherland, the camel, to bring, the wisdom, 

winfett, ber 3laden, bie ^erlen, bie ^oratten, fdjaubern, bie 

to wink, the neck, the pearls, the corals, to shudder, the 

S5rtt|l, rerf^t, bie ®eite, bie ^iifle, ber (gtrom* 

breasty right, the side, the coast, the stream. 

^ftnfte Cection. 
2)0^ ^>ffajlet, binben, bluteit, bie Sfugenbraunen, bie Sfugen^ 

The plaster, to bind, to bleed, the eye-brows, the eye- 

Keber, fe^en, milb, nmnlid)^ bo^ ©c^wert, tit SDBaffen, bie 

lids, to see, mild, manly, the sword, the weapons, the 

?aiije, frfjarf, bie glagge, bie ^rotJinj, mein, ber ©taat, bie 

lance, sharp, the flag, the province, my, the state, the 

Stuinen, ber ^Ia|l, bo^ Xifal, ber ^iigel, tie ©eife, ber Dfen, 

mins, the palace, the dale, the hill, the soap, the stove, 

bie ?ocfett, ttHinbem^ bie SKinute, eine ©efunbe, ba^ ©djwein, 

the locks, to wander, the minute, a second, the swine, 

bo^ ®tro^, ba^ ^u, bie ©rfiaufef, onlanben, religion, ber 

the straw, the hay, the shovel, to land, religious, the 

gifltog, f^lfen, mad^n^ t^un, tt)ert^, gebett, anttooxten, i)ott, 
tival-day, tohelp, to make, to do, worth, to give,- to answer, full, 

bie ^tte, feme, ba^ S^ieliijt^ f«ugen, lifpeln, k)erlaitgen, 

the hut, hx, the twilight, to suck, to lisp, to long for, 

fbrmett, l^art, ^firter, am ^arteflen, fort, beitf en, fprerf^en, tt>irfen, 

to form, hard, harder, hardest, forth, to think, to speak, to work, 

ber SRang, jt)lgen, erreidjen, bie Sarfe, tt)ittig, bie ^lanfen, 

the rank, to follow, to reach, the barque, willing, the planks, 

bo^ Srob, breit, frf^ntal, bie fringe, einparfen, erwarten, ber 

the bread, broad, small, the herring, to pack in, to await, the 

9Ra(ibattm,ber9Ragen, bie gunge, bie ?e6er,fod)en,bie SSofinen, 

mast,* the stomach, the lung, the liver, to cook, the beans, 

ant Smrb be^ ®d)iffe^, leidjt, fd)tt)ingen, ber ©tab, ber SSart, 

on board of the ship, light, to swing, the staff, the beard. 

We ©djmerjen, fiiffen, ber ^^, leblo^, ba^ a;alent,bie^fafle, 

the nnarts, to kiss, the kiss, lifeless, the talent, the class, 

bonfen, 'ber ^an, fegeln, ber Santerabe, bie ©eburt, geboren, 

to thank, the plan, to sail, the comrade, the birth, born, 

bo^ StrinhDaflfer, ba^ aSerberf, brottig, ber ®ei(l, ber 2lnfrul)r, 

the drink-water, the deck, droll, the ghost, the uproar, 

bititn, bicf, bie ?anbfc^ft, eine SWeife, ber SJnfer, anfern, bie 

thin, thick, the landscape, a mile, the anchor, to anchor, the 

gotterie, bie ©untme, flarf), eine SKei^e, eine 5Cruppe, ber ©acf, 

lottery, the sum, flat, a row, a troop, the sack, 

* Tree. 
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He 5Rot^, ba^ 3tJ4 t^ergeffen, bie Slttjfem, ©ft, trtimvj^fmr, 

the need, the yoke, to for^t, the oystera, o{teii> to tiiuraphy 

tie gKautteeren, bie aDBaanuffe,bieSRu^,ber *ent,bie2lj)rifofen, 

the mulberries, the walnuts, the nut, the kernel, the aprioots, 

bie ?>fn1Trf)e, ^terfifie, ©alat, S5rantttn>ein, bie 5RabeI, bad 

the peaches, parsley, salad, brandy, the needle, the 

2)u^enb, frarf)ett, ber 5Ru^fnacfer, bie Sucferjange* 

dozen, to crack, the nut-cracker, the sugar-tongs* 

0ecl)6te fizttion. 
2)ad ©^, ber 3tei^, ber ^urpur, ber 9Bitte, manmgfiufi. 

The ice, the rice, the purple, the will, manyfold, 

bie ^eifige ©c^rifi^ ber ^eilige ®ei(l, gottlo^, 8^red)t, 

the Holy Scriptures, the Holy Ghost, godless (wicked), right (just), 

ffrf) fiira)ten, ber ipo^eprie|ler, ber ^ro|)l)et, erfiitten, anjlanv 

to fear, the high-priest, the prophet, to fulfill, instead of, 

bie SBergebung, bk ©iinben, ba^ ^feib, ber ®itrtel, bie 

the forgiveness, the sins, the clothes (dress), the girdle, ib» 

?enben, faflen, l^ungem, ber ©aton, ^etlen, bie @erec^tigfeil> 

loins, to fast, to hunger, satan, to heal, the righteou8nes% 

fc^ttjcren, ber ®tut^l,ba^ Sllmofen, ber getter, ^ngett, fpmneti, 

to swear, the stool, the alms, the &ult, to hang, to spin, 

treten, bie ipolle, ber JDonner,berUebeft^fiter, ber ©atteC,bad 

to tread, hell, the thunder, the evil-doer, the saddle, the 

©iegel, bie gfuten, ber ©anb, ba^ 9ie(l, hk S^etvhc, bie 

seal, the floods, the sand, the nest, the herd, the 

^adjt^ ba^ ^Icfler, bie ^riobe, ber SQBottfpinner, jal^mett,bie 

might, the cloister, the period, the wool-spinner, to tame, the 

aSanbe, bie Sbee, bie ^eunbfrfjaft, bie ^robe, gewal^r tt)erbett, 

band, the idea, the friendship, the proof, to become aware, 

bfutig, beigen, ber ?ettd)tt^urm, ba^ ?attb, bie gaufl, englifd^, 

bloody, to bite, the light-tower, the land, the fist, English, 

ber ©ife, ber ^ffug, ber SJcfer, bie gfotte, ba^ SBBo^I, f u^, 

the seat, tlie plough, the acre, the fleet, the well-being, cool, 

gotbreic^, bie Slumacfjt, bie SOBei^^eit, bie ®iite, ber S^rifi, 

rich on gold, the almightiness, the wisdom, the goodness, the Christian, 

d)ri(Hirf), ber fireie SOBiffe, ermal)nett, ba^ S^ifrf), ber ?>atriarc^, 

Christian-like, the free will, to admonish, the flesh, the patriarch^ 

fparen, ber SReicf)tl)ttm, marf)tiger, ber gclbene Sling, bie D^ren^ 

to spare, the riches, mightier, the golden ring, the ear- 

ringe, ber SBBert^, ber ginger^ut,* ber ipanbfcf)U§,t bie Sru(b 

rings, the worth, the thimble, the glove, the breast- 

jtabeI4 ber gamifienname, ber SCanjfaal, bie Sonbmilij, 

pin> the family name, the dancing-saloon, the land militia, 

bonnem, melobifd), ringen, ntcrbcn, (le|len,raubett,berS£^au^ 

to thunder, melodious, to ring, to murder, to steal, to rob» the dew* 
** The finger-hat. t The hand-shoe. X The breasMieedle. 
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trepfett^ ber ©efattg, ber 3ladjtav^ iit 5Wacf|6arf(^aft, ber 

drop, the song, the neighbour, the neighbourhood, the 

aS^Per, t)erbammen,ba^ 3nflrument,ber®ro^ater, tit&xcp 

baker, to condemn, the instrument, the grand-father, the grand- 

iimtter, fd)ntcfjen, ^aIb,offett, bie$offnung,frieren,fraitjcpfd), 

mother, to melt, half, open, the hope, to freeze, French, 

fattigen, leil^en, ber ffieijen, fcin, begtnnen, ba^ SScginnen, 

to satiate, to loan, the wheat, fine, to begin, the be^nning, 

ber ®ame^ fatten, frud)tbar, |)flanjen, tmffertt, beim, em ?aib 

the seed, to fill, fruitful, to plant, to water, home, a loaf 

aSrob, bie ©o^fcn, SKontag, ^rettag, ©cnntag, ber S3ud)^ 

(of) bread, the soles, Monday, Friday, Sunday, the book- 

tmber, ber Keuja^r^tag, ba^ aSittet, ber gi^fetter, fiil)(en, bie 

binder, the New- Year's dav, the billet, the ice-cellar, to cool, the 

^t$e, bo^ Sergtgntemni(i)t, bie SOKimie, ber ^albtncnb, ba^ 

beat, the forget-me-not (a flower), the warmth, the half-moon, the 

SCagItd)t, fd^emen, oufwecfen, fatten, bie SBBunbe, tjerwunbet, 

day-ligfat, to shine, to wake up, to faU, the wound, wounded, 

bet ®taat^mann^ ber ©c^Ieim, bie ^ftfe ®otte^, na^e, nal)er, 

die statesman, the slhne, the help of God, near, nearer, 

am n&d)fien, bfe ®c^ttrfmmfd)ttle, tDumtig, ladjen, bie 5Sefpe, 

neAiest, the swim-school, wormy, to laugh, the wasp, 

bet ©d)ttKirm, ber@tnmm)inb,flie^n,ba^9Ba(i)^,umSKitter^ 

the swarm, the storm-wind, to fly, the wax, at mid- 

noc^t, ber ©d^atten, frf^otttg, bie ^jl, bie ^tfrf^e, ba^ ^|t 

nig^t, the shadow, shady, the post, the coach, the post- 

^ott^, bie ^o|lfutfrf)e, ©ojitter'^ SBBerfe, bie Unit)erjctdt, ba^ 

hcmse, the post-coach, Schiller's works, the university, the 

feebrdifc^, ba^ gate{nifrf)e, ba^ ®riecf)ifdE)e, ber ^unft, ba^ 

Hebrew, the Latin, the Greek, the point, the 

neite Xefiament, ba^ afte SKeflament, bo^ ^aipttef, ber 3lftar, 

New Testament, the Old Testament, the chapter, the altar, 

bergamUienaItar,fpringen,ber gtad)^, totien, beripanbtt)erK:» 

die fiumly-altar, to spring, the flax, to weave, the hand-work- 

mam,* ber aSaunteifler,! ba^ 3Raf}I, bie aengflen, Ijergh'rf), 

man, the building-master, the meal, the anxieties, heartily, 

bte Uttifbmt be^ ©olbaten, ber 9Jl6rber, befcfjdmt, bie a3itrf)fe, 

die uniform of the soldier, the murderer, ashamed, the box, 

ber Dombttfc^, majeflitifdE), ©eine SKajeflat ber ^onig t)cn 

the thombosh, majestic. His Ma^sty the King of 

gronfreic^, ber Slbt, ba^ ®e64ube, ber SCliurm, bie Stpot^ef e, 

France, the abbot, the building, the tower, the apothecary, 

bie ^rfe, bie asioline, liaflen, nacft, bie geigen, bie 53Kanbefn, 

the harp, the violin, to hate, naked, the fi^s, the almonds, 

ber ^)arf, bie SEBaore, ia€ iamm^ ber ®dE)ntteb, bie 3uttge,ba^ 

the puk, the ware, the lamb, the smith, the tongue, the 
* The mechanic. t The architect 
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aSater^au^, ein^emmctt, fenben^ bte Sacfe, freunbKc^, bie Wla^ 

father-house, to hem in, to send, the jacket, friendly, the mat- 

tra^^ bte ^lauen, ber Salfam, ber aSorf, bie giille, ba^ folte 

tress, the claws, the balm, the buck, the fulness, the cold 

fVifd^c SBBaflfer, bie SBBerf e ®otte^, ba^ ?id^t ber 2BeIt, Ijunbert 

fresh water, the works of God, the li^ht of the world, hundred 

^erfcnen, breil)unberttaufenb Stealer m einem ©adPe, jtDei 

persons, three hundred thousand dollars in a sack, two 

SKiCicnen 2)uFatett,bte KeMtdje gigurbicfer^rfon^bergolbenc 

millions (of) ducats, the lovely figure of this person, the golden 

SKiitg* 3d) ^abe ein grc^e^ S^clu^, bu t)ajl einen longen 

ring. I have a large house, thou hast a long 

®artett, er tfat einen golbenen ^amm, wir ^ben je^ntoufenb 

garden, he has a golden comb, we have ten thousand 

Zi)alev^ il)r tjobtt gnte Sudfjer, jTe f^aien bie 6e|len SBaoren 

dollars, you have good books, they have the best wares 

tm ?anbe* SKein SSrnber tfat jtwi votive SRofen ; ba^ gute 

in the land. My brother has two red roses ; the jgood 

@d)af, bie falfrf)e ^a^e, ber groge ®epl)ant, ber tt)i(be SCtger, 

sheep, the false cat, the large elephant, the wild ti^r, 

ha^ jnnge ^afb, mein lieber SBater, ntein alter aSruber, nteme 

the young calf, my beloved father, my old brother, my 

jiingere @(i)itt)e(ler* Da^ Snbe atter 2)inge» Snbe gut, 

younger sister. The end of all things. Ekid good, 

mt^ gut 

all good. 

0ijebcnte £jeeti0n. 
35ie SKatur i(l ba^ SBBerf ®otte^. @ott ijl ein guter aSater* 

(The) nature is the work of Ck>d. Crod is a good &A0^ 

@ott i(l ber SSater affer 9Wenfd)en* Da»ib mar j£&n% *i 

God is the father of all mankind. David was king . .It 

SfraeL DaDib woar ein guter SiRann* ^ijoxaoi} toax tfx 

Israel. David was a good man. Pharaoh waa <fte 

SRame be^ ^onig^ t)on Sleg^pten* 3(6ral)am mar ber SSoM, 

name of the King of Egypt. Abraham was the fttfaer, 

unb ©ara^ bie 9JJutter 3faat '^* ?lbam woar lange im &anai 

and Sarah the mother of Isaac. Adam was long in the gai%»8 

@ben. Die SSibel ifl ba^ 2Bcrt ®otte^. 2)ie SSibel m ein 

of Eden. The Bible is the word of God. The Bible is t 



SEVENTH LESSON. 

Nature is the work of God. God is a good father. God is the father of all mankisd. 
David was king in Israel. David was a good man. Pharaoh was the name of the kiaf 
of Egypt. Abraham was the father, and Sarah the mother of Isaac. Adam was kmf 
Id the garden of Eden. The Bible is the word of God. The Bible is a good book. The 
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flttteg aSttc^* 35ag jteue SCeftantent {|l ein gutc^ Suc^- &a 

good book. The New Testament is a good book. Eve 

gab bem Slbam emen SIpfel im ©arten @ben* 3n bem @ar^ 

gave to (the) Adam an apple in the garden of Eden. In the gar- 

tcn @bett nwtr griine^ ®xa^* %xf bcm gelbe tneine^ aSater^ 

den of Eden was green grass. In the field of my £Either 

xo&djH* grimed ®ra^* 

grows green grass. 

^tl)te Ccction. 
SKein aSruber l^ot cut ^au^» SKeine @rf)tt>efler l^t eineit 

My brother has a house. My sister has a 

tSorten. Der Dnf el meme^ SSruber^ t(l auf bem ?anbe* ^m 

gaiden. The uncle of my brother is in the country. i In the 

@otntner i|i e^ toatm unb im SEBmter ifl e^ fait 9Baf J)mfl^ 

■ommer is it warm, and in the winter is it cold. Washing- 
ton tfl bCt aSater biefe^ Sanbe^t gcnannt Slmerifa tft em 

ton is the fiither of this country named. America is a 

grofk^ 8anb* 2)er ©eneral ^ntnam toav ein braver ©clbat 

neat country. (The) (general Putnam was a brave soldier. 

^epf) Ijattt eilf SSrubet ; Muben toax ber ditefle SSruben 

Joseph had eleven brothers; Reuben was the oldest brother. 

jDad SBafler in bem Djeatte ifl UMid)4 9fett)^2)crf i|l 

The water in the ocean is bluish New- York is 

erne groge ©tabt SKeine SKutter tfat talM frtfd^e^ SOBafer 

a great city. My mother has cold fresh water 

in bem fym\e. 2)a^ @rotontt)afler in 9?ett>^2)crf ifl im ®om^ 

in the house. The Groton virater in New- York is in the sum- 

wtt toaxm. 3d) f^aU gate Sutter. 3d) trinfe gute^ SBBaflfer. 

.■•r warm. I have good butter. I drink good water. 

4Kmt aSater trinft weber SEBem nod) SSier* 9Kem SSruber 

liijr futher drinks neither virine nor beer. Mv brother 

4rmft ipeber ^unfd) nod) SBBein* SEBir t)aien em warmed 

'iMuki neither punch nor wine. We have a warm 

■jEeiter in ^tm fyivt^e meine^ Dnfe(^* 

^ToM in the house of my uncle. 

.-''-I . 

jMtm Teitament is a good book. Eve gave to Adam an apple in the garden of Eden. In 

.^jjBiden of Eden (there) was green grass. Green grass grows in the field of my father. 

'- EIGHTH LESSON. 

My brother has a house. My sister has a garden. The uncle of my brother is in the 
In the summer it is warm, and in the winter it is cold. Washington is called 
of this country. America is a great country. General Putnam was a brave 
Joeepb had eleven brothers. Reuben was the eldest brother. The water in the 
is of a bluish hue. New-York is a great city. My mother has cold fresh water in 
The Croton water in New- York is warm in the summer. I have good butter. 
I drink good water. My father drinks neither wine nor beer. My brother drinks neither 
nor wine. We have a warm fire in the house of my uncle. 

• Waxei. t lAod. t Blue like. 
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JSttmte tecAon. 
gRcute SWittter giit tnir oft SSutter mi SSrot)* 3d) lieBe 

My mother gives to me often butter and bread. I loTe 

ein wanned geuer in bent fatten SEBinter nnb frifrfie^ fate* 

a warm fire in the cold winter, and fresh colA 

SEBaflfer in bent ©ontntcr* 3n ber J^'antmer,tt)o id) fcftlafe, tH 

water in the summer. In the chamber where I sleep, is 

ein S3ett nnb eine iampt. yteto^'^ovt Ijot breil)unberttaufenb 

a bed and a lamp. New- York has three hundred thousand 

©mw^ner* (Stnige ^rfonen in Soflon tjabm Sc^iflfe* ipcrr 

inhabitants. Some persons in Boston have sh^. Mr. 

?(♦ t(l etn reirf)er SKann, er t)at fedf)^ SKiUicnen SCIjaler* 2>tf 

A. is a rich man, he has six milHona dollars. Tha 

«nt| gtbt un^ 3Rit^* 35er ©ept^ant lebt in affen* aSer 

cow gives us milk. The elephant lives in Aida. The 

SCiger i(l ein tt>ifbe^ S^l^ier* iperr 93. fjat einen wilben i^b«* 

tiger is a vdld beiut. Mr. B. has a wild di^. 

2)a^ neue S^efiament ifi tin alte^ ^ndf* &)xi^^ umrbe im 

The New Testament is an old book. Christ was in ths 

Sa^re biertanfenb nnb t)ier geborem SBBir leben in bem m^ 

year four thousand and four born. We live in the one 

tanfenb (uf^tl^nnbert fec^^ nnb t)ier}%fhn ^al^xe feit (S^rifB 

thousand eight hundred six and fortieth year since Chiisfs 

®ei)nrt« 2)a^ @al} ift nic^t faner nnb nid^t bitter^ 2)te 

birth. (The) salt is not sour and not bitter. (The) 

&aUe ifi bitter. SQir l^aben gnte ^onjen in nnferm ©oaten* 

gall is bitter. We have good fdants in our gazdeat 

2)er ©arten nteiner ©rf)tt)e(ler i|i ^nnbert %Vi^ tang* jDo* 

The garden of my sister is a hundred feet long. Tlw 

2)antpffd)if ®reat Britain i|l breifinnbert %n9 long* jDo* 

steam-ship Great Britain is three hundred feet long. The 

iJantpffc^iff @reat Britain tfl ba^ gti^te Dampffi^if in ber 

steam-ship Great Britain is the greatest steam-ship in tha 

SlBett. 

world. 

NINTH LESSON. 
My mother often gives bread and batter to me. I hare a warm fire in the cold wratw, 
and fresh cold water in the summer. In the chamber where I sleep, there is a bed and a 
lamp. New-Tork has three hundred thousand inhabitants. Some persoos in BosIod hftTS 
ships. Mr. A. is a rich man, be has six million dollars. The oow gives us milk. Tkt 
elephant Uves in Asia. The tiger is a wild beast. Mr. B. has a wild dog. The. New 
Testament is an old book. Christ was bom in the year four thousand and four. Welhrs 
in the one thousand eight hundred and ftwty-sixth year sin<^ Christ^s birth. Ths si^ ii 
neither sour nor bitter. The gall is bitter. We have good plants in oar- gardeiu ^Ths 
gwd«a oi my sister, is a hundred feet long. The steaBMriup Great 
feet long. The steam-ship Great Britain is the largest iteam-ship hi the wadd. 

* Hound. 
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Zcittitt £ettian. 
Stt 9bnni1a ffnb eintge frete ®taatcn. Suropa tfot itotU 

In America are some free states. Europe has two 

^bert itlin ^Rilltonen Smtt>e^ner. 2)er ^merifaner (tebt 

hmidred (uid) ten million inhabitants* The Americans love 

We grei^it* Scute ^^iltpp t|l ier Kame be^ ^nig^ Don 

(the) 'freedom. Louis Philippe is the name of the King of 

^oitAretc^. aSictom t(l tie ^mgin* Snglanb*^^ iJie 

fVance. Victoria is the Queen of England. The 

englifc^ ^Ration tfl erne atu Station, ^merifa tfi em neue^ 

English nation is an old nation. America is a new 

femb^t Colnmbtt^ fa^ Slmcrtfa im Sa^re eintaufenb m^un^ 

eoimiry. Columbos saw America in the year one thousand four hun- 

bert jtt>ei unb nennjig^ SBBir Ijaben qmM SOBetter in biefcm 

dred two and ninety. We have good weather (in) this 

9Btnter. 3lmerifa er^iclt fci^en 3lamen k>on Slmericu^ aSe^^ 

winter. Ainerica received its name from Americus Ves- 

)mcni^* (Sptambn^ toat tin iva»tt Seentann ; bie ^onigtn* 

pQcins. Columbus was a brave seaman; (the) Queen 

Sfobclld gab it^m bre{ ®d)i^e unb nennjtg ^rfoncn^ @ofum^ 

Isabella gave to him three slups and ninety persons. Colum- 

h^ wax brci SKonate auf bem Djeane^ 2)ie meiflen ^erfonen 

bos was three months on the ocean. The most persons 

in ben @({)iffen be^ 6o(umbu^ toaren @panier. (Solumbu^ 

in the ships of (the) Columbus were Spaniards. Columbus 

fonb \>kl ®olb anf(§nia. 3n SJmerifa i|l k)ief ©olbunb ©ifber* 

Ibimd much gold in Cuba. In America is much gold and silver. 

Sd^ I^abe fttnf fffteme S^l^aler* 2)er @ol)n mctne^ Dtjeim^ 

I have five silver dollars. The son of my uncle 

ffot fedt^^ golbene 2)ttfaten. ®n iput foilct jwei Xtfattx. din 

haM six golden ducats. A hat costs two dollars. A 

Scaler f)at l^unbert @ent^ ober acf^t ©c^ittinge^ ®n ameru 

ddlar has a hundred cents or eight shUlings. An Amen* 



TENTH LESSON. 

Borne statat in America are ftee. Europe has two hundred and ten million inhabitants. 
The Americans love flreedom. The name of the King of France is Louis Philippe. Vic- 
toria is the dueen of England. The English nation is an old one. America is a new 
eoontry. Colnmbns discovered America in the year one thousand four hundred and nine- 
ty-two. We have good weather this winter. America received its name from Americus 
Vespaeios. Colnmbut was a brave mariner. Queen Isabella gave him three ships and 
ninetj men. Colnmbns was three months on the ocean. Most of the men in the ships of 
Cohimbas were Spaniards. Columbus found much gold in Cuba. There is much gold 
and silver in America. I have five sihrer dollars. The son of my uncle has six golden 
A bat costs two dollars. A dollar has a hundred cents or eight shillings in it. 

• Kingssk t Land. 
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fanifct)cr ©ctiifftng f)at jtt)olf utib mmtjalbm SenW* gimf imb 

can shilling has twelve and a half cents. Five and 

jwottjtg 6ent^ jinb jtt)ei ©c^tttitige* ^rr S* ijl tin wcifer 

twenty cents are two shillings. Mr. C. is a wise 

SWantt. 25ie ^olttif in btcfcm ?ajtbe tt)ecf)felt jebc^ Sal^n 

man. The politics in this country change every year. 

§crr ^off ifl in bicfcm Sa^re bcr ^rdfcbent biefc^ ?anbe^» 

Mr. Polk is (in) this year the President of this coimtiy. 

^»err ^olf ifl fiinfjig Sa^re alt. 

Mr. Polk is fifty years old. 

©ilfle iDetti0tt. 
^crr ^off toax ein Senator* 5n SBaf ^ington toixb jcbrt 

Mr. Polk was a senator. In Washington is every 

Sa^r cine ©taat^Derfammlnng gc^alten* Die ©ramniatrf 

year an assembly of the states held. The grammar 

be^ ^errn D. ifl bie befle ©ramniatif in biefem ?anbe* 9Wein 

of (the) Mr. O. is the best grammar in this country. My 

aSater l^at einen SEBagen* 9IMeine 5Kntter trtnft gem SC^ee* 

father has a wagon- My mother drinks gladly tea. 

Set) effe lieber bm Kei^ aK ba^ ©anerfrant* Set) tfabe mm 

1 eat rather (the) rice than (the) sourkrout. I have a 

bfanen ^apievnm S)ViU a5a^ ^apiev i(l mif^ bo^ SSIut ijl 

blue paper hat. The paper is white, the blood is 

vot\). 3d) l)a6e jtt^ei ^anbe nnb jtt>ei pge. SKein SBruber 

red. I have two hands and two feet. My brother 

Ijat einen langen Slrm nnb gel^n finger* SKeine ®d)tt>efler 

has a long arm and ten fingers. My sister 

l^at einen gofbenen King an ii)xem finger. 2)er SRing meine^ 

has a golden ring on her finger. The rin^ of my 

Dnfete foflet "okx Stealer. ®ott tt)ie^ bent Slbam einen ^loft 

uncle costs four dollars. God assigned to (the) Adam a place 

an im ©arten dbcn. ®ott l^at bie SBBelt in fed)^ SCagen geniad|t* 

in the garden of Eden. Grod has the world in six days made. 

3Der jTebente SCag ifl ber <BabiaU yioatj tt>ax lange 3^^ in 

The seventh day is the Sabbath. Noah was a long time in 

An American shilling contains twelve and a half cents. Twenty-five cents are two shil- 
lings. Mr. C. is a wise man. The politics change every year in this country. This 
year Mr. Polk is the Presidrat of the country. Mr. Polk is fifty years old. 

ELEVENTH LESSON. 
Mr. Polk was a senator. An assembly of the States is held every year in Washington. 
The best grammar in this country, is the grammar of Mr. O. My father has a wagon. 
My mother drinks tea with pleasure. I had rather eat the rice than the sonr^crout. I 
have a blue paper hat. Paper is white ; blood is red. I have two hands and two feet. 
My brother has a long arm and ten fingers. My sister has a golden ring on her finger. 
My nucleus ring costs a dollar. God assigned Adam a place in the garden of Eden. God 
made the world in six days. The seventh day it the Sabbath. Noah was in the aik a 
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bet Slrrffe* Ste Ifrc^ tDor cinem grogett Scfjiffe fil^tiHrf)* Sit 

the ark. The ark was to a great ship like. In 

bcr aird)e ttxiren ein ^ax JCcger, ein ^ax ibwen unb ein 

the ark were a pair of tigers, a pair o/ lions and a 

^)aar ©ep^ontett* £er ^ojtig trdgt auf fcinem S^anpte cine 

pair of elephants. The king wears on his head a 

golbene ^rone mit 2)tamanten 6efe$t. Die ^amilie bc^ ^onig^ 

|olden crown with diamonds set. The family of the King 

ion granfreid), fagt man, fet bie rcid)fle gamilie in hex © elt, 

if France, says one, is the richest family in the world, 

veic^er aU S^exx % nnb anberc ^crfonen in SImerifa. 2)a^ 

licher than Mr. A. and other persons in America. (The) 

€>oIb i(i l)drtcr nnb beffer ate ba^ ©ilber. 3Da^ ®oIb i(i bo^ 

|old is harder and better than (the) silver. (The) gold is the 

Idrtefle gRetatt* 

lardest metal. 

Sftoolfte ttction. 
3n ber 5Ratnr ffef^t man Snfeften, SKineralicn nnb ^flfan jcn* 

In (the) nature sees one insects, minerals and plants. 

^d) l)a6e ein ^ar gnte lebeme @d|n^e. ©n ^ar ®d)n^ 

i have a pair of good leathern shoes. A pair of shoes 

fo(let in SImerifa geljn ©d)ittinge nnb in I)entfcf)Ianb mx 

costs in America ten shillings, and in Germany four 

®d)ittinge* 25er ^rei^ biefer @cf)n^ ift jn b«>d). ?eber ifl 

•hillings. The price of these shoes is too high Leather is 

beffer aU Ropier* Da^ weige ^)apier i(i beffer ate ba^ blane* 

better than paper. The white paper is better than the blue. 

9Kcin SSater t)at in 2)entfcf)Ianb eim ^apiermiit)le nnb eine 

My father hiu in Grermany a paper-mill and a 

SBBinbmttl)le. 3n "Sfleto^^oxt tt>axm im ^aijxc eintanfenb nnb 

wind-mill. In New- York were in the year one thousand and 

(leben ^nnbert t)iefe ffiinbmii^Ien neben bem @afllegarben. 

■even hundred many wind-mills near (the) Castle-garden. 

@in grofle^ ^an^ ifl einem grogen ®arten t)orgnjie^en** din 

A great house is to a great garden to be preferred. A 

loof time. The ark was like a great ship. There were a pair of tigers, a pair of lions, 
and a pair of elephants in the ark. The king wears a golden crown, set with diamonds, 
upon his head. It is said, that the family of the King of France is the richest family ia 
the woiid ; richer than Mr. A. and other persons in America. Gold is harder and bet- 
tar than silver. CU>ld is tha hardest metal. 

TWELFTH LESSON. 
We see in nature insects, minerals and plants. I have a pair of good leather shoes. 
A pair of shoes costs ten shillings in America, and in Germany four shillings. The price 
of th eee shoes is too high. Leather is better than paper. The white paper is better than 
the blcMi My father has a paper-mill and wind mill in Germany. In the year one thou- 
sand seven hundred, then were many wind-milk in New York, near CastJe-garden. A 
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^(oxi (oflet fe(f)^taufenb unb tin ®arten }tt)e{taufenb $tN(t. 

house costs six thousand and a garden two thousand doUan. 

aSa^ ifl me^r, je^ntoufenb ober fimfroufenb ? ge^ten ©miN 

Which is more, ten thousand or five thousand I Last . nm^ 

titer toax in ^* etn groge geuer^bnmfl* 3d^ ^abe jtoci 

mer was in P. a great fire (incendiary). I have two 

^iflofett. X)er®o^tt ntcinc^ ©rubers l)at eincn rotten ©teiii. 

pistols. The son of my brother has a red ttoiio. 

iperr D* ifl ^rofeffor an ber ?>rager Untoerjitfit Sin bey 

Mr. O. is professor in the Prague University. At tht 

?♦ UttfecrjTrat jitib taufenb ©tubentett* X)er 5Reff e metiM 

L. University are a thousand students. The nephew of 

9Kutter, exn gntet jungcr STOanit, fiubtrtc an ber Drfbrb 

mother, a good young man, studied in the Oxford 

t)erfitdt in dngfanb. 25er SKonat SIpril l^at breiflig Z( _ 

versity, in England. The month of April has thirty dam 

3m SKonate SWai ifl e^ warmer ai^ im 2»onate SKarg. SBttem 

In the month of May is it warmer than in the month of March. My 

SRefe l|at eine lange ^igur in feinem ^aufe, SBir fyAm tvx 

nephew has a long figure in his house. We have a 

ttKirme^ ^ofjlenfeuen ®ott ifl atttt>eife unb attmSc^rtg^ jDer 

warm coal fire. God is all-wise and almighty. The 

S^iean ifl jutoeifen * fur men jungen STOann ba^ bejle tf)W 

ocean is sometimes for a young man the best theo- 

logifdie ©emptarium ; er f ann bie 9Berfe ®otte^ ftobirnt. 

logical seminary ; he can the works of God acadf, 

®ott ifl grog in feinen SBerfen* I)ie SSiene fammeft ben 

God is great in his works. The bee oollecti (tli^ 

^nig* ©nige ber Slpoflel ©brifli maren gifcf^Ieute* 3» 

honey. Some of the apostles of Christ were fishermen. hk 

ber ©ee jTnb groge ^ifdje. Der aBattftfct) ifl ber grogte gitt. 

the sea are great fishes. The whale is the greatest fin. 

35a^ gleifd) dne^ ^ifd^e^ ifl fd)madf|aflert ate bo^ eine^ JDd^ 

The flesh of a fish is more savoury than that of an CB 

great house is preferable to a great garden. A house costs six thousand dollan, and a 
garden two thousand. Which is more, ten thousand or five thousand t There ww a 
great fire last summer in P. I have two pistols. The son of my brother has a nd 
stone. Mr. O. is professor in the University of Prague. There are a thousand Ai- 
dents at the L. University. My mother*s nepfciew, (a good young man,) studied in the Ox- 
ford University, in England. The month of April has thirty days. It is warmer in 
month of May than in March. My nephew has a long figure in his house. We havt 
warm coal-fire. God is all-wise and almighty. The ocean is sometimes the best 
logical seminary for a young man, for there he can study the works of Gk>d. God is { 
in his works. The bee gathers honey. Some of the apostles of Christ were fishannta* 
There are great fishes in the sea. The whale is the largest fish. Tlie flesh (rf* a jBah !■ 
moro savoury than that of on ox or a sheep. My father has a calf and an •». Tbs t^ 

* At-while«. t Smaoki a taste. 



*er erne* (£d)afed. Wlm SSater f^at m Salb unb men (S^tU 

w of « sheep. My father has a calf and an ass. 

jDer 8fel l^t Icmge Dfyreiu Da^ ®d)af Kcfert m^ gate SBoKe* 

The ass has long ears. The sheep furnishes us good wool. 

3n Sponien jtnbet man ik bejleti @cf)afe* SSflein 9?effe l)at 

Iq Spain finds one the best sheep. My nephew has 

togc ginger* @rl)atfel)rlajtgc^5>aar. Sic garbe fetne^ ipaare^ 

jiHig fingers He has very long hair. The colour of his hair 

ffl btantu Syen D. i)at eincn xottfcn Sart unb rot^ 

i> brown. Air. O . has a red beard and red 

ipoor. S)er Dnfel mcinc^ SSater^ ftot eincn fongen Sart unb 

nur. The uncle of my father has u long beard and 

ml^ ?ippen. 

nd lips. 

Orcneljnie Cection, 
5efn^ ^atte jtwlf 21po(leL Suba^ i)errict^ 6l^ri(htm fitr 

Jesus had twelve Apostles. Judas betrayed Christ for 

W^g ©itberliuge* €t)ri(lu^ tcav oft in bem SCempel ju 3^ 

*Jurty pieces of silver, Christ was often in the temple at Je- 

mfolem* Oafoinon, ber Sof^n 2'atnb'^ unb ^i>nig in Sfraet, 

fOBalera. Solomon, the son of David and king in Israel , 

ioucte ben JCempel in Serufalem* SKofe^ frr^^ct) mit @ott am 

^t the Temple in Jerusalem. Moses spake with Grod in (the) 

Serge ©inoi aiegiopten i|l ein groge^ ?anb* 5Ke^emet SKi 

ftODnt Sinu. Egypt is a great country. Mehemet All 

?ii ber ^fdja in Seg^pten* Sbra^im i|l ber @o^n be^ SD?e^ 

I* the Pacha in Egy^pt. Ibrahim is the son of (the) Me- 

Wnet tilt ^bxa\)m t(i ein wilbcr* SWann* Ser asiccfonig 

^met AIL Ibrahim is a barbarous man. The Viceroy 

^TO^pten'^ ffat eine afrntee t)on ungefal)r jwei^unberttaufenb 

S^pgyp^ 'la*' *ii army of about two hundred thousand 

^9lann* Sn SJeg^pten i|l ein tDarme^ ;ft1ima* I)ic ^ramiben 

Jj^n. In Egypt is a warm climate. The pyramids 

^M^ptett'd finb fe^r alt; fte jTnb peinerne 5D?onumente alter 

"" " tigypt are very old ; they are stone moniunents of old 



^^s long earn. The dieep furnishes us with g[ood wool. The best sheep are found in 
^likaiB. My nephew has long fingers. He has very long hair. The colour of his hair is 
^^owB. Ilr. O. ha« a red beard and red hair. My father^s uncle has a long beard 

THIRTEENTH LESSON. 

JemH had twelve apostles. Judas betrayed Christ for thirty pieces of silver. Christ 
^^«s often ia the temple at Jerusalem. Solomon, the son of David and king in Israel, 
^^flt the temple in Jerusalem. Moses spake with God on mount Sinai. Egypt is a great 
^^tntry. Mehemet Ali is the Pacha of Egypt. Ibrahim is the son of Mehemet Ali. 
^^}^^nhini is a barbarous man. The Viceroy of Egypt has an army of about two hundred 
men. The climate of Egypt is warm. The pyramids of Egypt are very oid ; 

♦ Wild 

7 
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S^^tt* 3u ^ari^ ijl cm grc^eg $C6eatcr- 3nt Slfieater 1 

times. In Paris is a large theatre. In the theatre 

Dtcic ^rfonen ; e^ foftct einen (Sd)iHing, nm in bie ®att 

many persons, it rosts a shilling, in onlt^rtoin the gaj 

ge^en ju fomicn* 3n biefcm ^Mage jtnb eintaufenb fiinfbunl 

to go to be able. In this place are one thousand five hunt 

3lbt)cfatcn, taufenb iJoftoren ber SKebijin unb jtt)cil)tttil 

advocates, a thousand doctors of (the) medicine and two hiro 

^rcbiger. 3n bcm ©lafe i|l frifd)c^ ffiafler. ©n Sot 

preachers. In the glass is fresh water. A bath in( 

©ommcr ifl gut fiir ben Sorpcr. 3cf) nel)nic gcni im gomi 

summer is good for the body. I take gladly in (the) smi 

cin folte^ f&ab. ^a^ Aorn tt?ad)|t auf bem gclbe. 9J 

a cold bath. The corn grows in the field. 

SSruber \)at Dier 3^^r^ cim ^, (Scttcgium (lubirt ; er wax 

brother has four years at (the) H. College studied; he was 

6e(le ©tubcnt 3n ber gd)u(c be^ ^erni 3t pub breitjnnl 

best student. In the school of (the) Mr. A. are three htmi 

©d)Ulcr* £ie ®an^ bat gcbern. 3ni ©inter liegt Sd) 

scholars. The goose has feathers. In (the) winter lies s 

auf bem gelbe* 3m 9Kouate 9!Kat ijl ba^ ©rad grnn auf 

upon the • field. In the month of May is the grass green on 

g^elbem unb in ben ©drten. ®ctt ift ber aSater ber 353 

fields and in the gardens. God is the Father of the w< 

2)ic Sonne fd)eint am SCage. ^er 9!Kenb unb bie (Bit 

The sun shines in the day. The moon and the e 

fdjeinen in ber 9ta(f)t.* 3m Semmer i|t ber JCag fang i 

shine in the night. In the summ»*r is the day long 

bie SRarf)t fur^ ; im 28inter ijl tie 3^ad)t (ang unb ber S 

the night short ; in the winter is the night long and the 

furg* 3tt ber 3lad)t i|l c^ fait unb am ZaQe i(l e^ wa 

short. In the night is it cold and in the day is it wi 

Supiter mar 6ei ben SKemcru ber l)erf)(le @ott unb ber SB< 

Jupiter was with the Romans the highest god, and the ia 



they are stone monuments of ancient time. There is a Inrgc theatre in Paris. Thei 
many persons in the theatre ; it costs a shilling to go into the ^llery. There are one 1 
sand five hundred advocates in this place, and a thousand doctors of medicine, and 
hundred preachers. There is fresh water in the gln:!>s. A bath in summer is good fo 
body. I like totako a cold bath in the summer. The corn grows in the field. My br 
has studied four years at the H. College ; he was the Lest student. In the school a 
A. there are three hundred scholars. The goose has fenthers. The snow lies 
the field in the winter. In the month of May the grass in the fields ond gardens itg 
God is the Father of the world. The sun shines by day, the moon and stars shin 
night. In summer, the day is long and the night short; but in winter, the night is 
and the day short. It is cold in the night and warm in the day. Jupiter was held b 

* German, on the day, in the night. 
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ber ©otter* Suno war 5«pttcr'^ 2Bci6* I^rei Qnf^el famcn 

of the gods. Juno was Jupiter's wiO*. Thrt'** un/;(>lM cume 

ju afrabam* 3cf) Kef»e mebr ben n)eif;cit 3«cf er ai^ ten trauneiu 

to Abraham. 1 love more the wliire KUj^.ir lliaii the brown. 

SKeme gWutter trinft Ztjct mit 3ucfcr unb mid), yiewc^ 

My mother drinks tea with HUi?ar and miili. New 

^itt i(i reiner al6 alte^. 9Ute^ ''Papicr ijl nidjt fo gut alcJ 

pBper is cleaner than old. Old paper is not so ^(kmI a^ 

neuc^* Sine golbcne Sorfe fcjlct mebr aU eine leberne* ®n 

*tew. A golden purse rosts more than a leath«'rn. A. 

tagriger 5!)iamt jiebt frifcf)e Sutter \mt> ?5rob bent alten Adfc 

flUngry man draws fresii butt**r and bread to (tin*) old ehfese 

%* Unfer 9cad)bar i(l ein guter SScicfer, er bacft guted S5rcb. 

*tefor©. Our neigiibtmr is a pood baker, he bakes gorxl I)rea4l. 

^tefer 9Kaun i(l ein Sd)ubmacl)er* 5D?ein alter J^reunb in 

^his man is a shoemaker. My old friend in 

Cincinnati erbielt ein neue^ Sud) t)on X'cutfcf^Ianb, welcbe^ 

Cincinnati received a new book from Genua ny. which 

ninf S:bcifer f eftete. dx hat ein alte^ 2?ud), xvc'ld^c^ befier i|l 

*^Ve dollars cost. IIi? ha*' an old book, wliich Iwtter is 

^K ba^ neue, unb e6 feflet nur mer Abater. Sdij^eined 

^■Xan the new, and it costs only four dollars. It is one 

«er feeftcn 95ud)cr in biefem ^lai^e, Ter ®dnibmad)erfdilagt 

^f the best books in this place. The. shoemaker drives 

^*tit bent jammer einen ?t'age( in ben <Zd)ntj. 'iSMcin grennb 

^""ith the hammer a nail into the sliof. ^ly friend 

hat einen ©tocf in feiner i^anb* 2^er (Sfel bat Idngere Dbren 

•^**8 a stick in his hand. The ass has longer enrs 

^K bie ^nb, 3lu^ ber mid) bereitet* man S3ntter unb 

*;^^an the cow. From (the) milk prei>!ires one butter an<l 

^uttermild)* Sa^ ?eber ift an^ ber i>aut einer ^nb jubereitet. 

*^titter-milk (The) leather is from the hide of a cow pri-pared. 

^3^a^ Seber wirb ju ®d>uben 'ocxbvand)t 3^er ^iger, fagt man, 

^*rhe) leather is for shoes nsed. The tiger, says one, 

Ttebt befier in ber 3Jad>t aK am Stage* Xen S^nnb linb bie 

es better in the night than in the day. The dog and the 



^^omana to be the first of all the gods, and the father of thcin. Juno was Jupiter's wife 
•^hree angels came to Abraham. I love the white su^nr m«)re thnn the brown. My mo- 
^^r drink§ tea with sugor and milk. New paper is cleaner than old. Old paper is not 
^>a good as new. A golden purse costs more than a leather one. A hungry man prefers 
^c*«ih bread and butter to old cheese. Our neighbour is a good bnkcr. he bakes good 
*^nad. This man is a shoemaker. My old friend in Ciiirinnati received a new book 
^»om Germany, which cost five dollars. He has an old book, which is better than the new 
^^ne, and it costs only four dollars. It is one of the he^t books in the place. The shoe- 

^kiftker drives a nail into the shoo with his hammer. My friend has a stick in his hand. 

^^he au has longer ears than the cow. Ituttur and butter-milk are j)repared from milk. 

^t^^sather ift manufactured from tlie hide of a cow. Leather is used for shoes. Tho tiger, 

* Cret ready 
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JJa^e ftttbet man ofiter in fcem S^nfe ate auf bent ^elbe** Sfe 

cat finds one oftener in the house than in the field. The 

Maiie Derftel)t e^, 9Kdufc gu fangen. Die Matte i|l grower aW 

cat understands (it;, mice to take. The rat is greater than 

tie 9Wau^. S5ie ^an^ frigt ba^ ^oxn unb nagt an bew 

the mouse. The mouse eats the grain, and gnaws on the 

S5ud)e» 3Der Slffe liebt bie 2(epfeL S^a^ ^atb bat t)ter pge* 

book. The ape loves the apples. The calf has four feet. 

Der SEBctf ifl wilber ate ber %ndj^. Set pd)^ flieWt 

The wolf is fiercer than the fox. The fox steala 

gnweilen ©dnfe nnb ^iil)»er* 9lefcp 6efcf)rei6t in feinen 

sometimes geese and hens. ^sop describes in his 

%abein ben SBBoff, ben Sfel nnb ben Somen. 2)er ©lephant 

fables the wolf, the ass and the lion. The elephant 

t(l grower ate ber ?6n)e* Der Some bat ben Zitel eine^ ^onigd 

is larger than the lion. The lion has the title of a king 

ber SCbiere* 3rf) tfabc fiinf finger an einer ^nb nnb jebn 

of the beasts. I have five fingers on one hand and ten 

ginger an beiben ^anben. 2)er Se^n meine^ Srnber^ Ifat 

fingers on both hands. The son of my brother has 

^upfer in feinem ©acfe. ^latina ijl ta^ t)avtefie aWetalf^ 

copper in his sack. Platina is the hardest metaL 

@in golbener 9tagel toaijxt fanger ate ein fnpferner 3laQeU 

A golden nail lasts longer than a copper nail. 

©n golbener 9?agef foftet mehr ate ein jTlbemer SJageL ^df 

A golden nail costs more than a silver nail. I 

babe einen aften ®cf)nb an meinem ^n^e, ®a^ ?eber tfl ^r^ 

have an old shoe on my foot. (The) leather is -bar- 
ter nnb beflfer ate bie 5Cette. Sie 2Botte ber fpanifchen 

der and better than (the) wool. The wool of the Spanish 

©cbafe ifl bie be(le in gnropa. 3n Snropa ffnb Diele ^onige* 

sheep is the best in Europe. In Europe are many kings. 

2*er ^nig ifl ein reicber 9D?ann* 

The king is a rich man. 



it is said, sees better by night than by day. The dog and the cat are oftener found in the 
house thon in the fields. The cat understands how to catch mice. The rat is larger than 
the mouse. The mouse ents the grain, and nibbles the book. The ape loves the applet. 
The calf has four feet. The wolf is fiercer than the fox. The fox sometimes steals geese, 
and hens, ^sop in his fables describes the wolf, the ass, and the lion. The elephant is 
larger than the lion. The lion hns the title of king of beasts. I have five fingers on one 
hand and ten upon both. The son of my brother has copper in his purse. Platina if 
the hardest of metals. A golden nail lasts longer than a copper one. A golden nail costs 
more than a silver one. I have an old shoe on my foot. Leather is harder and better 
than wool. The wool of the Spanish sheep is the best in Europe. There are many kings 
in Europe. The king is a rich man. 

* Gernutn, in the house, at the field. 
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tHer^eljnU £ection. 
3tt iem ©arten wcinee SSatcr^ ftnb grutic ^ffattjett^ 3c^ 

In the garden of my father are green plants. I 

liabe cincn ^amm, tt)eld)cr an^ tern ^onte einc^ Ddjfctt 

liave a - comb, ^hich out of the horn of an ox 

iJerfertigt i(l* Der Dd)^ l)at gtt>ei ^mer* Set ^unb I)at 

made is. The ox has two horns. The dog has 

Dicr guge, 2Ja^ gctt bc^ SSdrcn i(l juwctlen brawn* ^er 

four feet. The hide of the bear is sometimes brown. The 

2bwe fti^t ba^ %Ui\d} be^ SCigcr^, unb bcr JCtger frigt ba^ 

Uon devours the flesh of tlie tiger, and the tiger devours the 

gleifd) bc^ gucf)fe^. ^er SDBelf raubt* eft in bcr yiad)t tin 

flesh of the fox. The wolf seizes often in the night a 

junge^ ©(()af obcr ein jnnge^ ?amm* Sic jungcn gammer 

young sheep or a young lamb. The young lambs 

ffnb fr6t|firf)t anf bcm ^elbc* 3^ie SOBottc cinc^ jungcn Srf)afc^ 

are joyful in the field. The wool of a young sheep 

unb bic gcbem eincr jungcn ®an^ jTnb ni't^Kc^* Ea^ ^fcifc^ 

and the feathers of a young goose are useful. The flesh 

einer altcn ©and ifl nicf)t fo gut aid t>a^ ^l^i^dj eincd ^afbcd* 

of an old goose is not so good as the flesh of a calf. 

Sod Salb tjat rotl)firf)c §aarc. 3n bcr 9?atur ftnbct man 

The calf has reddish hair. In (the) nature finds one 

9>ffanjcn, ®artcn, gclbcr unb SBBaffcr* Sic ^ai^e fdngt 

j^nts, gardens, fields and water. The cat takes 

tic fHattm unb bic SWdufc* 2)cr ^unb bett>ad)t bad Sytn^ in 

the rats and the mice. The dog watches the house in 

ber yiadjt^ tomn attc ^crfoncn im ^aufc fcf)tafcn* 5Kcin 

the night, when all persons in the house sleep. My 

junger ^rcunb f^at cincn cnalifdjcn ^unb* i:iie jQunbc t)cr^ 

young friend has an English dog. The dogs fol- 

fclgcnj bic ^ndj^e. Scr SSctf i)at cincn langcn graucn obcr 

low the foxes. The he-goat has a long gray or 

tDciflen fdavt* Sicfcr afte SKann tiat cinm tt)ci^cn fdaxt unb 

white beard. This old man has a white beard and 

FOURTEENTH LESSON. 
There are green planta in the garden of my father. I have a comb, whieh is made from 
the horn of an ox. The ox has two horns. The dog has four feet. The skin of a bear 
is sometimes brown. The lion deToiira the flesh of the tiger, and the tiger the flesh of the 
fox. The wolf oftentimes in the night seizes a young sheep or a young lamb. The 
yoang Iambs are Joyful in the fields. The wool of a young sheep and the feathers of a 
young goose are useful. The flesh of an old goose is not so good as that of a calf. The 
ealf has reddish hair. We find in nature iilants, gardens, fields, and water. The eat 
eatebes the rats and the mice. The do^ watches the house by night, when all persons aro 
■sleep in their houses. My young friend has an English dog. The dogs pursue the foxes. 
The hd-goot ba« a long gray or white ueard. This old man has a white beard, and gray 

• Bobf, t Frolickiome. t Punae. 
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gtami S)aax. gtn gutcr S>mxb foflet ntel^r aU erne ^a|e» 

gray hair. A good dog costs more than a cat. 

2)ie ^a$e ifl falfd)* Sa^ ?amm ijl ba^ ©mnbilb ber ®ute^ 

The cat is false. The lamb is the symbol of the good. 

2)er ?eoparb unb ber ^antl)er lieben cf^, auf ben 5Rau6 au^^ 

The leopard and the jMintlier love (it) for (the) plunder to 

gwge^cn* X)er SWauber tDunfdjt bae^ @oIb unb ©ilber onberer 

go out. The robber wislies the gold and silver of other 

^rfonen ju ijabcn. 'Eie SWefe unb bie iiik jTnb SSlumen* unb 

persons to have. The rose and the lily are flowers, and 

tt)ad)fent in bent ®avten. Sdf) n)imfcf)e beutfc^ gu flubirem 

grow in the garden. I wish German to study. 

Sdf) Itcbe ba^ ©tubium ber beutfcf)en ?iteratur* aSiete 2?eut^ 

I love the study of (the) German literature. Many Grer- 

fcf)e jTnb gute ^erfenen* din S^eutfcfjer i(l eft ein beflerer 

mans are good persons. A German is often a better 

SKann ai^ m SImerifaner, unb tin Slmerifaner ijl oft em 

man tlian an American, and an American is often a 

befferer SDJann ai^ cin Seutfd)er* Sie I'eutfdjen lieben 

better man than a German. The Germans love 

Qmbtftiiid} bie Slmerifaner mel)r aK bie Sngldnber* Die 

generally the Americans more than the English. The 

Slnterifaner t)aben met)r ®o(b unb ©ilber al^ bie Sol^mem 

Americans have more gold and silver than the Bohemians. 

£;er Snbianer lebt in einer ^iitte* Tier Snbianer liebt ben 

The Indian lives in a hut. The Indian loves the 

tt>ei^en 5Kann nidfjt, unb ber Slfrifaner ba^t ben ®ubameru» 

white man not, and the African hates the South Ameri- 

faner* 

can. 

iTunf^eljnte Cection. 
Ser ^ifcf) tebt im 3Baffer, ber ^rofcf) auf bem ?anbe unb 

The fish lives in the water, the frog upon the land and 

im SfBafler, unb ber SBurm auf bem f anbe unb in ber &he. 

in the water, and tlie worm upon the land and in the earth. 



hair. A good dog costs more thnn a cat. The cat is treacherous. The lamb is the em- 
blem of goodness. The leopard and the panther love to prowl about for plunder. The 
robber wishes to have the gold and silver of others. The rose and the lily are flowers, and 
grow in the garden. I wish to study Gcrmnn. I love the study of German literature. 
Many Germans are good persons. A German is oflen a better man than an American, and 
an American is oflen a better man than a German. The Germans generally love the Ame- 
ricans better than the English. The Americans have more gold and silver than the Bohe> 
mians. The Indian lives in a hut. The Indian loves not the white man, and the African 
hates the South American. 

FIFTEENTH LESSON. 
The fish lives in the water, the frog upon the land and in the water, and the worm upon 
♦ Blooming. f To wax great. 
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^er Stabe Irft gmihunbert Sahrc itnb ISngcr ; cr hat feme fo 

I'he raven lives two hundred years and Ioniser ; lit* ha« not so 

langc gebern aW bie &an^. ^ie Ardbe t(l iiid^t fo cjrcf} al^ 

^ong f^^athers as the gooHe- The crow is not ko larjre an 

bcr SKabe. I)er 9Ja6e frigt Syiirnier unb trinft fatted ffiaffcr. 

tile raven. The raven eats worms and drinks cold water. 

^toatf ttanf 9Bein» (£ofcf)e ^erfonen, tDclctje aUeiu trinfen, 

^oah drank wine. Those piTsons, wlio wIih; drink, 

fchlafen met. So^ fafte 20a)fer crfnfchet bie ©liebenmb 

xlfep much. (The) cold water refrcshrs the nicmbtTs and 

erhdlt ben Siotpev gefunb. 2ln einem toaxmm Xage im Sotn^ 

HokU the body sound. On a warm day in the sam- 

mer,n>enn idj bwrflig bin^jiebe id) fafte^ffiafler alien anberen 

■Trier, when I thirsty am, pref»'r I cold water (to) all other 

^etranfen Dor. 3lnf bem l*anbe ift ba^ ifi?afier frifcfjer unb 

^ rinks. In the country is the water fresher and 

Salter aU in ber Stabt Q^ ift fehr angenebm, eiu falter 53ab 

^iolder than in the city. It is very ai»re'»able, a <-old bath 

«xn einem ©ommertage in frifdEjem 58affer ju nebmen. 0ieg 

"^li^Ti a summer's day in the fresh water to take. Four 

Vijanne^ SDBaffer in ben ^nnfrf) ! £er ^nnfcf) ijl einem jnngen 

^?\-arm water in (the) punch ! (The) punch is to a young 

^ianne fd^dblirf) nnb ber 98ein einem alten 5D?anne. 3tbam 

^lutn injurious, and (the) wine to an old man. Adam 

^mb @t)a ttjaren 9Hann unb ffiefb. ®ott fab, baf? e^ iticf)t 

^l.nd Eve were man and wife. (Ifod saw, that it not 

^ut fei fitr einen 5Kann, attein ju fein, nnb er erftijnf ibm 

^uod would he. for a man alone to he, and lie cremated for him 

^aber eine ®ebitftn, bie nm ibn fei. (Sin tiefer £ci)laf bejtet 

"therefore a help<*r, who with him should l)e. A deep slrep befell 

iDen abam, unb @ott formte dm an^ einer feiner Dtippen* 

^the) Adam, and (^od formed Eve from one of his ribs. 

"Stt ^oleu pnb tt)ilbe ^M)^e unb S^olfc. ^er S3ar femt 

3n Poland are wihl foxes and wohfs. The bear learns 

tangen. I^er gi^bar* lebt im 3ftorben @uropa'^. 2^er Sees' 

^ance. The polar-bear lives in the north of Euroinj. The sca- 

the land niid in the earth. The raven lives two hundred yuars ond more ; he has not so 
lonj; feathers as the f^ootie The crow ik not so lar^^e as the raven. The raven eats worms 
and drinks cold water. Noah drank wine. Those personx who drink wine, Kleep much. 
Cold water tefroshes the members, and keeps the body lienlthy. On a warm day in sum- 
mer, when I am thirsty, I prefer cold water to all other drinks. In the country the water 
is fresher and colder than in the city. It is very agreablo, to take a cold bath in the fresh 
water in a warm summer's day. Pour warm water into the punch. Punch is injurious to 
a young man, and wine to an old man. Adam and Kve w^ere man and wife. Cod saw 
that it would not be fcood for a man to be alone, and therefore he created for him a helper, 
who should be with him. A deep sleep fell upon Adam, and (vod formed Kve from one 
tf kii tibi. lo Poland there are wild foxes and wolves. The bear learns to dance. The 

■* Ice-bear. 
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^unb unb ba^ ©ecfafb kien in ©ronfonb* 2Dfe Bcftcn ipwftc 

dog and the sea-calf live in Greenland. The best do« 

ftnbet man in ^enfmUant>. ©afomon ber SDBeife, ^onig 

finds one in Newfoundland. Solomon the Wise, King 

DonSfracI/Pflegteju fagen : •Rtcf)t^ SWeuc^ x)lnnt€x ber Sonne 

of Israel, was accustomed to says : Nothing new is under the son 

aefunbcn* ©n aSatton unb ein 2)ampffc^if ftnb ne«e grfctt^ 

lound. A balloon and a steamboat are new inven* 

bungcjt* 25er ?6n)e bat (ange 9fKa^iie»* J^cr Slfckr 6a«et 

tions. The lion has a long mane. The eagle builds 

feitt ?te(l in ben ©tcinen* 2)ie (£d)tt>albc fommt ju nn^ im 

his nest in the stones. The swallow comes to us in the 

©ommer unb ge^t im SOBinter tt)eg. £)er SBBinter wa^rct 

summer, and goes in the winter away. The winter last* 

SntoeiUn fiinf SKonate, ber ©ontmer banert nicf)t fo tonge* & 

sometimes five months, the summer lasts (endttres) not so long. ft 

tnac^t mix SSergniigen, im Sft^^inter anf bo^ ©^ ju gef^eiu 

makes tome pleasure, in the winter upon the ice to go. 

©efirorene^ SBBaffer nennen toix ©^* @^ ifi nid^t angene^m. 

Frozen water name we ice. It is not pleasant 

©c^neewaffer ju trinfen* 25a^ 3fiegenn)affer bient wn^ jutK 

snow-water to drink. The rain-water serves us for (the) 

SDBafdjen* 2)a^ Sier tt)irb im ©ommer in bem St^felbr 

washing. The beer is in the summer in the ice-cellar 

anfbma\^xt SKeine SKutter ijat in i^rem fetter 5Mc^^ 

preserved. My mother has in her cellar milkt 

SSutter, SSrob, ^kifd}^ ferner ^agen, SKanfe nnb fRatttn. 

butler, bread, meat; further, cats, mice, and rati. 

Sc^ tt)iirbe m fleineme^ S)an^ in 5ieti^9)orf einem ^Ijeme« 

I would a stone house in New- York to a wooden 

^aufe auf bem Sanbe Joorjieljen* 3n bem ^nfe meine^ DnfeUP 

house in the country prefer. In the house of my unclo^ 

ffnb gel^n ftanjojTfd^e ©olbaten unb ein beutfrf)er ©enerot- 

are ten French soldiers and a German generaL 

iafa^tte tt>ax ein braDer Oeneral, tin gnter patriot unb eim 

Lafayette was a brave general, a good patriot, and •« 



polar-bear lives in tbe north of Europe. The sea-dog and the sea-calf Kve m GreenlondLa 
The best dogs are found in Newfoundland. Solonron the wise man, King of Israel, waafl 
accustomed to say : " Nothing new is found under the sun.'* A balloon and a steamboafl 
are new inventions. The lion has a long mane. The eagle builds its nest in the rocfau 
The swallow comes to us in the summer, and goes away in the winter. Sometimes th0 
winter lasts five months, the summer lusts not so long. It gives me pleasure to go upotf 
the ice in the winter. We call frozen water ice. It is not pleasant to drink snow-wata^ 
The rain-water serves us for washing. Beer is preserved in the ice-c^lar in the summed 
My mother has milk, butter, bread, and meat in her cellar, besides cats, raiee, and rats. ^ 
should prefer a stone house in New- York to a wooden house in the country. la o^ vndtt "^ 
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Swuttb ber Sfmcrifaner ; er lieite btc ^reibcit itnb bic repu6^ 

^iid of the Amerinans; he loved (the) freedom and (the) repub- 

Wonjfrfien ®rutibfa$c» 

^^^^ principles. 

0ecl)^el]nU Cection. 
@w golbener ^amm ifl t^curcr al^ ciit fccincrtter. &nte 

^^ A golden comb is dearer than a bony. Good 

SBittter erfrifrf)t tnet)r al^ after ^dfe. (Sin rrntbcr S>nt foflct 

^Utter refreshes more than old cheese. A round hat costs 

*nef;r aU eine ^oppe* ©ne n)ottene ^appe halt ben ^'opf 

^^ore than a cap. A woolen cap holds the head 

*i>ann im SEBinter* 5D?eitt ^rennb i)at eine rotl^e Siappc. 25er 

^^'■arm in the winter. My friend has a red cap. (The) 

^3feffer t|l eine fiibliel^e ^anje unb tt)arf)fl in bem toaxmen 

T^^etpjier is a southern plant, and grows in (the) warm 

J^lima. Unfere @eele preifet bie 2Berfe ®otte^. Sluf bem 

^limate. Our soul praises the works ofGrod. In the 

tarfte in 9iett^2)orf jtnbet man meljr Movn al^ in bem 5D?a^ 

Tket in New- York finds one more grain than in the ma- 

Scjine meine^ Sater^* 3n einem aSattfaafe Ijangen Dieic 

CCsaxine of my father. In a ball -saloon hang many 

dampen* Srf) jiel)e einen gnten ^nig einem weifen ^onige 

^^unps. I prefer a good king to a wise king. 

>yot. Xiie SRng ifl tfavtev al^ ber ^em. Unfer ©drtner lieot 

The nut is harder than the kernel. Our gardener l«4ia» 

"^iie^r ben ©ctjnupftabaf aU ten 3lan(i)tabat Snnge ^rfonen 

^kiore (the) snuff-tobacco than (the) smoking-tobacco. Young persons 

fcebienen jTrf)* ber gigarren, nnb alte ^erfonen fdfjnupfen Zabat* 

Ow e (the) cigars, and old persons snuff tobacco. 

j5)ie Jlfc^e ber Sigarren ifl foflbarer aU bie be^ 55^ner^ nnb 

^^he ashes of the cigar are costlier than those of the fire and 

^er ^obfem SBir l^aben m ^obfenfeuer in nnferm ^anfe* 

"^he coals. We have a coal-fire in our house. 

^KNue there are ten French soldiers and a Grerman general. Lafayette was a brave general, 
% good piUriot, and a friend of the Americans ; he loved freedom and republican principles. 

SIXTEENTH LESSON. 

A golden comb is dearer than one of bone. Good butter is more refreshing than old 
cheese. A round hat costs more than a cap. A woolen cap keeps the head warm in the 
winter. My friend has a red cap. Pepper is a southern plant, and grows in a warm cli- 
mate. Oar soul praises the works of God. More grain is found in the market of New 
York than in my father's granary. Many lamps hang in a ball-room. I prefer a good 
king to a wise one. The nut is harder than the kernel. Our gardener loves snuff better 
flttn to smoke. Young persons use cigars, and old persons snuff. The ashes of the cigar 
■n eostlJer than those of the fire and the coals. We have a coal-fire in our houae. In 

* Serve themselves with, 

7* - 



'.i.^ 



130 

laX ^af^re emtaufeitb acf)tl>unbcrt ffmf wnbbmgigtDardjie 

In the year one thousand eiglit hundred five and thirty was a 

grc^c geuer^brunfl in 5)ictt><?)erf* I^er 2!empe( i(l an^ noeifen 

great conflagration in New- York. Tlie temple is of whits 

aKarmcrfleiiten gcbaut^ Ser Xhnxm bed StempeW i(i jtt)ei^ 

marble-atones built. The tower of the temple is two 

bunbert ^ug ^ccf). 3n SWett>^2)c>rf i(l cin grower ^rf, einc 

hundred feet high. In New- York is a great park, a 

Untt)eril[tdt unb jtt>ei tbco(ogifd)e ©eminarien* ^tjaxaoij 

university, and two tlieological seminaries. Pharaoh 

trdumtc Don jTcfcen fettcn unb jteben maQem ^ubem 3Bir 

dreamed of seven fat and seven meager cows. W« 

l)aben oft guted ©cttcr im SKcnate SKai* 2^ad be(le SBBetter 

have often good weather in the month of May. The best weather 

t(l gcn)6bnlict) im SKonatc Suui unb Singulis ^m SKonote 

is commonly in the month of June and August. In the month 

Slpril regnet unb fcf)neict ed guwcilen. 2lm SKorgen fd)eint 

(of) April rains and snows it sometimes. On the morning shines 

bie ©onnc unb in bcr 9^ad[)t regnet c^. 3c^ ji^be ben Sc^nee 

the sun and in the night rains it. I prefer the snow 

bem SKegen t)on Sie nieiften ^erfonen n)iinfd)en frei ju feiu* 

to the rain. (The) most persons wish free to be. 

^rcibeit ifl foftbarer* benn ®oIb* ®n X^iabem obcr einegcfbcnc 

Freedom is more preciou.s than gold. A diadem or a golden 

^rene briicft oft ta^ ijaupt bee^ ^onigd. 3tt bcm 2)iabem 

crown presses often the head of the king. In the diadem 

jtnb t)iele £5iamanten* din grower £5iamant fojlet meljr aW 

are many diamonds. A great diamond costs more than 

gel)ntaufenb $lt)aler. SSflan finbet fel)r felten Tiamanten itc- 

ten thousand dollars. One finJs very seldom diamonds iik_ 

biefem ?anbe* ^ie ^oniginf ^on (Sngfanb bepgt Diele 2?ia^^ 

this land. The Queen of England possesses many dia— 

manten. aSrajTlien i(l ein reid)ed ?anb* 2)er ^od) fatjet ba^ 

monds. Brazil is a rich land. The cook salts th^ 



the year one thousand eight hundred ond thirty-five there was a great conflagration icm 
New-York. Tlie temple h built of white marble. The tower of the temple is two hua- 
drcd feet high. There is a great park in New- York, a university, and two theological 
seminaries. Pharaoh dreamed of seven fat and seven lean kine. \Ve often have good 
weather in the month of May. The best weather is generally in the months of June and 
August. Sometimes it rains and snows in tlie month of April. The sun shines in the 
morning, and in the night it rains. I prefer the snow to the rain. Most ])ersons wish to 
be free. Freedom is more precious than gold. A diadem or a golden crown oflcn op- 
presses the head of a king. In the diadem there are many diamonds. A large diamond 
costs more than ten thousand dollars. Diamonds are very seldom found in this country. 
The Queen of England has many diamonds. Brazil is a rich country. The cook salts the 

* Costlier. t Ki 



131 

?Ieif(f). 5SReme SWutter fcf)ftttct Salj in tic Sin:pc. ^a^ 

flesh. My moth««r throws salt in \\w hoiij) Ci'lie) 

gcetoaffer t|l gefaljen, 3n ©atijien ftnbct man mebr Salj 

Bea-water is salty. In (^nllicia flii'ls <»ne more foXt 

ate in SSobmcn. :^er 9(pfel ijl cine gntc 5^vnd)t 5^ SMonatc 

than in Buhemia. The apple is a pood fruit. In the month 

9Kai griinet He 9tanir. ^a^ $5Icifct) i(l nabrbafter aW tie 

of May becomes green (the) nature. (The) flesli is more nutririous than the 

®uppe. Side ^rfcncn tva^cn Ucberfd)ul)e int 5fi?ititer* 2^ 

wup. Many persons wear overshoes in the winter. I 

^floe eitt ^aar Icbernc ©cbubc* din ^av Ucbcrfd[)nl)e fojlct 

'have a pair of leather shoes. A pair of overshoes costs 

JttHii $tbaler^ 3ln ben nteiflen Stbuten bcr fi^aufcr in 9iew^ 

two dollars. On the most doors of the houses in New- 

9orf jtnb ®Iocfen befcftigt ; tocmx man tie ©lecfe jiebt, fo 

York ape bells fastened ; if one the bell pulls, so 

wmmt etne ^rfott, offnet tie $ll)iire nnb man fann in ta^ 

comes a person, opens the doors, and one can in the 

^u^ gel)en4 ^ie Sd^iiler in ten mciflcn (Ect)nlen Slmerifa^^ 

wJUse go. The scholars in the most schools of America 

wircn @ecgrapl)ic» Sie ©cograpl^ie be^ S^exxn (S. i|l ein 

study geography. The geography oHhe Mr. S. is a 

^pM t)crfagte^ SSncf)* 3c^ babe fytdgel an ben gingern meiner 

^•*|l comjwsed book. I have nails on the fingers of my 

™be. 5Bir fonnen bie giitige ^anb ®cttc^ in alien feinen 

^nds. We i-un the good iiand of God in all his 

SBcrfcn feben^ I'er Slcpbant ifl ein pfnmpc^ ^bier, l^at eine 

^P^ka gee. The elephant is a clumsy animal, has a 

«jjffc S^ut nnb fange Dbren. ^ie i^enne i(l nid)t fo grog ate 

twck hide and long ears. T!ie hen is not so large as 

^^ 0an^. (Sine Stablfcbcr ifl \)axtcx aU eine n^abenfeben 

Jhe goose. A steel-pen is harder than a raven pen. 

®nc golbene gcber foftet brei nnb einen balben 2!bafer, nnb ifl 

^ gulden pen costs three and a half dollars, and is 



"•cnt. My mother throws snit into the soup. Sea-water is salty. More salt is found in 

Galiicia than in Bohemia. The apple is a good fruit. In the month of May nature looks 

fteea. Meat is more nutr"cious than soup. Many persons wear overshoes in the winter. 

I have n pair of leather shoes. A pair of overshoes costs two dollars. Bolls are attached 

to niiiet of the doors of the houses in New- York ; if one rings the bell, immediately 

eooiei a person and o|)ens the door,' and he can go itito the house. In most of the schools 

io America the scholars study geograpliy. The geography of Mr. S. is a well-composed 

book. 1 have nails on the fingers of my hand We can see the good hand of God in all 

hit works. The elephant is a clumsy animal, and hns a thick hide and long ears. The 

iien is not so large as the goose. Out of goose-quills we make pens to write with. A 

■teel*pen is harder than a pen ma de of a raven quill. A gold pen costs three dollars and 

a hnlf, and is harder than a stecl-pen. The Germans make use of goose feathers oftener, 

flum of eider-down in their beds. 
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^rter aid eme @ta^(feber. £te 2)eutfd)en (ebienen flc^* 

harder than a steel-pen. The Germanu uw 

bfttt bet ©dnfcfcbern al^ bcr (Siberbaunen in iifxm SSetten. 

oftener (the) geese'feathcrs than (the) eider-dowTi in their beds. 

Sieben^cfjnte Cection. 
Kapofeon Icbte funf Sci^re auf ber Snfd ®t fi^fena^ (gr 

Napoleon lived five years upon the island of St. Helena. He 

wax ber gro^tc ijclb im Ic^ten 3<^l)fl)Mnbcrtt SKopoIcon 

was the greatest hero in the last century. Napoleon 

tpurbe auf ber 3nfet SorjTfa geboren, fambann nad) %tanhtidj, 

was upon the island of Corsica bom, came then to France, 

imb tt)urbe ©eneral ber Slrtifferie ; er Derflanb SKatbentatif 

and became general of the artillery ; he understood mathematics 

fe^r tt>ot}I, er jlubirte me!)rere 3al)re in einer miiitaxi^dfm 

very well, he studied several years in a military 

@d)ule« Wlan 6erid)tet Don ibm, bag er bie ©nfamfeitj nie^r 

school. One relates of him, that lie (the) solitude more 

ate bie iibrigen ®cf)iifer geliebt \jabe. ®ntge feiner ^rofefforen 

than the other scholars loved lias. Some of his profenson 

adjteUn itfix ate einen jungen taknttjotten 9Rann. 9Ran erjd^ft 

respected him as a young talented man. They relate 

Diele Sbtefboten Don ibm. Sr toax tange 3eit ein braDer 

many anecdotes of him. He was a long time a brave 

®eneraf, i^attt eine groge 3(rntee unb Dtefe topfere @oIbaten ; 

general, had a great army and many brave soldiers; 

bie ©ofbaten liebten il)n* ®eine SIrmee bejlanb an^ atten 

the soldiers loved him. Ills army consisted of all 

Kationen Snropa'^* Sein 3Sater unb feine 9Kutter nniren 

nations of Europe. His father and his mother were 

gorjifaner an^ einer aften $5^^^'^^/ ^^^ Ijaften ben 3lamctt 

Gorsicans, out of an old family, and had the name 

S3uonoDarte« & fpielte in bem §aufe fcine^ SSater^ mit einer 

of Buonoparte. He played in the house of his father with a 



SEVENTEENTH LESSON. 

Napoleon lived five yean upon the island St. Helena. He was the greatest hero of the 
last century. Napoleon was born upon the island of Corsica ; he then came to France, 
and became a general of the artillery. He understood roatbemntics very well. He studied 
■everal years in a military school. It is said of him, that he loved solitude more than tba 
other scholars. Some of his professors respected him as a young man of talent. Manj 
anecdotes are related of him. He was a long time a brave general, and had a large army, 
and many brave soldiers under him ; the soldiers loved him. His army was composed of 
aD the nations of Europe. Hin father and mother were Corsieans, descended of an ancient 
family, bearing the name of Buouoi>arte, He played with a cannon in the house of hii 

* Serve themaelves with. t Hundred yean. } LonetomeneM 
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fiomme, tie itftn fetttc 50htttcr gegeBett tjatte. Siner fcmer 

cumoQ which to him his mother given had. One of his 

SSriiber ttxjr Jtonig Don ©panicn* geinc &cmaljlin lebt nun 

brothers was King of Spain. His conRort lives now 

in StaKen, unb fcin ®ol)n jlarb iicbenjcljn 3al)rc alt» ©ner 

in, Italy, and his son died seventeen years old. One 

[ciner 3bu:)crtt>anbtcn kbt nun in Slmmfa* Slapolcon fjattc 

<>f his relations lives now in America. Napoleon had 

topfere 9Karfd)aCc gu ?anb unb gutc gdjipfapitane in fcincr 

^ve marshals on land and good ship-captains in his 

?btte* @r Ijatte jebcd) beflerc ?anb^ al^ Scefolbaten* ©n 

f^t. He had, however, better land than sea-soldiers. An 

<>lheicf)ifc^er ©eefotbat erl)alt ad)t X\)alev momtiidj; cin 

-Anstrian sea-soldier receives eight dollars monthly ; an 

<iroerifanifd)cr l)ingcgcn fiinfjebn $£l)aler» 9tapoIeon war in 

^^lican but fifteen dollars. Napoleon was in 

^fljptcn unb an bem rotben 9Keerc, feine ©olbaten fod)ten in 

^^Sypt and on the Red Sea; his soldiers fought in 

p^Ken* Dcr Slbmiral feincr glotte toav cin guter, rengiofcr 

j^y* The admiral of his fleet was a good, religious 

^(^n. aSonapartc lieg ben ^opfl au^ fRom nadj ^xantxeidj 

P^' Bonaparte let the Pope from Rome to France 

^J^gen* Dcr ^p(l i(l ein alter 5Kann, jTebenjig Safjre att. 

2^g. The Pope is an old man, seventy years old. 

^ atom jTnb Sarbmafe unb S5ifdE)6fe^ 2)er ^ap(l trdgt eine 

? ^Kome are Cardinals and Bishops. The Pope wears a 

^^ifad)c ^one unb ber ^arbinal einen S>VLt mit einem ^arbi^ 

"*Ple crown and the Cardinal a hat with an Cardi- 

^Iptabe unb einem ^reuje^ 3d) Kebe ein gate^ @ebirf)t, 

^*«taff and a crosier. I love a good poem, 

Wc aber nid)t gern bie langen @i)I6en in einem Steime* 

•J^r but not gladly (the) long syllables in a rhyme. 

^ic Mnt) gibt meiner 9Kutter jebe^ 3al)r gute 9KiIrf)* 2)a^ 

^e cow gives to my mother every year good milk. The 

^af Kefert un^ SOBoCe* 3rf) (lubirte ^oefie in bem fiinften 

'beep afiurds us wool. I studied poetry in the fifth 



ftther, which his mother had given him. One of his brothen was King of Spain. His 
eoDMHt now liven in Italy ; and his son died when seventeen years old. One of hi» rela- 
tions now lives in America. Napoleon had brave marshals on land, and good sea-cap- 
Uiits in his fleet. He had, however, better soldiers than sailors. An Austrian sailor re- 
ceives eight dollars monthly, but an American fifleen dollars. Napoleon was in Egypt 
and on the Red Sea ; his soldiers fought in Italy. The admiral of his fleet was a good, re- 
ligious man. Bonaparte brought the Pope from Rome to France. The Pope is an old 
man, seventy years old. In Rome there are Cardinols and Bishops. The Pope wears a 
triple crown ; the Cardinal a hat, and carries a Cardinars staff and a crosier. I hear a 
good poem with pleasure, but not long syllables in rhyme. The cow gives my mother 
good milk every year. The sheep supplies us with wool. I studied poetry in the fifth 
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Sa^re wemc^ Stubiuntg ant ^. SoITegium. d^ flnb me^r 

year of my study on the P. College. There are more 

Kterarifrf)e SKanner in :iDeutfcf)(anb al^ in 2lntcrifa* Sie 

literary mt n in Germany than in America. The 

Eeutfd)cn Itetcu tie SDiujTf uut) jTnt gcnjobnlid) gute SJJujtfam 

Germans love (the) music, and are generally good mun- 

ten* SchiKcr tt>av eincr ter bejlen £^id)tcr in 2^eutfrf)Idnb* 3d) 

cians. Schiller was one of tlie beat poets in Germany. I 

Icfe ed)iKer'^ 2Bcrfe gem* S^ert ?♦ unb ^err SOi* jTnb bic 

read Schiller's works gladly. Mr. L and Mr. M. are the 

bcjlcn ^iancfpieler in £^cutfd>Ianb» 3n ^rag ifl eine ntufifa^ 

best Piano-players in Germany. Jn Prague is a mufii- 

Iifd)e Safabcmie* I^ie bbl)mifd)e SKujTf ifl bie bcjlc in :^utfd)i» 

cal academy. The Bohemian music is the best in GJer- 

lanh. 2^ic Slmerifancr jTngcn nid)t fo ttJcM a(^ bie :?cutfct)en 

many. The Americans sing not so well as the Germans 

ober bie ^talienev* 5?err D. iff ber bepe SDpernfdnger in 

or the Italians. Mr. (). is the best opera-singer in 

^rag» ^er S^ireftor be^ ^rager !?;beater^ giDt ibm l)unbert 

Prague. The director of the Prague theatre gives him (a) hundred 

Zbalex ntcitatlid)* :^a^ ^rager Stbeater i(l ein gro^e^ 

dollars monthly. 'J'he Prague Theatre is a great 

(Sebdubc, au^ nxnften Steinen gebaut* '^a^ ^Mancforte ifi 

building, of white stones built. The piuno-forte is 

ein grogere^ 3n(lrument al^ tie SSicfine unb fcflet ntebr* 

a larger instrument than the violin, and costs more. 

Xie SSielinegibt einen guten Zon. ^ie glote Ijingegen gibt einen 

The violin gives a good tone. The flute but gives a 

milbcren 2!cn. ^ie ^iote ifl ein fiige^ Snflrument, unb flingt 

milder tone. The flute is a sweet instrument and sounds 

ntelobifd)* 3d) babe gtoci 5D2cnate an ber glcte jlubirt, ^d) 

melodiously. I have two months on the flute studied, I 

nat)m t)ier unb s^angig ?ectionen ; e^ ifl febr fd>n>er, auf ber 

took four and twenty lessons; it is very difficult on the 

^Ibte gu pubiren* @d ijl febr angenebm, einen guten @efang 

flute to study. It is very agreeable a good song 

year of my ntudies in the Collegfe of P. There are more literary men in Germany than in 
America. The Germans love music, and are generally pfood musicians. Srhiller was one 
of the best poets in Germany. I read the works of Schiller with pleasure. Mr. L. and 
Mr. M. arc the best pianists in Germany. There is a musiral academy in Pr.igue. The 
Bohemian music is the best in Germany. The Americans do not sin^ so well ns the Ger- 
mans or Italians. Mr. O. is the best opera-singer in Prague. The director of the Pmjrue 
theatre gives him a hundred dollars a month. The Prague theatre is a large building, 
built of white stone. The piano-forte is a larger instrument than the violin, and costt 
more. The violin gives a good sound, but the flute givcM a milder sound. The flute is a 
sweet instrument, and sounds melodiously. I have practised two months on the flute. I 
have taken four and twenty lessons. It is very diflicult to practise on the flute. It is 
very pleusaut to heu a good song. The trumpet is a long iastrument. The Italians sing 
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Jtt^reit^ I)ie Zvt^mpete tfl eiti fattge^ 3n|ltrumcnt Xie 

to hear. ■ The trumpet is a long instrument. The 

StaKener fTngen fel)r tt)obI unb fpic(en auf bcr y^lotc* (S^ ijl 

ItaliaM sing very well, and play on the flute. It is 

frtr angeneljm, einen Iieblicf)cn ©cfang t?cn bem SUJnnbe ehic^ 

Very agreeable a lovely song from tlie nuiuth of a 

S(^tt)eigcr^ ober eine^ 3tattener^ ju h'ovcn. Q^ crregct in 

S*<TS8 or an Italian to hear. It excites in 

W eirt fonberbarc^ ©efiibt, gtt>ei ^rfoncn in ber gchn^eij 

^ a strange feeling two jxTsons in (the) Switzerland 

rtiiEuett fingcn ju borcn, in ber freicn 5^atur, hi eincr tranneit 

* daetto sing to hear, in the free nature, in a warm 

Sommcrnacbt, tDcnn ber SWcnb flar am ^ixmamentc frf^cint, 

■Ummer's night, when the moon clear on the firmament shines, 

^ber and) ten ^talienex in feinem ffiartcn ober ^alfone mit 

^^ also the Italian in his garden or balcony with 

*^er ©iritarre in ber fi^anb jTngen unb fpie(en, eber an einem 

^5Jje guitar in the iiand sing and play, or on a 

^ommerabenbe, tt)enn c^ jn bdmmern beginnt, bie '^lote in 

^^^^mmer's eveniner, when it to twilight begins, the llute in 

^«r ?jeme jn l)oren, wenn ein milber B^ph^t* »•?« - ft^^it bldft, 

^^e* distance to hear, when a mild zephyr from the east blows, 

^nb taufenbe t)Ort Sternen, btefe 5Wi)naben ^ii5eltfi)|leme, al6 

^^iid thousands of stars, these myriads of world systems, as 

fVljeinenbe ?id)ter unb brennenbe dampen am girmamentc 

^liining lights and burning lamps on the firmament 

l^dngen* 2>ie %lbtc fpricf)t jn nn^ in eincr mi(bcn ®eife : ®ott 

*Ttong. The flute speaks to us in a mild manner : God 

"^ ft ber SBater alter Swinge. Sie 5Befr ift feiner jodnbe ffierf ♦ @r 

^*« the Father of all things. The world is of his hands work. He 

"^acbtc in fccb^ 2!agcn bie Sonne, ben 5[JJcnb, bie Sterne, tic 

^nade in six days tlie sun, the moon, the, stars, the 

^elt, tie SO?enfrf)en ; gab bem 5!JJenfd)en eine Seele, nnb fi&t 

'Vorld, the men ; gave to the man a soul, and sits 

Ttun auf feinem Jt brone. 

now upon his throne. 



very well, and pluy on tlje flute. It is very agreeable to hear n lovely soiijj from the mouth 
of a Swiss or an Italian. It excites a stran^o feeling within us, to henrtwo persons in 
Switzerland Kinjr a duetto in the open oir, on n warm summer's nip;ht, when the moon 
•bines clear in the firmament ; or, also to hear an ItaMan sincraiid play in hi.o <rnr(Inn orbal- 
eony, with h<s guitar in his hand ; or, on a warm summer's ni<|[ht, when twilight begins, 
to hear tlie flute in tlio distance, when a mild zephyr blows from the ca;-t, and thousands 
of stars — these myriads of sysjtems of worlds — hang like :$hining lights iiod burning lamps 
in the firmament. The flute then in a mild manner says to us : '' (iod is the Father of all 
things. The world is the work of his hands. lie made the sun, the moon, the stars, the 
world, and man in six days; gave to man u soul, and now sits upon bis throne." 

* Far-off. 
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^ci)t?el)nte Section. 
®ott ijl ein grower @ott ! SE?eIct)c wunberbare Ditttunj 

God is a great God ! What wonderful order 

te ber 5Ranir ! SladE) Zag tommt 5Kacl)t, nad) \)cm (Bommtt 

in (the) nature ! After day comes night, after the summer 

bcr ^erbfl, nad) t:)€m ^erbjlte ber 98inter, unb nad) bem SSJuu 

the autumn, after the autumn the winter, and after the win- 
ter bcr grul)Iing» SDBeldjc l)eitige ©efitljle I Der 9Menfcf> 

ter the spring. What holy feelings! (The) man 

fnt^lt ent>a^ @5ott(i*e^ in fid); bie ©eele gc^t nad) l^6l)cm 

feels something god-like in him; the soul goes to higher 

ategionen, — fein ®ott, fein SSat^ ijlt H)m nal)e, er fann xtfn 

regions, — his God, his Father is to him near, he can him 

fe^en, nnb bie 9fjatur, tie SBerfc ®otte^, jTnb ba^ gro^ tf)e<M 

see, and (the) nature, the works of God, are the great theo- 

Iogifd)c ©emtnarium* ®ott i^ fein Sebrer unb hie 3latnx ijl 

logical seminary. God is his teacher, and (the) nature is 

ber Pag, tt>o gu (lubiren^ ®n gnter SWann mn^ ful)Ien, 

the place where to study. A good man must feel, 

bag ®ott, fein ?Kci(ler, iiberaC mit i^m fei ober it)m cinen 

that God, his Master, everywhere with him is, or to him a 

®d)ngengel fenbe. 2^ie Sonne fd)eint am $£age unb ber 9Ronb 

|[uardian-angel sends. The sun shines on the day, and the moon 

in ber yiadjU 3d) borte biefe SBBod)e ein ^ongert im JC^eater ; 

in the night. I heard this week a concert in the theatre ; 

id) mngte einen SCbaler fiir eine ©ntritt^farte geben* 3d^ 

I must a dollar for an entrance-card give. I 

borte 9Ku(Tf genug fiir einen Zhakx. 2)ie ©onne i(l ein gir^ 

heard music enough for a dollar. The sun is a fixed 

flern. I^ie @rbe ijlt ein ^ianet X)ie @rbe l)at einen 9Ronb 

star. The earth is a planet. The earth has a moon 

fiir einen !?;rabanten,unbberpanet Urann^ l)ati jTeben STOonbe. 

for a satellite, and the planet Uranus has seven moons. 

Xie ^orm be^ §a(bmonbe^ ijl bie jn^eier $6rner^ Ser S^lb^ 

The form of the half-moon is that of two horns. The half- 

- — I — - — ■ - ^ 

EIGHTEENTH LESSON. 

God is a great God ! What wonderful order in nature ! After day comes night, af> 
tor summer comes autumn, after autumn the winter, and afler the winter the spring. 
What holy feelings ! Man feels something god- like in him, the soul goes to higher region* 
i— his God, his Father is near him, he can see him — and nature, the works of God, is tho great 
theological seminary. God is his teacher, and nature is the place in which to study. A 
good man roust feel that God, his master, is everywhere with him, or sends him a guard- 
ian-angel. The sun shines by day, and the moon by night. I heard this week a concert 
in the theatre. I was compelled to ^ive one dollar fur a ticket. I heard music enough 
for a dollar. The sun is a fixed star ; the earth is a pitinet. The earth has a moon for iti 
satellite, and the planet Uranus has seven moons. The form of the half-moon is that of 
two horns. The crescent is the symbol of the Turks. The Turks are barbarous and wild 
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mvb i(l ia^ Simtbtfb ber Znvten. ^ic Znvten |Tnb Barbae 

HMon is the 83rinboI of the Turks. The I'lirks are barbar- 

rifdje unb toilie ^>erfonen. >Der Sultan ber XMen kbt in 

WIS and wild persons. The Sultan of the Turks lives in 

toflantinopel^ 3n bem 3lctt>fi^cxtex ©eebafen flnb t)iele 

Constantinople. In the New-York sea-havim are many 

grfliffc. e^ ijl t)iel ^orn in bem eci)iffe. Ea^ Acrn ijlt im 

Bhipg. It is much grain in the ship. The grain is in the 

Sommer griin. Slu^ bem ^orne mad)t man aSreb» ©inige 

sommer green. From the grain makes one broad Some 

^onen tt)unfd)en nid)t, ba^ gleifd) ber ®dnfe ju eficn. 3c^ 

penons wish not the flesh of the geese to eat. I 

Wnfdie auf ben OJiarft gu geljen* SSQo i|t 31)r Aod) ? dv 

^h to the market to go. Where is your cook ? lie 

|ft auf bem SKarfte. 3Bo ijl mein SSruter ? Sr ifl auf 

^ at the market. Where is my brother? He is at 

^ f8aUe. SBiHjl: Eu gu mir fommen, um auf ben aSatt 

*ke ball. Wilt thou to me come, in order to the ball 

iu Qeijcn ? 5Kem SSater ijl: auf bem ?anbe* aBunfcl)en 6ie 

^ go ? My father is upon the land. Wish you 

Oiif ba^ ?anb gu 8el)en ? 3fl 3f)t greunb in bem gro^en 

Jjjpon the land to go ? Is your friend in the great 

93Ia$c ? SESunfd)t ber ©tglcinber auf ba^ ?anb gu ge^en, 

l^lace? Wishes the Englishman upon the land to go, 

}tm bie grogen gelber ju fel)en ? (5r n)unfcf)t nid)t auf ba^ 

^^ order the great fields to see ? He wishes not upon the 

JJanb gu gel)en, um hie ^Jelber ju fel)en ; er wiinfdjt ba^ 

*^md to go, in order the fields to see ; he wishes the 

5lBajfer gu fel)en unb Zi)ee ju trinfen, 2^a^ SEBafier auf bem 

^^Vater to see and tea to drink. The water upon the 

^anbe t(l frifdjer unb gefunber al^ in 9tett)^2)orf. £er Xnxh 

\wid is fresher and * healthier than in New-York. The Turk 

i|l in bem Jlljeater* 3d) mug mit bem Mod) auf ben SKarft 

Is in the theatre. I mimt with the cook to the market 

fle^en, nm aSutter fiir meine 9JJutter gu faufen* SKeine 

go, in order butter for my mother to buy. My 

men. The Sultan of the Turks lives in Constantinople. There are many ships in the har- 
bour of New- York. There is much grain in the ship. The grain is green in the sum« 
mer. Bread is made of grain. Some persons will not eat the flesh of geese. I wish to 
(TO to the market. Where is your cook ? He is at the market. Where is my brother 1 
He it at the ball. Wilt thou come to me, in order to go to the ball 1 My father is in the 
country. Do you wish to go into the country 1 Is your friend in the great place ? Does 
the Englbhman wish to go into the country, in order to see the great fields ? He does not 
wiib to f o into the country to see the fields ; he wishes to see the water and to drink tea. 
The water in the country is fresher and healthier than in New-York. The Turk is in the 
tlMatvo. I most go with the cook to the market, in order to buy some butter for my niA* 

• 

* Moreaound. 
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STOutter ifl aft unb faun m'd)t geficit. SD?ein SSater t(l jiwi 

mother is old ami can not go. My fallier is two 

Sabre after ale meine ^Slnttcv. 9Jiem 9?rut*er ift jimger af^ 

vt-ars older than my mother My brother ia yoiinj^er than 

idj. 5Weme ®c()tt)ejler ift beffer al^ ber ©cbn meute^ Cufel^^ 

I. My sister is better than the son of my uncle. 

5[Kein Dhcim ijl cin xcid)ex 9!J?ann, er bat wle eriglifcfte unb 

My uncle is a rich man, he has many English and 

tiirfifitc ^Baaren in feinem SKagajme* X^ie jllariiiette ifl cin 

Turkish wan's in his magazine. The clarionet is a 

feinere^ Snfttument af^ bie gfote. SDie OJiujifbanbc eine^ 

finer instrument than the flute. Tlie music-band of a 

bobmifiten SJecjimente^ beftebt an6 ad)tiiQ SKuflfanten^ ^er 

Bohemian regiment consists of eighty musicians. The 

5lremmeffcf)fager riibrt bie Strcmmet, ein SKann trdgt ein 3n? 

drum-beater beats the drum, a man carries an in- 

(Irument in ber 55<?^^«^ ^i"<^^ i^albmonbe^, ein Shiberer bfdf t 

struinent in the form of a half-moon, an other blowi 

ta^ S>ovn eber ein ^aget* ^ie 2!rompete gibt cinen lanten 

the horn or a fjigot. The trumpet gives a loud 

2!cn, unb tic fangen Xrompeten ben fauteflen Ston* l^ie bblff 

tone, and the long trumpets the loudest tone. The Bo- 

mifd^en SOiufifanten fpiefen eft unb febr njcbt int ^rager Xi^ 

Iiemian musicians j)lay often and very well in the Prague ihe- 

aten 2^ie b6bmifcf)e 5Ru(Tf ift befler at^ bie ungarififlc. 3^ie 

atre. Tiie Bohemian music is better than the Hungarian. The 

S35bmen fieben gnte 9!Ru(Tf* Srf) pffege am SWcrgen in ben 

Bohemians love good music. 1 am wont in the morning in the 

©arten ju gel)en. ^Tic i'uft ifi: frifcber an einem Sffiinter^ af^ 

garden to go. The air is fresher on a winter than 

an einem Semmcrmcrgen* d^ ift fet)r unangenebm, auf bet 

on a summer's morning. It is very disagreeable upon the 

bcben See gturm jn fciben. S'ic 9iorbfee ifl febr fliirmifcl^. 

high sea a storm to endure. The North Sea is very stormy. 

2:^cr 5Binb i(l ran ber auf ber ©ee afd auf bem ?anbe* J^er 

The wind is rougher upon the sea than upon the land. 'J'he 



ther. My mother in old, and cannot joro. My fnther h two years older than ray mother. 
My brother is yoiinn:er than I. My sister is better than the son of my uncle. My uncle 
is a rich man, he hao mnny Enc^lish and Turkish wares in liis mnnfazine. The clarionet it 
a finer instrument th;in the flute. The band of music to a Bohemian regiment, cunsietsof 
eighty musicians. The drummer l)eats the drum. One man carries an instrument in the 
form of a crescent, another blows a hu^^le or a bassoon. The trumpet j^ives a loud 
•ound, and the long trumpet the loudest sound. The Bohemian muNicians play frequently 
and very well in the Prague theatre. The Bohemian music is bettor than the Hungarian. 
The Bohemians love good music. In tiie morning I am accustomed to go iuto the {rarrien. 
The air is fresher on a winter's than on a summer's day. It is very un]>leasaut to encount- 
er H storm upon the high sea. The North Sea is very tem|>e!4tuous. The wind is muro 
violent upon the sea than upon the land. The north-wind sometimeB brings rain. Tin 
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gicrbttrinb fcrmgt ivMeilen fRegen. Xic Scf)ipfa^?ita«c Kctcn 

north-wind brings Rometimes rain. Tlie Rhip-captuiiiH love 

QViten SDBinb^ iJic (gegel ber Schiffe jTnb aucJ ?cintt)anb 

agoud Avind. The sails of (the) Khips are uf linen 

Qemad)t ®ne wcffenc 3ade foflet ntebr al^ einc Icinene^ 

made. A woolen jacket costs more ihau a linen. 

©n Sdf)ijf, n>elcl)e^ jtt)cil)unbert ^ug (ang i(l, i|l cin grcfle^ 

A ship which two hundred feet long it«, is a great 

I <Srf)ijf* 3c^ l)<Jbe g(f)i|fe ntit brcibunbert S!cnncn ?afl 

I ship. I have ships with thre(> hundred t-oiis burl hen 

; gefel)cn* Sa^ fRcl) rcnnt auf bcm ^^clbc. 3d) febe gcrit cin 

i seen. The roe runs u]x>n the field. I see gladly a 

I ©d)iff tnit guten Segeln* :^cr 98mb treibt ta^ Sdbiff* 3d) 

I phip with good sails. The wind drives the ship. I 

licbe nic^t eincn fatten ffiinb, tie marine ?uft i(l angenebnter* 

love not a cold wind, the warm air is more agreeable. 

Eer Dgean ifl fel)r tief. Eer Slnfer eme^ £d)iffcd ttjiegt ntebr 

The ocean is very deep. The anchor of a ship weighs more 

aM Ijunbert ^nb* J^er Slnfer iff bad Sinnbilb ber 

than a hundred pounds. The anchor is the symbol of 

§cffnunfl nnb hie 3tcfe bad ginnbilb ber ?iebe. Xie 5Kofe ijl 

hope, and the rose the symbol of love. The. rose is 

roth, bie ?iKc weig, ta^ aSeiI(i)en blan nnb bie 5tnlpe rctb. 

red, the lily white, the violet blue, and the tulip red. 

3d) jhibire gem tie ^flanjenfnnbe* 3d) bcibe tnebr Stftrono^ 

I study gladly the plant-science. I have more astron- 

inic ate SSotanif finbirt* 3n ber 5((lrcncmie fonnen tt)ir bie 

omy than botany studied. In (the) astronomy ran we the 

SfBunber ®otted flnbiren* 3d) febe gcrn 9!Ketaffe nnb Steine* 

wonders of Grod study. I see with pleasure metals and stones. 

SDietaffe foften meijx atd gteine* 

Metals cost more than stones. 

K'eun^eljnte tctiion. 
@ott liebt affe gntcn SKcnfdjen nnb baffet bie S5i?fen. :£ie 

God loves all good men and hates the bad. The 



i-cm|itains love a good wind. The sails of ships are inado of linen. A woolen jacket 
CMts more than a liuen one. A ship which is two hundred feet lon^, is a large ship. I 
have aeen ships of three hundred tons burthen. The roe runs in the field. 1 love to Hoe a 
■hip with good tails. The wind drives the ship. I do not love a cold wind, the wiirrn 
mir is more agreeable. The ocean is very deep. The anchor of a ship weighs more than a 
hundred pounds. The anchor is the emblem of hope, and the rose the emblem of love. 
The rose is red, the lily white, the violet blue, and the tulip red. I like to study botany. 
I have studied astronomy more than botany. In astronomy we can study tlie works of 
God. I love to look at metals and stones. MotaU cost more than stones. 

NINETEENTH LESSON. 
God loTM All good men and hates the bad. A lie is a great crime. The moon gives ua 
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?itgc {(I ein grogc^ Uthl l^ev SKonb gtfct un^ ein ftoci - 

lie is a great evil. The moon gives us a cleat 

iidjt in hex 9iacf)t, unb bie Sonne mad)t warm am Stage* 

light in the night, and the sun makes A^arm in the dav. 

I5a^ 3af)r 6e|lel)t au^ gtt)6lf SRonaten, obet gtt)et unb funf}^ 

llie year consists of twelve months, or two and iiftf 

SOBcdjen, ober breil)nnbert funf unb fccl)jig SCagen* Der 9)2mtat 

weeks, or three hundred five and sixty days. The month 

be(lel)t au^ t)ier 2Scd)en, breigig ober ein unb brei^ig SCaaeiu 

consists of four weeks, thirty or one and thirty aaj§, 

®ne SGBod)e 6epel)t an^ jTeben Stagen, ber Sabbat tfi fc«r 

One week consists of seven days, the Sabbath is ihB 

ftebente uub Sonntag ber erpe Stag* ®ott IjeiKgte ben {tetoi^ 

seventh and Sunday the first day. God hallowed the w 

ten ZaQ. 2)er SKonat Scinuar ifl ber erfle SKonat im ^aijTt, 

venth day. The month qf January is the first month in the yetfi 

ber 5Konat ^ebruar ber jnjeite, ber SWonat 5Kdrg ber brittc^ 

the month of February the second, the month of March the third* 

ber SKonat Jlprit ber »ierte, 5Kai ber fitnfte, 3uni ber fedj^te, 

the month of April the fourth, May the fifth, June the aixtl^ 

3uK ber ftebente, Slugujl: ber arf)te, September ber neunte^ 

July the seventh, August the eighth, September the ninth, 

Dftober ber jel)nte, 9^ot)ember ber eilfte unb JJegember ber 

October the tenth. November the eleventh and December the 

gttwlfte SiRonat* ^annax bat etn unb breigig, gebruar adft 

twelfth month. January hfis one and thirty, February eight 

unb itoaxiiiQ^ unb Slpril breigig $£age» «Der Sturm auf ber 

and twenty, and April thirty days. The storm upon the 

See ifl ben Sd)iffen fct)abtid). I5er Sturm bxi(i)t oft ben 

sea is to the ships injurious. The storm breaks often the 

SKajlbaum* I^iefer SKann \)at ein jWirmifcf)e^ ^rj* Seine 

mast-Zree. This man has a stormy heart. Hn 

Seele wax (litrmifcf)* Sleol wax bei ben SWomern ber ®ott be^ 

soul was stormy. ^olus was among tlie Romans the god of (the) 

aSinbe^* ^etena roax ber 5Rame einer griedjifc^en ^njeflin* 

wind. Helen was the name of a Grecian princeafc 



a clear light at night, and the sun makes the day warm. The year consists of twalre 
months or fifty-two weeks, or three hundred and sixty-five days. A month coniisti of 
four weeks, thirty or thirty-one days. One week consists of seven days. The Sabbetk ■ 
the seventh, and Sunday the first day of the week. God hallowed the seventh day. !*• 
month of January is the first month in the year, the month of JFebruary the Mcond, Ihft 
month of March the third, the month of April the fourth. May the fifth, Jane the sixt^ 
July the seventh, August the eighth, September the ninth, October the tenth, November tte 
eleventh, and December the twelfth. January has thirty-one, February twentjr-eight, aid 
April thirty days. A storm upon the sea is destructive to the ships. A storm often breaks 
the mast. This man has a stormy heart. His soul was stormy, ^olus, among the Ro- 
mans, was the god of the winds. Helen was the name of a Grecian prinoen. Italy il 
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Stafien ifl bai ianb ber I)id)tfitn(l uitb be^ ©efange^. UT^ffei 

Ittdy is the land of (the) poetiy and of (the) 8ong. Ulysseii 

Um mit ciner @6tttn auf cmcr einfamen Snfel. 9(n^ bent 

lived with a goddess upon a lonely island. Out of the 

Sulfatie bet 3leapei |h*mt ia'oa, tine gKibenbe ^JKaterie ; tDO 

^ideano at Naples streams lava, a glowing matter ; whers 

bfefe tfei$e STOaterie fliegt, t)er6rennt jTc Sllle^, ba^ ibr in ben 

tUs hot matter flows, burns it all, which to it in the 

ffieg tritt ober fie im ?aufe l)inbert. 3n ber Sdjn^eij fatten oft 

^vay ccHnes, or it in the course hinders. In (the) Switzerland fiiU often 

®d>neela»inen t)on ben S^ifcn ber Serge. ©^ ifl nid)t ange^ 

KTakuiches from the heights of the mountains. It is not agree- 

tiei^m^ ®d)neett)afler gu trmfen. Xa^ SKegenn^aflcr ijl: nid)t 

ftbie enow-water to drink. (The) rain-water is not 

ctn gute^ ©etrdnf ♦ Set) pflege juweifen ben Conner im Som^ 

a good drink. I am wont sometimes the thunder in the sura- 

mcr ju l)6ren» 3tt ben Sontmermonaten frf)eint bie Sonne 

mer to hear. In the summer months shines the sun, 

imb e^ bonnert oft ; in ben SQintermonaten fdjneiet unb ^agelt 

■Dd it thunders often; in the winter months snows and hails 

e^. SKein Dnfel jTgt in feinem SBagen, unb ntein 9^effe bat 

it My uncle sits in his wagon, and my nephew has 

fin S3u(^ in ber S>ant. 2)a^ alte ®pricl)tt)ort fagt : ©enn 

a book in the hand. The old proverb says: When 

lai ipera Dott ifl, fliegt ber SDJnnb iiber, X^ex SBaflerfaa be^ 

the heart full is, flows the mouth over. The waterfall of the 

Siiagara id, me id) l)6rte, eine lieblic^e 2(njTct)t« ^ie SGBaffer^ 

Niagara is, as I heard, a lovely sight. The water- 

tropfen am 5RtagarafaIle jTnb, tpenn bie ©onne fd)eint unb ein 

drops on the Niagara-fall are, when the sun shines, and a 

Hdrer Xag ijl, iJiamanten gleid). Ser SWegenbogen ifl febr 

dear day is, (to) diamonds like. The rainbow is very 

(te6(uf^ angufel)n unb b^t fieben ^arben* 3n biefem ®Iafe 

lovely to look at, and has seven colours. In this S}^^^ 

finb Diefe SEBaffertropfen. 3n einem SGBaffertropfen finb ^iU 

are many water-drops. In one water-drop are mil- 

die land of poetry nmd soog. Ulysses lived with a goddess upon a lonely island. From 
the voleiLno netir Naples flows lava, a burning substance ; where this hut substance flows, 
h eomumes every thing which comes in its way or opposes its course. In Switzerland 
avalanches often fall from the heights of the mountains. It is not pleasant to drink snow- 
water. Rain-water is not a good drink. I am accu^itomed to hear the thunder sometimes 
in the tammer. In the summer months the sun shines and it thunders often ; in the win> 
ter months it snows and hails. My uncle sits in his wagon, and my nephew has a book in 
hit band. The old proverb says, " When the heart is full, the mouth overflows." The falls 
of Niagara, as I have heard, are a lovely sight. When the sun shines bright and the day 
Is clear, the drops of water at the falls of Niagara are like diamonds. The rainbow is 
vfliy beautiful to behold, and has seven colours. In this glass there are many drops of 
In (MM drop of water Uiereare nillionsof living creatures, although we perceive 
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?uge {(I eirt grcge^ UetcL :;Der SKonb g{6t un^ em ffore* 

lie is a great evil. The moon gives us a clear 

iid)t in ter 9iacf)t, xinb tie Sonne mad)t tt>arm am Stage* 

light in the night, and the sun makes warm in the dav. 

:iCa^ 3al)r bejlet)t and jn)6lf STOcnaten, ober jwei nnb fitnfjig 

The year consists of twelve months, or two and fifty 

SOBccfjen, ober bml)nnttcrtfnnf nnb fedjjig SCagen, :^er aRonot 

weeks, or three hundred five and sixty days. The month 

be(lel)t au^ t)ier SBBcdjen, breigig ober ein nnb breigig SCagen* 

consists of four weeks, thirty or one and thirty days. 

®ne 2Soct)e bepel)t au^ fleben Slagen, ber (Zabbat t|l ber 

One week consists of seven days, the Sabbath is tho 

ftebente uub Sonntag ber er(le Zag. ®ott beiligte ben jTeben* 

seventh and Sunday the first day. God hallowed the se- 

ten XaQ* 2)er SKonat Sannar ifl ber erjle SBionat im ^a\)te^ 

venth day. The month of January is the first month in the year, 

ber ajJonat gebrnar ber itoeitc, ber STOonat aWdrj ber britte^ 

the month of February the second, the month of March the third, 

ber SKonat SIpril ber »ierte, 9Kai ber fiinfte, Swni ber fedj^te, 

the month of April the fourth, May the fifth, June the sixth, 

3nli ber (Tebente, 2lngnjl ber arf)te, September ber neunte, 

July the seventh, August the eighth, September the ninth, 

Dftober ber jeljnte, 9tot)ember ber eilfte nnb Segember ber 

October tlie tenth, November the eleventh and December the 

gn)olfte SiRonat* Sannar bat ein nnb breigtg, gebmar ad)t 

twelfth month. January has one and thirty, February eight 

nnb sw>^"jig/ unb SJpril breigig $£age» J^er Stnrmaufber 

and twenty, and April thirty days. The storm upon the 

gee tjl ben Sd)iffen f(i)dblid)* I^ex Stnrm brid)t oft ben 

sea is to the ships injurious. The storm breaks often the 

SKajlbanm. 2)iefer SKann l)at ein jWirmifd}e^ ^erj» Seine 

mast-/r€e. This man has a stormy heart. His 

Seele tt>ar (Inrmifcf)^ 3(eoI \r>ax bci ben Siomern ber ®ott bed 

Boul was stormy. ^olus was among tiie Romans the god of (the) 

9Sinbe^. ^etena roax ber yiamc einer griedjifdjen ^rinjeflin^ 

wind. Helen was the name of a Grecian princoM. 



a clear light at night, and the sun makes the day warm. The year consists of twelre 
months or fifly-two weeks, or three hundred and sixty-five days. A month consists of 
four weeks, thirty or thirty-one days. One week consists of seven days. The Sabbath it 
the seventh, and Sunday the first day of the week. God hallowed the seventh day The 
month of January is the first month in the year, the month of February the second, the 
month of March the third, the month of April the fourth, May the fifth, June the sizthj 
July the seventh, August the eighth, September the ninth, October the tenth, November the 
eleventh, and December the twelfth. January has thirty-one, February twenty-eight, aed 
April thirty days. A storm upon the sea is destructive to the ships. A storm often breeka 
the mast. This man has a stormy heart. His soul was stormy. iEoIus, among the Ro- 
man; was the god of the winds. Helen was the name of a Grecian princen. Italy k 
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Stalten tfl iai iani ber 2)id)tfitn|l uitb be^ ©efange^. Ul^flei 

Italy is the land of (the) poetiy and of (the) song. Ulysses 

fcbte mit einer ®bttin auf enter einfamen SnfeL 9(u^ bent 

lived with a goddess upon a lonely island. Out of the 

SSuIfane bet 3?eapel |h*mt iaM, eine gfitbenbe ^JKaterie ; tt)o 

volcano at Naples streams lava, a glowing matter ; wher» 

biefe J)eige 9Raterie fliegt, t)erbrettnt jTe SIKe^, ba^ iifv tit ben 

this hot matter flows, burns it all, which to it in the 

SBBeg ttitt ober fie ittt ?aufe l)inbert, 3n ber ©rf)tt)eij faCett oft 

viray comes, or it in the course hinders. In (the) Switzerland fall often 

(Sd^neelamneti t)ott bett $6l)ett ber Serge, d^ tjl: nidjt ange^ 

avalanches from the heights of the mountains . It is not agree- 

iteJ)nt, ©d)tteett)afler ju trtnfen. I5a^ Siegenwaffer ijl ntd)t 

able enow-water to drink. (The) rain-water is not 

tin gute^ ®etrdttf ♦ Scf) pflege jun^eiten bett 2^ottner titt (Bom^ 

a good drink. I am wont sometimes the thunder in the sum- 

mer ju l)6ren» 3tt bett Sotttitterntonaten frf)eint hie Sonne 

mer to hear. In the summer months shines the sun, 

iinb e^ bonnert oft ; in ben ©intermonaten fct)neiet nnb ^agelt 

and it thunders often ; in the winter months snows and hails 

e^» SDJein Dnfel figt in feinem SBagen, nnb ntein 9?ejfe bat 

it. My uncle sits in his wagon, and my nephew has 

eftt aSndi in ber ^anb. I5a^ a(te Spricl)tt)ort fagt : 9J?enn 

a book in the hand. The old proverb says: When 

bo^ ^rj Dott i(l, fliegt ber SDJnnb itber, I5er ffiBafferfatt be^ 

the heart full is, flows the mouth over. The waterfall of the 

SStagara id, me idj l)6rte, eine liebtic^e 2(nf[cf)t. ^ie SGBafler^ 

Niagara is, as I heard, a lovely sight. The water- 

tropfen am SKiagarafalte jTnb, tpenn bie ©onne fdjeint nnb ein 

drops on the Niagara-fall are, when the sun shines, and a 

Harer SCag ifl, X^iamanten gleicf). Xiev SRegenbogen ifl febr 

clear day is, (to) diamonds like. The rainbow is very 

Keblidf anjnfel)n nnb l)at jTeben ^arben* 3n biefem @Iafe 

lovely to look at, . and has seven colours. In this S^^^ 

fTnb Diele SEBafiertropfen. 3n einem SGBajfertropfen ffnb miU 

are many water-drops. In one water-drop are mil- 

tbe land of poetry find soog. Ulysses lived with a goddess upon a lonely island. From 
the Tolcano near Naples flows lava, a burning substance ; where this hut substance fluws, 
it consumes every thing which comes in its way or opposes its course. In Switzerland 
mTalanehes often fall from the heights of the mountains. It is not pleasant to drink snow- 
water. Bain-water is not a good drink. I am accustomed to hear the thunder sometimes 
Ib the summer. In the summer months the sun shines and it thunders often ; in the win- 
ta months it snows and hails. My uncle sits in his wagon, and my nephew has a book in 
bit band. The old proverb says, " When the heart is full, the mouth overflows." The falls 
of Niagara, as I have heard, are a lovely sight. When the sun shines bright and the day 
b clear, the drops of water at the falls of Niagara are like diamonds. The rainbow is 
very beactiful to behold, and has seven colours. In this glass there are many drops of 
water. In oob drop of water Uiere are millions of living creatures, although we perceive 
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licttett febcnbiger SGBefett, o6tt)o^( tcix nid)t^ mit bent nadten 

lions o/ living beings, although we notliing with the naked 

Slugc bemcrfen* 3}ie SOBiirmer unb bic ^r6frf)c flnb ®cfd)cpfc 

eye perceive. The worms and the frrgs are creatnrea 

&ottc^. 2d) trinfe atte JCage jwanjig ilrcpfcn yjjebigin ; am 

of God. I drink all (each) days twenty drops medicine ; in the 

SKergen, n)cnn id) c«t>ad)e, nel)mc id) jcl)n !tropfcn, unb in 

morning, when I awake, take I ten drops, and in 

bcr 9iad)t, ebe id) ju aSette gcl)e, tTel)nte id) ebcnfatt^ gel)n 

tlie night, before I to bed go, take I also ten 

JCrcpfen* X^cv XcUov t)crfd)ricb bie SfJJcbigin, urn mid) gu 

drops. The doctor prescribed tlie medicine, in order me to 

beifcn* ^er defter (\ab ntcincm Scl)ne ^MKctt unb t)erft:rac(j, 

heal. The doctor gave to my son pills, and promised 

ihn ju beilen ; ntein Sol)n liebt jebod) tie ^itten nid)t — cr 

him to heal ; my son loves, however, the pills not — he 

njiirbe voobi bie iiberjucfcrten ^ittcn t)orjicbcn* @^ i(l fe^r 

would well the sugared pills prefer. It is very 

unangencljm, bittcre SWcbijin ju trinfen* 2d) bcffc 3l)ten 

disagreeable, bitter medicine to drink. I hope your 

(gcl)n in brei Sffiedien gefunb ju feben ; gegeniDcirtig foCte er 

son in tliree weeks sound to see ; for the present should he 

im 9?ette blciben, cbcr an einem ttjarmen Drte jT^en. SKein 

in the bed stay, or on a warm place sit. My 

®ei)n nimmt bie SSKebij;in mit SBaflfer gemifrf)t* :^er 3^oftor 

son takes the medicine with water mixed. The doctor 

gebet ntir ferner, tcigfid) ein ttjarmc^ S3ab ju ncbmen* S^cxt 

ordered tome further, daily a warm bath to take. Mr. 

©♦ \)at lange 3^it an bcr ntcbijinifd)en gafnitdt (lubirt, er 

S. has a long time on the medical faculty studied, he 

ttjar ber befle Stubcnt unb erbicit ein feJ)r ebrenwertbe^ ^q^Ios^ 

was the best student and received a very lionourable diplo- 

ma* l^a^ 2^iploma ifl febr tbeuer, e^ fojlet breigig SCbalcr* 

ma. The diploma is very dcnr, it costs thirty dollars. 

®n ^funb @o(b ift mcbr njertl) aU ein ^funb ©ilbcr. @r 

A pound o/ gold is more worth tlian a pound o/ silver. He 



nothing with the naked eye. The worms and the frogs are creatures of God. I drink 
twenty dro])S of medicine every day ; in the morning when I awnke, 1 take ten drops, and 
at night before I go to bed, I ulso take ten drops. The doctor proscribed the medicine in 
order to heal me. The doctor gave my son pills and promised to heal him ; my son, how- 
ever, does not like the pills, he would much prefer the sugared pills. It is very disagree- 
able to drink bitter medicine. I hope to see your son well in three weeks, for the present 
he should stay in bis bed or sit in a warm place. My son takes the medicine mixed with 
water. The doctor ordered me besides to take a warm bath daily. Mr. S. has studied a 
long time under the medical faculty, he was the best student and received a very honour- 
able diploma. The diploma is very dear, it costs thirty dollars. A pound of gold is worth 
more than a pound of silver. He received a golden medal from the king. I used to 
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trf)iett i)on bem iJonigc ein golbcne^ gbrettjcicfjcn. 5d) pffcgtc 

received from the king a jrolden nu'dal. I used 

bittere, faucre xinb fiigc SKebijin ju trinfen* Unfcr Dlad^bar 

bitter. sour, and sweet medicine to drink. Our ncijiihbour 

Ifat ein atte^ gdjaf unb ein jmtge^ Aalb* SB?aim gel)t 3bt 

lias an old sheep and a young calf. When goes your 

Citfel nad) SSerlin? a?erlm ijl einc gregc gtabt* @m 

uncle to Berlin ? Berlin is a great city. A 

faitfter ©rf)Iaf crfrifd)t bie ntiiben ©ficbcr* Set) witnfAc 

soft sleep refreshf-a the tired limbs. 1 wish 

laitge gu frf)Iafcn, e^ i(l jcbcd) itidbt bcilfam, fc ju tinin. 2^ic 

long to sleep, it is, however, not healthy so to do. (The) 

®efunbl}cit ift ta^ bejlc &vit aiif iixtnu X:ie (Srbe i|1t rmib* 

soundness is the best good on earth. The earth is round. 

Vii @rbe i\t ein ^laneL X:ex 2>cftor fiibltc mir ben ^Mil^ 

The earth is a planet. The doctor felt to me the pulse, 

nnb faqte : 3bt ^ul^ fcl)(agt nid)t rrgelmd^ig. Xcx SWenfd) 

jmd said : Your pulse beats not regular. The man 

bat Dtcmn unb 5>Ju^fc(rt* gr ift fcbr DoHMuttg.* 5n iimx 

has nerves and muscles. Ily is very sanguine. In him 

flie^t beiitfdic^ 5?(ut I^er 2Surm bat fein ^Miit, aUx anftatt 

flowes German blood. The worm has no blocxi, but instead 

be^ SSIutcc^ cinen ttjcigcn Saft* I>a^ Staffer iff fiinf ^^ug 

of (the) blood a white fluid. The Avater is five feet 

tief. £)ie $£iefc be^ SBaffer^ iff sebn gug* 

deep. The depth of the water is ten feet. 

2tDan?iS9te Cection. 
X)a^ SKeermaflfcr tjlt fafjig^ 5d) trinfe nid)t gcrit fafjige^ 

The sea-water is salty. I drink not gladly salty 

®affer» ^ie (giippe ifl gefafjen. 5;^ubncrfuppc fcf)mcdt 6ef^ 

■water. The soup is salted. Ciiicken-soup tastes bet- 

fer ate %lci^d)^ ober SSrobfuppc. I>a^ toei^c 95reb ntadjt bie 

ter than meat or bread-soup. (The) white bread makes the 



drink bitter, sour, and sweet medicine. Our neighbour has an old sheep and a young 
calf. When does your uncle go to Berlin 1 Berlin is a great city. A soft sleep refreshes 
the tired limbb. I wish to sleep long; however, it is not salutary to do so. Health is the 
best blessing on earth. The earth is round. The earth is a planet. The doctor felt my 
pulse and tiaid, Your puire does not beat regularly. The man has nerves and muscles. He 
is very sanguine. In him flows German blood. The worm has no blood, but inotead of 
bk>od, a white fluid. The water is five feet deep. The depth of the water is ten feet. 

TWENTIETH LESSON. 
The water in the sea is salty. I do not like to drink salt water. The soup is salted. 
Chicken-soup tastes better than meat or bread-soup. White bread makes the soup more 

* Full-blooded. 
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^vtppc tt)o^[f<i)inerfenber aU ba^ ivanne S5rob» Dte ©eu<» 

coup more palatable than (the) brown bread. The Ger- 

fd)en ejfen ntcl)r (Suppe a(^ bic 3(mcrifaner unb rmtd^en mel)r 

mans eat more soup than the Americans, and smoke more 

itabat '^ie X>cutfdE)cn raudjen au^ ber ^eife unb bie Slme? 

tobacco. The Germans smoke out of the pipe, and the Amer- 

rifaner vandjen Sigarren. Sine gliil)enbe Sigarrc QUid}t einer 

leans smoke cigars. A glowing cigar resembles to a 

brennenbeit ^o^(c ober einctn g(ul)enbcn ^euer* >Da^ geuer 

burning coal or a glowing fire. (The) fire 

mad^t ba^ 5Qaffer tt>avm. @^ ifl fe^r unangenef)m, warmed 

makes the water warm. It is very disagreeable, warm 

9Bajfer ju trittfen* 3cf) pflege in ber 9?ad)t tm SSettc ju 

water to drink. I am wont in the night in the bed to 

frf)Iafen unb am SCagc auf bem ^txi\)U ju jt$cn* 3d) ft^e gent 

sleep, and on the day upon the stool to sit. I sit with pleasure 

auf bem ©ofa. 2)ie @ng(dnber brentten ®a^. Sn ber iampe 

upon the sofa. The Englishmen burn gas. In the lamp 

brennt ba^ Del unb in ber ?aterne brennt ba^ ®a^. Da^ 

burns the oil, and in the lantern bums the gas. The 

^aut tt)ad)(l auf bem gelbe. ©auerfraut ijl: ein beutfd^e^ 

crout grows upon the field. Sour-crout is a Grerman. 

STOaljL Sa^ ^aut tt)dd)(l in bem ®arten» Xiie 3tofTnen 

meal. The crout grows in the garden. The raisins 

tt>ad^fen in einem warmen ^Kma* 3loa\) t^atte brei Soljne* 

grow in a warm climate. Noah had three sons. 

3(bam ^atte jtt)ei ®6l)ne mit 9Jamen ^ain unb SlbeL ^ain 

Adam had two sons with names Cain and Abel. Cain 

tt)ar ber altere unb 2l6el ber jiingere ©ruber* ^ain tt>av ein 

was the older and Abel the younger brother. Cain was a 

tt>ilber STOann, lebte »on ben grurf)ten be^ ^elbe^, unb ?l6el 

wild man, lived from the fruits of the field, and Abel 

toax ein ©rf)aft)irt, ein guter mifber SKann* ®ott Kebte ben 

was a shepherd, a good, mild man. God loved (the) 

3l6el ; Main abet liebte er nxd)U ©n(l fagte @ott gu ^ain : 

Abel; Cain but loved he not. Once said God to Cain: 



palatable than brown bread. The Germans eat more soup and smoke more tobacco than 
the Americans. The Germans smoke from ii pipe and tlie Americans smoke cigars. A 
lighted cigar resembles a burning coal or a glowing fire. The fire makes the water warm. 
It is very unpleasant to drink warm water. I am accustomed to sleep in a bed ^ night, 
and to sit upon a chair by day. I love to sit upon a sofa. The £nglish bum gas. Oil ia 
burned in the lamp and gas in the lanterh. The cabbage grows in the field. Soar-croot 
ifl a German meal. The cabbage grows in the garden. Raisins grow in a warm climate. 
Noah had three sons. Adam had two sons, named Cain and Abel. Cain was the older 
and Abel the younger brother. Cain was a fierce man and lived upon the fruits of tbe 
field, and Abel was a shepherd, a good and amiable man. God loved Abel, but he loved 
not Cain. God once said to Cain, " Why hast thou slain Abel, thy brother ; what has he 
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JBorum ^afl JHt Icemen SSruber Sltcf gctobtct; tt>a^ \)at tt 

Why hast thou thy brother Abel killed; what has he 

JCir getl)an ? Siel)e, ba^ 95tut :^emc^ ©rubers fd)reit ju 

to thee done ? See ! t!ie blood of tliy brother cries to 

mix avL^ bcr ©rbe, Unb @ott fprad) ferucr : 2i5er Sain tobtet, 

me from the earth. And God ppake further: Who Cain kills, 

»irb (Tcfeenfad) fcefhraft tt)erbni» 2^cr Jf l)urm gu Sabel 

will sevenfold punii^hed be. The tower of Babel 

nnir fel^r !)od)» @^ regnete t)ierjig Stage unb ttierjig 5Kdd)te, 

was very high. It rained forty days and forty nif hts, 

imb ^loa!) baucte einc 3(rd)e* SKofe^ ging mit ben Sfraeliten 

and Noah built an ark. Moses ucnl with the Israelites 

trorfenen ^uf e^ burcf) ba^ rotbe 5Keen Sie SSutfane fpeien 

dry o/t/*€ foot through the Red Sea. The volcanos spit 

geuer an^* 2)ie (gol)nc Slaron*^ fiinbigten. :^ie ©iinbe tjl 

fire out. The sons of Aaron sinned. (The) sin is 

em gro^e^ Uc6eU ®ott fprad) jn Slbrabam : @el) au^ Seinem 

a great evil. God spake to Abraham : («o from thy 

SSatcrfanbe, in ein ?anb, njcWje^ icf) X^ir jeigen tt>erbe ; unb 

lather-land, into a land, which I to thee show will, and 

8l6ral)am ging* 2(bra^am xoax cin guter frommer SKann* 

Abraham went. Abraham was a good, pious man. 

®ott Kcbte ben 3tbral)am mel)r aK atte anberen ^erfonem 

Ciod loved (the) Abraham more than all other persons. 

S^mael n>ar ein ©cl)n 2lbral)am'^* ^agar tt>ar bie SWutter 

Ishmael was a son of Abraham. Hagar was the mother 

^^mad'*^. ?ot xoax ber SruberfoI)n 2(braf)am'^» Slbra^am 

of Ishmael. Lot was the brother-son of Abraham. Abraham 

unb got fatten t)iele ©dE)afe unb A'ameele. 3^a^ Sameel ijl 

and Lot had many sheep' and camels. The camel is 

^tflig* 3n ben orientatifdjen ?anbeni finbet man Diele Sa^ 

thirsty. In the Olrien^al lands finds one many cam- 

tneete. Slbrabant batte einen Scl)n ntit 9ianten Sfaat (Sn(l 

els. Abraham had a son, with name Isaac. Once 

famen brei 9Kanner jn Slbrabam, unb er fagte ju i^nen: 

came three men to Abraliam, and he said to them : 

SBBafc^et euere ^iige ; nnb er brarf)te SBaflfer, bie ^iige bamit 

Wash your feet; and he brought water, the feet therewith 

done to thee? Bcbold, the voice of tliy brother's blood cries tome from the groand." 
And God Hkewise said, " Whoever kills Cain, shall be puni«hcd sevenfold.'* The tower 
of Babel was very hlj|[h. It rained forty days and forty nights ; and Noah built an Ark. 
Moms with the fsraelites went dry shod through the Red Sea. The volcanos spit out 
Use. The sons of Aaron sinned. Sin is a great evil. God said to Abraham, " Go out 
firom thy father-land, into a land tlmt I will show thee ;" and Aliraham went. Abraham 
w«s a good, pious man. God loved Abraham more than all other men. Ishmael was a 
■on of Abraham. Hagar wns the mother of Ishmael. Lot was ilin son of Abraham's brother. 
Abraliam and Lo* had many sheep and camels. The camel is thirsty. In Oriental coun- 
tries we find many camels. Abraham had a son named Isuuc. Three men once came to 

8 
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jtt tca^d)en. Sr gafc i^nen and} Srob. 25ie5Katttter banffm 

to wash. He gave to them also, bread. The men thanked 

ii}m fiir 2(tte^ unb gingen tpcg* 2(6ral)am fagte femer 

him for all, and went away. Abrahamf said further 

Jtt hem §errn: SEBenn nur jetjngute^erfonenin ©obomtt>drctt, 

to the Lord : If only ten good persons in Sodom were, 

tt)urbe(l bu bie ©tabt urn il^remiUen Derfc^onen ? 25er iperr 

wouldst thou the city for their sake spare? The Lord 

fpracf) : 3ct) tt>itt ff^ «ict)t t>erbcr&en nm ber 3^ttc tpiUeiu 

spake ; I will them not destroy for the ten's sake. 

®ott Dera6jy)euet foIct)e ^erfonen, weld^e Ue6Ie^ tl^tttt obcr 

Grod abominates such persons, who evil do or 

UeMe^ in it)rem ^er jeu benf en* Da^ @oIb i(l jungen SKdnnem 

evil in their hearts think. (The) gold is to young men 

gutt>eilen frf^dblirf)* ©alomon ber ^-ffieife pflegte ju fagcn : 

sometimes injurious* Solomon the Wise used to say: 

SBBei^l)eit i(l 6effer benn SReid^ttjnm, unb aSerflanb befler beuu 

Wisdom is better than riches, and understanding better than 

feine^ @oIb* &nte ^erfonen pflegen nic^t immer weife jn fein^ 

iine gold. Good persons use not always wise to bo. 

3Bei^^eit i(l beffer bcnn ®oIb. &ott ^aflfet aUe^ Ueble, tt)elct)e^ 

Wisdom is better than gold. God hates all evil which 

toix tl)ttn* @r toinfte mit ben ^janben unb id) fa^ c* 

we do. He beckoned with the hands, and I saw it. 

3cf) t)erfle!)e tt)ol)I, tt>a6 er rrnint, tocnn ex mit ben ^nbe« 

I understand well, what he means, when he with the hands 

tt>intu & txcLQt eine ®d)nur ^erfen um feinen Starfen* Sr 

beckons. He wears a string of pearls around his neck. He 

l)atte eine tiefe SBBunbe in feiner SSrujl. SBunfc^en Bie 55affam 

had a deep wound in his breast. Wish you balm 

auf bie SBBunbe ju fcgen ? ©etn ^erj ifl tief Dermunbet* 

upon the wound to lay ? His heart is deeply wounded. 

@r fagte ju mix mit gebrod)enem ^erjen : 5[Rein greunb, id} 

He said to me with broken heart: My friend, I 

n)erbe nidjt me^r longe fefcen* ®ott fei mit 2)in ?ebe tootft 

will not more long live. God be with thee. Live well, 

>^1— ^— ^^W^^-^*^^^— ■ ■■■!■■■■■■■ I I I I ■ - ■ ■■■ - I ■ ■ I ^^.J— 

Abraham, and he said to them : " Wash your feet ;'* and he brought water to wash their 
feet; he gave them also bread. The men thanked him for all this and went away. Abra- 
ham said further to the Lord : ''If there be only ten lighteous men in Sodom,, wilt thou 
■pare the city for their sake?** The Lord said, I will not destroy it for the ten*8 sako. 
God hates those persons who do evil or think evil in their hearts. Gold is sometimes in- 
jurious to young men. Solomon, the wise man, was accustomed to say: ''^ Wisdom is bet- 
ter than riches, and understanding thnn fine gold.**^ Good men hre not always wise. Wis- 
dom is better than gold. Grod hates all the evil we do. He beckoned with hiis hands and 
I saw it. I understand well what he means, when he beckons with bis hands. Re wear» 
a strmg of pearls around his neck. He had a deep wound in his breast. Do you wish to 
lay balm upon the wound ? His heart is deeply wounded. He said to me with a brokeo 
;: " My friend, I shall not live much longer. God be with thee. Farewell, and think of 



147 
ttn^ gebenfe nteht. ^Der @oIbat etf)iett erne tobfidie SQunbc 

and think of me. The soldier received a deadly wound 

on feincr vedjten ®eitt unb an feiner linfen S)ant>. @r ifl an 

on his right side, and on his left hand. He is on 

bem ^uge DertDunbet 2)er Doftor Deifprad^, ntcine SEBunbc 

the foot wounded- The doctor promised my wound 

in Dierjefin Zagm ju ^eifen. 2)a^ S3Iut flog in (gtromen au^ 

in fourteen days to heal. The blood flowed in streams out of 

ber ticfen ffiunbe. I)er Slrjt feqte ein ^flaftex auf bie SDBunbc 

the deep wound. The physician laid a plaster upon the wound, 

unb Deroanb jie* @r blutet oft an6 ber S^afe. @r l)at fe^r 

and bound it. He bleeds often out of the nose. He has very 

fci)one Slugenbraunen unb 2lugenKeber» Qv ifl einer fanften, 

fine eye-brows and eye-lids. He is of a soft, 

inUbett unb bod) mamlidjen 9^atun 2)er ©olbat fod)t mit 

mild, and still manly nature. The soldier fought with 

etnem ®d)n)erte in ber redfjten unb einem @c^ilbe in ber linfen 

a sword in the right, and a shield in the left 

^nb* @r \)ielt ein ian^e^ ©ci)tt)ert in ber^anb* (Bein 

hand. He held a long sword in the hand. His 

ed)ilbi(lau^ ®tal)I Derfertigt @r l)at (ldl)(erne SEBafen. 

shield is of steel made. He has steel weapons. 

Cetne SBBaffen ttjarcn jmei ^iffolen, ein Sd)tt)ert unb eine 

Hia weapons were two pistols, a sword, and a 

ianie. 2)a^ @d)tt)ert ifl fef)r fd)arf. 2Biinfd)en ©ie 3l)r 

lance. The sword is very sharp. Wish you your 

@(^tt)ert ju fd)drfen ? ^ecf)ten ®ie ntit bem ©rf)tt)erte ober 

sword to sharpen ? Fight you with the sword or 

mit bem ©abel ? 2)ie franjojTfdjen ©olbaten ferfjten tt)ol)L 

with the sabre? The French soldiers fight well. 

£ie Sinnbilber auf feinem ®d)i(be (Tub ein ?ott)e unb eine 

The symbols upon his shield are a lion and a 

^onig^frone* ®eneral 28eHington fod)t unter ber ^fagge 

king's crown. General Wellington fought under the flag 

dn^iant'^. 3f?apoIeon brac^te t)iele ©iege^geid)en an^ ben 

of England. Napoleon brought many trophies out of the 

europaifdjen ^rot)injen nad) granfreidj. Der r6mifd)e ^refe* 

European provinces to France. The Roman re- 



The soldier received a mortal wound in his right side and in his lefl hand. He is 
woanded in the foot. The doctor promised to heal my wound in fourteen days. The 
blood flowed in streams from the deep wound. The physician laid a plaster upon the 
woond and bound it up. He often bleeds from the nose. He has very fine eye-brows and 
eje-lids. He is of a gentle, mild, and yet manly nature. The soldier fought with a sword 
in kit right band and a shield in his left. He had n long sword in his hand. His shield is 
Bbade of steel. He has steel weapons. His weapons were two pistols, a sword, and a 
lance. The sword is very sharp. Do you wish to sharpen your sword 1 Do you fight 
with a aword or a sabre ? The French soldiers fight well. The symbols upon his shield 
a Hon and a crown. General Wellington fought under the flag of England. Napo- 
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flaat* 6efa|[ t)ie(e ^rctjfnjeit fn anbem Janbent* JJie amcH^d^ 

public possessed many provinces in other lands. The Ameri' 

itifd^e %ia%t ift blan unb rott) mit ad)t unb jwanjig ©temem 

can flag is blue and red, with eight and twenty stan. 

Sluf ber cngrifd)en ^(agge ifl cin ?owe gemart Senebig tt>at 

Upon the English flag is a lion painted. Venice was 

lange ^eit ein ^reijlaat Hamburg i(l ein freier ©eeljafen* 

long time a republic. Hamburg is a free sea-haven. 

2)ie aSereinigten Staaten 9torbamerifa^^ be|lel)cn au^ ad)t 

The United States of North America consist of eight 

unb gttjaiijig Staatcn* 5m Connecticut (Btaate jTnb met)t 

and twenty states. In the Connecticut state are more 

©d)ulcn al^ im ©taate Dbio* 3n einer 5RormaIfc()nfe fTnb oft 

schools than in the state of Ohio. In a district school are often 

meifx al6 l)nnbcrt Sd)uler» 3n ^reufien jTnb tnel)r ©djulett 

more than hundred scholars. In Prussia are more schools 

afe in ben anbem beutfd)en ©taaten* 2)eutfd)(anb iflcm 

than in the other German states. Germany is a 

gro^ere^ ?anb aU 3talien, 3n Dtom ffnbet man bie SRuinett 

greater land than Italy. In Rome flnds one the ruins 

alter ^aldflte* ©n ^alafl i|l Qetobtfntid) grower aW ein ^u^^ 

of old palaces. A palace is generally larger than a house. 

^Der ^onig t)on granfreid) ifat feincn ^alajl in ^axi^. 3n 

The King of France has his palace in Paris. In 

^ari^ jTnb eine SWittion ®nti)ol)ner* 3n bem SKeere leben 

Paris are a million (of) inhabitants. In the sea live 

SWittionen Sifrf)e. 2Ber eine SMittion Xijalet beff^t, mag tt>cbl 

millions of fishes. Who a million of dollars possesses, may weU 

reicf) genannt werbcn* 9D?cin £)l)eim ifl ein SMitticnar, unb 

rich called be. My uncle is a millionaire, and 

meine SCante i|l bie Xcd)ttv eine^ 5!Kitfionar^* 

my aunt is the daughter of a millionaire. 



leon carried many trophies from the European provinces to France. The Roman repoblie 
possessed many provinces in other countries. The American flag is blue and red, with 
twenty-eight stars. A lion is painted upon the English flag. Venice was a republic for a 
long time. Hamburg is a free port. The United States of North America consist of 
twenty-eight states. There are more schools in the state of Connecticut than in the state 
of Ohio. There are oflen more than a hundred scholars in a district school. There are 
more schools in Prussia than in the other German states. Grermany is a larger coontry 
than Italy. In Rome we find the ruins of old palaces. A palace is generally larger than 
a house. The King of France has his palace in Paris. There are a million of inhabitanti 
in Paris. Millions of fishes live in the sea. He who possesses a million of dollars, may 
well be called rich. My uncle is a millionaire, and my aunt is the daughter of a mil- 
liona're. 

* Free-ctate. 



149 



k (tin ttn& :|toan^90te Cectton. 

SWem ^rr, wann gej^cit (Bie ju S3ette, unb tt)ie foitge 

(My) sir, when go you to bed, and how long 

fd)lafen ©ie? 3rf) fd)lafc nidjt fange* ^aben ©ie biefe 

sleep you? I sleep not long. Have you this 

3lad)t iatiQC gefdjiafen? Xxdnmen ©ie oft in ber 5Kad)t? 

night long slept? Dream you often in the night? 

fyiben (Bie angenet^me Xxanme ? 28a^ tl)un ©ie am SKorgcn ? 

Have you pleasant dreams ? What do you in the morning ? 

3* tt)afd)c mid)* 28afd)en ©ie 3f)r ^aar atte Jlage mit 

I wash me. Wash you your hair all days with 

faftem SOBajfer? S)at 3t)r ©ol)tt braune^ S>aax unb blaue 

cold water? Has your son brown hair and blue 

Stugen ? 3d) fel)e gern ein ^aar blaue 2lugen» @^ iff e^ren^ 

eyes ? I see gladly a pair of blue eyes. It is more 

tDertber, eiit gute^ ^erj al^ eine Iieblid)e ^iQnv ju i^aben^ 

honourable a good' heart than a lovely figure to have. 

@ine langc gigur ijl ttid)t fo fd)6n ate eine runbe §igur* Die 

A long figure is not so handsome as a round figure. The 

^ovm ber Srbe ijl runb. 25ie 5Binternad)te bauem fanger ate 

£Drm of the earth is round. The winter nights last longer than 

We ©cmmemdc^te* '^talkn i(l ein frud)tbare^ ?anb* 3d) 

the summer nights. Italy is a fruitful land. I 

Ubtc tine geraume ^eit in "^taiien* 3d) f onnte ttid)t ben ^apji 

lived a considerable time in Italy. I could not the Pope 

in atom fe^en* 2)er ^apjl ifl after ate bie S3ifd)6fe* 2)er 

in Rome see. The Pope is older than the Bishops. The 

Sifd)of l^at grauc^ ^aar auf feinem ^aupte* 2)ie Stomer 

Bishop hieis gray hair upon his head. The Romans 

Derel)rteu t)iele ®6tter* S^hcn ©ie bie ®6tterlet)re jhibirt ? 

worshipped many gods. Have you (the) mythology studied ? 

9?omuIu^ unb ^emix^^ beibe ©d)aft)irten, tvaxcn SSriiber^ 

Romulus and Remus, both shepherds, were brothers. 

JRomuIu^ bauete atom unb tonxbc ate ein ^albgott t>excf)xt 

Romulus built Rome, and was as a demi-god worshipped* 

TWENTY-FIRST LESSON. 

When do yon go to bed, sir, and bow long do you sleep ? I do not sleep long. Have 
yoa slept long to-night ? Do you often dream in the night 1 Have you pleasant dreams 1 
What do you do in the morning 1 I wash myself. Do you wash your hair every day 
with cold water? Has your son brown hair and blue eyes ? I like to see a pair of blue 
eyes. It is more honourable to have a good heart than a handsome figure. A tall figure 
is not BO handsome as a round one. The form of the earth is round. The nights in the 
winter are longer than in the summer. Italy is a fruitful land. I lived a considerable time 
in Italy. I could not see the Pope in Rome. The Pope is older than the Bishops. The 
Bishop has gray hair upon his head. The Romans worshipped many gods. Have you 
studied mythology 1 Romulus and Remus were brothers and both shepherds. Romulot 
built Rome and wu woiabipped as a demi-god. The city of Rome is built upoo levta 



150 
jDfe ©tabt fRom ift auf fTetett igiugdn gctaut 3tt mrfitcr 

The city o/ Rome is upon seven hills built. In my 

jammer jTnb jmei ?ampen, fiinf 93iict)er, ein ^aar Sd)nf)e, tin 

chamber are two lamps, five books, a pair cf shoes, & 

©torf, eittc Scttflette, brei ®Idfer, tt>exgc^ papier, jtt>ei Mmme^ 

stick, a bedstead, three glasses, w^hite paper, two combs, 

ein 3Bafrf)gtfa^, jtwif (Stiible, frifcfie^ SEBaficr, ein ®efd^ mtt 

a wash-basin, twelve chairs, fresh water, a vessel with 

atofen, SCuIpeit unb §8ei(d)en, ein ^(eib, ein ^xatl, jet)n 9idgef, 

roses, tulips and violets, a dress, a dress-coat, ten nails, 

ein jammer, ein Dfen, ein ^ol)Ienfc«er unb gnte^ braune^ 

a hammer, a stove, a coal-fire, and good brown 

S5rob* 9Reine gd)n>e|ier tragt eine SWofe in ihren ?oden. 3rf) 

bread. My . sister wears a rose in her curls. I 

erl)alte affe jwei SKonate ein neue^ ^aax ®d)nbe Don bem 

receive all two months a new pair of shoes from the 

@cl)u^ntad)er» 2^iefer Srf)ubmad)er tt)anberte brei Sa^re in 

shoemaker- This shoemaker wandered three years in 

ben beutfcf)ett ^rot)injen, nnb t)erfert{gt beffere ®cl)ut)e ai^ atte 

the German provinces, and makes better shoes than all 

anbern ®ii)ubmad)er» ^a6en ®ie t)on bem neuen /Jelegrap!) 

other shoemakers. Have you of the new telegraph 

get)6rt ? 28ir f onnen t)erntitte(fl be^ neuen SCelegrapt)^ bie 
eard ? We can by means of the new telegraph the 

JReuigf citen t)on Soflon in fiinf unb jwan jig SKinutcn erbaften^ 

pews from Boston in five and twenty minutes receive. 

35ie^ ifl etwa^ 3iene6, unb Salomon ber SSJeife fagte: (5^ ift 

This is something newj and Solomon the Wise said: It is 

nxd)t^ SWeuc^ unter ber ©onne* 3Bir fonnten t)ennittelft 

nothing new under the sun. We could bv means of 

eine^ ?uft6alfon^ in brei J^agen nacf) Siibamerifa reifen* 3tt 

an air-balloon in three days to South America travel. In 

©i'tbamerifa ffnb t)iele ®flat)en* ^ie Ungarn tragen blauc 

South America are many slaves. The Hungarians wear blue 

padfen, fange^ S>aax unb cine l^obe ^appe» SBoffen ©ic 

jackets, long hair, and a high cap. Will you, 

gefdttigft eine Za^e Zl^ee mit mix trinfen ? SEBiirben ®ie 

if you please, a cup of tea with me drink ? Would you 

hills. In my chamber are two lamps, five books, a pair of shoes, a stick, a bedstead, three 
glasses, white paper, two combs, a wash-basin, twelve chairs, fresh water, a vase with ro- 
ses, tulips and violets in it, a dress, a dress-coat, ten nails, a hammer, a stove, a coal-fire, 
and good brown bread. My sister wears a rose in her hair. I receive every two months 
a new pair of shoes from the shoemaker. This shoemaker wandered three years in the 
German provinces, and makes better shoes than all other shoemakers. Have you heard 
of the new telegraph 1 We can receive news from Boston by means of the new tele- 
graph in twenty-five minutes. This is something new, and Solomon, the wise man, said : 
" There is nothing new under the sun." We could travel to South America by means of 
a ballooo in three days. There are many slaves in South America. The Hongariani 
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perhaps prefer water to drink? What is dearer, 

®tro^ ober S^n ? Der Dct)^ frigt ba^ ^eu unb ber gfel 

straw or hay? The ox eats the hay and the ass 

(iegt ouf tern ©trol^e* ^flegcn (Bit S^re ?eintt)anb mtt ©eiffc 

lies upon the straw. Are wont you your linen with soap 

ju mifc^tt ? Sleid^n ©ic 3l)re ?emtt>anb ? 3^) bemcrtte 

to w^ash ? Bleach you yo"r linen ? I noticed 

oft in 2)etttfct)Ianb, bag bie SEBeibcr an einem ttjarmen ©cm^ 

often in Germany, that the women on a vi^rm sum- 

merm^rgen anf bcm Otafe ji$en nnb tl)rc ?exntt>anb bleirfien* 

mer day upon Uie grass sit and their linen bleach. 

S)ie ^ronjofen fpredjen fel)r fd)nelf» 25ie Slmerifaner fpredjen 

The Frenchmen speak very quick. The Americans speak 

toenig unb benfen meL S>bxen ©ie ben SBSagen? SOietn 

little and think much. Hear you the wagon ! My 

SSruber l)at jtt>ei D(^fen an feinem SBBagen angcfpannt ©el^en 

brother has two oxen on his wagon yoked. See 

(Bit bf n SKann mit ciner ©djaufd in ber ^anb ? 3a, ntein 

you the man with a shovel in the hand ? Yes, (my) 

iperr, id) fc^e unb ^6re if)tu 3|l cine ^mpe in 3i^tem ^ufe ? 

sir, I see and hear him. Is a pump in your house ! 

ipaben ©ic falter (Tifd)e^ SBaffer in 3t)ter ^nntpe ? 3n biefem 

Have you cold fresh water in your pump? In this 

^rogen ©aale befanben jTc^ mcl)r aU breitanfenb ^rfonen* 

great saloon found themselves more than three thousand persons. 

Sit biefem ^Baak Ijangcn l)nnbert iamiptn* 2)er ©efretar 

In this saloon hang a hundred lamps. The secretary 

SRapoCeon'^, fein el)ema(iger 3ngenbfreunb, ^atte mit ilfm in 

of Napoleon, his former youth friend, had with him in 

ter militarijit)en ©d)ule fhibirt 3lapokon 6efag mk ^anonen 

the military school studied. Napoleon possessed many eanuons 

in feiner Slrmee* SDer ^ilger geljt nad) 3ctufalem, urn ba^ 

in his army. The {Mlgrim goes to Jerusalem, in order the 

i)eilige ®ra6maf jn feljen* XHe ^i{ger famen im falten SEBinter 

hcly sepulchre, to see. The pilgrims came in the cold winter 

wvear blue Jacket*, long hair, and a high cap. Will you please to drink a cup of tea with 
gne 1 Perhaps yon would prefet Co drink water 1 Which i« dearer, straw or hay t Tha 
ox eats hay, and the ass lies up}n straw. Are you accustomed to wash your Hnea 
with soap ? Do you bleach your linen 1 I often noticed in Germany, that women sit 
open the grass on a warm summer's day, and bleacb their liaen. The Frenchmen speak 
very rapidly. The Americans speak little and think much. Do you hear the wagoa f 
B(y brother has two oxen yoked to his wagon. Do you see the man with a shovel in his 
fiand t Yes, sir, I see him and hear him. Is there a pump in your house 1 Have you 
«old fresa water In your pump 1 In this great saloon there were more than three thou 
•and persons. A hundred lamps hang in this saloon. The secretary of Napoleon, tha 
Iriead of his youth, studied with him in the military school. Napoleon had many can* 
ia Jus anoy. The pilgrim goes to Jerusalem, to see the holy sepulchre. The pU- 
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ttac^ Sftttcrif a ttnb tonbeteit in ^f^mottt^* Die ^ilger tvamt 

to America, and landed in Plymouth. The pilgrims were 

gute, religiofc ^)erfottett* I)icfe W^^J^ to&djft in tinem 

good, religious persons. This plant grows in a 

toavmm Mima. S^aben ®ie ba^ nene Ze^ammt in Si^twf 

warm climate. Have you the New Testament in your 

S^nh ? SBiirben ©ie einen golbenen SRing cinem £)ttfateit 

hand ? Would you a golden ring to a ducmt 

Dorjie^en ? 3d) wiirbe rinen 2^ufaten t)orjiel)en, bctm fSr 

prefer? I would a ducat prefer, for, for 

einen Sufaten fann idj gmi golbene SRinge faufen^ S^bm 

a ducat can I two golden rings buy. Have 

©ie einen 2)iamantring an Sl^rem finger ? 3c^ I)a6e in meiner 

you a diamond ring on your finger? I have in my 

aSorfe fiinfjig Sufaten, bnnbert Xhaicx unb jel)n SSantnoteit^ 

purse fifty ducats, hundred dollars, and ten bank-notes. 

2)ie 3ti(i)te weine^ Sater^ tragt einen blauen S^nU Die 

The niece of my father wears a blue hat. The 

Slmerifaner feiem hen m'erten SnK af^ einen ^^(Itag^ 

Americans celebrate the fourth of July as a festival day* 

©n itropfcn SBBaffer i(l in einem ^igcn ?anbe jnweilen mctft 

A drop o/ water is in a hot country sometimes more 

ben&t^igt aU ®oIb nnb Sifter* Dtobinfon @rufoc fanb cmf 

needed than gold and silver. Robinson Crusoe found upoa 

einer einfomen Snfef einen ^Inmpen ®oIb* & bctvadjtete bad 

a lonely island a lump (oO gold. He looked at the 

®oIb unb fagte tt)el)miit^ig: SBBoju fott ntir aft biefer 

gold, and said sorrowfully : where to shall me all this 

SReic^t^nm ? SGBa^ niigt mtr biefe^ ®otb ? 2Ba^ fann td^ 

riches ? What avails me this gold ? What can I 

bamit ntad)en ? SOBo^ !)ilft e^ ntir ? ^nnte ic^ einen ^m^ 

there with make ? What helps it me ? Could I a han»- 

mer ober 3?agef ftnben, fo tt>aren ntir feeibe mel^r noertl^ d^ 

mer or nails find, so would be to me both more worth than 

biefe^ ®oIb* 3Ca^ l^elftn ®oIb unb ®iiter, mnn ba^ ^erj 

this gold. What helps gold and goods, when the heart 



frims came to America in tlie cold vrinter, and landed at Plymouth. The pilgrims were 
food, religious men. This plant grows in a warm climate. Have you the Neve Testament 
in your band ? Would you prefer a golden ring to a ducat ? I wouhl prefer a ducat ; I can 
buy two gold rings for a ducat. Hare you a diamond ring on your finger ? I hare fifty 
ducats in my purse, a hundred dollars, and ten bank-notes. My father*^ niece wears a 
blue hat. The Americans celebrate the fourth of July as a day of festivity. A drop of 
water in a hot country is sometimes more needed than gold and silver. Robinson Crasoe 
found a lump of gold upon a lonely island. He looked at the gold, and said mournfully : 
What are all these riches to me ? What does this gold avail me ? What can I do with 
it 1 What help is it to me ? Could I find a hammer or some nails, they would be wortll 
more to me than this gold. Of what advantage are gold and goods, wbea th» hoaA it 
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Wfe i(t TienUn ©ie UeMe^ t)cn mix ? Set) benfe ©ute^ t)on 

evil is. Think you evil of me ? I tliink good of 

31)nett* ©in 5Kattn, weldjer Don alien ^erfoneu UeMe^ bettft, 

you. A man who of all persons evil thinks, 

pfliegt juweilen felb(l m'rfjt gut gu fein. SBa^ ^a6en ®ie @ute^ 

seems sometimes himself not good to be. What have you good 

in 3t|rem §aufe ? ®ib mir 95rob» 2(1^ ic^ in Stalien tt)ar, 

in your house ? Give me bread. When I in Italy was, 

fag^ eitt Staliener ju mir : SEBiinfc^en ©ie gu jlngen ? 3c^ 

■aid an Italian to me : Wish you to sing ? I 

antXDoxtete : 5a, meiit ^rr, id) tt)iinfcf)e gu jtngen, abet id) 

answered : Yes, my sir, I wish to sin^, but 1 

taan nidjt ; id) tjahc e^ nic^t (hibirt 2)er Stahener Iad)te, 

can not ; I have it not studied. The Italian laughed, 

fagenb : 3ct) l)abe and) nid)t (hibirt unb jlnge bod), unb er Keg 

Baying : I have also not studied, and sing yet, and he let 

mir cinen lieblidjen ©efang \)bvcn. 

me a lovely song hear. 

Zn)ci nrib ^toan^igete ttction. 
2)ie yiatnr tt>ar jliffe urn mid) t^er, Slffe^ fag in tiefem 

(The) nature was still around me, all lay in a deep 

®d)Iumraer, nut id) toad)te nod) ; mein ^erj tt>ax t)ott eine^ 

sleep, only I watclied yet; ray heart was full of a 

©efii^te^, ba^ id) felbjl nid)t Dcrfltanb* S^teben mir bie ^iitte 

feeling, which I myself not understood. Near me the hut 

eine^ ©d)af l)irten ; e^ war in einer ©ommcrnad)t ; id) borte 

of a shepherd ; it was in a summer night ; I heard 

ben fernen Conner* 3d) tvat einfam, attein, 9^iemanb neben 

the far thunder. I was solitary, alone, nobody near 

mir ; id) fog ben milben 3^pl)9x in meine aSmflt, ber Slbenb^* 

me; I sucked the mild zephyr in my breast, the evening- 

n)inb lifpelte mir in bie Dt)ren unb fiiblte meine gliil)enbc 

wind liisped me in the ears and cooled my glowing 

S3nt|l* gjiein ^erj fet)nte (Id) md) etma^, ba^ id) nid)t 

breast. My heart longed itself after something, what I not 

eril 1 Do you think evil of me ? I think well of you. A man who thinks evil of all 
persons, oftentimes appears not to be good himself. What have you good in your house 1 
Give me bread. When I was in Italy, an Italian said to me, " Will you sing ?" I answered, 
** I would like to sing, but I can not ; I have not studied it.'* The Italian laughed, and said, 
** Neither have I studied it, and yet I can sing ;" and he let me hear a delightful song. 

TWENTY-SECOND LESSON. 

All nature was still around me, all lay in a deep sleep ; I alone watched. My heart 
was full of a feeling, which I understood not myself. Near me was the hut of a shepherd. 
It was in a summer's night. I heard the distant thunder. I was solitary, alone, nobody 
me. I iohaled the mild zephyr ; the evening wind whispered in my ears and cooled 

8* 
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jtettttett fcttttte — e^ tt>ar bte ^^atttajTe — em Sbealfcrmettb, 

name rould — it was the phantasy — an ideal forming, 

eincm Sngel gleic^ — c^ tt>ax \>a^ SSerlangen eine^ jungen 

to an angel alike — it was the longing of a young 

^erjcn^ nad) ttxva^ ^obercm — id) trdumte tin irbifdje^ 

heart after something higher — I dreamed an earthly 

^arabie^ — c^ tt>ar eitt filler Xraixm ; id) fal) nad) o6en, bte 

paradise — it was a sweet dream; I saw after above, the 

©tente jebod) antmortetcn mix nid}t — l)immlifc^e ©efft^e 

stars, however, answered me not — heavenly feelinga 

exn>ad)Un in ndr, bcr ^immcl voax mix natfc unb bod) bie @rbe 

awoke in me, (the) heaven was to me near and yet the earth 

nntcx meinctt ^ugen* 3d) flanb Iel)ttenb tt>ic eine 5D?arntcr^ 

under my • feet. I stood leaning like a marble- 

fau{e* 28a^ wax e^ ? 3ft ba^ ein St raum, unb fann ber 

statue. What was it ? Is this a dream, and can the 

SKenfd) nid)t bie ®ottl)eit fel)en ? 9tein, e^ ifl ba^ aSerlangen 

man not the Deity see? No, it is the longing 

eine^ jungen ^erjen^ nad) etwa^ S>ot)Cxcm ] bie geele tt)iinfd)t 

of a young heart after something higher ; the soul wishes 

ben SSater ber Seek ju feben, gu ibm ^u fpred)en, ibn ju 

the Father of the soul to see, to him to speak, him to 

lieben — ber ®ei(l fliegt nad) \)o\)txn SRegionen, tt)c ber W^ 

love — the spirit flies to higher regions, where the Al- 

tttdd)tige tl)ronet* ®ott pflanjte biefe ®eful)le in unferc 

mighty is enthroned. God planted these feelings in our 

S5ru(l, urn fid) ibm mittl)eilen ju fonnen. ®ott ifl ber SSater 

breast, in order itself to him communicate to be able. God is the Father 

unfere^ ©eiM* 3d) benfe an &ott am SKcrgen, tt)enn id) 

of our spirit. I think on God on the morning, when I 

ertt)ad)e, am Stage unb in ber 'i:flad)t, ebe id) ju 35ette gebe^ 

awake, on the day and in the night, before I to bed go. 

©ott i|l mit mir, menu id) tt)ad)e ober fd)Iafe; id) fiird)te nid)t^. 

God is with me, when I wake or sleep ; I fear not. 

SlUe SD?enfd)en ftnb ©iinber* 2lbam war ber erfte funbif^e 

All men are sinners. Adam was the first sinful 

tny glowing breast; my heart longed for something which I could not describe. It was 
fancy, forming an angelic ideal. It was the longing of a young heart for something higher. 
I dreamed of an earthly paradise, it was a sweet dream. I gazed upwards, but the stan 
answered me not ; heavenly feelings awoke in me. Heaven was near to me, and still the 
earth was under my feet. I stood leaning like a marble statue. What was it 1 Is this a 
dream, and can man not see the Deity ? No, it is the longing of a young heart for some- 
thing higher. The soul wishes to behold its Father, to sjieak to him, to love him. The 
spirit soars to higher regions, where the Almighty is enthroned. God planted these feel- 
ings in our breasts, that we might be able to hold communion with him. God is the Father 
of our spirit. [ think of God in the morning when I awake, by day and in the night, be- 
fore I go to bed. God is with me when I wake or when I sleep. I fear not All mea 
are linnezs. Adam was the first sinful man. God said to Adam, Of aU firuiti of the gar- 
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Wlam* ®ott figtc ju Slboni : Sen aUen %twijtm M 

man. God said to Adam : Of all fruits of the 

©attend fantift bu effen, aUx t)cn ten ^iidjten bc^ fdanme^ 

^rden canst thoii eat, but from the fruits of the tree 

in ber gRttte be^ ©attend fcttfl bu ntrf}t efien, @ott Dcrbot 

in the midst of the garden shah thou not eat. God forbade 

ibm biefe^, tveil tv ten 9Kenfd)cn :prufen tocUte nnb ju fehm 

liim thM, because he the man prove would, and to see 

nmttf(i)te^o63(bam bent gottlirfjen S5efel)Ie gehorfam femtt)urbe» 

wished, whether Adam to the divine command obedient be would. 

SH^ itfm fein SEeib ben Slpfel gafc, ag er it)n unb fiinbigtc 

When to him his wife the apple gave, ate he it, and sinned 

$egen ®otU @r liftjelte mix tttva^ in bif Cl)ren* 3rf) Kebe 

iLgainst God. He lisped me something in the ears. I like 

t>a^ ?ift)eln nki)t S>bxtn Sie ibn lifpcln ? ffia^ fagt er ? 

the lisp not. Hear you him lisp? What says he! 

3d) l)6re itfn nwf)t, id) fann itm md)t tjerfie^en. dx fprid^t 

I hear him not, I can him not understand. He speaks 

nidjt tout genug. 2Bamm rufen ®ie nid)tlauter? er l)6rt 

not loud enough. Why call you not louder ? he heard 

®ie nidjt S?6xtn ®te bie Slrcntpete? ^ie ^at)allerie 

yon not. Hear you the trumpet? The cavalry 

fcmiut, id) fcl)e ben Jtron^jeter ntit riner tongen ^eber auf 

comes, I see the trumpeter with a long feather upon 

feinem S^nte. 2^iefe ©olbaten niarfd)iren feJ)r rvoHr P^ ^(^i^tt 

his hat. These soldiers march very well, they have 

einen alten ^auptmann* 3}er ©eneral liebt btefen Dfftgier ; 

An old captain. The general loves this officer ; 

er m gmax ni)d) febr jung, aber er »er(lef)t ta^ %ed)ten tootjt 

he is certainly yet very young, but he understands the art of fighting well 

iinb bat tin fet)r mannbare^ 2J«^fet)cn» (Seine 3nnge iff toie 

and has a very manly appearance. His tongue is like 

ein feurige^ (Ed)n?ert <ix fod)t auf bent (gd)tod)tfelbe, eitt 

a fiery sword. He fought upon the battle-field, a 

(Bd)tv€xt in ber reitten ^aub baltenb* 2)ie Sd)tocl^t bei 

sword in the right hand holding. The battle at 

9BaterIco gerftorte ba^ ?eben SSieler* Qv lebte nirfjt fange, 

Waterloo destroyed tlie lives of many. He lived not long, 

den moyct thoa ent, but of the fruit of the tree in the midst of the garden, shall thou not 
«at. God forbade him this, because he would prove the man, and wished to see whether 
Adam would be obedient to the divine command. When his wife gave him the apple, ha 
ate it and sinned against God. He lis|>ed something in my ears. I do not like a lisp. Do 
you hear him lisp ? What does he say ? I do not hear him. I cannot understand him. 
He does not speak loud enough. Why do you nut call louder, he did not hear you 1 Do 
you hear the trumpet 1 The cavalry comes, I see the trumpeter with a long feather in hit 
hat. These soldiers march very well, they have an old captain. The general loves this 
officer, yet he certainly is very young ; but he well understands the art of fighting, and has 
a rtif manly appearance. Hi* tongue u like a fiery sword. He fought upon the battl» 
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aUx glorretc^. 2)ie gforreidien SC^atcn SEBaf^ingtcn'* fti* 

but glorious. The glorious deeds of Washington are 

t)Ott alien 9?ationen gepriefen* SRapoIeon t)arte ben 5Ramen 

by all nations praised. Napoleon had the name 

eine^ j^fcen, aber nid)t ben eine^ guten 9Ranne^» 2)ie Slme/ 

of a hero, but not that of a good man. The Ame- 

rif aner fpred^n t)on aOBaftjington mil ?ie6e nnb SSewonnbernng. 

ricans speak of Washirigton with love and admiration. 

2)ie SKutter S(Bafl)ington'^ war eine gute ^crfon. Safapette 

The mother of Washington, was a good person. Lafayette 

fam Don ^anfreid) ben 5lmertfanern gn ^ilfe^ 2>ie Sefpoten 

came from France to the Americans to help The despots 

(Suropa'^ Kebten nic^t ?afai)ette. 3n ben ^roDingen 3tatien'^ 

of Europe loved not Lafayette. In the provinces of Italy 

finb Diefe Defpoten* £)ie 0reil)eit tt)irb in (Suropa, tt)enn nid)t 

are many despots. (The) freedom will in Europe, if not 

in bicfem 3al)rl)nnberte, im nac^flen Scit)tl)unbevte gn ?ici)te 

in this century, in the next century, to light 

f cmmen ; bie aSolfer f^aben lange genug gefd)Iafen, unb bcc 

eome ; the nations have long enough slept, and the 

innere Srang nad) greil)eit Idgr jTd) tt)ol)t ^emmen, aber nidjt 

inward strife after freedom lets itself well hem in, but not 

gdnjlic^ nnterbriicfen* Ser amerifanifcf)e greiftaot ijl ein 

entirely pressed under. The American republic is a 

glorrcidfje^ SSeifpieC, eine warnenbe ©tanbfanic, nnb ftjricbt 

glorious example, a warning monument, and speaks 

jn atten SSoIf ern nnb cAkn ^erfoncn : SOlenfrf), fei frei ! 3la^ 

to all nations and (to) all persons : Mankind, be free ! Na- 

lionen, erwad^et ! SDldnner, 3^tr feib frei geboren ! granfreic^ 

tions, awake ! Men, you are free born ! France 

tfai eine (let)enbe Slrmee Don Dierl)nnberttanfenb SDiann^ 3^ 

has a standing army of four hundred thousand men. I 

(|abe Dergeffen, toa^ ©ie wir gefagt J)aben» ®ie Dergeffen in 

have forgotten, what you to me said have. You forget in 

ber yta&ft, toa^ id) 3^nen tt)dl)renb be^ 2;age^ fage* Skrgejfen 

the night, what I to you during the day say. Forget 

field, holding a sword in his right hand. Tho battle of Waterloo destroyed the lives of 
many. His life was not long but glorious. The glorious deeds of Washington are praised 
by all nations. Napoleon bore the name of a hero, but not that of a good man. The 
Americans speak of Washington with love and admiration. The mother of WashingtoD 
was a good woman. Lafayett-e came from France to help the Americans. The despota 
of Europe did not love Lafayette. In the provinces of Italy there are many despots. 
Freedom will dawn in Europe in the next century, if not in this. The nations have slept 
long enough ; and the inward struggle for freedom may perhaps be checked, but not en- 
tirely suppressed. The American republic is a glorious example, a warning monument, 
and speaks to all nations and to all persons, " Men, be free ! Nations, awake ! Men, ye are free 
bom !" France has a standing army of four hundred thousand men. I have forgotten what 
you laid to me. You forget in the night what I tell yon daring the day. Do not £uvq| 
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®te ntd^t, e^ ifftn gu fageit^ 3Ba« f cflet em Duftenb Slujlem ? 

you not, it to him to say. What costs a dozen oysters ? 

(gffen ©ie gcrne Slufiem ? S^ i(l gut, ^lalent gu l^aben ; eiit 

Eat you gladly oysters ? It is good, talents to liave ; a 

Wlatm^ tier gute Zalente ijatf tann fid} Ieirf)t l)elfen* & ifl 

man who good talents has, can himself easily help. He it 

em ©tubent, mit !)ol)en ZaUnten begabt* @ein ^rofeflbr 

a student, with high talents gifted. His professor 

fptiii)t {el)r tt)ol)I Don xtfm. yiccpoleon triumpt)irte ofter ol^ 

speaks very well of him. Napoleon triumphed oftener than 

attc itbrigen ©enerdle in Suropa* 4Benn ein romifc^er @t^ 

all other eenerals in Europe. When a Roman gen- 

neral trimnpljitte, tjotte ex jmei S(epl)anten obcr gtt)ei ibtoen 

eral triumphed, had he two elephants or two lions 

an feinem SEBagen angefpannt, unb triumpl)irte brei Dotte Stage* 

on his wagon yoked, and triumphed three full days. 

SKein ^reunb, tt)unfd[)e(l 2)u mix in ba^ ?anb ju folgen, in ba^ 

My friend, wishest thou me in the land to follow, into which 

tct^ gel)en tt>erbe ? ^omm nnb folge mir, e^ voixh am @nbe 

I go will ? Come and follow me, it will in the end 

gut fiir £)ic^ fein* ^ommt, aSriiber, unb fofget mir nac^* 

good for thee be. Come, brothers, and follow me after. 

gr fofgte it)m in ba^ S)an^. 3n unferm ©arten toa(i)^en 

He followed him into the house. In our garden grow 

QWauIbeeren, ^irfc^n, aSirnen unb SBBallniifle* 2>ie ^rle i(l 

mulberries, cherries, pears, and walnuts. The pearl is 

red. 

JUrei nnb iftoan^igdte Cection. 
Die ^erlen foflcn me()r al^ bie ^crattcn* 9Reine Zodjtex 

(The) pearls cost more than (the) corals. My daughter 

tragt ^oratten urn i&ren 5Rarfen* 2lprifofen unb ^ftr(Trf)e jTnb 

wears corals around her neck. Apricots and peaches are 

fofHidje ^riid)te* 3d) fanb einen ^lumpen ®oIb, jel)ntaufenb 

delicious fruits. I found a lump of gold, ten thousand 



to tell it to him. What do a dozen oysters cost t Do you like oysters ? It is well to have 
talents ; a man who has good talents, can easily take care of himself. He is a student of 
excellent talents. His professor speaks very well of him. Napoleon triumphed oftener 
than any other general in Europe. When a Roman general triumphed, he had two ele- 
phants or two lions yoked to his chariot, and triumphed fur three whole days. My friend, 
wilt thou follow me to the country, where I wish to go ? Come, and follow me ; it will 
in the end be good for thee. Come brethren, and follow after me. He followed him into 
the hoaae. In our garden grow mulberries, cherries, pears, and walnuts. The pearl 
it red. 

TWENTY-THIRD LESSON. 
Pearls cost more than corals. My daughter wears corals around her neck. Apricots 
•ad peaehei are delicious iruiti. I found & lump of gold, worth ten thouiand dollon. All 
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Zffdet tt)ert^* 9?tc^t atte ^rfottett fmben eiiten gro^ett 

dollars worth. Not all persons find a great 

^lumpen @ofb» ^eterjTKe iinb Salat tt)ad)fcn im ©arten unb 

lump o/ gold. Parsley and salad grow in the garden and 

iDerbeit fiir bie ^iirfje t)er6raud)t* 3d) efie gerne faucrn ©alat 

are for the kitchen used. I eat gladly sour salad 

int ©cmmer* SCBir eflfcn oft Salat mit Del eingemac^t $l!rin* 

in the summer. We eat often salad with oil made in. Drink 

fen ©ie biinne ober birfe (5l)ofolabe? 2^ie SBJeintrauben ffrib 

you thin or thick chocolate? The grapes are 

fiig* din ^funb SfJojlnen f oflet tnebr a\6 em ^nnbZt^e. 

sweet. A pound cf raisins costs more than a pound of tea. 

jCie JQeringe jinb gefaljene §ifd)e» 9Ba^ fcflet biefe Sfabct ? 

(The) herrings are salted fishes. What costs this needle I 

2>iefe 9^abel ijl t)ott (BtaijL 3d) babe ein ^utjenb Sfiabebu 

This needle is of steel. I have a dozen needles. 

& tnadte atte feine 9tuffe mit bent 9iugfnatfer auf« S^ben 

He cracked all his nuts with the nutcracker up Have 

©xe eine jitberne Swder^ange ? ^er 2Binb f ontrat t)on Cflen, 

you a silver sugar-tongs ? The wind comes from the east, 

SB3e|len, ©iiben unb 9^orben» 2^er SRorbttJinb ijl fait* 25ie 

west, south, and north. The north-wind is cold. The 

©cnnc gel)t im Dflen anf nnb im SSeften unter* 3m ©iibcn 

sun goes in the east up and in the west down. In the south 

Stmerifa'^ ijl ba^ ^(ima warm* 2>a^ fiiblid)e ^fima ijl nid)t 

of America is the climate warm. The southern climate is not 

fc gefunb ai^ ta^ nbrtUdje. 3nt Sitben Slmcrifa'^ t)errfci^t 

80 healthly as the northern. In the south of America prevails 

ba^ gelbe giebcr* 3nt SfJorben Suropa'^ liegcn @ng(anb, 

the yellow fever. In the north of Europe lie England, 

(grf)tt)eben, bie ^lorbfee unb Syjuglanb* 3nt 5Rorbcn SRn^Ianb'^ 

Sweden, the North Sea, and Russia. In the north of Russia 

Kegt ml ®rf)nee unb Qi^. 2)er ©^bdr, bcr Seel)unb unb 

lies much snow and ice. The ice-bear, the sea-dog, and 

hex SBBallfifcf) leben in Sapplanb* Da^ SKcnntbier Icbt in ben 

the whale-fish live in Lapland. The reindeer lives in the 

persons do not find a great lump of gold. Pnnley and salad grow in the garden, and are 
used for the kitchen. I am very fond of sour salad in the summer. We often eat salad 
mixed with oil. Do you drink thin or thick chocolate ? The (grapes are sweet. A pound 
of raisins costs more than a pound of tea. Herrings are salted fish. What does this 
needle cost? This needle is made of steel. I have a dozen needles. He cracked all his 
nutR with the nut-cracker. Have you a silver sugar-tongs ? The wind comes from the east, 
west, south, and north. The north-wind is cold. The sun rises in the east, and sets in 
the west. In the southern part of America the climate is warm. The southern climate is 
not so healthy as the northern. In the southern part of America the yellow fever prevails. 
In the north of Europe lie England, Sweden, the North Sea, and Russia. In the north of 
Russia there is much snow and ice. The polar bear, the sea-dog, and the the whale live 
In Lapland. The rein-deer lives in the cold polar regions. The feathers of the gooM oi* 
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ftilten ^tavlanietn. Die gcbertt ber ®an^ fTnb tt>eif[, bte 

cold Polar lands. The feathers of the goose are white, the 

gcbem ber §enne (tnb gelb* 3m S^orben S56l)men'^ ttjacbfen 

ftiathers of the hen are yellow. In the north of Bohemia grow 

3le))fe( unb im ©uben n>dd)(l SBBein* 5m giiben granfreid)'^ 

apples, and in the south grows wine. In the south of France 

tt>&d)fl beffercr SBein ai^ im SRorben* 3n ^Snglanb iff e^ 

grows better wine than in the north. In England is it 

fatter ate in anbcrn ?dnberu Suropa^^, weil bie 3nfc( t)ott 

colder tlian in other lands of Europe, because the island by 

SBBajfcr umgeben i|t* SBBelrfje^ ^lima i(l ba^ ertrdglid)(le fiir 

water surrounded is. Which climate is the most tolerable for 

3l)re ®efunbl)eir, ta^ fnblicf)c ober ba^ nerblidie? I^er 

your health, the soutliern or the northern ? The 

^urpur ill ein feiner ©toff* ©ie trdgt ^rlen urn iljreit 

purple is a fine stufT. She wears pearls around her 

Syd^. Zvintm ©ie cfit ©obawaffer ? 5Qa^ fcflet ein &lae 

neck. Drink you often soda-water ? "What costs a glass 

©cbawaffer? SUa^ foflct ein @la^ SEBein ? ®n®la^3Beut 

<if soda-water ? What co^ts a glass of wine ? A glass of wine 

fi)|let meljr ate ein 0ta^ ©obawaffer* 25a<^ ©obamaffer i(i 

costs more than a glass of soda-water. (The) soda-water is 

gu tf^euer in biefem ?anbe» 5Bunfd)en ©ic ein &ia6 ©oba^ 

too dear in this land. Wish you a glass of soda- 

woaffer mit mir ju trinfen ? SKdgigfeit unb Drbnung jTnb 

water with me to drink ? Temperance and order are 

^rrCi(()e Stugenben. Unfer SSater, ber bn bijl im ^immef, 

excellent virtues. Our Father, who thou art in the heaven, 

gebeiligt tt)erbe bein 9Jame, ju femme un^ bein Dteid), betn 

hallowed be thy name, may come to us thy kingdom, thy 

SBBitte gefct)el)e tt)ie im ^immel alfo and) anf @rben, unfer 

wll be done, as in heaven, so also on earth, our 

tdgftd) SSrob gib nn^ beute, unb Dergib un^ unfere ©rf)ulben, 

daily bread give us to-day, and forgive to us our debts, 

ote auc^ tt>ir Dergeben unfern ©(i)ulbigern, unb fiibre un^ 

as also we forgive to our debtors, and lead us 

white, the feathers of the hen are yellow^. Apples grow in the north of Bohemia, and 
wine is produced in the south. Better wine is produced in the south of France than in 
the north. It is cooler in Eni^land than in other countries of Europe, because the island 
is surrounded by water. What climate is the most favourable for your health, the south- 
ern or the northern 1 The purple is a fine stuff. She wears pearls around her neck. Do 
you often drink soda-water 1 What does a glass of soda-water cost 7 What does a glast 
of wine cost 1 A glass of wine costs more than a glass of soda-water. Soda-water is too 
dear in this country. Do you wish to drink a glass of soda-water with me 1 Temperance 
and order are excellent virtues. Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name, 
thy kingdom come, thy will be done as in heaven, so also on earth ; give us this day our 
daily bread, and forgive us our debts, as we forgive our debtors ; and lead us not into temp- 
tation, but deliver as from evil, Amen. Almighty Grod ! Father of heaven and earth, 
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tticf|t in aSetfurfittng, fonbem erlofe aitt* t)om Ue6cl, Slmeit* 

not into temptation, but deliver us from evil, Amen. 

Slllmdc^tiger @ott ! SSater be^ S^immd^ iinb ber (Srbe, ber 

Almighty God ! Father of the heaven and the earth, who 

ba toav^ el^e bie 5BeIt Qemadjt ttjurbe, erl)6re mic^ ! fei mix 

there was, before the world made was, hear me ! be to me 

tin giitiger SSater unb Dergib meine Siinbcn, fie jtnb mannig^ 

a kind father, and forgive my sins, they are mani- 

fad), ©enbe mix beinen l^eiligen ®eiff, ber mid) Doit nteinen 

fold. Send to me thy Holy Spirit, who me from my 

©iinben befreie, ber mid) voa^dje^ ba^ id) vein werbe unb roei^ 

sins can free, who me can wash, that I clean become and white 

tt)ie ®d[)nee* D ®ort ! toie t)od} bifl bu unb xt>a^ jTnb tt)ir ! 

like snow. O God ! how high art thou, and what are we I 

2)ciner ^dnbe 9Berf preifet bid), bu, ber bu aufbeinem X\)xone 

Of thy hands work praises thee, thou, who thou upon thy throne 

If^ffl ; fei niein £rf)ilb in 5Kot^, Dergib mir urn beiner Onabe 

sittest ; be my shield in need, forgive me for thy mercy's 

tt)illen, fenbe mir ^ilfe, bu allein 6i|l mein ^elfcr, mein 2lKe^ ! 

sake of, send me help, thou alone art my helper, my all ! 

xocnn id) and) feinen SSater ntef)r auf grben t)abe, fo ijl bocf) 

if I even no father more on earth have, so is still 

®ott tttein aSater ; bu erndl)re(l bie SJaben unb fleibefl bie 

God my Father ; thou nourishest the raven, and clothest the 

?ilien auf bem gelbe ; tt>o\)l bem SWann, ber bid) niel)r liebt 

lilies upon the field; well to the man, who thee more lov\s8 

ai6 bie 2Seft, benn taufenb 3^1)rc ffnb in beinen Slugen toie 

than the world, for a thousand years arc in tliine eyes like 

ein SCag, ber geflern tt)ar, einer 3lad)txoad)e gleid^, noie bo^ 

a day which yesterday was, to a night-watch alike, like the 

@ra^, ba^ am SDlorgen griinet unb am Slbenb abgeljauen 

grass, which in the morning is green and in the evening hewn down 

toixh. D ®ott ! tfiif men, bie in TiOt\) finb ; bu flebep in 

is. O God ! help all who in need are ; thou seest in 

ba^ ^erj unb priifejl bie SWieren, bir ift nid)t^ tjerborgen ; 

the heart and examinest the reins, to thee is nothing concealed ; 



who wast before the world was made, hear me ! Be to me a kind Father, and forgive my 
sins ; they are manifold. Send to me thy Holy Sjiirit, who can deliver me from my sins, 
and wash me that I may become clean and white like snow. O God ! how high art thou, 
and what are we ! The work of thy hands praises thee. Thou, who art upon thy throne, 
be my shield in need. Forgive me for thy mercy's sake, send me help. Thou alone art 
my helper, my all. If I have no more a father on earth, yet God is still my Father. Thou 
feedest the raven, and clothest the lilies of the field ; blessed is the man, who loves thee 
more than the world, for a thousand years are in thy sight like a day which was yester- 
day, like to a night-watch, like the grass which flourishes in the morning, and in the ovecH 
ing is cut down. O God ! help all who are in need. Thou seest the heart and searchert 
the reini, there is nothing concealed from thee. Bieised is the man, who goeth not ia 
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toofji bent SRanne, ber nidjt ge^t ben SEBeg ber ©unber, unb 

well to the man who not goea the way of the sinners, and 

nic^t figet, n)0 bie ©otriofen jT^en, ber Stag nnb 3fiad)t bic 

not sitteth where the godless sit, who day and night the 

^eiKge ©rfirift flubirt nnb Don beinen SBSnnberwerfen fprirf)^ 

Holy Scriptures studies, and of thy wonder works speaketh. 

& tfl n)ic etn aSanm am SBBajfer, ber grnc^te bringt jur red)^ 

He ia like a tree on the water, which fruits brings at the riglit 

Un 3eit, nnb Me^, tva^ ex t()nt, gebeil)et D ®ott ! bn bift 

time, and all what he does, succeeds. O God! thou art 

ber MbtiXQ tm l)eitigen Sion. Sein SCBort ifl gerec^t nnb bent 

the King in the holy Zion. Thy word is just, and thy 

5Rame grog in alien ?dnbem ; tt)ol)I bent SJJanne, ber bic^ liebt 

name great in all lands ; well to the man, who thee loveu 

unb beinen 3tamen preifet SHein Oott, ntein Aonig, id) 

and thy name praises. My God, my King, I 

n>erbe beinen 9?amen atte Stage preifen ! ®ro^ i(i ®ott, nnb 

will thy name all days praise ! Great is God, and 

feiner ©roge ifl fein @nbe ! SlKe ©efd^fec^ter prcifen beinc 

to his greatness is no end ! All generations praise thy 

SEBerfc ! &ott i|l gnt jn 3lffen, atte beine Sffierfe :preifen 

works ! God is good to all, all thy works praise 

bid) — er ifl gered^t in aUen feinen SOBegen nnb na^e atten 

thee — he is righteous in all his ways, and near to all 

benen, bie it)n lieben. J)cn SGBiffen ber ®ered)ten tf)nt er, 

those who him love. The will of the righteous doeth he, 

erl)6rt fie nnb ti>a(i)et iiber fte* 2)ie @ered)ten :preifen beinen 

hears them and watches over them. The righteous praise thy 

grof en 5Ranten^ 

great name. 

t)ijer nni ?n)an?igstje Cjection. 
35a^ nene Ste (lament 

THE NEW TESTAMENT. 

2)ie^ ift ba^ SSnd) t)on ber ©ebnrt (5f)ri(li, ber ba i(l ein 

This is the book of the birth of Christ, who (there) is a 

©o^n DaDib'^, be^ ©o^ne^ 2(braf)am'^» 

son of David, cf the son of Abraham. 

the way of sinners, and sitteth not where the wicked sit ; who day and night studies the 
Holy Scriptures, and speaketh of thy wonderful works ; he is like a tree by the water, 
which produces fruit in its right time ; and all that he does, succeeds. O God ! thou art 
the King in thy holy Zion. Thy word is just, and thy name great in all lands. Blessed is 
the man who loves thee and praises thy name. My God, my King, I will praise thy name 
every day. Great is God, and to his greatness there is no end. All generations praise thy 
works. God is good to all. All thy works praise thee. He is righteous in all his ways, 
and naar to all those who love him. He doeth the will of the righteous— hears theoOt amd 
watohm over them. The righteous praise thy great name. 
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X5a Sefu^ geborett tt)ar ju Set^fe^em im jubifrfjett Sojtbe, 

When Jesus born was at Bethlehem in the JuJean land, 

gur ^eit be^ ^onig^ §erobc^, jTel)e, ba famen bie UBeifeit »om 

at the lime of the King Herod, see, there came the wise men fromthe 

SKorgenfanbe gen S^rufalem unb fprad)eit : 

morning land to Jerusalem, and spake : 

SBSo id ber ncugebomc ^nig ber Suben? SGBir ijabtn 

Where is the new-born king of the Jews ? We have 

feinen ©tern gefel)en im SKorgenlanbe, nnb jTnb gefommen, 

his star seen in the morning land, and are come 

ibn anjnbeten* 

him to worship. 

^a ba^ ber ^onig ^erobe^ ^orte, erfd)radfer unb mit 

When this the king Herod heard, was frightened he, and with 

ibm ba^ gan^e Scrufalem* 

him the whole of Jerusalem. 

Unb (ieg t)crfamme(n atte ^ol)eprie(ler nnb ©diriftgele^rten 

And let assemble all high priests and scribes 

unter bem Solfe, nnb erforfd)te t)on il)nen, too 6l)ri|hi^ fotttc 

among the people, and searched of them, where Christ Bhould 

geboren werben* 

bom be. 

Unb fie fagten itfm: 3u S5et^Iebem tm jiibifcf)en ?anbe» 

And they said to him : At Bethlehem in the Judean Land. 

2)enn alfo fle^et gefd)rieben bnrd) ben ^ropb^t^n ♦ 

For thus stands written through the prophet : 

Unb bn SSetblebem im jiibifdjen ?anbe bifl mit nirf)ten bie 

And thou, liethlehem in the Judean Land, art by no means the 

Rein jle unter ben gurften Suba'^, bcnn au^ bir fott mir fommen 

smallest among the princes of Juda, for out of thee shall for me come 

ber S>tXiOQr ber nber mein aSoff Sfrael ein $err fei» 

the leader, who over my people Israel a Lord be. 

TWENTY-FOURTH LESSON. 

THK NEW TKSTAHKNT. 

ThiB is the book of the birth of Christ, who is the son of David, the son of Abra- 
ham. 

When Jesus was born in Bethlehem, of Judea, in the days of Herod, the king, behold, 
there came wise men from the east to Jerusalem, saying: 

Where is he, that is burn King of the Jews 1 fur we have seen his star in the east, and 
are come to worship him. 

When Herod, the king, had heard these things, he was' troubled, and all Jenualem 
w:th him. 

And he gethered all the chief priests and scribes of the people together, and demanded 
of them where Christ should be born. 

And they said unto him : In Bethlehem of Judea, for thus it is wr'tten by the prophet: 

And thou Bethlehem, in the land of Judea, art not the least among the princes of Judah, 
tar out of thee shall come a governor, who shall rule my people Israel. 
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3Da 6mef iperobe^ bte SEBeifeit fjeimlid) unb erferttte mit 

Then called Herod the wise men secretly and learned with 

Sfleig Don i^nen, toann ber ©tern erfc^ienen ware 

oiiigence from them, when the star appeared had, 

Unb toie^ jTe gen S5etl)fel)em nnb fprarf) : 3'^^^^ ¥^ unb 

And showed them towards Bethlehem, and spake : Go there and 

fbrfd)et fleif ig nad) bem ^inblein, nnb wenn tl)r e^ finbet, fb 

■earch diligently for the little child, and if you it find, so 

faget mir'^ tt)ieber, bag id) and) fomme nnb e^ anbete* 

fiay to me (it) again, that I also come and it adore. 

211^ jTe nnn ben J^onig gel)6ret l)atten, jogen fie l)in. Unb 

As they now the king heard had, went they there. And 

ffef^e, ber ©tern, ben ffe tm SWorgenlanbe gefel)en l)atten, ging 

tee, the star, which they in the east seen had, went 

tjor tt)nen l)in, bi^ bag er fam nnb flanb oben iiber, ba ba^ 

before them (forth,) until that it come and stood over above, where the 

Emblem toat. 

little child was. 

25a ffe ben ©tern fa^en, wnrben fre tfcd) erfrent, nnb 

When they the star saw, were they highly rejoiced, and 

flingen in ba^ S)an€ nnb fanben ba^ ^'inblein mit SOiaria, 

went into the house, and found the little child with Mary, 

feiner SKntter, nnb jtefen nieber nnb beteten e^ an, nnb tl)aten 

its mother, and fell down and adored it, and did open 

il)re ©d)d$c anf nnb fd^enften il)m @oIb, SBBeibraud) nnb 

their treasures up, and presented him gold. incense and 

9W9rr^en* 

myrrh. 

Unb ®ott befal)! itjtitn im SCrannte, bag fie ffd) nid^t 

And God commanded to them in the dream, that they themselves not 

follten n)ieber ju ^erobe^ (enfen* Unb jogen buret) einen anbern 

should again to Herod direct. And went through an other 

ayeg tt)ieber in il)r ?anb* 

way again into their land. 



Then Herod called the wise men secretly, and inquired with diligence of them, where 
the star had appeared. 

And he directed them towards Bethlehem, and said : Go and search carefully for the 
yoang child, and when you find it, come and bring me word again, that I also may come 
and worship him. 

When they had heard the king, they departed thither. And behold, the star which they 
had seen in the east, went before them, until it came and stood over the place, where the 
yoanf child was. 

When they saw the star, they were greatly rejoiced, and went into the house, and found 
the young child with Mary, his mother, and fell down and worshipped him, and opened 
tbeir treasures, and offered him gif>s of gold, frankincense, and myrrh. 

And God commanded them in a dream, that they should not return to Herod ; and they 
iepaxted to their country another way. 
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3Da jTe aiet ^inweg gejogcn warett, ba erfd)iett bet (Stigel 

As they but away gone were, there appeared the angel 

be^ ^rn bem Sofep^ im Zvanme unb fprarf) : ®tef)e auf 

of the Lord to the Joseph in the dream, and spake : Stand m, 

wnb nimm ba^ ^inblein unb feine SWutter ju bir unb ftiel^e m 

and take the little child and its mother to thee, and fly into 

2tegt)ptenlanb, unb bUibe aUba, bi^ id} bir fage ; bcnn e^ ijl 

Egypt-land, and stay there, until I to thee say ; for it is 

t)or l)anben, ba^ ijcrobe^ ba^ ^inblcin fud)e, bafielbe umju6ringem 

at hand, that Herod the little child seeks, it . to kill. 

Unb er panb auf unb nal)m ba^ ^inblein unb feme 5Kutter 

And he stood up and took the little child and its mother 

gu jTrf) in ber 9iac^t unb enmid) nad) 2legt)ptenlanb» 

to himself in the night, and escaped to Egypt-land. 

Unb blieb allba bi^ nad) bem Slobe §erobe^ auf bafi 

And remained there until after the death of Herod, in order that 

erfitttet tt)urbe, ba^ ber S)exx burd) ben ^ropl)eten gefagt Ifot, 

fulfilled might be, what the Lord through the prophet said has, 

ber ba fprid)t : 2Iu^ Sleg^pten t)abe id) meinen @ol)n gerufinu 

who there says : Out of Egypt have I my son called. 

25a aber ^erobe^ gejlorben war, jTe^e, ba erfd^ien ber ^ge( 

As but Herod dead was, see, there appeared the angel 

be^ §errn bem Sofep^ im Straume in Sleg^ptenlanb, 

of the Lord to the Joseph in a dream in Egypt-land, 

Unb fprad^ : ©telje auf, unb nimm ba^ ^nblein unb feine 

And spake : Arise, and take the little child and its 

SKutter ju bir, unb jietje l^in in ba^ ?anb 3frael ; ffe finb 

mother to thee, and go hence into the land of Israel ; they are 

gejlorben, bie bem ^inbe nad^ bem Seben jlanben* 

dead who to the child after the life stood. 

Unb er jlanb auf unb nal)m ba^ ^"inblein unb feine SWutter 

And he arose and took the little child and its mother 

gu jTcf) unb fam in ba^ ?anb Sfrael* 

to himself, and came into the land of Israel. 

And when they had departed, the angel of the Lord appeared to Joseph in a dream and 
said : Arise, and take the young child and his mother, and flee into the land of Egypt, 
and remain there until I bring thee word again, for the time is at hand, when Herod will 
seek the young child to destroy him. 

And he urose, and took the young child and his mother by night, and escaped into 
Egypt. 

And remained there until after the death of Herod, that it might be fulfilled which the 
Lord had spoken by the prophet, who saith : Out of Egypt have I called my son. 

But when Herod was dead, lo ! the angel of the Lord appeared to Joseph in a dream, 
in the land of Egypt, 

And said : Arise, and take the young child and his mother, and go into the land of !•- 
rael, for they are dead who seek the young child's life. 

And he arose, and took the young child and his mother, and came into the land of Ii^ 
neL 
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Da er alet ^6rte, ba^ 2lrd|efau5 im jitbifdiett ianie ^itfg 

As he but heard that Archelaus in Judean land king 

ttKir anflatt fcine^ aSatcr^ §erobe^, fiirrfitcte er fid), bal)in ju 

was, instead of his father Herod, feared he himself there to 

fommeit. Unb im Xxanme cmpftng er SSefe^l Don @ott, unb 

come. And in a dream received he command of God, and 

jog m btc Derter be^ ga{i(difcf)en ?anbe^» 

ipvent into the regions of the Gralilean land. 

Unb tarn unb wo^nte in ber ©tobt, bfe ba Ijei^t 9?ajaretb, 

And came and dwelt in the city, which there is called Nazareth, 

mtf bag erfiittet n)urbe, ba€ ba gefagt ijl buret) ben ^ro^ 

in order that fulfilled might be, which there said is through the pro- 

ptjeten : & foil 5Rajarenu^ ifei^en. 

phets : He shall a Nazarene called be. 

Sn ber 3rit tarn 3ot)anne^, ber SCaufer, unb prebtgte in ber 

At the time came John, the Baptist, and preached in the 

SBitfle be^ jiibifcl)en ?anbe^» 

waste of the Jiidean land. 

Unb fprad): Ximt aSuffe, ba^ §immelreicf) ijl na^e 

And spake : Do repentance, the kingdom of heaven is near 

Iferbetgefommen* 

at hand come. 

Unb er i(l ber, t)on bem ber ^ropl^et 3^faia^ gefagt Ijat unb 

And he is the one of whom the Prophet Esaias said has, and 

gefproc^n: (g^ ifleine ©timme eine^ ^rebiger^ in ber 33ii(le: 

spoken : It is a voice of a preacher in the waste, 

SBereitet bem §errn ben 3Beg unb mad)et rid^tig feine 

Prepare for the Lord the way, and make straight his 

©teige^ 

paths. 

& a6er, Sol^anne^, l&atte ein Meib t)on ^ameete^aren 

He but, John, had a garment of camel's hair 

unb einen lebemen ®iirtel um feine ?enben, feine ©peife aber 

and a leathern girdle around his loins, his food but 

n>ar ^eufd)recfen unb tt)ilber ^onig. 

was locusts and wild honey. 

But when he heard that Archelaus reigned, instead of his father Herod, he feared to go 
thither. And receiving command from God in a dream, he turned aside into the parts of 
Galilee. 

And he came and dwelt in the city which is called Nazareth ; that it might be fulfilled 
which was spoken by tbe prophets : He shall be called a Nazarene. 

At this time came John, the Baptist, and preached in the wilderness of Judea, 

Saying, Repent ye, for the kingdom of heaven is at hand. 

And this is he, of whom the prophet Esaias has spoken, saying. There is the voice of 
one preaching in the wilderness, Prepare ye the way of the Lord, and make his patbs 
straight. 

Now John had his raiment of earner* hair, and a leathern girdle about his loins, and hit 
food wai locosti and wild honey. 
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^ X>a gmg ju xf)m f^inau^ bie ^tait Serufolem itnb bo* 

* There went . to him from out the city of Jerusalem, and the 

ganje jubifd^e ?anb unb atte ?ditbcr on hem Sorban, 

whole Judean land and all lands on the Jordan, 

Unb liegeit ffcb taufcn t)on il)m im ^orbait unb befottttteti 

And let themselves baptize by him in the Jordan and confeased 

tl)re ©iinbcn* 

their sins. 

%^ er nun t)iefe ^^arifaer unb ©abbujacr fafe ju feiner 

As he now many Pharisees and Sadducees saw to hit 

Xanfe fommen, fprad^ er ju ibnen : S^r Dtterngejud)tc ! toet 

baptism come, spake he to them : Ye generation of vipers ! who 

tfat benn end) gewiefcn, t>a9 il)r bem jufiinfttgen 3ow« «it^ 

has then you warned, that you the future virrath m- 

rinnen werbct ? 

cape will ? 

(Bei)et ju, tl)ut red)tfd)afene ^rflcf)te ber S5uf[e* I^ufet 

See 4x), do righteous fruits of repentance. Think 

nur ntcf)t, ba^ itjx hex end) woHet fagen : 5£Bir l)aben Stbroi^ 

only not, that you within yourselves wish to say : We have Abra- 

\)am jum SSater* 3d) f<ag^ ^urf) : ®ott Dermag bcm Sibral^ont 

ham for (the) father. I say unto you : God is able to (the) Abraham 

an^ biefen ©teinen ^nber gn emecfen* 

from these stones children to awake. 

Darum, tt>eld)er S5aum nid)t gutc ^vnd)te brtngt, nnrb 

Therefore, which tree not good fruits brings, ^ hi 

ahQe\)anen unb in'^ %enex geworfen* 

hewn down and in the fire cast. 

iTQuf nni ^toan^igsU Section. 
^d) tanfe endj mit SEBaflfer jur SSugc ; ber aber nad) mxt 

I baptize you with water to repentance, who but after ma 

fommt, i(l (Idrfer benn irt), bem td) and) ntd)t genugfam bin, 

cometh is stronger than I, to whom I even not enough am 

And there went uut to him the city of Jerusalem, and all Judea, and oil the legioiM 
round about Jordan, 

And were baptized of him in the Jordan, confessing their sins. 

Now when he saw many Pharisees and Sadducees come to his baptism, he said to them : 
Te generation of vipers, who then has warned you, that you should escape the wrmtk 
to come 1 

See to it that ye bring forth the righteous fruits of repentance, and think not that jm 
will say within yourselves, We have Abraham for our father ; for I say unto you that 
God is able, from these stones to raise up children to Abraham. 

Therefore, whatever tree brings not forth good fruits, is hewn down and cast into 
the fire. 

TWENTY-FIFTH LESSON. 
I baptize yon with water unto repentance ; but he who comes after me is mightiof than 



167 
feme ^d)n1)e ju tragen ; ber toixi end) wit bem i^etffgett ®ei(le 

his shoes to bear; he will you i/vith the Holjr Ghost 

«nb mit ^cuer tanfen* 

and i^ith fire baptize. 

I)a ttxirb Sefu^ twm ®ei|lc in bie SOBujle gefii^rt, auf ba0 

Then nvas Jesus by the Spirit in the waste led, in order that 

er »on bem SCeufel t)erfud)t tt)urbe. 

be by the Devil tempted would be. 

Unb ba er Dierjig Siage unb t)ierjtg 9?ad)te gefajlct ^atte. 

And when he forty days and forty nights fitted had, 

^itngerte il)n» 

huof^ered him. 

Unb ber SSerfucfjer tvat ju ibm unb fprad) : Sifl bn (Sotted 

And the tempter trod to him and spake : Art thou God's 

©ol)n, fo fprid), ba^ biefe Steiite SSrob tt)erben* 

son, .so speak that these stones bread become. 

Unb er anmoxtete unb fprad) : @^ jtcbet gefrf)rte6en : 2^er 

And he answered and spake : It stands written : (I'he) 

9Renfd) If bt nicf)t t)ottt Srob attein, fenbcrn Don cinem jebcn 

mu) lives not by bread alone, but by (an) every 

SBSorte, ba^ burd) ben SKunb ©otte^ gebt. 

word, which through the mouth of God goes. ^ 

Xa fiil)rte i|)n ber 5£eufe{ mit (Id) in bie \eil\Qe (5tabt 

Then led him the Devil with himself into the holy city, 

ittib (lettte i^n auf bie 3i«ne be^ Stempel^, 

and set him upon the pinnacle of the temple, 

Unb fprad^ ju H}nx : aSijl bu ®otte^ ®o^n, fo fag bid) 

And spake to him : Art thou God's son, then let thyself 

binab ; benn e^ fleljet gefd)rie6en : dv tvitt feinen @nge{n 

down; for it stands written: He will to his angels 

fiber bir S5efel)( ttfmx, unb ffe tt)erben bid) auf ben 

concerning thee commandment make, and they will thee upon the 

5?dnben tragen, auf \)a$ bu beinen %n^ nid)t an einen 

hands carry, in order that thou thy foot not on a 

©tein ftogefl. 

stone dashest. 

-^ - - III - - ■ __^ 

I, wboae shoes even I am not worthy to bear ; he will baptize you with the Holy Ghost 
and with fire. 

Then was Jesus led of the Spirit into the wilderness, that he might be tempted of the 
Devil. 

And when he had fasted forty days and forty nights, he hungered. 

And die tempter came to him and said, Art thou the son of God ? Speak then, that 
these stones become bread. 

And he answered and said. It is written, man lives not by bread alone, but by every 
word which proceeds out of the mouth of God. 

Then the Devil conducted him into the holy city, and set him upon a pinnacle of the 
tomple, 

And Htid to him, Art thoo the ion of God 1 Then cast thyself down ; for it is writ* 
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Da fprad^ 5^u^ Jtt i^m : SEBicberum fle^t aud) gefdirieBeti : 

Then spake Jesus to him : Again stands also written : 

>Du fottfi @ott, beinen §ernt, nidjt Derfucf)en* 

Thou shalt God, thy Lord, not tempt. 

SDBieberum fii^rte i^n ber ^teufel mit jTcf) auf einen fe^r 

Again led him the Devil with himself upon a very 

^ol)en SSerg, unb jeigte i^m atte Dteirfie ber 9BeIt unb 

high mountain, and showed him all kingdoms of the world and 

tl)rc iperrKcf)feit, 

their glory, 

Unb fprad) ju itftn : 25ie^ Silled tt)iff td^ bit geben, fo bu 

And spake to him : This all will I to thee give, if thou 

jiieberfdlKl unb mid) onbetcjl^ 

downfallest and me adorest. 

Tia fpracf) 3efu^ ju il)m : S>eie hid) iveg t)on nitr, ©aton. 

Then spake Jesus to him: Heave thyself away from me, Satan, 

bemi e^ (le^ct gefcf)rieben : '^n fottfl anbeten @ott, beinen 

for it stands written : Thou shalt adore God, thy 

$erm, unb i\)m affein bienen* 

Lord, and him alone serve. 

25a t)erKeg iljn ber Jteufel, unb fie^e, ba tvaten bfe ©igel 

Then left him the Devil, and behold, there trod the angeb 

gu il)m unb bieneten i^m, 

lo him and served him. 

2)a nun 3cfu^ ^orete, bag So^anne^ uberanttt>ortet ttHir, 

When now Jesus heard, that John delivered up was, 

jog er in ta€ galifdifcf)e ?anb, 

went he in the Galilean land, 

Unb t)erlicg bie ©tabt 5Rajaret^, tarn unb noofinte ju (Sa^ 

And left the city of Nazareth, came and dwelt at Ca- 

^emaum, bie ba ficgt am aWcere, an ben ®renjen ^abnlon 

pernaum, which there lies on the sea, on the boundary of Zabulon 

unb 3?epl)tljalim ; 

and Nephthalim ; 



ten, He will give bis angels charge concerning thee, and they will bear thee upon their 
hands, lest thou dash thy foot against a stone. 

Then said Jesus to him, It is written again, Thou shalt not tempt God, thy Lord. 

Again the devil conducted him up into a very high mountain, and showed him all the 
kingdoms of the world and the glory of them, 

And said to him, All this will I give to thee, if thou wilt fall down and worship me. 

Then said Jesus to him, Gret thee away from me, Satan, for it is written, Thoa shalt wor- 
ship God, thy Lord, and him only shalt thou serve. 

Then the devil lejfl him, and behold, angels came to him and served him. 

Now when Jesus heard, that John was delivered up, he went into the land of Galilee, 

And leaving the city of Nazareth, he came and dwelt in Capernaum, which lies upoo 
the sea, upon the borders of Zabulon and Nephthalim, 

That it might be fulfilled which was spoken through Esaias the prophet, 
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Sluf tag erfSttet tt)urbe, bo^ ba gefaat tji burrfy ben 

hk order that MfiUed might be which there said is through the 

^opl)eten S^faia, ber ba fprid^t : 

prophet f^saias who there speaketh : 

X^a^ iaxib 3a6ufon unb bo^ ?aitb yieptittialim am SBegc 

The land of Zabnlon and the land of Nephthalira on the way 

*e^ gReere^, jlenfeit be^ ^oxhan^, unb bie I)eibnifd)C ®a(i^ 

of the sea, heyond the Jordan, and the heathenish Gali- 

laay 

lee, 

25a^ aSoff, ba^ in gtn|iemifl faf[, ^at ein groge^ ?{cf|t 

The people, which in darkness sat, has a great light 

jefeljen, unb bie ba fageu am Drt unb ©e^ttcn bc^ $&)be^, 

«een, and who there sat on the place and shadow of the death, 

tenen ijl ein Sid^t aufgegangem 

lo them is a light gone up. 

aSon ber Sdt an png 3efu^ an ju prebtgen unb ju fagen : 

From this time on commenced Jesus to preach and to say : 

%i)Ut SSttge, ba^ ^immelreic^ i|l nal)e ^erbei gefommen* 

Do penitence, the kingdom of heaven is near at hand come. 

Site mm Sefit^ an hem galila^c^en 9Keere ging, fa^ cr jtt)ei 

As now Jesus by the Galilean sea went, saw he two 

S5ruber^ ©hnon, ber ba ^ei^t ^etru^, unb Stnbream^ feinen 

brothers, Simon, who there is called Peter, and Andrew, his 

SSrubw^ We »arfe« t^re 3?e^ in ia^ SKeer, benn jte nyareit 

brother, who threw their nets into the sea, for they were 
fishermen. 

Unb er fpra<^ ju i^nen : ^olget mir narf), tc^ tmU end) ju 

And he spake to them: Follow me after; I will you to 

SKenfc^enjtjc^em madden* 

fishers of men make. 

SSoIb Derfiegen <Te ifyce 3?e^e unt fbfgten xtjm nad)* 

Soon left they their nets and followed him after. 

Unb ta tv t>on bannen wciter ging, fa^ er jtt>ei anbere S5ru^ 

And as he from thence further went, saw he two other bro- 

-^ ■ — 

The hmd of Zabulon and the land of Xephthalim on the way of the sea beyond Jordan, 
and Galilee of the Gentiles. 

The people which sat in daricness have seen a great light, and to them who sat in the 
vegioB aad shadow of death, has a light sprung up. 

From this time/orth Jesos began to preach, and to say, Repent ; the kiadom of heaven i» 
near St hand. 

Now as lesos walked by the sea of Galilee, he saw two brothers, SimoB who is called 
Peter, and Andrew his brother, who were casting their nets into the sea, for they were 
fishermen. 

And he said to them, Follow me, and I will make yon fishers of men. 

And they immediately left their nets, and followed him. 

Aad ai be went further from thence^ he saw two other brothers, James the son of Zebo- 

9 
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ber, SafoBum, bett ©oj^rt 3e6ebai, uttb So^atttiem, femeit 

Ihers, James, the son of Zebedee, and John, his 

Sruber, im Sd)tffe mit if)rem SSater 3«*^^So, ba^ ffe il|re 

brother, in the ship nvith their father Zebedee, that they their 

9?ege fljcften, unb er rief fie* 

nets mended ; and he called them. 

aSatt Derlie^en fte ta^ ©c!)if nnb tfircn SSater, irnb folgten 

Soon left they the ship and their father, and followed 
him after. 

Unt) 5efu^ gmg um^er un ganjett gafifdtfc^tt ?anbe, le^rete 

And Jesus went around in the whole Galilean land, taught 

itt t^ren (Scf|wlen, nnt> prebigte bo^ (StjangeKum Don bem 

in their synagogues, and preached the gospel of the 

ffieidje unb ijciiete aUerfei ©eud^e unb ^anf ^t im aSoIfc 

kingdom, and healed all manner of disease and sickness among the people. 

Unb e^ folgte it)m nad) Die! SSoIf^ au^ ©alilda, au^ ben 

And it followed him after much people out of Gralilee, out of the 

jef^n ©tabten, t)on S^nifalem, on^ bem jubifrf)en ?anbe nnb 

ten cities, from Jerusalem, out of the Judean land^ and 

»on jenfett be^ Sorban^* 

from beyond the Jordan. 

Da er a6er ta^ SSo(f fal^, ging er anf einen S5erg nnb fegte 

As he but the people saw, went he upon a mountain and seated 

ffcf), nnb feine Sanger troten jn tl)m. 

himself, and his disciples trod to him. 

Unb er tl)at femen SB&tnb anf, le^rete fte nnb ftyradf) : ©eKg 

And he did his mouth up, taught them and spake : Blessed 

fTnb, bie ba Ijnngert nnb burjiet narf) ber @ered)rigfeit ; benn 

are, who there hunger and thirst i^ter (the) righteousnesB, for 

fie fotten fatt werben. 

they shall satisfied be. 

S^r feib ba^ ©afj ber grbe* SBo nnn ba^ ©afj bnntm 

You are the salt of the earth. Where now the salt insipid 

n)irb, toomit fott man faljen ? @^ i(l jn nid)t^ J^infbrt 

becomes, wherewith shall one saJt t It is for nothing henceforth 



dee, and John his brother, in the ship with Zebedee their father, niendhig their nets ; and 
he called them. 

They immediately left the ship and their father, and followed him. 

And Jesus went about all Galilee, taught in their synagogues, and p re a ched tiie gospel 
of the kingdom, and healed all manner of sickness and disease among the people: 

And many people from Galilee, from the ten cities, from Jerusalem, and from Judea, 
and from beyond the Jordan followed him. 

But when he saw the people, he went up into a mountain, and sat, and ba disciples caoae 
to him. 

And he opened his mouth and taught them, saying, Blessed are they who hanger and 
thirst after righteousness, for they shall be satisfied. 
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nH^f bettn ba^ mem e€ tjimn^ fcf|utte mtb (affe e^ bte itute 

useful, then that one it out throw, and let it the peofde 

jertreten* 

trample. 

3l)r feib ba^ ?id)t ber SEBeft* @^ ma^ bic ©tabf, bie auf 

You are the light of the world. It may the city, which upon 

cinem Serge liegt, nid^t t)erborgen fein» 

a mountain lays, not concealed be. 

QKan jiinbet and) nidjt tin Sid)t an unb fc^t e^ unter men 

One kindles also not a light and puts it under a 

ec^eflpef, foitbent auf einen ?eud)rer, fo Ieud)tet e^ benen SCfen, 

bushel, but on a candlestick, so gives light it to all 

bie int ipaufe jTnb* 

who in the house are. 

SMfo laffet euer ?id)t feucf)teit t)or bett ?euten, bag fie euere 

Thus let your light shine before the peop'e, that they your 

guten SBerfe fe^en unb eueru aSater int §immel preifen. 

good works may sec, and your Father in heaven may praise. 

Denn id) fage end) : @^ fei benn euere ©eredjtigfeit bejfer. 

For, I say unto you: It be then your righteousness better 

benn ber ©djriftgele^rten unb ^^arifder, fb werbet if^r nidjt 

than of the Scribes and Pharisees, so will you not 

in ta^ ^imnielreicf) fomnien* 

in the kingdom of heaven come. 

Seti)s ttnb ^toan^igste £ecti0n. 
3^r ^abt ge^ort, bag ju ben aiften gefagt t(l : I)u foBfd 

You have heard, that to the ancients said is: Thou shalt 

feinen falfd)en ®b tl)un, unb foKfl ®ott beinen ®b ^alten* 

no false oath make, and shalt to God thine oath keep. 

3c^ aber fage eurf), bag i^r atterbing^ nic^t fd^woren foffet, 

I but say unto you, that you at all not swear should, 

tDeber bei bent ^iminel, benn er ifl ®otte^ ©tul^I, 

neither by (the) heaven, for it is God's seat, 

Te are the salt of the earth, but if the salt become insipid, wherewith shall we salt 1 It is 
thenceforth good for nothing, it is then cast away, and men are suffered to trample upon it. 

Ye are the light of the world. A city which lies upon a mountain, cannot be hid. 

Nor do men light a candle and put it under a bushel, but on a candlestick ; thus it give* 
light to all who are in the house. 

Thus let your light shine before men, that they may see your good works, and glorify 
your Father who is in heaven. 

For I say unto you. Except your righteousness exceed that of the Scribes and Pharisees, 
ye shall not come into the kingdom of heaven. 

TWENTY-SIXTH LESSON. 
Ye have heard that it is said to the ancients, Thou shalt not swear falsely, but shalt keep 
thy oath to God. 
But I lay onto yoo, Swear not at all ; neither by heaven, for it if Ood's throne ; 
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SCodi bet ber ©rbe, benn jTe ifl femer %n^c ©cftentd, noc^ 

Nor by the earth, for it is of his feet stool, nor 

6ei 3criifalem, hem fit ifl be^ gro^en ^ontg^ (Stabt. 

by Jerusalem, for it is of the great King the city. 

Slud) fottfl bu nid)t bet beinem S>a\xptt fdjUHJren, benn bu 

Also shalt thou not by thy head swear, for thou 

t)ermao|l nid^t, tin einjtgeet S)aav tt)eig ober fdjwarj ju 

art able not a single luiir white or black to 

madjen* 

make. 

Sure 9}ebe aber fei : 3a, ja, nein, nein, toa^ barfiber tfl, 

Your saying but should be : Yea, yea, nay, nay, what thereover is, 

ba^ i(i t)om UebcL 

this is of evil. 

3l)r i)abt 8el>6rt, ba^ gefagt ifl : J5n fofffl betnen Kddjlien 

You have heard what said is : Thou shalt thy neighbour 

lieben unb bcinen geinb l)affen, 

love, and thy enemy hate, 

3cf)aber fage end): ?iebet eure ^etnbe, fegnet,bteeud) fbxd)en, 

I but say unto you: Love your enemies, bless, who you curse, 

tl)ut tt>ot)l benen, bie end) f^aifmf hittet fitr bie, fo end) beletbi^ 

do well to them who you hate, pray for them who you abuse 

gen unb t)erfo(gen, 

and persecute, 

2tuf bag it)r ^inber feib eitre^ Sater^ tm ^immel ; benn 

In order that you children may be of your Father in (the) heaven ; for 

er la^t feme Sonne aufgel)en iiber bie SSofen unb uber bie 

he lets his sun arise over the bad and over the 

®uten,.unb (dgt regnen iiber ©ered^te unb Ungeredjte* 

good, and lets rain over righteous and unrighteous. 

2)enn fo il)r liebet, bie end) lieben, wa^ werbet if)V fur 

For, if you love, who you love, what will you for 

?obn l)aben ? S£l)un nid)t baffelbe aud^ bie 36Hner ? Unb 

a reward have ? Do not the same also the publicans ? And 

Nor by the earth, for it is his footstool ; nor by Jerusalem, for it is the city of the great 
King. 

Also thou shalt not swear by thy head, for thou art not able to make even one liaii 
white or black. 

But let your speech be, Yea, yea ; nay, nay ; what is beyond this, is of evil. 

Ye have heard that it has been said. Thou shalt love thy neighbour, and hate thine 
enemy. 

But I say unto you, Love your enemy, bless those who curse you, do good to those who 
hate you, and pray for those who abuse and persecute you. 

That ye may be the children of your Father in heaven. For he permits his sun to rise 
upon the evil and upon the good ; and permits it to rain upon the just and upon the unjust. 

For if you love them who love you, what have you for reward ? Do not also the publi- 
cans the same 1 And if ye behave friendly only to your brothers, what do ye remarkable 7 
Do not also the publicani lo 1 
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fb if)t md) nwc ju eutnt aSrubem frettnb(tcf| tf^nt^ rt>a^ ttjut 

if you yourself only to your brothers friendly do, what do 

if)r eonberIicf)e^ ? Zl)Vin nid)t tic S^Hner and) affo ? 

you remarkable ? Do not the publicans also thus t 

I^arum foCt itix DoKf ommen fein, QUid)n>\e ewer aSater im 

Therefore shall ye perfect be, like as your Father in 

^immel t)ottfomtnen ifl* 

heaven perfect is. 

S^abt 2(rf)t auf eure Sttmofen, bag if|r bie ttirfit Qeiet Dor ben 

Take heed to your alms, that you them not give before the 

?euten, ba^ H)v Don il)nen gefeljen werbet ; il)r Ijabt anber^ 

people, that you from them seen may be ; you have otherwise 

feinen ?o^n bei eurem Sater im S^immeU 

no reward by your father in heaven. 

SBBenn bn nun 8lIntofen gibfl, fo lag beine Knfe ^nb nidjt 

When thou now alms givest, so let thy lefl luuid not 

tt>iffen, wo^ hie redjte tljnt^ 

know, what the right doeth, 

auf bag bein Sllmofen t)erborgen fei, unb betn Sater, ber in 

In order that thy alms concealed may be, and thy Father, who in 

bo^ ajerborgene jtetjf, tt>irb bir'^ Dergelten dffentlid)^ 

the secret seeth, will to thee reward openly. 

SBBenn hit abet beteji, fb gel)e in bein ^ammerlein unb frf^fieg 

When thou but prayest, so go in thy little chamber and close 

tie Z^iir gu, unb bete ju beineui ?Jater im 33erborgenen, unb 

ihe door (to), and pray to thy Father in (the) secret, and 

beta SSater, ber in ba^ Serborgene jTe^t, wirb bir'^ Dergelten 

thy Father, who in the secret seeth, will it to thee repay 

dffenrtic^* 

openly. 

2)arum fofft i^r alfo beten : Unfer SSater in bem ^immef. 

Therefore shall ye thus pray : Our Father in the heaven, 

bein 3tame tt)erbe ge^eiligt* 

thy name be hallowed. 

35ein 3teicf) fomme* I)ein SBBiffe gefcf)e^e auf @rben tt)ie 

Thy kingdom come* Thy will be done on earth as 

im S^immeU 

in heaven. 

Be ye therefore perfect, even as your Father in heaven is perfect. 

Take heed that ye give not your alms before the people, that ye may be seen by them, 
otherwise ye have no reward from your Father in heaven. 

Bot when thou givest alms, let not thy left hand know what thy right hand doeth. 

That thy alms may be in secret, and thy Father who seeth in secret, will reward thee 
openly. 

Bat when thoa prayest, enter into thy closet, and shut the door, and pray to thy Fatker 
in secret, and thy Father, who seeth in secret, will reward thee openly. 

Thus therefore pray ye. Our Father in heaven, hallowed be thy name. 

Thy kingdom come, thy will be done <»i earth as in heaToa. 
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Unfer tSglicfi S3rob gib m^ fftvttc. Uttb JjergtB intg mifere 

Our daily bread give ns to-day. And forgive us our 

®d)u{ben, tt)ie n)ir unfem ©rfiwlbigem Dergcben* 

debts, as we to our debtors forgive. 

Unb future m^ nidjt in Serfuc^wttg, fonbem ertefe un^ t>on 

And lead us not into temptation, but deliver us from 

bem UebeL 2)cnn bein ill bo^ Steid) unb bie ^aft unb bie 

(the) evil. For thine is the kingdom, and the power, and the 

^rrlidjfeit in Swigfeit Slmen* 

glory in eternity. Amen. 

2)enn fo il)x ten SRenfdjen i^rc ge^fer t)ergebet, fo ttnrb 

For if you to the men their faults forgive, so wiU 

end) euer ^immKfd)er Sater and) Dergeben* 

to you your heavenly Father also forgive. 

SBo i^r abet ten 9Kenfcf)en \l}xe gcbfer nicf|t Dergebet, <b 

Where you but to the men their faults not forgive, so 

tt)irb end) euer SSater eure ge^fer and) nxd)t Dergeben* 

will to you your Father your faults also not forgive. 

aSenn ii)x faflet, fo fbttt ii}t nid)t fauer fe^en toie tie ^end^ 

When you fast, so shall you not sour see, like the hypo- 

ler, benn pe DerfleKen ibre 3lngejld)ter, auf bag fie t)or ben 

crites, for they disfigure their faces, in order that they before the 

geuten f(f)einen niit i^rem ^aflem ©al)riic^,id) fage eu(^,,. 

people appear with their fasting. Verily, I say unto yon, '^, 

fie Ijaben H)ten ?o^n ba^in. 

they have their reward (away). 

9Benn bu aber fafleft, fo fafbe bein ^npt mib tt>afcf>e bein 

When thou but fastest, so anoint thy head and wash thy 

Slngeffrfjt, 

face, 

Sluf bag bn nid)t fcf)eine(l t)or ben ?euten ntit beinem ^aflen. 

In order that thou not mayest appear before the people with thy fasting, 

fonbern t)or beinem Sater, weld^et Derborgen ijl, unb bein 

but before thy father, who in secret is, and thy 

Sater, ber in ta^ SSerborgene f[el)t, tt)irb bir*^ Dergelten 

father, who in the secret seeth, will to thee it reward 

offentlic^* 

openly. 



Give nt this day our daily bread ; and forgive us our debts, as we forgive oar debtors. 

And lead us not into temptation, but deliver us from evil ; for thine is the kingdom, 
and the power, and the glory fur ever. Amen. 

For if you forgive men their faults, your heavenly Father will also forgive you. 

But if you forgive not men their faults, neither will your heavenly Father forgive you. 

When ye fast, be not as the hypocrites, of a gloomy countenance, for they disfigure their 
faces, that they may appear unto men to fast. Verily I say unto yoo, they have thoit 
reward. 

But when thou fastest, anoint thy head and wash thy iaeq^ 
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. S^r font end) nidft ^d^Siit fammeln auf Srben^ ba ffe bfe 

Ye shall for yoareelves not treasures gather on earth, where them the 

gotten unb ter JRofl frefleit^ 

ooth and the rust eat. 

(Sammelt end) abet ecf|d|e tm ^tmnief, ba ffe tt>eber 

Gather for yourselves but treasures in heaven, where them neither 

SRotten rtod) 9Jofl freflen, unb ba bie 2)ie6e nidjt nad) gtaben 

moth not rust eat, and where the thieves not after dig 

nod) flefilem 

nor steal. 

2)enn tt>o enet (Bdjai^ tfl, ba ifl aurf) euer i^erj* 5Riemanb 

For where your treasure is, there is i^o your heart. No man 

tann iweien ig^erren bienen* @nm>eber er toitb eincn !)ajfm 

can two masters serve. Either he will the one hate, 

itnb ben anbem fiefcen, ober twrb einew anl^angeit nnh ben 

and the other love, or he the cme on hang, and the 

anbem t>erad[)tem ^v fmiet nidjt &ott bienen unb bem 

other despise. Ye can not God serve and (the) 

QRamntom 

mammon* 

I)arttm fage xdj end) : ©orget n\d)t fur euer ?eben, toai 

Therefore say I to you : Care not for your life, what 

% efien unb trinfen toexbet, and) nidjt fur euren ?eib, wai 

yon eat and drinlt shaU, also not for your body, what 

%tjx anjie^werbet* Sfl nirfjtba^ ?e6en meljr benn bie ©petfe ? 

you put on shalL Is not (the) life more than (the) food ! 

unb ber ?exb nte^r benn bte ^eibung ? 

and the body more than (the) clothing 1 

<Beijet bie SSogel unter bent §immel an, ffe jaen nicf|t, ffe 

See the birds under the heaven on, they sow not, they 

emten nic^t, ffe fantmetn nid)t in bie ©djeunen, unb euer 

reap not, they gather not into the bams, and your 

Hmmliidjet Sater na^>ret ffe bed), ©eib if)t benn nid)t ml 

h«avenly Father nourishes them stilL Are ye then not much 

metjv benn ffe ? 

more than they I 

Thatthoa appear not1>efore the people with thy fasting, bat before thy Father, who it 
in secret, and thy Father who seeth in secret, will reward thee openly. 

Iaj not up for yonrselves treasures upon earth, where moth and mstdoth eorropt, and 
where thieves break through and steal. 

But lay up for yourselves treasures in heaven, where neither moth nor rust doth corrupt, 
and where thieves do not break through nor steal. 

For where jourtreosure is, there will your heart be also. No man can serve two mas- 
ters : for either he will hate the one, and love the other, or else he will hold to the one, and 
despise the other. Ye cannot serve God and mammon. 

Therefore I say unto you, Care not for your life, what ye shall eat or drink ; nor for 
your body, what ye shall put on. Ts not life more than food, and the body than clothing 1 

Behold the fowls of (the) heaven, for they sow not, neither do they reap, nor gather in- 
to baxDM, jet jrour beavenlj Father feeJeth them. Are je not much more than they 1 
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Unb toamm forget t^r fur bte ^tefcttttg ? ©c^attet tie 

And why care you for (the) clothing ? Look at the 

?iKen auf bem gelbe, toie ffe ttxidjfen ; fte arbeiten nidjt, aircfy 

lilies upon the field, how they grow ; they labor not, also 

fpinncn ffc nidjt 

spin they not. 

Sd^ fage eucf), bo^ attc^ ©olomo m aHer femer §errltc^!ett 

I say to you, that even Solomon in all his lordlines* 

Tiic^t befleibet gewefen ifl aU berfelben nn^* 

not clothed been has, as of them one. 

©0 benn ®ott bo^ ®ra^ auf bem gelbe affo Keibet, ba^ 

If then God the grass upcm the field thus clothes, which 

bod) ^eute (Ic^t unb morgen in ben Dfeu gcworfen tt>irb, fottte 

yet to-day stands and to-morrow in the oven thrown is, should 

er ba^ uicftt t)icJme^r euci^ tiftm^ £) itjt StUinQtSivibu 

he this not rather to you do ? Q ye of littto 

gen! 
2)annn foCt tl^r nidjt forgen unb fogen : 5Ba^ werbeu tok 

Therefore shall you not care and say : What shall we 

rffen ? SBBa^ werben ttix trinf en ? SEBomit »erben ttw un^ 

eat? What shall we drink t Wherewith shall we us 

Heiben ? 

cloth t 

yiadj foldfjem Slffem ttad)tm bie ^eften* Senu cuet tiimm^ 

After such all strive the heathen. For your heaven- 

fifc^er aSoter tt)etg, bag iljx ba^ Sitter beburfet. 

ly Father knows, that you this all need. 

ZvadjUt am erficn nac^ bem SRerrfjt ©otte^ unb nad} feiuer 

Seek at first after the kingdom of God and after hi» 

©erec^tigfeit, fo tt)irb end) foldje^ itte^ jufatteu* 

righteousness, so shall to you such all fall to. 

And why care ye lor clothing 1 Consider the IQles of the field, how they grow, they 
toil not, and they do not spm. 

And yet I say unto yoa, that even Solomon in all hi» glory was not dothed like on» 
of these. 

TWENTY-SEVENTH LESSON. 

Wherefore, if God has so clothed the grass of the field, which to-day is, and to-morrow 
is cast into the oven, shall He not much more do so to you ? O ye of little iaith ! 

Tiierefore, ye shall not be anxious and say, What shall we eat 1 What shall we drink T 
Wherewith shall we clothe ourselves ? 

After all these things the gentiles seek ; for your heavenly Father knowetb that you bavft 
seed of all these things. 

Seek first after the kingdom of God, and after his righteousness, so all luoh dialL be td 
dedunto you. 
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©anmi forget ttidjt fftr ben anbem SKorgeit, benit ber wor^ 

Therefore care not for the other morning, for the mor- 

genbe SCag tt)irb fur ba^ ©cine forgen* 

row day will fur (the) his own care. 

S^r fottt \)a^ §eiligtl)nm nic^t ben ^unben geben, unb euere 

You shall the holy not unto the dogs give, and your 

^rlen fottt i^r nid)t t)or bie ©due werfen, auf t)a^ fie 

pearls shall you not before the swine throw, in order that they 

btefelbigen jcrtreten mit if)ren ^ufien, unb ftd) njenbcn unb 

them trample with their feet, and themselves turn and 

end) jerreiflen* 

you rend. 

Sittet, fo tt)irb end) gegeben, furfjet, fo werbet itjv jtnben. 

Ask, so shall be to you given; seek, so shall you find; 

Hopfet an, fo wirb end) aufgetlian* 25enn toex ba bittet, ber 

knock on, so shall be to you opened. For , who thus asketh, he 

empfdngt, unb wer ba fud)et, ber ftnbet, unb wer ba anflopft, 

receiveth, and who thus seeketh, he fiindeth, and who thus knocketh, 

bent n>trb aufgett)an« 

to him will be opened. 

SEBelc^er ifl unter euc^ 5Kenfd)en, fo iffti fein ©o^n iittetnm 

Who is among you men, when him his son asketh for 

a5rob, ber iljm eincn ©tein biete ? 

bread, who to him a stone would ofier? 

Dber fo er xt}n bittet urn einen gifd), ber i^m eine ©d)fange 

Or when he him asketh for a fish, who to him a serpent 

biete ? 

would offer? 

©0 t)em t()r, bie t^r bocf) arg feib, fonnet bennod) eueren 

So then ye, who (ye) yet evil are, can still to your 

Unbent gute @aben geben, me t)ielme^r tt)irb cuer Sater im 

children good gifts give, how much more will your Father in 

^imntel @ute^ geben benen, bie it)n bitten I 

heaveh good things give to them, who him ask ! 

2(tte^ nun, ba^ it}t tt)oHet, bag end) bie iente thnn foffen. 

Ail now, what you want, that to you the people do should. 



Therefore care not for the morrow ; for the morrow shall care for itself. 

Ye shall not give that which is holy unto dogs ; and you &ha11 not throw your pearli 
before swine, that they may trample them with their feet, and turn themselves and rend 
you. 

Ask, so shall it be given to you ; seek, so shall you find ; knock, so shall it be opened to 
yon. For whoever asketh, receiveth ; and whoever seeketh, findeth ; and whoever knock* 
eth, to him it will be opened. 

Who among men is there, if his son ask him for bread, will offer him a stone 1 

Or if he ask him for a fish, will offer him a serpent 1 

If then ye, who are yet evil, can still give good gifts to your children, how much moxe 
wiU your Father in heaven give good things to them who ask him ! 

9* 
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iai tfjut ifft iljtien. t^ai i(l hag ®efe| imb bic ^p^e# 

this do ye to them. This is the law and the pro- 

ten* 
phets. 

©e^et end) t)or, t)or ben falfcften ^rop^eten, bir in ®d)af^f 

See yourself before of the false prophets, who in sheep's 

Heibern gu euc^ fontmen, intt)enbig aber jtnb fte ret^nbe 

clothing to you come, inwardly but are they ravening 

®dlfe. 

wolves. 

a^ werben nirf)t SlHe, bie jn ntir fagen : ^err, iperr ! in 

There shall not all who to me say : Lord, Lord ! in 

ba^ ^imntelreirf) fontmen, fonbem bie ben ®itten t^un nteine^ 

the kingdom of heaven come, but who the will do of my 

Sater^ im S^immcL 

Father in heaven. 

a^ werben SSiele jn ntir fagen an jenem S!age : ^etv^S^enl 

There will many to me say on that day : Lord, Lord ! 

f^aben tviv nic^t tn beincm 5Ramen geweiffogt? fyiben toix 

have we not in thy name prophesied! Have we 

nid)t in beinent 5Wanten S!eufel au^getrieben ? ipaben tt>ir 

not in thy name devils driven out? Have we 

nid)t in beinent SRamen Dieic Xijaten gettjan ? 

not in thy name many deeds done! 

2)ann werbe xd^ i^nen befennen : ^dj tjait end) noc^ ntc 

Then vdll I unto them confess: I have you yet never 

ertannt; tt>eid)et aUe t)on ntir, H)x Uebeltl)ater ! 

known ; depart all from me, ye evil-doers ! 

25arnnt, noer biefe nteinc 9?ebe l)6rt unb tf^nt fte, ben 

Therefore, who this my saying heareth, and doeth it, him 

bergleict)e id) einent fingeu SDlanne, ber fein S)an^ anf einen 

liken I to a wise man, who his house upon a 

gelfen banete* 

rock built. 

X^ nnn cin ^la^regen ftel nnb ein ®en)afier fam, mtb 

When now a shower fell, and a flood came, and 



Whatever ye would that men should do to you, do ye even so to them, for this is the law 
and the prophets. 

Beware of false prophets who come to you in sheep^s clothing, but inwardly are raven- 
ing wolves. 

All who say unto me. Lord, Lord, shall not come into the kingdom of heaven ; but ha 
that doeth the will of my Father in heaven. 

Many shall say to me in that day. Lord, Lord, have wc not prophesied in thy name? 
Have we not in thy name cast out devils ? Have we not in thy name done many deeds 1 

Then will I confess unto them, I never knew you ; depart from me all ye evil-doers. 

Therefore, he that heareth my saying, and doeth it, I liken him to a ijvise man who 
built his house upon a rock. 
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u>r^ten bte SOBmbc imb fHejJen an ba^ ^au^, fiel e^ boct| nW|t, 

blew the winds, and beat upon the house, fell it still nott 

benn e^ voav auf eincu gclfen gegrimbet^ 

for it was upon a rock founded. 

Unb tt>er bicji meine SKebe boret uttb ti}nt jie nid^t, ber t(l 

And who this my saying heareth, and doeth it not, he ii 

einem tl)dric^ten SRanne gleirf), ber fein ^u^ awf ben @anb 

to a foolish man alike, who his house upon the aand 

bauete* 

built. 

I5a mtn cin ^fa^regen fief, unb fam ein ©cwafler, unb 

As now a shower fell, and came a flood, and 

n>e^ten bte SBBinbe upb <Hegen an bae ^au^, ba f el e^ unb 

blew the winds, and dashed on the house, then fell it and 

ttjat cinen grogen %atL 

did a great foil. 

Unb e^ Bega6 jtrf), la Sefu^ biefe 3?ebe tjollenbet ^atte. 

And it gave itself, when Jesus this saying ended liad, 

entfe^te ffd) ta^ SSolf fiber feine ?el)re, benn er ))reb%tc 

astonished themselves the people over his doctrine, for he preached 

gewalrig nnb nid)t note tie ©d)riftgele^rten» 

powerfully, and not like the Scribes. 

I5a er aber t)om Serge ^erab gmg, fofgte i^jm t)ie{ fBolU 

As he but from the aouatain down went, followed him much people 

nadj. 

after. 

Unb ffebe, tin Sfn^feigcr fam nnb betete ii)n an nnb frrad) : 

And see (behold), a leper came and worshipped him and spake : 

^err, fo bu tt)iH(l, fannfl tn midj tt)ol)I reinigen* 

Lord, ift^ouwilt, canst thou me well make clean. 

Unb Sejii^ fhrecfte feine §anb an^, rnl)retc if)n an nnb 

And Jesus stretched his hand out, touched him, and 

^rad) : ^ mil e^ tbnn, fei gcreinigt Unb alfobalb toaxb 

spake : I will it do, be clean. And immediately was 

er t)on feinem 2(n^fa$e rein. 

he from his leprosy clean. 

And when a shower fell, and a great flood came, and the winds blew and beat upon tha 
hoose, it still fell not, for it was founded on a rock. 

And be that faeareth my saying, and doeth it not, he is like to a foolish man who built 
bis house upon the sand. 

When a shower fell, and a great flood came, and the winds blew and dashed on tha 
house, then it fell, and great was the fall of it. 

And it came to pass, when Jesus had ended these sayings, the people were astonished at 
bis doctrine. 

For he taught them as one having authority, and not as the Scribes. 

When he was come down from the mountain, great multitudes followed him. 

And behold, there came a leper, and worshipped him, saying, Lord, if thou wilty thoa 
eaurt make me dean. 
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And Jesus spake to him: See to, say it to no man, 

fonbem gc^e l)in unb jetgc hid) bem ^riejler, unb opfere bie 

but go hence, and show thyself to the priest, and ofier itm 

®a6e, bie SKofc^ 6efol){en ffat ju emcm S^^S^i^^ vibn ffe* 

gifts which Moses commanded has, for a testimony unto them. 

®a abet Sefu^ ringing gu gopertiamn, trat ein ipaB^tmatttt 

When but Jesus went in to Capernaum, trod a head-man 

jtt il)OT, ber bat i^n, 

to him, who asked him, 

Unb fptad) : ipcrr, mein ^nec^t Kegt jit ^attfc unb tjl 

And spake ; Lord, my servant lieth at (the) house and i» 

gic{)t6ruc^ig unb l^at grof e CinaU 

sick of the palsy and has great pain. 

Sefu^ fprad) ju i^m : 3c^ ttntt fommcn mtb i^n gefitnb 

Jesus spake to him t I will come and him sound 

madjtn* 

make. 

2)er S^ixptmann antwovteU mtb ft)rad) : ^r, ic^ bin 

The head-man answered and spake : Lord, I am 

iiicfit njert^, bag bu unter ntcin 35acl) geljefi, fonbern ^ric^ 

not worthy, that thou under my roof shouldst go^ but speak 

nur ein SBBort, fo mcb mm Mnedjt gefunb* 

only one wonL so will be my servant sound. 

2)enn id) bin ein SWenfrf), baju ber Sbrrgfeft mtfertl^an, nnb 

For I am a man, moreover to (the) authority subject, and 

f)oibe unter ntir ^ieg^fned)tc ; bod) toenn id) fage ju einem : 

have under me war-servants; yet when I say to one: 

@e^c l^in, fo ge^t er, unb jnm anbem : ^omme tftv, fo tommt 

Go there, so goeth he ; and to the other : Come here, so cometb 

er, unb ju memcm Med)te : Z\)ne ba^, fo t1)nt er e^* 

he ; and to my servant : Do this, so doeth he it. 

2)a ba^ S^fu^ l)orte, Derwunberte er ftd) unb fptad) git 

As this Jesua heard, wondered he (himself) and spake to 



And Jesus stretched out his hand and touched him, and said, I will do it, be thou elean. 
And immediately he was cleansed from his leprosy. 

And Jesus said unto him, See thou tell no man; but go a wo y, show thyself to th» 
priest, and offer the gifts, that Moses commanded for a testimony unto them. 

But when Jesus was entered into Capernaum, there came unto him a centurion wboai>> 
treated him, 

And said, Jjord, my servant lieth at homesick of the paby, and has great pain. 

Jesus said to him, I will come and heal him. 

The centurion answered and said. Lord, I am not worthy, that thou shouldst eome under 
my roof, but speak only a word, and my servant shall be healed. 

For I am a man, under authority, having soldiers under me ; and I say to one. Go there^ 
tiiea he goes ; and to another, Come here, then he comes ; and to my servant. Do this,thea 
he does it. 
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tettett/ t& if)m nad^lgtm : ^atjvlvii^ uf| fage eucff^ folcfim 

them who him after followed : Verily, I gay unto you, such 

®lauUn tjahe id) in Sfrael nic^t gefunbett* 

fidth have I in Israel not found. 

^ti)t nnb ^toan^gste fjection. 
9(6er idj fage eucf) : SSiele iperben fontmen t)om SRorgen 

But I say unto you : Many shall come from the east 

unb t)om SIbettb, unb mit Slbra^am unb ^\aat unb 3<Jfob 

and from the west(eYening)^nd with Abraham and Isaac and Jacob 

im S^immelxeidje jt^en* 

in the kingdom of heaven sit. 

Unb 3efu^ fprac^ ju bcm Syivtptmann : ®el^e ^in, bir 

And Jesus spake to the centurion : Go hence, to thee 

gefd)el^e, me tu geglaubet l)ajl* Unb fein Sne^t twarb gefunb 

be done, as thou believed hast. And his servant became sound 

ju berfettigcn ©tnnbe* 

at the same hour. 

Unb Sefn^ fam tn ^etri S^n^ unb fa^, bafi feinc ©d)tt)ieger 

And Jesus eame in Peter *s house, and saw, that his wife's mother 

lag nnb t)attc ba^ %iehet. 

lay and had the fever. 

£)a griff er il)re ^mnb an, uni ba^ gieber tjerliefi fie* Unb 

Then touched he her hand on, and the fever left her. And 

ffe fianb auf nnb biencte il)nen» 

she stood up and served them. 

2(m 3l6enb aber ixadjten fie tJiele S5cfeffene jn it)m ; nnb er 

In the evening but brought they many possessed to him ; and he 

tricb bte ®ei|!er an^ mit ben SOBorten nnb mad^te atterlei 

drove the spirits out with (the) words, and made all manner 

^anfe gefnnb, 

<tf sick sound, 

When Jesus heard it, he marvelled, and said to them that followed him, Verily, I lay 
onto you, I have not found such faith in Israel. 

TWENTY-EIGHTH LESSON. 

But I say unto you. Many shall come from the east and west, and shall sit down with 
Abraham, and Isaac, and Jacob, in the kingdom of heaven. 

And Jesus said to the centurion. Go hence, and as thou hast believed, so be it done un- 
to thee. And his servant was healed in the same hour. 

And Jesus came into Peter's house, and saw that his wife*s mother lay sick and had a 
fever. 

And he touched her hcmd, and the fever left her, and she arose and ministered unto 
them. 

But in the evening they brought to him many that were possessed, and he cast out the 
spirits with his word, and healed all that were sick. 

That it might be fulfilled which was spoken by Esaias, the prophet, who said, He has 
taken our infirmities, and hath borne our sicknesses. 
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Sluf baf erfaHet tt)ftrbe, ba^ gefagt tfl burd) beit ^op^eten 

In order that fulfilled might be, which said is through the Prophet 

Sefaia^, ber ba fpridjt : @r l)at wnfere gd)tt)ad)l)etten auf jtd) 

Esaias, who there speaketh : He has our infirmities upon hinuself 

genonimen unb unfere @eud)c tjat er getragen^ 

taken, and our sicknesses has he borne. 

Unb ba Sefu^ i>iet SoIK urn ffrf) fat), l)ieg er 

And as Jesus much people around himself saw, gave commandment he 

llimbex jenfeit bc^ SKeere^ faljren* 

over on the other side of the sea to depart. 

Unb e^ ttat ju H)m ein ©d)riftgelel)rter, bcr fprac^ iuiifm: 

And it trod to him a Scribe, who spake unto him : 

SKcipter, ic^ toitt bir fofoen, wo bu ^ingeljfi* 

Master, I will thee follow wherever thou goest. 

Sefu^ fagtc gu itjm : 2>ie gurf)fe Ijaben ^vnien unb bic 

Jesus said unto him : The foxes have holes and the 

SSogcI unter t)em S)immel tjoben 9ie|ier, aber bc^ 3Renfd)cn 

fowls under the heaven have nests, but the Men*s 

©o^n ^at nicf)t, t)a er fein S^anpt i^inlege* 

Son hath not where he his head may lay. 

Unb ein anberer unter feinen Siingem fpxad) ju itimi 

And an other among his disciples spake unto him: 

iperr, erlaube mir, bag id) ^inge^e unb gut)or meinen aSater 

Lord, permit me, that 1 may go, and at first my feither 

begrabe^ • 

bury. 

Slber Sefu^ fpracf) ju i^m : ^olge bu mix unb lag bie 

But Jesus spake to him : Follow thou me, and let the 

JCobten iljre ZoWn begraben^ 

dead their dead bury. 

Unb er trat in ba^ Scf)if unb feine Suuger folgten itftn. 

And he trod into the ship, and his disciples followed him. 

Unb ffelje, ba er!)ob fTcfj ein grog Ungeflum im 9Weere, affo. 

And see, there arose (itself) a great tempest in the sea, insomuch^ 

bag and) ^a^ Srf)iff lein ntit ffietten bebecf t warb, unb er fdjltef* 

that also the ship with waves covered was, and he slept. 

Now when Jesus saw great multitudes about him, he gave commandment, to cross unto 
the other side of the sea. 

And a scribe came, and said unto him, Master, I will follow thee, whitbersoever thou 
goest. 

And Jesus said unto him, The foxes have holes, and the birds of the air have netts, but 
the Son of Man hath not where to lay his head. 

And another of his disciples said unto him, Lord, suffer me first to go, and bury my 
father. 

But Jesus saith unto him, Follow me, and let the dead bury their dead. 

And he entered into a ship, and his disciples followed him. And behold, there oroee a 
great tempest in the sea, insomuch that the ship was covered with the waves, but b* 
was asleep. 
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Unb bte Sihtget troten ju ifjm,toedttn ihn arxfmi f^rac^ : 

And the disciples trod unto him, w&ked him up and spake : 

^irrr, ijilf un^, noir t)erber6en» 

£ord, help us, we perish. 

X5ie SKenfc^en aber t)erwunberten \\d) unb fprad)en : SEGa^ 

The men but wondered (themselves) and said : What 

ifl ba^ fur ciit 5Kann, t)a^ i^m ®mb unb SKeer gel^or^ 

b this for a man, that to him wind and sea obe- 

fam ifl ? 

dient is ! 

Ste ®e^dji(i)tt be^ S^riflop^ 6o(umbu^. 

THE HISTORY OF (THE) CHRISTOPH COLUMBUS. 

Stti Sa^re eintaufenb Dier^unbert fec^^ unb ad)tiXQ tarn em 

In the year one thousand four hundred six and eighty came a 

SRonn^ ju gu^c gel)enb, mit feinem ©o^ne an ber ^anb an 

'man, at foot going, with his son on the hand to 

tie Xtjiixe eine^ ^loffer^ in ©panicn* 5tt bicfer^riotie 

the door of a cloister in Spain. In that period 

fyitttn bie Solfcr guropa'^ t)on feinem anbern ^nrinente 

had the nations of Europe of no other continent 

ge^ort* 2(tte glaubten, ta^ ber Djean wie ein groger Oiirtel 

heard. All believed that the ocean, like a great gii^le, 

um feme ^ntinente ffcf) erflrecfe, unb gt)ri(lopl) gdumbu^, 

around its continents itself stretches, and Christoph Columbus, 

ber ?roann, njeld^er an ber SCljure be^ ^lofter^ noartete, war 

the man, who on the door of the cloister waited, was 

ber @rfie, ber baran bad)te, ba^ anbere ?dnber tn bem 

the first, who thereon thought, that other lands in the 

Z)iean (agen* 

ocean might lie. 

S^tefer groge 9(Wann wurbe im Sa^re eintaufenb t)ierl)unbert 

This great man was in the year one thousand four hundred 

ferf)^ unb breigig geboren, unb toax ber ®ol)n eine^ SBiotU 

six and thirty born, and was the son of a wool- 

fpinner^ au^ @enua in Stalien* 

spinner from Genoa in Italy. 

And hia disciples came to him, and awoke him, and said, Lord, save us, we perish. 
But the men marvelled, and said, What manner of man is this, that even the winds and 
the laa obey him 1 



THE fflSTORY OF CHRISTOPHER COLUMBUS. 
In the year one thousand four hundred and eighty-six there came a man on fool, leading 
his son to the door of a convent in Spain. At this time the nations of Europe had heard 
of BO other continent. All believed that the ocean encircled the continent like a great 
firdle ; and Christopher Columbus, the man who stood at the door of the convent, wok the 
fint who thought that other lands might lie in the ocean. 
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ScIumBug fliitg nte^rere Sa^re in bie ©djttle, tt)o er ber 

Columbus went several years in the school, where he the 

fceflc ©rfiuler in ©eograp^ie war* 3n feinem Dierjcl)nteti 

best scholar in geography was. In his fourteenth 

Sa^re ging er ba^ erfle 9)Jal auf bie ^olje ©ee» Sn bent 

year went he the first time upon the high sea. In the 

3eitrauOTe, Don mldjcm tvix fpredjen, war ba^ ©eeleben fe^r 

space of time of which we speak, was the sea-life very 

unangene^m* 

disagreeable. 

dolnmbn^ mn^te Diel ertragen ; e^ toav jeboc^ fe^r fieilfam 

Columbus must much snSkr ; it was, however, very salutary 

fiir HfXi, benn e^ mac^te au^ il)m einen gnten, brazen See^* 

for him, for it made of him a good, brave sea- 

mann ; e^ fel)retc i!)n, fein wilbe^, tebl)afte^ ®emnttj ju 

man ; it taught him, his wild,, lively temper to 

bejdl)men unb ol)ne gnrct)t unb SKnmieIn bie Mrtcfien Uebcl 

tame, and without fear and murmuring the hardest evili 

jtt ertragem 

to bear. 

Qolnmbn^ bac^te, bag einc glotte, Don guropa nadj SBeflen 

Columbus thought that a fleet, from Europe to the west 

fegelnb, an ein ?anb anfommen wiirbe, ba^ Diettcid)t ben)o|)nt 

sailing, on a land come would, which, perhaps, inhabited 

fci* @r \)atte an^ ber f^eiligen ©d)rift gelernt, ein ZoQ 

might be. He had out of the Holy Scriptures Teamed, a day 

tt)erbe fommcn, tt)o atte @nben ber Srbe ba^ ^cil unfer^ @otte^ 

would come, in which all ends of the earth the welfare of our God 

fel)en werben, unb e^ fdjien itjm nic^t unmoglic^, biefen Zi)eii 

see will, and it seemed to him not impossible, this part 

ber SfBelt ju ftnbem @r fonnte jeborf) JRiemanben finben, 

of the world to find. He could, however, no man find, 

ber fiir il)n eine glotte au^riiflen wottte, bi^ enblid) bie 

who for him a fleet equip would, until finally (the) 

^onigin Sfabetta ju it)m fagte : ^dj werbe brei ©d)iffe fur 

Queen Isabella to him said: I will three ships for 

This great man was born in the year one thousand four bandied and thirty-six, and was 
the son of a wool-spinner of Genoa, in Italy. 

Columbus went several years to school, where he excelled in geography. In his four- 
teenth year he first went to sea. At the time of which we speak, a seafaring life woi 
very disagreeable. 

Columbus was obliged to suffer much. This was, however, very salutary to him ; for 
it made him a skilful and brave mariner. It taught him to restnun his ardent and wild 
disposition, and to endure, without fear and complaint, the severest trials. 

He thought, a fleet sailing from Europe westward, would reach a land which might, per 
haptt, be inhabited. He had learned out of the Holy Scriptures, that a day would come, 
when all the ends of the earth should see the salvation of our God. It seemed to him pos- 
sible to find this part of the world. He could, however find no one who would equip 8 



186 
©tdf^ oit^rfifleti* — Da^ ttmren KebKrfje ffiorte fur bteOl^reti 

yon equip. — These were lovely words for the ears 

t)e^ Sotumbu^, wnb bie A'onigin ga6 S5efel){, brei Sdjife, 

of (the) Columbus, and the queen gave command, three ships, 

bentannt mit neunjig SKantt, fur i^n auefgurufieu* 

manned with ninety men, for him to prepare. 

Sim gtt>eitett Slugufl eintaufenb t)icr{)unbert jtt>ci uitb ueuu^ 

On the second of August one thousand four hundred two and nine- 
gig fpanntc er bie ©eget, beglcttet t)on ben SBeMIagcn berer, 

ty spread he the sails, followed by the lamentations of those 

tit am Sorb ber ©djiffe greunbe Ijatteu. & fottnte lange 

who on board of the ships friends had. He could long 

feitt ?anb flnben, W er enblid) am eiffteu SDftofcer, ba^ i^ 

no land find, imtil he finally on the eleventh of October, this is 

tieun unb fedjjig Stage, ttac^bem er ^alo^ t)eriaffen, firifcfje^ 

nine and sixty days after he Palos left, fresh 

®ra^ neben bem ®d)iffe eutl)erf(*tt)immen fa^* 

grass near the ship swinuning along saw. 

IStnn nni ^man^igote Ejection. 
SDBa^ mn^tt ber SWaun fnt}Un, ate er ba^ ueue ?anb fab. 

What must the man feel, as he the new land saw, 

ber jieuen SBBelt ffrf) nd^erte ! @r ftel auf feiue Sniee unb 

to the new world himself neared ! He fell upon his knees and 

bonfte ®ott, ber itjtn geboffen l^atte* dv l)atte einen anberen 

thanked God, who him helped had. He had an other 

Continent gefunben, feinem ^onige ein neue^ ?anb unb Suropa 

continent found, to his king a new land and to Europe 

eine ueue SSelt Site er fief) ber ^iifle nal)erte, floljen bie 

a new world. As he himself to the coast neared, fled the 

©ngebomen, aber einer an^ iljnen, ful)ner ate bie iibrigen, 

inborn, but one of them, keener than the rest, 

fam jurucf ; bie anberu, e^ fe^enb, famen and). ®ie trugen 

came back; the others, it seeing, came also. They wore 



fleet for him ; until at last dueen Isabella said to him, " I will equip three ships for you.** 
These were joyful words to the ears of Columbus. The dueeo gave command that three 
■hips, manned by ninety men, should be prepared for him. 

On the second of August, one thousand four hundred and ninety-two, he set sail, fol- 
lowed by the lamentations of those who had friends on board the ships. For a long 
time he could find no land, until at last, on the eleventh of October, sixty-nine days after 
he left PaloB, he saw fresh grass floating by the ship. 

TWENTY-NINTH LESSON. 

What must have been the feelings of the man when he saw the new land, and apr 

proacbed the New World ! He fiall upon his knees and thanked God, who had helped him.. 

He bad discovered another continent, a new land for his king, a new world for Europe * 

As be approached the coBBt, the natives fled. But one, bolder than the rest, retuoMd. 
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®olb nm itjte 9?acfett, unb gaben tern dolnmivi^ buret) 3eid)en 

gold around their necks, and gave to (the) Columbus by signs 

gu t)er|lel)cn, bag ftc e^ in eincm Sanbe im ©iibcn il)rer 5wfrf 

to understand, that they it in a land in the south of their island 

gefunben Ijdtten* Sr gab i^ttcn ben 9?amen 3nbianer, toeid^en 

found had. He gave to them the name Indians, which 

yiamcn (Te ncc^ immer baben ; ber Snfet gab er ben 5Kamen 

name they yet always have ; to the island gave he the name 

©an ©ababor* Sr fanb fpdterbin bie 3nf<?In Suba unb 

San Salvador. He found at a later period the islands of Cuba and 

^i^paniola, unb am funfjel)nten 9Kdrj eintaufenb t^ierbunbert 

Hispaniola, and on the fifteenth of March, one thousand four hundred 

unb brei unb neunjig tarn er nad) ©panien, naii)bem er jtebeu 

and three and ninety, came he to Spain, after he seven 

SiRonate unb jtt)o(f SCage abwcfenb gcwcfen tvav. 

months and twelve days absent been was. 

®m'gc ber Snbianer folgtcn iiim nad) ©panien^ Slllc 

Some of the Indians followed him to Spain. All 

fa^en mit SSewunberung auf ben 9Kann, ber t)or einigen 

saw with wonder at the man, who before some 

SWonaten t)on SWicmanbcm angeljort wurbc* 311^ ber ^onig 

months from no man heard (listened to) was. When the king 

unb bte ^onigin t)on il)m Ijorten, bewunberten ffe itfix fc^r unb 

and the queen of him heard, admired they him much and 

beljanbeltcn ibn mit 3lu^jeicf)nung» 

treated him with distinction. 

9Ber ^dtte benfen fotten, baf ber SKann, ber Dor einigen 

Who would have thought should, that the man, who before some 

SKonaten ntit feinem ©ot)ne an ber ^anb an ber SCl)ure eine^ 

months with his son on the hand on the door of a 

^(ofler^ nm SGBafler unb aSrob bettelte, eine neue 28elt unb 

cloister for water and bread begged, a new world and 

feinem ^onige tin golbreirfje^ ?anb jtnben wiirbe ! 3n ben 

to his king a gold rich land find would ! In the 

ndd)(len jtt)oIf Sa^ren unternabm er t)ier anbere ©eereifen, 

next twelve years undertook he four other sea-voyages. 

The othera, seeing it, came also. They wore gold around their necks, which they mad* 
Columbus understand by xigns, was obtained in a country to the south of their island. 
He gave to them the name of Indians, which they retain to the present day. He gave to 
the island the name of San Salvador. At a later period he found the islands of Cuba 
and Hispaniola; and on the fifteenth of March, one thousand four hundred and ninety- 
three, he arrived In Spain, afler an absence of seven months and twelve days. 

Some of the Indians accompanied him to Spain. All looked upon the man with admi- 
ration, whose appeals but a few months before were disregarded by all. When the king 
and queen heard of his success, they treated him with great distinction. 

Who, a few months ago, looking upon a man, leading hia son by the hand, begging at tfa« 
door of a convent for bread, would have supposed, that he was to be distinguished at 
Ijw discoverer of a new world, aod odd to the domaios of his king a laad rich in gold 1 



187 
itnb tibwofjl man bet iteuen SBelt fettten 9;antett liatte ge(en 

and although one to the new world his name have fiven 

foKen^ fo war er borf) beflen beraubt t)on eincm reirfjen itahenU 

should, so was he however of it deprived by a rich Ital- 

fc^ ^aufmannc, roeld^ex, nacfjbem ev tint %lottt au^gerujlet 

ian merchant, who, after he a fleet eauipped 

^tte, im Sabre eintaufenb funf ^unbert unb eirt^, mit ben 

had, in the year one thousand five hundred and one, with the 

Sanbfarten be^ Solumbu^ in ^nben, an tintm anbem Zlftile 

charts of (the) Columbus in hands, on an other part 

be^ ^nttnente^ lanbete, wnb einen fo guten a3erirf)t t)on bem 

of the Continent landed, and a so good report of the 

?anbe gab, ba^ er gefe^en ^atte, bag bie ncuc UBelt naci^ 

land gave, which he seen had, that the New World after 

fetnetn Seamen genannt ipurbe* ©cin SWamen war Slmericu^ 

his name named was. His name was Americus 

aSe^puciu^^ ®Ttige ^rot)ntgctt Slmerifa'^ erbielten jebod) 

Vespucius. Some provinces of America received, however, 

fpatntjin Ht 9?amen golombie unb Colombia. 

at a later period the names Colombie and Colombia. 

3n ben aSereinigten ®taattn jtnbet man einen SSejirf mit 

In the United States finds one a district with 

SRatnen golnmbia, in totld^tm bit ©tabt 2Bafl)ington (iegt, fo 

• name Columbia, in which the city of Washington lies, so 

bag fidj bie 9}amen jtt)eier groflen SKdnner ndbern, beren 

' that themselves the names of two great men near, whose 

:\ JCalente.tt)ir 93(ele^ t)erbanfen» 

. '. talents ' ^<!we, ^much^are obliged to. 

; / Se^J^xiig Don gfjqmen betmg ffd) febr unbanfbar gegen 

Tlie.^King of Spain behaved himself very ung'rateful towards 

il^n, nic^t fo hie SbniQin^ @r geflanb einfl einem feiner bt^ttn 

him, not so the ()ueen. He confessed once to one of his best 

^eunbe, ha^ er Sltte^ get^an l)abe, toa^ er tl)un fonnte, nnb 

friends, th^ he all done had, what he do could, and 



Daring the next twelve yean he undertook four other voyages, and though his name 
ought to have been given to this new world, he was deprived of this honour by a rich 
Italian merchant, who having equipped a fleet, directed by the use of the charts of Co- 
lumbos, landed in another part of the continent in the year one thousand five hundred 
and one, and gave so good a report of the country which he had seen, that they called 
the New World after his name. His name was Americus Vespucius. Some provinces of 
America reeeived at a later period the name of Colombie and Colombia. 

In the United States we find a district cailed Columbia, in which lies the city of Wash- 
ington, the capitol, so that the names of two great men, to whose talents we owe much, 
are in close proximity. 

The King of Spain treated Columbus very ungratefully, but not so the Queen. He con- 
feMed once to one of his best friends, that he had done all in his power, and that he wu 
viWoff to laavo the fMt to that God, who bad never fonakea him in his need« 
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baff et aVei Uefcrige bent ®ottc iiberlafe, ber i^it ttfe fct fenter 

that he all other to (the) God may leave, who him never in lam 

Kotb Dergeflcn* 

need forgotten. 

3n \)em <Te6enjig(len ^atftt feine^ Stttcr^ fii^Ite er, ba^ aUi 

In the seventieth year of his age felt he, that all 

feine^lagctt (Td) 6alb enben tt)urben, unb er orbnete feine 

his plagues themselves soon end vtrould, and he brought to order hki 

Shtgelegen^eiten^ 

affiiirs. 

gohimbu^ toax m guter, frommer SKonit ; et »)fl[egte affe 

Columbus was a good, pious man ; he used all 

Slbenbe cine ^pmne ju fingen, unb am Sibettbe, ebe et bte 

evenings a hymn to sing, and on the evening, before he the 

iteue SEBelt fa^, fpracf) er ntit feuten SKatrofen iiber ba^ SBSort 

New World saw, spake he with his sailors about the word of 

@otte^, feme Mmad^t, 8EBei^t)eit imb ©fltc, \)a9 er aUe 

God, his almightiness, wisdom, and goodness, that he all 

SKenfc^en liebe, i^re ©iittbcn t^ergebe unb ein giiriger SSater 

men, loves, their sins* forgives, and a good Father 

Sitter fei. @l)e er fein @nbc l^erannal)en fa^, erma^nte er 

of all is. Before he his end approach saw, admonished he 

feme go^ne, baf fte bie d)ri(Wid)e SJieligion lieben fottten, unb 

his sons, that they the Christian religion love should, and 

am gVDanjigften SiRai eintaufenb funf!)unbert unb ad)t gab er 

on the twentieth of May, one thousand five hundred and eight, gave he 

feinen ®ei(l auf, bie SGBorte be^ ^almiflen fpredjenb : iperr, 

his ghost up, the words of the Psalmist speaking: Lordy 

in beine §anbe befet)Ie id) meinen ®ei(l» 6^ ifi gut, religiW 

in thy hands recommend I my ghost. It is ^ood, religious 

jn fern, unb o|)ne %nxd)t^ mit ?iebe unb ^offnung m bie anbere 

to be, and without fear, with love and hope in the other 

SBBelt ^iniiberjufd)Iummem, tt>o atte @nget unb guten ®eifier 

world over to slumber, where all angels and good ghosts 

ben ^erm ))reifen, unb unfere ©eele in bie ^nben befien 

the Lord praise, and our soul in the hands of him 

In the seventieth year of his age he felt that all his troubles would soon oome to an end, 
and he net all his affairs in order. 

Columbus was a pious man, and every evening he sang a hymn. On the evening previ- 
ous to the discovery of the New World, he talked to his sailors about the word of God, his 
omnipotence, wisdom, and goodness, that Giod loves all men, forgives their sins, and is a 
good Father to all. When he saw his end approaching, he admonished his sons that they 
should love the Christian religion, and on tbe twentieth of May, one thousand five hun- 
dred and eight, with the words of the Psalmist, ** Lord, into thy hand I commend ray spirit,** 
on his lips, he expired. 

It is well to be religious and without fear, with love and hope, to pass gently into the 
other world, where angels and good spirits praise the Lord ; and to commit our souls into 
his hands who bos given it to us. Bach sacred fadings even make man better and battBi« 
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nCeberjuIegen, ber ffe wt^ gegebcn* ©olc^e ^rittge ®efa^fe 

down to lay, who it to us given. Such holy feelings 

madjen ben 3Wenf(^ett tmmer befier uttb beffer, unb bic gngel 

make (the) man always better and better, and the angels 

lieben e^, ju fe^en, tt>etttt tin guter 5Kattn @ott licbt @ott 

love it to see, when a good man God loves. God 

»unfd)t, \)a$ toiv Sllfe gut feieit, urtb ein SWann, ber ben 

wishes, that we all good maybe, and a man, who the 

SEBitten ®otte^ tf}ut^ mag ein guter aWann genannt tt)erben* 

will of God does, may a good man called be. 

SBenn wnr @ute^ t\)m, fo Kebt m^ &ott ; ba^ Ueblc l^afiet 

When we good do, so loves us God ; the evil hates 

er t)emt&ge feiner grofcn ©erec^ttgfeit SGBir l)aben tin 

he according to his great righteousness. We have a 

®ett)iffen m «n^, ba^ un^ fagt, toa^ gat ober bofe, rec^t 

conscience in us, which to us says, what good or bad, right 

^ober ttnred)t ifl, unb \)a^ un^ erma^nt, noenn wir S56fe^ 

or not right is, and which us warns when we evil 

do. 

HDreissigste Cection. 
SBBir er^telten unfere ©eelc t)on ®ott, toiv muflfen jTe ®ott 

We recieved our soul from God, we must it to God 

noiebergeben* I)ie ©eele ifl einc @abt ®otte^. Unfer gleifd) 

back give. The soul is a gift of God. Our flesh 

ge^t jur @rbe juriicf, an^ ber e^ gefommcn ; bie ©eele get)t 

goes to the earth back, out of which it came ; the soul goes 

iiac^ tjbtjexm Stegionen* I)a^ ^rabie^ ifi: ein ^Ia$, noo atte 

to higher regions. (The) Paradise is a place where all 

guten ®ei|ler ben ^>errn preifen* ^tte Slbam nirf)t gefiinbigt, 

?:ood ghosts the Lord praise. Had Adam not sinned, 

b tmre er langer im ^arabiefe geblieben* 25er ^atriarrf) 

BO would he longer in the Paradise have remained. The Patriarch 

S(bral)am war em guter unb ^eiliger aJiann; er tbat, wa^ @ott 

Abraham was a good and holy man; he did what God 

and the angels love to behold, when a good man loves God. God desires that we should 
all be good ; and a man who does the will of God, may be called a good man. When we 
do good, then Grod loves us ; but he hates evil in proportion to his own great righteous- 
ness. We have within us a conscience, which declares to us what is right, and what is 
wrong, and which admonishes us when we do wrong. 

THIRTIETH LESSON. 

From God we receive our soul, to God we must return it. The soul is a gift of God. 
Our body returns to the dust, whence it came. The soul rises to higher regions. Paradise 
is a place where all good spirits praise the Lord. If Adam had not sinned, he would hava 
■MUkintd longer in Paradise. The Patriarch Abraham was a good and holy man. Ha 
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Don itjm xc&nid)tt, unb fpatte fogor feitieti einjtgen €o^tt tdd}t 

of him wished, and spared even his only^ son not. 

9Iicf)t Slffe, bie weife jinb, finb gut, unb n\d)t SSHe, tie gut 

Not all who wise are, are good, and not all who good 

finb, (tnb weifc ; am 6efien ift e^, gut unb tt)eife ju fcin^ 3^) 

are, are wise ; the best is it good and wise to be. I 

licbe cinen gutcn SWann me^r ate einen wejfen SKann^ ©ei 

love a good man more than a wise man. Be 

gut Dor @ott unb weife Dor 5Kenfci^en* SBei^^cit iff ofl beflfer 

good before God and wise before men. Wisdom is often better 

benn 3leid)t^um, unb ©iite befier benn ®oIb* SBer ®clb 

than riches, and goodness better than gold- Who gold 

ntc^r Kebt ate SBBeicJ^cit, i|l nidjt tin Huger SKann ; e^ tt>dre 

more loves than wisdom, is not a wise man; it were 

fur il)n beffer, narf) bcr SGBei^^eit ate nad) bem ©olbe ju 

for him better after (the) wisdom than after (the) gold to 

jirebcn* 25er ^nig ©alomon tvm^te meijv Wti^tfeit ate 

strive. (The) King Solomon wished more wisdom than* 

@o(b ju baben* SKeinc Sriibcr, fcib tt)eifc unb lafiet ba^ ®oIb 

gold to have. My brothers, be wise, and let (the) gold 

nid)t cuer ^erj bet^oren, (Td) nicf)t euer^ i^jen^ bcmdc^tigen^ 

not your heart infatuate, itself not of your heart usurp. 

©otb i)at Diclen aWenfcl^cn llnl)ea georad)t unb Did Un^it m 

Grold has to many men harm brought, and much harm in 

gamilicn gefHftet. 25ie SBBirfung be^ ®olbc^ tann man an 

fiimilies caused. The workings of (the) gold can one on 

meifl affcn ^erfoncn fet)en* Da^ @oIb ifi niad)tigcr in biefer 

almost all persons see. (The) gold . is mightier in this 

2Bcft ate ^nige unb gcnatoren. din ^onig, ber fein ®ott) 

world than kings and senators. A kin^ who no gold 

l)at, ifl obne ^adi)t ^ein 5Ramc ifl m biefem SRinge 

has, is without might. My name is in this ring 

eingegraben* We tt)unfd)cn @oIb, ate toenn \)a€ ©ofb Wlt^ 

engraved. All wish gold, as if (the) gold all 

unb ber ®eifl 5Ricf|t^ ware* Die ©eete ifat einen t)bf)em 

and the spirit nothing were. The soul has a higher 

did as God wished of him, and spared not his only son. Not all who are good, are wka^ 
and not all who are wise, are good. It is the best to be both good and wise. I love a 
good man more than a mere wise man. Be good before God, and wise before men. Wis- 
dom is often better than riches, and goodness better than gold. He who loves gold more 
than wisdom, is not a wise man. It would be better for him to strive after wisdom than 
after gold. King Solomon desired more to have wisdom than gold. My brethren, be 
wise, and do not let gold infatuate your hearts, neither let it take possession of year heart. 
Gold has brought much harm upon many men, and caused great evil in families. One 
can see the effect of gold upon almost every person. Gold is more powerful in this world 
than kings and senators. A king who has no gold, is without power. My name is eiH 
graved on this ring. All wish for gold, as if gold were everything, and the aoul nothing. 
The soul ifl of more value than all the gold in the world. With life in this world, the lift 
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SBSeit^ aM affe^ ®oIb m ber 9Qe(t 3Rtt bent Se6en in bfefnr 

worth than all gold in the world. With the life in thi« 

SDBelt enbet nidjt ba^ ?cb^n ber ©eefe* 9lu^ ®olb t)erfcrtigt 

world ends not the life of the soul. Out of gold makes 

man Winge, Dufaten, DJ)rrenringe, gingerbiite, 2(rntbdnber, 

one rings, ducats, ear-rings, finger-hats, arm-bands, 

93rufhiabe(n unb bi'mne ®c(bp(atten« Solumbu^ fanb mi 

breast-needles, and thin gold plates. Columbus found much 

®oIb in Slmerifa* Die Snbianer ^angen ^'norfjen an il)re 

gold in America. The Indians hang bones on their 

C^ren nnb tragen gcfbene SJafenringe* 3(1 ba^ Sbr ^amilien^ 

ears and wear golden nose-rings Is this your family 

name ? ©ie Ijaben einen langen SRamen* ®el)en Sie ben 

name ? You have a long name. See you the 

Sluf jug nnb t)cren Sie bie 9Kn(Tf ? 9Ba^ fur eine SKujif banbe 

procession and hear you the music ? What for a music-hand 

ift ba^? ^ben ©ie biefe gWujTfanten in bem itanjfaafe 

is this ? Have you these musicians in the dancing-saloon 

pebftrt ? 3<J/ mein ^err, id) tfbxte pe fe^ten SIbenb* Sel)en 

heard ? Yes, (my) sir, I heard them last evening. See 

@ie bie %ai}ne in bent Slufjuge ? gin gWann mit einem rot[)ert 

you the banner in the procession ? A man with a red 

SSanbe am 2(rme tragt fie in ber recfjten ^anb* Sn biefem 

band on the arm carries it in the right hand. In this 

anfjuge get)en fiinfbunbert ^rfonen* ^aben ©ie in 3lett>f 

procession go five hundred persons. Have you in New- 

2H>rf am t)ierten Sufi bie ?anbmifig im SafMegarben marfcfjiren 

York on the fourth of July the land militia in the Castle-garden march 

gefel)en ? SK$ie mele g^fben ffnb in S^tem 5Ramen ? §oren 

teen ? How many syllables are in your name ? Hear 

Sie ben ©tnrm, ben iJcnner, ben SBBinb nnb ben SRegen, nnb 

yoa the storm, the thunder, the wind, and the rain, and 

fe^en ©ie ba^ grcge ^ener ? 3n yieto^i)oxt jTnb t)iele ^dufen 

see you the great fire ? In New- York are many houses 

5tt ^eu^en ^nb i)ert)dftnigmagig met^r ©cbulen ate in 

In Prussia are comparatively more schools than in 



of the loal does not end. Of gold are made rings, ducats, ear-ringt, thimb1e«, bracelets, 
breact-pina, and thin gold-plates. Columbus found much gold in America. The Indiana 
aaspend bones from their ears, and wear golden nose-rings. Is this your family name ? 
Too have a long name. Do you see the procession, and hear the music 1 What kind of 
a band of music is this 1 Have you heard those musicians ia the dancing-saloon ? Yes 
■ir, I beard them last evening. Do you see the banners in the procession ? A man, with 
a red ribbon on his arm, carries them in his right hand. Five hundred persons are walk- 
ing in this procession. Did you see the militia of New- York march in Castle-garden last 
July T How many syllables are there in your name 1 Do you hear the storm, the thun- 
der, the wind, and the rain ; and do you see the great fire 1 There are many bouses ia 
New York. In Pmnia there are comparatively more schools than in Austria. Austna 
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Defhretrf)* Oefheicl) tjat bm^unberttaufenb 9Mann in femcr 

Austria. Austria has three hundred thousand men in her 

Slrmee, auf einen ®mf be^ ^aifer^.6ereit, gu fecl)tett^ Sw 

army, at a wink of the king ready to fight. In the 

SRorben JWuglanb'^ ffnb t)icle gud^fe unb SBarcn. I5er giid)^ 

north of Russia are many foxes and bears. The fox 

t(l nid[)t fo grog ate bcr S5dn ipa6en ©ie Don bem 93arett 

is not BO large as the bear. Have you of the bear 

flef)ort ? Der S5ar Utnt tanjen* Sim SKorgcn K^en ZtyiUf 

heard ? The bear learns (to) dance. In the morning lie dew 

tropfcn auf ben ^flanjen* 2)er Ztfan erfrifcbt bie ^ongen* 

drops upon the plants. The dew refreshes the plants. 

3^ ge^c gem an einem ©ommermorgen in Ue ^efber, urn ju 

I go gladly on a summer morning in the fields, in order to 

fingen* ©ingen ®ie oft ? 5Rem, mein ^err, aber id} Ijbtt 

sing. Sing you often ? No (my) sir, but I hear 

gem ffngem ®e^en ©ie oft in bie Dper ? SRein, mein ^ett, 

gladly to sing. Go you often in the opera! No (my) gur; 

a6er id) ge^e in ba^ $tl)eater. 

but I go in the theatre. 

X)ie @efet|irf)te ber englifdien ^oloniem 

THE HISTORY OF THE ENGLISH COLONIES. 

SBBa^ man t)on gofumbu^ geWrt ^atte, enoecfte in anbent 

What they of Columbus heard had, awoke in <^her 

SJationen @uropa'^ ben 9Bunfd), einen Ztieil ber neuen SKJeft 

nations cf Europe the wish, a part of the New Worid 

ju bejTgen* granjofen, ^oUanber unb ©tglanber fegeften nad^ 

to possess. Frenchmen, Dutchmen and Englishmen sailed to 

Slmerifa, unb erricfjteten ^olonien an ben ^Id^en, too (le 

America, and established colonies on the places where they 

tonbeten. Sm 3al)re Dierjel)nl)unbert fec^^ unb neunjig fegefte 

landed. In the year fourteen hundred six and ninety sailed 

Sean Sabot nad) 5Befien wit einer englifc^en gfotte, unb fanb 

Jean Cabot to the west with an Elnglish fleet, and found 



has three hundred thousand men in her army, ready to fight at the nod of the king. Ib 
the north of Russia there are many foxes and bears. The fox is not so large as the beu^ 
Have you heard of the bear ? The bear learns to dance. In the morning dew-drops lis 
upon the plants. The dew refVeshes the plants. I like to go into the fields to sing on a 
Bummer morning. Do you often sing ? No sir, but I like to hear singing. Do yoa go 
often to the opera ? No sir, but I go to the theatre. 

THE HISTORY OF THE ENGLISH COLONIES. 

What they had heard of Columbus, awoke the desire in other nations of Europe, to 

possess a part of the New World. The French, Dutch, and English sailed to America 

and estabUshed colonies in the places where they landed. In the year fourteen hundnd 

•ad ninety-six, John Cabot sailed to the west with on English fleet, and diiooTeted a gnat 



193 
eftie grc^e Snfel, tt>rfc^ er ben 5Ramcn 5KeufimManb ga^, 

a great island, to which he the name Newfoundland gave, 

imb fcgcfte ber norbamerifanifcf^en Jtiifie entfang* i:)ie dng/f 

and sailed the North American coast along. The Eng- 

Idnber tt>unfd)tett ^id) l)ier anjujiebetn, unb im 3ci^rc fedijc^ii:^ 

lishmen wished themselves here to establish ; and in the year sixteen 

i^nbert nnb ftcben, im SKonate 2^rif, fantcn funfl)unbeit @ng^ 

fanndred and seven, in the month of April, came five hundred Eng- 

Imtber ttod^ SSirgtnicn, tt)o j<e einc ©tobt baueten, xoeld^ev ffc 

lishmen to Virginia, where they a city built, to which they 

ben 3tamen ^ame^town gaben, ben 5Kamen i()rc^ ^ntg^* 

the name of Jamestown gave, the name o[ their king. 

<Ein nnb breissigste Cection. 
^apitan ©ntitfi, einer ber beflcn Slnffebter, gewonn bie 

Captain Smith, one of the best settlers, won the 

^eunbfrfioft ber Snbianer, tt)cfc^e in ber 5Rad^barfc^aft febten* 

friendship of the Indians, which in the neighbourhood lived. 

SU^ er aber etne^ $£age^ tjcn ber ^olouie fid) entfemt ^atte. 

As he hut one day from the colony himself removed had, 

^el er m Ue ^dnbe ber Snbianer, wele^e i}^n t)or iljrenSonig 

fell he into the hands of the Indians, who him before their King 

^n>I)atan brad^tcn, ber i^n jnm !£obe Dcrbammte* yjlan 

Powhatan brought, who him to death condemned. They 

fegte fein ^ayopt auf eincn grogen ©tein, nnb ha^ 3n|lmment 

laid bia head upon a great stone, and the instriunent 

be^ Slobe^ war fd)on gefet^wnngen, ate ^oca^onta^^ bie 

cf (the) death was already swung, when Pocahontas, the 

SCoc^ter be^ ^ong^, i^ren Sater bat, i()n nid)t jn tobtcn* 

daughter of the king, her father begged, him not to kill. 

2)Sfe^ jnnge STOabc^en war breige^n ^a\)u alt nnb i^r Safer 

This young maiden was thirteen years old, and her father 

fiebte fife fet)r. dv jifjenfte xtfm ba^er bie ^rei^eit, nnb (Smit^ 

loved hervery much. He granted him therefore the freedom, and Smith 



ialand, t» which he gave the name of Newfoundland, and sailed along the North Ameri- 
can coait. The English wished to establish themselves here, and in the month of April, 
IB the yearsitteen hundred and seven, five hundred Englishmen came to Virginia, where 
they built a-city, and gave it the name of Jamestown, from the name o€ their king. 

THIRTY-FIRST LESSON. 
Captain Smith, one of bert settlers, gained the friendship of the Indians who lived in 
the neighbourhood. But as he one day went away from the colony, he fell into the hands 
of the Indians, who brought him before their king Powhatan, who condemned him to 
de^lu They laid his head upon a great stone, and the instrument of death was already 
^ised, when Pocahontas, the king^s daughter, begged her father not to kill him. This 
joung maiden was thirteen years old, and her father loved her very much. He granted 
fcim tiMrefore his freedom, and Smith retunied again to JamestoMm. Pocahontas after- 

10 
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gntg nadj 3ame^tonm jurutf. ^catjonta^ touxbe nadH^ M 

went to Jamestown back Pocahontas became afterwards the 

SEBeib eine^ jungen gnglanber'^ tnit 9tainen JRoIf^, bet tm 

wife of a young EngliRhman, with name Rolfe, whotothe 

Slnffeblem bie greunbf^aft be^ nidci)tigen ^xoljatan fTrfjerte, 

colonists the friendship of the mighty Powhatan secured. 

3m 3al)re fcc!)gebnt)unbcrt itnb gnwinsig wurbe eine jweite 

In the year sixteen hundred and twenty was a seeond 

englifa^e ^cfonie in 9f orbamerifa erri<f)tet. STOeljrere gamilicit, 

English colony in North America established- Several fomiliet, 

toeid)e in tt)rem 3Sater(anbe tt)re 3te(tgion au^iiben iDoQten unb 

who in their father-land their religion exercise wanted, and 

e^ nidjt fonnten, floben nad) ^ottanb, bliehen ba gel)n ^ahxt, 

it not could, fled to Hcrfland, remained there ten yean, 

Itnb naii) biefer S;^it fegelten (Te nad) 9torbanierifa* @^ roar int 

and after this time sailed they to North America. It was in tho 

Sa^re eintaufenb ferf^^ljunbert unb gtDanjig, am eilften 9Jo^ 

year one thousand six hundred and twenty, on the eleventh No- 
vember, an einem fatten SEBintertage, ta^ fie, bnnbert ^)erf(y 

vember, on a cold winter day, that they, hundred pei 

nen an ber 3<i^f/ in biefe^ ?anb famen, too ffe feinc anbere 

sons on the number, in this land came, where they no other 

^rennbe fanben ate toitbe 3nbianer* ?orb SSaftimorr 

friends fotmd, than wild Indians. Lord Baltimciro 

erric^tete im 3a^re eintanfenb fecf)^t)nnbert bret «nb brei^ 

established in the year one thousand six hundred three and thirty 

tie ^olonie SKarpIanb* Maxi ber S^eite, ^nig t)on (Jngfanb, 

the colony of Maryland. Charles the Second, King of England^ 

ertf^eilte ben ^oloniflen in Connecticut mebrere SSorred)te im 

granted to the colonists in Connecticut several rights in tho 

3al)re fed)je^nbunbert jtt>ei nnb fee^jtg, unb biefelben SSormf^te 

year sixteen hundred two and sixty, ami the same rights (privileges) 

iDUrben im 3al)te fed)jet)nbHnbert brei nnb fect)gig benen »on 

were in the year sixteen hundred three and sixty to them of 

JR^obe 3^tonb ert^eilt* ?orb Sfarenbon erbielt im ^t}xt 

Rhode Island granted. Lord Clarendon received in the year 



irards became the wife of a young Englishman, by the name of Rolfe, who secured for the 
colonists the friendship of the mighty Powhatan. In the year sixteen hundred and twen- 
ty, a second English colony was founded in North America. Several families who desired 
tiie exercise of their religion in their natiro country, and could not obtain it^ fled to Hol- 
land, and remained there ten years ; and after that time sailed to North America. It was 
in the year sixteen hundred and twenty, on the eleventh of November, on a cold winter*! 
day, that they, one hundred in number, came to this country, where they ibund ao other 
friends than the wild Indians. Lord Baltimore established the colony of Maryland in the 
year sixteen hundred and thirty-three. In the year sixteen hundred and sixty-two, Charles 
II., King of England, granted to the colonists of Connecticut several rights ; and tho 
same privileges were granted to those of Rhode Island in tho year sixteen hundred and 
iizty-three. Lord Clarendon acquired, in the year sixteen hondred and •izty-three, tfw 
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ff(^}e^)t^mtbert btti ttnb fedijtg ben ^a^^ n)o nun bit 

rizteen hundred three and sixty the place, where now the 

Gtaoten SZovb^ unb ®ub^@aro{ina unb @eorgia ftnb. ^lenh' 

itates of North and South Carolina, and Georgia are. New- 

SKnrf unb 9Sen)*5erfe9, welrfje^ Ue ^oHdnber befagen, tt)urbe 

York and New-Jersey, which the Dutch possessed, was 

iNm bem ^onige ^arf fcinem ©ruber gegeben* Sm 3cjl)re 

firom the King Charles to his brother given. In the year 

fedjjeljn^unbert gtt)ei unb adjtjig bradbte 5Bittiam ^enn 

atxteen hundred two and eighty, brought William Penn 

inel)rere ^amiKeu Don ©tgfanb, bie berSKeligion wegen Snglaub 

■ereral families from EIngland, who of (the) religion on account of England 

t)er(a{fen flatten* 

left had. 

SEBaf ^ingtcn tt>ar ein grower 9Kann» @r er^ielt ben 3tamm 

Washington was a great man. He received the name of 

„btv SBater biefe^ ?anbe^/' @r war ein ebler ^tviou Sllfe 

** the father of this land.'* He was a noble patriot. All 

Kebren ibn. We jungen SKdnner in biefem ?anbe fottten 

Imred him. All young men in this land should 

Einem SSeifpiefe folgen. ®eorg 9Bafl)ington toav ber britte 
■ example follow. Georga Wa«*liington was the third 

Bo^n be^ Sluguflin 2Bafl)ingtcn, be^fen ®rogt)ater, nae^bem 

■on of (the) Au^stine Washington, whose grand-father, after 

tt (Snglanb, fern 38aterlanb, im 3fll)re fe(t)jebnl)unbert fteben 

he Exigland, his father-land, in the year sixteen hundred seven 

ttnb funfgig Derfajfen, nad) SBribge'^ greef in SSirginia fam, nm 

end fifty left (had), to Bridge's Creek in Virginia came, in order 

jTc^ ba nieberjulaflfen, wo am gwei unb gwanjtgften ^ebruar 

niniBelf there to establish, wliere on tlie two and twentieth of February, 

ffe6enjel)nt)unbert gwei unb breigig ®eorg ffiafbington geboren 

■erenteen hundred two and thirty, George Washington born 

li^urbe. Site 5Bafl)ington je^n Sa^re alt war, jlarb fein 

Dvaa. When Washington ten years old was, died his 

aSoter. 

father. 

torritory which now composes the states of North and South Carolina, and Georgia. New- 
Yofk and New Jersey, which the Dutch possessed, were given by Ring Charles to his bro- 
tbtr. In the year sixteen hundred and eighty-two, William Penn brought several families 
ftmn England, who had left England for the sake of their religion. 

Washington was a great man. He received the name of the " father of this country.'* 
Ha was a noble patriot. All loved him. All young men in this land should follow his 
esample. 

Georga Washington was the third son of Augustine Washington, whose grandfather, 
■ftar ha had left England, his native land, in the year sixteen hundred and fifty-seven 
came to Bridge's Creek in Virginia, in order to establish himself^ where on the twenty- 
Mcond of February, seventeen hundred and thirty-two, George Washington was bom. 
Whan Washington wot ten yean old, bis fathes died. 
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5n bcr 5Rac{)t, vvetttt aUe ^rfcttctt fcf)Iafett, I^Bre {(^ bfteri 

In the night when all pernons sleep, hear I often 

tie SKatten unb SKdufe in mcmer hammer um^erlaufen ; wiv 

the rats and mice in my chamber around run ; w6 

tfaben feine ^age im ^aufe, id) tt)unfd)te, tt)ir l)dtten eine, 

have no cat in the house, I wished we would have one. 

2)ie ^age ifl falfd)^ 9Bcnn ber Sconce auf ben 3Hpen tn bcr 

The cat is false. When the snow on the Alps in (the) 

Srf)tt)cij fdjmiljt, bann fficgen ©trome SBBafier^ in ten 

Switzerland melts, then flow streams of water in the 

Zbaievn umj^er. ^d) tfklt mid) brei 5Konate in ber Srf)tt>eij 

dales around. I held myself three months in (the) Switzerland 

anf. 3d) l)orte oft ba^ 3llpenl)om* I)a^ 2Hpenl)crn tont 

at. I heard often the Alpine horn. The Alpine horn sounds 

fiig^ 2^ie ©d)tt)etjer ®d)afbirten t)er|iel)cn fc()r n)ol)I auf 

sweet. The Swiss shepherds understand very well upon 

bem 2(Ipenl)om gu fptelen^ 35ie ©djweij i(i ein alter ^eU 

the Alpine horn to play. (The) Switzerland is an old free 

flaat* ^Man tann jTd) md)t^ 2lngenet)mere^ benfen, ate ba^ 

state. One can himself nothing more pleasant think, than the 

3IIpen[)orn in ber gerne t)on emer t)alben 9Reile gu ^oren ; o 

Alpine horn in the distance of a half mile to hear; ob, 

e^ ifl l)cvrlid)e SKujTf, e^ bringt in ba^ Snnerfie ber ®eele* 

it is exellent music, it penetrates in the inmost of the soul. 

d^ tint tt>ie gngel^melobie, biefe Slone in ber freien Katur ju 

It sounds like angels' melodies, these tones in the free nature to 

!)6ren, X^cv SKenfd) tjergigt Silted urn ftd) ^er, er Ijort nur 

bear. The man forgets all around himself here, he hears but 

bicfe barmonife^en itone — fie fprcd)en fanft gu bem iperjen^ 

these harmonious tones — they speak softly to the heart. 

pie @efut)Ie, bie biefe ©ngetetone erwerfen, ^amtoniren tnit 

The feelings which these angels' tones awaken, harmonize with 

ber 5Watnr ; e^ ffnb bie @eful)le einer (Seele, bie ben ^immcl 

(the) nature ; they are the feelings of a soul, that the heaven 

offen fiel)t. X'ie gd)n)eiger ffnb ein e^rbare^ aSolf ♦ SBBifbelm 

open sees. The Swiss people are an honest people. William 



In the night when all aro asleep, I oflen hear the rats and mice running about my cham- 
ber ; we have no cat in the house, I wish we had one. The cat is false. In Switzerland, 
when the snow melts on the Alps, streams of witter flow in the valleys around. I sojourned 
three months in Switzerland. I oflen heard the Alpine horn. The Alpine horn sounds 
Sweet. The Swiss shepherds understand very well how to play upon the Alpine horn. 
Switzerland is an old republic. We can imagine nothing more delightful than to hear 
the Alpine horn at the distance of half a mile. Oh, it is excellent music, and penetrates 
the inmost soul. It sounds like angels* melodies, to hear these notes in the open air. Here 
man forgets everything around him, ho hears only those harmonious sounds: they speak 
■uflly to his heart. The feelings which these angelic tones awaken, harmonize with 
nature; they are the feelings of a soul, that tees *he heavens opened. The Bwiat SM 



197 
SCett tt>ar if)T JBefrcier* Ungarit tinb Socmen, fagen SWTe, 

Tell MffM their deliverer. Hungary and Dohemia, sav all, 

fint) bie 6e(len 3«tt)e{en in ber jtrone Ccprcid)'^* SEBie fange 

are the best jewels in the crown qf AuHtria. How long 

btetmt ba^ Del in S^ter iam)fie ? Safob liebte feincn jungpen 

bums the oil in your lamp ? Jacob loved his youngest 

®o^tt ^eftpf) Tncl)r ate attefeinc iibrigen ©oljne; fcine SSriibcr 

son Joseph more than all his other sons ; his brothers 

abev (iebten it)n nidjU 

bat loved him not. 

Zv)ti nrib breidsigsU tctiion. 
Safob fanbte i^n ein(l ju feinen Sriibem, ju fe^en, ob 

Jiacob sent him once to bin brothers, to see, if 

fie ffrfi tt)oI)I bcfdnbcn, nnb af^ il)n feine SSriibcr fa^cn, 

they themselves well find, and as him his brothers saw, 

fprac^en ffc : ipa, ber Zraixmtv tommL SEann geljen ©ie 

spake they: Ha, the dreamer comes. When go you 

nad) S5c|lcn ? Scf) wiinfdje mit Sbnen ju get^en* 3^a^ SEBaf* 

to Boston? I wish with you to go. The wa- 

fer im SKeere friert nie* 2^a^ SBafier ifl gefroren, id) fann 

ter in the ocean freezes never. The water is frozen, I can 

t€ nict)t trinfen* I)ie Snbianer ftnb wifbe ^erfonen, fTe leben 

it not drink. The Indians are wild persons, they live 

meiPent^eite t)on Stfd)en* SEBie grog i(l ein SEBaHftfrf) ? SEBie 

mostly from fishes. How great is a whale? How 

beftnbett@ie fid), mein ^>err? Sd) bejntbe mid) tocijU 

find you yourself, (my) sir? I find myself well. 

ipaben ©ie gutgefrf)lafen? SBie beftnbet jTrf) 3l)re ^amiKe ? 

Have you well slept? How finds itself your family? 

®el)t 3br SSruber oft in ha^ Zi}catex ? $6ren ©ie oft ^on«» 

Goes your brother often into the theatre ? Hear you often con- 

jerte ? SlJo^ te^te ^ongert, ha^ id) l)orte, war in ^Kew^^orf ; 

certat The last concert that I heard, was in New^York; 

c^ tt)aren breitaufenb ^erfonen im ©aale, id) fonnte 

there were three thousand persons in the saloon, I could 

an honest people. William Tell was their deliverer. All say, that Hungary and Bohe- 
mia are the best jewels in the crown of Austria. How long does the oil burn in your 
lamp? Jacob loved Joseph, his youngest son, more than all his other sons ; but his brothers 
did not love him. 

THIRTY-SECOND LESSON. 

Jacob once sent him to his brothers, to see if they were well, and when his brothers saw 
him, they said, ** Ha, the dreamer cometh." When are you going to Boston 1 I wish to 
go with you. The water in the ocean never freezes. The water is frozen, I cannot drink 
ft. The Indians are wild men, and they live mostly upon fish. How large is a whale 1 
Bow do you find yourself, sir 1 I find myself well. Have you slept well 1 How is your 
teUljl DoM your brother often yo to the theatre? Do you often hear concert! 1 Tht 
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feuten gutett ^lag ftnbett* ©precfien ©te latemtfc^ ? ®te 

no good place find. Speak you Latin? The 

© tubentcn in ben bcutfrf)en ^oKegien ft)red)cn fateinifd)* ^ben 

students in the German colleges speak Latin. Have 

®ie fange franjojifd) |i«birt ? 2ln tt)eld)cr Untoerjitot bat 

you long French studied? At what university has 

3l)r @ol)n Ihtbirt ? 5ffia^ bu nicfjt wittfl, ta^ man bit t^ue, 

your son studied ? What thou not wishest, that one to thee should do, 

ta^ tl)ne and) Slnbern nid)t* Sl)ri(l«^ fagte : Sc^ tt>ar ^ung** 

this do also to others not. Christ said: 1 was hun- 

rtg iinb it)r t^abt mtd) gefdttigt, id) tt>ar burflig unb i\)x l)abt 

gry, and ye have me satiated ; I was thirsty, and ye have 

mid) gctranfet* 3Bie oft trinfen ®ie in einem Stage ? 3d) 

me given to drink. How often drink you in a day ? I 

trinfe am 9D?orgen ein &ia6 ffiafifcr unb am Slbenb eine 

drink in the morning a glass of water and in the evening a 

5£a(fe Ztiec. "SBBotten ©ie eine SCafle jfaffee mit mir trinfen ? 

cup o/tea. Wish you a cup of coffee with me to drink I 

So) babe ©ie geflern auf bem SDZarfte gefeljen. SDBa^ foftet tin 

I have you yesterday at the market seen. What costs a 

^fnnb gfeifd) ? SBann Ijoffen ©ie t)on 3^rem ©ol)ne ju 

pound of flesh ? When hope you from your son to 

boren ? 31^ ^t lange in Snropa gemefen ? SSefinbet ffd) 3l)re 

hear ? Is he long in Europe been ? Finds itself your 

gamilie tt)obl ? ^aben ©ie mel)r ©o^ne ate SCixbter, ober 

family well? Have you more sons than daughters, or 

metjv Zbd)tev al^ ©oJ^ne ? SBotten ©ie mir fiinftaufenb 

more daughters than sons ? Will you me five thousand 

JCbaler auf brei donate feit)en? Sr bejT^t eine grofe 

dollars for three months loan ? He possesses a great 

©umme ®elbe^» giir ®oIb faun man bemalje SJtte^ ^aben* 

sum of money. For gold can one nearly all have. 

S^ben ©ie ml im SGBinter ju tbun ? ^ie ^robufte biefe^ 

Have you much in the winter to do ? The products of this 

Sanbe^ jTnb «orn, SBeisen, SQotte, ?eber, ®ia^, Zabat, ffiein, 

land are com, wheat, wool, leather, glass, tobacco, wine, 

last concert that I heard was in New- York ; there were three thousand people in the sa- 
loon, and I could not find a good place. Do you speak Latin t The students in the Ger- 
man colleges speak Latin. Have you studied French a long time ? In what university 
has your son studied ? What thou dost not wish that any one should do to thee, do not 
that also to them. Christ said, I was hungry, and ye fed me ; I was thirsty, and ye gave 
me to drink. How often do you drink in a day ? I drink in the morning a glass of water, 
and in the evening a cup of tea. Will you drink a cup of coffee with me ? I saw yoa 
yesterday at the market. What does a pound of meat cost 1 When do you hope to hear 
from your son 1 Has be been long in Europe ? Is your family well 1 Have yoa mor* 
aons than daughters, or more daughters than sons ? Will you lend me five thousand dol- 
lars for three months ? He has a large sum of money. One can have almost anything Jbt 
fold. Have yoa mach to do in the winter ? The products of this oountxy an < 
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fptt^ Xt)et, 3u(fer mtb 3?ei^. (gie (Tngt fe^r ttH){|L 2)er 

oil, tea, sugar, and rice. She sings very well. The 

&ame tiefer «^njc i(l tt)cig. I^a^ @ra^ tt)ad)|l auf bem 

seed of this plant is white. The grass waxes upon the 

^e(be* @ott er^uf hie Sonne, ben SWonb, bie ®teme, bte 

field. God created the sun, the moon, the stars, the 

gijcf)e, bie SBitrmer, ^angen, 3nfeften, 3(mp^i6ien, bie SSogel 

fiahes, the worms, plants, insects, amphibias, the fowls, 

unb ben 3Renja)en* 

and (the) man. 

3m Unfange erftf^f ®ott ^tmmel nnb €rbe* Eer ®et(l 

In the beginning created God heaven and earth. The spirit 

@ctte^ fdjwebte iiber bem SESafier* ®ott fprad) : @^ toevhe 

of God hovered over the water. God spake : Let there be 

iidit, unb e^ warb iid)U ®ott fa^, bag ba^ gidjt gut fei, unb 

light, and there was light. God saw, that the light good be, and 

cr nannte ha^ gic^t SCag. X5a nnirb au^ 2(6enb unb SWorgen 

he named the light day. Then became of evening and morning 

fcer er(te Xag* 

the first day. 

®ott fprarf) jtt ben 5Kenf(^en : ©eib fruct)t6ar, futtet bie 

God spake to (the) men : Be fruitful, fill the 

€rbc, unb ^errfifjet itber bie %i^d)e m SDleere, bie SSogel unter 

earth, and rule over the fishes in the sea, the fowls under 

t)em ^tmmet unb bie SBiirmer, t>ie ouf ber @rbe friec^en* 

the heaven and the worms, which upon the earth cree]^ 

®ott fprad) fctner : ©ie^e, id) ^ofce euc^ gegeben ba^ ^ant 

God spake further: See, I have toyou given the herb 

auf bem gelbe, hie S36gel, gifd)e unb SBiirmer* ®ott Dotten^ 

upon the field, the fowls, fishes, and worms. God end- 

tete am jiebenten SCage feine SGBerfe unb l)eiligte il)n, benn er 

ed on the seventh day his works and hallowed it, for he 

rui)ete t)on alien feinen SBerfen, bie er gemad)t tjatte. @ort 

restied from all his works which he made had. God 

pflaxiitt einen ®arten unb fe^te ben 9Renfd)en ^inein, ben er 

planted a garden, and set the man in it, whom he 

^emad}t Ijatte. 

made had. 

wiMtttt wool, leather, gloM, tobacco, wine, oil, tea, sugar, and rice. She sings very welU 
fTba seed of this plant *s white. The grass grows in the field. God created the sun, the 
moon, the stars, the fishes, the worms, the plants, the insects, the amphibious animals, the 
fowls, and man. 

In the beginning €rod created the heaven and the earth. The spirit of God hovered over 
the waters. God Mid, Let there be light, and there was light. God saw that the light was 
food, and he called the tight, day. The evening and the morning were the first day. 

God said to man, Be fruitful, fill the earth, and rule over the fishes in the sea, the fowls 
vnder the heaven, and the reptiles which creep upon the earth. God also said, Behold, I 
fttv« fiMO yoa the plaati of the field, the fowls, fishes, and the reptiles. On the seventh 
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Sd) ftnbe eg fel^r n>cl^f, jeben SKorgen eut ©tag ftifd\e^ SKccp^ 

I find it very well, every morning a glass of fresh wa- 
fer ju trinfen unb bann gu (lubiren. 9Bte oft pflegen ®ie m 

ter to drink, and then to study. How often are wont yoD in 

einem !£age augg«gel)en? 3c^ f<iwfe eineji iaxb SBrob tinb 

a day out to go ? I buy a loaf of bread and 

em ^nb aSutter- 2)ag SBetter ifi fe^r id)ledjt tjtnte. aBBemt 

a pound of butter. Tlie weather is very bad tonlay. When 

toix fo fd)Iec^teg SBetter Ijaben, fo fcttten ®te ecf)tt^ mft 

we so bad weather have, so should you shoes with 

birferen ©o(){en tragett* 3c^ t)<tbe ein ^aax birfe So^fen an 

thicker soles wear. I have a pair of thick soles on 

meinen ©cfju^en* ©n ^aar ©o^len foftet t)ier ©c^ittinge* 

my shoes. A pair of soles costs four shillings. 

ipat 3f|t ©d)ut)mad)er gute ©o^fen tmb gwteg ?eber ? 2Ua^ 

Has your shoemaker good soles and good leather? What 

miiflen ©ie it)m fin ein ^aat ©ttefet beja^fen ? 3d() fafte ben 

must ypu ^^iin for a pair of boots pay ? I fast tho 

erfien SWontag m jebent SKonate* Der S5ud)6ittber tt)irb mexn 

first Monday in every month. The bookbinder will nqr 

fdndj embinben* SDBie t)iefe SSiicfjer fann er in einem Jtage 

books bind in. How many books can he in a da^r 

einbinben ? £)ag 3«br befie^t au^ gtt)6If STOonaten ober jttjei 

bind? The year consists of twelve months, of two 

nnb funfjig SBo^en, ober breil)unbert fiinf unb ferfjjig SCogen* 

|ind fifty weeks, or three hundred five and sixty days. 

din ijalie^ 5a()r bcfie^t au^ fed^g 9Wonaten» ®ne ateitie 

A half year consists out of six months. A serlni 

Don ^unbert Sci^ren ifi tin 3al)rt)unbert genannt SGBir leben 

of a hundred years is a year-hundred named. We live 

im nennje^nten 3al)tl)unberte. ©eit ber ©ebnrf 6f)rijli jabft 

in (the) nineteenth year-hundred (century). Since the birth o/ Christ counts 

man eintanfenb arf)t^nnbert fed)^ nnb t)ierjig 3al)re* :Cer 

one one thousand eight hundred six and forty years. The 

erfle Zag im 3a{)re i(i ber9^enjal)r^tag genannt,tt)oatte8ittm 

first day in the year i& the New- Year's day named, when all good 

day, God finished bis work, and hallowed it ; for he rested from all his works which he bad 
Bdode. God planted a garden, and put the man, whonv be bad made,, into it. 

I find it very well to drink a glass of fresh water in the morning, and then to study. How 
often are you accustomed to go out in a day 1 I buy a loaf of bread and a pound of bai- 
ter. The weather is very bad to-day. When we have such bad weather, you should wear 
shoes with thicker soles. I have a pair of thick soles on my shoes. A pair of soles costs 
four shillings. Has your shoemaker good soles and good leather 1 What must you pay 
bim for a pair of boots? I fast the first Monday in every month. The book-bioder will 
bind my bonk. How many books can he bind in a day 1 The year consists of tweWe 
months, or fifty-two weeks, or three hundred and sixty- five days. A half of a year eoo- 
•ists of six months. A series of one hundred years is called a century. We live in th» 
aineteenth century. Bince the birth of Christy there has beea one thoumnd ei^ hniidw4 
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Sfremtbe ffc^ gegettfeitig ®fudP mn\d)en. JBiete ^Jerfotten 

mnndfl themselves mutually happiness wish. Many persons 

famen ju utt^ am Sfcujahr^tage^ n>tr QaUn ibnen Simonabe 

came to us on (the) New- Year's day, we gave (to) them Ivmonade 

2U trinfeit* dine ^rfon 6rarf)te ntir flefiem cinen 3<^tf^Jf^ 

to drink. A person hrought (to) me yesterday a billet, ' 

beffin ^nfydt idj nid)t Derfidjen fonnte, and) faiib icf) fcincn 

whose contents I not understand could, also found I no 

3iamen iintcrfd)rteben» 31m (egten 2!age bc^ altcn 3<il)rf^ 

name under written. On the last day of the old year 

rnib am erfien Zage bed neuen Soared i(i cd guweilcn fait 

and on the first day of the new year is it sometimes cold. 

2)er Sdjnee fdfft unb bad 9Bafler ifl Qtfvoven. S^ben Sie 

The snow falls and the water is frozen. Have you 

SSier in 3()tem gtefctter ? 25er 9Ginb ful)Iet unb erfrifd)et 

beer in your ice-cellar ? The wind cools and refreshes 

iind an emem ^eigen ©ontmertage* 3"^ fiinftcn 3Konate 

us on a hot summer day. In the fifth month 

bed Sainted, im SWonate SD?ai, i(l cd n jcf)t fo fait al^ im erftcn 

of the year, in the month of May is it not so cold as in the first 

SKonotc ; bic @cl)tt)aI6cn f cmmen tt)ieber, urn il)re alten 9?efier 

month; the swallows come again, in order their old nests 

aufjufucf)en ober ncuc ju bauen* Sic 3fJacl)tigaffcn unb 

to seek for, or new to build. The nightingales and 

Serd)en fTngcn, bie ^c'atur ift wieber frifd), fein S(i)nce mcbr 

larks sing, (the) nature is again fresh, no snow more 

ouf ben gettem, bod ®rad fpriegt and ber @rbe cmpor, bie 

npon the fields, the grass sprouts out of the earth out, the 

^flanjen in ben Oarten werben gritn, bie ©onne fcl)eint unb 

jdants in the gardens become green, the sun shines and 

ber Stag ip fdnger, bie SRofe, bie Slulpe nnt bie ?ilie blut)en, 

the day is longer, the rose, the tulip, and the lily bloom, 

bad 9Sergigmcinni(f)t offnet feine blauen Slugen, tveil ed ben 

the forget-me-not optiiis its blue eyes, because it the 

ganjen SBinter gefe^fafen, bie SSogel baucn il)re 3^ic(ler, bie 

whole winter slept; the birds build their nests, the 

and fcirty-tix yean. The first day of the year is called New- Year's day, when all good 
fneiub wiih each other happiness. Many persons came to us on New- Year's day. We 
gave them lemonade to drink. A person brought me a billet yesterday, the contents of 
-which I could not understand ; «I could also find no name subscribed. On the last day of 
the old year, and on the first day of the new year, it is sometimes cold. The snow falls, 
ood water is frozen. Have you beer in your ice-cellar 1 The wind cools and refresh- 
es ua on a hot summer day. In the month of May, the fifth month of the year, it is not so 
eold as io the first month ; the swallows come again, in order to seek their old nesbt or to 
build new ones ; the nightingales and larks sing, nature is again renewed ; there is no 
moresDow on the fields, the grass sprouts out of the ground, the plants in the gardens be- 
eonoe green, the sun shines, and the day is longer. The rose, the tulip, and the lily blos- 
, the forget-me-not opeoi iti blue eyes, because it has slept oil winter. The binU boikl 

10* 
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^innen^ ^iicQettf Sttfeften, ffiumter imb Xijiett oaif bem 

spiders, flies, insects, worms, and animals upon the 

gelbe fcmmen an fca^ iid)L 2!«ie ^armonie ber 3?atur ifl 

field come on the 1 ght- The harmony of (the) nature u 

iw'eber l^crgcflettt, bie gif(^e fc^tt)immcn frol)er im ^SJaflfer, 

again restored, the fishes swim more frollcksome in the water, 

tt)eil fte ben ganjen SBinter eingcfrorcn warcn, aurf) bie 

because they the whole winter frozen in were, also the 

gr6fd)e fommcn tt)ieber an'^ ?anb* 2ltte^ lebt; tt>a^ ipdnbe 

frogs come again on the land. All lives ; that hands 

nnb guge t)at, ge()t, rennt unb la^t fcl)en, bag ber Iiebltd)e 

and feet has, goes, runs, and lets its see, that the lovely 

?Kai ba fei* 

May there is. 

SDrei unb ixmBi%Btc £ection. 
^it^Ien ©ie tt)oW, mein §err ? 9licf)t fel)r ttH)^f, id^ ^aBe 

Feel you well, (my) sir? Not very well, I have 

cine 5Bunbe an nteinent guge* 3cf) gerbrac^ gepem ben (angett 

a wound on my foot* I broke yesterday the ^^Pfl* 

©torf meine^ SSater^ ; tt>a^ tt)irb er fagen, tt>enn er e^ l)crt ? 

stick of my father ; what will he say, when he it hears ? 

Sd) ^offe, er tt)irb md)t6 fagen ; idj wiirbe frol) fein, wenn er 

I hope he will nothing say; I would glad be, if he 

fo t\)nn ttJiirbe* 2)ie fnnf gfemente pnb : Srbe, SEaflfer, 

so do would. The five elements are : earth, water. 

gener, ?i(f)t nnb ?nft* 3n tt>efd)e ©d)nfe ge{)t Sbr SSntber ? 

fire, li^hl, and air. In which school goes your brother! 

Scl) linbirte ein Ijafbe^ ^ai)x in biefer ©d)ule, id) Kebte abcr 

1 studied a half year in this school, I loved but 

nic^t bie 9(Wetl)obe be^ ?e^rer^. 3m SKonate ^ai ifi bie SfJatur 

not the method of the teacher. In the month of May is (the) nature 

erfrifdjenb* Die tanfenb !l!^antropfen am SWorgen an ben 

refreshing. The thousand dew-drops on the morning on the 

©rdfern nnb ^flanjen finb tanfenb 2)iamanten gfeid), bie itfx 

grass and plants are to thousand diamonds like, which their 

their nests, the spiders, flies, insects, worms, and animals of the field come to light. The 
harmony of nature is again restored. The fishes swim more gaily in the water, becauae 
they have been frozen in during the whole winter. Even the frogs come again upon the 
land. All that lives, that which has hands and feet, runs, and shows that lovely May 
ia here. 

THIRTY-THraD LESSON. 
■ Do you feel well, sir 1 Not very well, I have a wound on my foot. I broke my father's 
long stick yesterday. What will he say, when he hears of it ? I hope, he will say nothiaf. 
I should be glad if he would do so. The five elements are earth, water, fire, light, and air. 
To what school does your brother go ? I studied half a year in this school, but I did not 
like the method of the teacher. Nature is refreshed in the month of May. The thouannd 
dew-dropa on the gran and plants are like so many diamonds, which show their briliiaat 
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ffiVcmM iiijt in tjerfcftiebcneti %ormen gefgett* gitte gWilliott 

brilliant light in different forms nhow. A million of 

ZHifaten i(l bte gro^rc (gumme, tt>eid)e id) je gefe^cn Ijabe. 

ducats is the greatest sum whirh I ever seen have. 

Ssibcn ®ie dne fc^arfe yiaM ? 28unfcf)eu ©ic 3l)rcn ©abcl 

Have you a sharp needle ? Wi^h you your sabre 

ju fdifirfen ? giwarten Sie ^ilfc fcinerfeit^ ? (Sr bilft ni^t 

to sharpen ? Await you help on his si(]e ? He helps not 

l)etien^ bie m Wott) finb* 9Ber ihm trauet, ber l)at feine §ilfp 

them, who in need are. Wlio to him trusts, he has no help 

ju em>arten» S^i) babe toiige genng auf meiner Sd)tt)e(ler 

to eipect. I have long enough on my sister's 

S^ilfe gewartet ®ctt bilft un^ in ber 9iotb. SDBo bie gjct^ 

help waited. God helps us in (the) need. Where the need 

am grogten, \>a ifi ®otte^ S>ilfe am nad)fien. (3otM S^iife 

the greatest, there is God's help the nearest. God's help 

tfl benen nat)e^ bie ibn lieben unb feinen SDBiHen tlfnn* 

is to them near, who him love and his will do. 

SiQixn^tn <Bie ben SGBiffen ^tjve^ SSater^ ju tf^un ? ^onnert 

Wish you the will of your father to do ? Can 

®te fcf)tt)immen ? §aben ©ie fcbwimmen gefemt ? ®n 

you swim ? Have you (to) swim learned ? A 

jimger 5JMann, ber ju fd)tt)ininten fcrtten tt)iinfd)te^ ftel in ba^ 

young man, who to swim to learn wished, fell into the 

fate SEBafier^ al6 er bie erfle Uebung nal)nt ; ba^ t)erbrog it)n, 

cold water, as he the first exercise took ; this displeased him, 

«nb er fagte ju feinem ®d)tt)immmeifier : 3cf) ge^e nidjt ntet)r 

and he said to his swimming-master: I go not more 

tn'd SBajfer, bi€ id) fd)tt>intnten fann. 

in the water, until I swim ran. 

®tt tBauer, ber Saifn^djmevien Ijattc, ging ju bent 2)oftor 

A peaiiant who tooth-smart had, went to the doctor 

unb tieg jTd) ben ^a\)n au^jiel)en* ^er 2)cftor forberte ffinf 

and let himself the tooth pull. The doctor charged five 

S^b^fer fitr feine 9Hiibe» 2^er Sauer, jTrf) bariiber wunbemb, 

dollars for his trouble. The peasant, himself thereupon wondering. 



coloan in different forms. A million of ducats is the largest sum that I ever saw. Have 
you a sharp needle ? Do you wish to sharpen your sabre ? Do you wait for assistance on his 
side ? He dues not help those who are in need. He who trusts in him, can expect no 
help. I have waited long enough for assistance from my sister. God helps us in necessi- 
ty. When there is the greatest necessity, God^s helj) is the nearest. The help of God is 
near to those who love him and do his will. Do you wish to do the will of your father 1 
Can you swim 1 Have you learned to swim ? A young man who wished to learn to 
swim, fell into the cold water when he took the first lesson : this displeased him, and he 
•aid to his swimming-master, I will not go into the water again, until I can swim. 

A peasant who had the tooth-ache, went to the dentist nnd had his tooth extracted. The 
Atntist chaffed five dollan for his trouble. The peasant, beini^ astonished at this, said, 
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fagte : 9?etn, mm S)m^ fo t)iel f ann id) n\d)t geben ; id^ fyate 

fiaid : No, (my) sir, so much can I not give ; I had 

legte^ 3^l)r ^f^n^djmetienf unb ber 2)oftor in unferm ^wfr 

last year tooth-smart, and the doctor in our villaeo 

fbrberte nur einen (Sc^ttting* Sr ^atte bretgig SKinnten tnit 

charged only one shilling. He had thirty minutes with 

jnir gtt tl^un, 6et)or er ben 3^^" ()erau^brad)te — ©ie fatten 

me to do, before he the toolh out brought — you had 

jtur brei (Sefunben mit mix ju t^un, unb fbrbcm borf) f&nf 

only three seconds with me to do, and charge yet five 

Xtfalev. 9Jein, ba^ gcbe ic^ nidjt — 2)er Softer lad)te uub 

dollars. No, this give I not. — The doctor laughed, and 

fogte : 3^r mn^t men gaten 25oftor in dmtm Drte tjaben I 

said : You must a good doctor in your place have ! 

2)er fiftefle SD?ann in biefem £)rte iji t)ttnbert unb jetfn yi\)ve 

The oldest man in this place is hundred and ten years 

alt Die S5ienen unb SGBefpen Ijabcn ©tadjclm Sic SSJefpe 

old. The bees and wasps have stings. The wasp 

i<l biinner al^ bie 93icne» 2)ie Siene fangt ben ^imtg and ben 

is thinner than the bee. The bee sucks (the) honey from the 

^>flanjen* Die SSiencn fCegen an einem ttjarmen ©ommertagr 

jAantB. The bees fly on a warm summer day 

ouf ben ^efbent unb in t>en ®arten itml)er. ©it kben iit 

upon the fieldsr and in the gardens around. They live in 

3eKen, bie fte felbfl mad)en. Sie gmfigfeit ber 93iene mag 

cells, which they themselves make. The diligence of the bee may 

jungen ^rfonen ate m SSeifpiel bienen^ 3»» ©ommer 

to young persons as an example serve. In (the) sunmier 

fammeft fie \>m ^onig, bag jTe im SEBinter 3lal)vung 

gathers she (the) honey, in order tliat she in the winter nourishment 

t^abe. ®n junger SiKann beftnbet fid) in feinem gnwnjigflen 

may have. A young man finds himself in his twentieth 

Saf^re im ©ommer be^ ?eben^, unb im ad)tjigflen 3al)re im 

year in the summer of (the) life, and in the eightieth year in the 

SDBtnter be^ Seben^* Sor atten 2)ingen ttKir ®ott* 2)ie 

winter of (the) life. Before all things was God. The 



" No sir, I cannot give so mnch. I had the tooth-ache last year, and the doctor in oar t3- 
Age charged only one shilling. He had to work with me thirty minutes, before he brou^t 
the tooth out ; you had to do with me only three seconds, and yet you ask five dollars. 
No, m not give that.'* The doctor laughed, and said, " You must have a good doctor 
in your place.*' The oldest man in this place is a hundred and ten years old. The beet 
and wasps have stings. The wasp is thinner than the bee. The boe sucks honey from 
plants. The bees fly around in a warm summer day in the fields and gardens. They 
live in cells, which they themselves nmke. The industry of the bee may serve as an ex- 
ample to young men. In the summer she gathers the honey, that she may have nourish- 
ment in the winter. A young man in his twentieth year is in the summer of life, and in 
hb eightieth year he is in the winter of life. God was before all things. The bee melt* 
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Siknen fmtgen ben ^oittg au$ ben fu^en ^njen* &n 

bees sack the honey out of the sweet plants. A 

@d)tt>amt tt>ifber junger gWdnncr tarn le^te yia<ijt in mcin 

swarm of wild young men came last night into my 

fyiu^^ fte madjten men grogcn Slufru^r unb (lortcn un^ im 

house, they made a great uproar and disturbed us in (the) 

®d)fafe» ^rr ©♦ fagte ju ntir bicfen SWorgen, bag cr ed 

sleep. Mr. S. said to me this morning, that he it 

i^nen t)erbieten werbe, ba^ ndd)(le SKaf in unfer S)an^ ju 

to them forbid will, the next time into our house to 

fommen^ unb 2(tte, bie im §anfe fd)fafen, urn SWittemac^t 

c«xiie, and all who in the house sleep, at midnight 

aufjuttjerfen* I)iefe jungen ^crfoncn tjaben Dermut^firf) feme 

up to wake. These young persons have probably no 

gute @rjie^ung genoflen, fonft wiirben ffc hae nid)t tfjun. 

good education enjoyed, otherwise would thev this not do. 

9Ba^ noirb Ue SBBelt fagen, toenn ©le fo ettva^ 

What will the world say, if you such a something (such a thing) 

ti)un ? 3d) tt^ge gem unter einem frf)attigen SSaume on 

do? I lie with pleasure under a shady tree on 

einem ©ommertage, tt)enn e^ fel)r ^eig ift* SReifen ©ie in einer 

a summer day, when it very hot is. Travel you in a 

^tfcf)e ober in einem SGBagcn? 35ie xdd)en ^rfonen in 

coach or in a wagon? The rich persons in 

englanb unb Omenta t)em)enbcn ^ief ©ilbcr fiir it}xe SDBagen* 

En^and and America use much silver for their wagons. 

©eine greunbfcl)aft ifl mir t)on grogem SSert^e* I5ie grcunb^ 

His friendship is to me of a great value, The friend 

fc^ft eine^ gutcn 9D?anne^ ifl ^iel wertb* SOBer ifl 3br befler 

ship of a good man is much, worth Which is your best 

greunb, ber e^ S^ncn fagt, wenn ©ie Unredjt t^un, ober ber 

friend, who it to you says, when you not right do, or who 

S^nen nid)t^ bat)on fagt? 25a^ SSicr i(l faucr, guweilen 

to you nothing thereof says ? The beer is sour, sometimes 

bitter* Der ^onig gibt feinen SKiniflern atte S!age ®el)6n 

bitter. The king gives to his ministers all days hearing. 



the honey out of the sweet plants. A gang of wild young men came last night into ray 
bouse ; they made a great uproar and disturbed us in our sleep. Mr. S. said to me this 
morning, that he will forbid them to come into our house again, and to awaken at mid> 
night all who sleep in the house. These young persons probably have enjoyed no good 
education, otlierwise they would not do so. What will the world say, if you do such a 
thing 1 On a summer^s day, when it is very hot, I lie with pleasure under a shady tree. 
Do you travel in a coach or in a wagon 1 The rich persons in England and America have 
macb silver on their wagons. His friendship to me is of great value. The friendship of 
a good man is of much value. Which is your best friend, he who tells you when you do 
wrong, or he who says nothing about it 1 The beer is sour, sometimes bitter. The king 
giTOf an audience to hit ministers every day. The king is old, he will not live much Ion- 
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5Der ^ontg i(l aft, er tt>trb ttirfjt tonge me^r Ie6en* (St ffat 

The king is old, he will not long more live. He has 

frinem afteflen Sobnc tie ^rone unb ben STbron gegeben. 

to his oldest son the crown and the throne given. 

©cin aftefler ©obn i(l jTcbengebn Sabre aft ; id) bcfiurcf)te, bag 

His oldest son is seventeen years old ; I fear, that 

er nid)t ein guter ^ont'g fcin werbe* @r ifl ein ju fcueriger, 

he not a good king be will. He is a too fiery, 

tpilber junger SKann, er tt>urbc ein beflerer Solbat ate ^ontg 

wild young man, he would a better soldier than king 

fetm T^ev turfif(f)e ©uftan i(l nod) jung* ^ie ^ijnige 

be. The Turkish Sultan is yet young. The kings 

©iropa'^ unterbriicfen freie ®runbfdge, 

of Europe press under free principles. 

l)ur nnh breissigstc £jection. 
Xiie beutfd)en SBBorter jTnb ben engltfrfjen fe^r ahnlid}, 

The German words are to the English very similar, 

gum aSeifptel : ba^ S>an^, ba^ %^ii^f ba^ ?irf)t, ba^ SBBaffer, 

for instance : the house, the fire, the light, the water, 

bte SWutter, ber SSater, ber S?niber, bte gd)tt>efler, bieSSuttcr, 

the mother, the father, the brother, the sister, the butter, 

fauer, bitter, fait, tt>arnt, gut, iibel, ber SUJauu, ber SaK, bie 

sour, bitter, cold, warm, good, evil, the man, the ball, the 

Sto\)U^ bte 9ftad)t, bie ?ampe, ber ^ucf)^, ber aCcIf, bie ^eber, 

coal, the night, the lamp, the fox, the wolf, the feather, 

ha^ aSett, ber S>nt^ bie 3^acbtigaU, bie ?errf)e, frf)Iafen, ftnbeit, 

the bed, the hat, the nightingale, the lark, to sleep, to find, 

gett>iuuett, fofleu, tbeuer," ba^ ®alj, frifd), ber ©omnter, ber 

to win, to cost, dear, the salt, fresh, the summer, the 

aBiuter, bie ^flauje, ®ott, bie !Katur, ba^ SOerf, bie geele, 

winter, the plant, God, the nature, the work, the soul, 

tie fBd)nife^ ba^ papier, bie ^umpe, ber ©tabf, ba^ ®oIb, 

the shoes, the paper, the pump, the steel, the gold, 

ha^ eilber, ba^ ^upfer, ba^ SDBort, bie SOPeft, bie ^aub, ber 

the silver, the copper, the word, the world, the hand, the 

*" - _ 

ger. He has given to his oldest son the crown and the throne. His oldest son is seventeen 
yean old. I fear, he will not he a good king. He is a too fiery and wild young niiin, 
he would be a better soldier than king. The Turkish Sultan is yet young. The kings of 
Europe suppress free principles. 

THERTY-FOURTH LESSON. 
The German words are very similar to the English. For example, the house, the firs, 
the light, the water, the mother, the father, the brother, the sister, the butter, sour, bitter, 
cold, warm, good, evil, the man, the ball, the coal, the night, the lamp, the fox, the wolf, 
the feather, the bed, the hat, the nightingale, the lark, to sleep, to find, to win, to cost, 
dear, the salt, fresh, the summer, the winter, the plant, God, nature, the work, the soul, the 
■hoes, the paper, tho pump, the steel, the gold, the silver, the copper, the word, the world. 
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am, ber ^uff, brr ginger, bet SRing, bie D^rett, bte 5Rafe, 

arm, the foot, the finger, the ring, the ears, the nose, 

tang, Mau, rot^, weig, bte SWofe, bte ?iKe, bie $tu^e, ba^ 

long, blue, red, white, the rose, the lily, the tulip, the 

®xa^^ bo^ gelb, ber ©artcit, bte SIMufTf, bte glote, bie Jtrom^ 

grass, the field, the garden, the music, the flute, the trump- 

pete, ba^ iporn, ba^ 93ein, bie hammer, bie ^rfon, ba^ 

et, the horn, the bone, the chamber, the person, the 

SBeib, ba^ ^orn, ber SDBeijen, ba^ Syen^ ba^ ©troJ^, ber 

wife, the corn, the wheat, the hay, the straw, the 

^fc^, hie @an^, hie §enne, ber Drf)^, bie ^u^, ba^ ^alb, 

fish, the goose, the hen, the ox, the cow, the calf, 

bo^ Scf^f, ha^ ?amm, ba^ @d}tt)ein, ba^ IWel), ber $unb, 

the sheep, the Iamb, the swine, the roe, the hound, 

tie ^age, hie SKau^, bie SKatte, ber SSar, bie g(iege,ber 

the cat, the mouse, the rat, the bear, the fly, the 

aSurm, ber ?eoparb, ber SCiger, ber elephant, ba^ Scf}iff, 

worm, the leopard, the tiger, the elephant, the ship, 

ba^ SSurf), ha^ 53rob, ber SiKorgen, bie (Sonne, ber 9!Konb, bie 

the book, the bread, the ronrning, the sun, the moon, the 

©teme, ba^ firmament, lieben, ^affen, furf)en, fpringen, ber 

stars, the firmament, to love, to hate, to sc'i'k, to spring, the 

2Binb, bie (See, ber ^afen, ber ^lag, ba^ ^funb, ba^ Sanb, 

wind, the sea, the haven, the place, the pound, the land, 

ber ^onig, bie ©ibel, aft, nen^ ba^ S^eflament, gut, beflfer, am 

the king, the Bible, old, new, the Testament, g^>od, better, 

beflen, nte^r, am nteiflen, griin, ba^ Sier, ber UGein, ber S£t)ee, 

best, more, most, green, the beer, the wine, the tea, 

ber Swrfer, ber Stbafer, ber ^ennig, ba^ ?eber, ber (Sabel, 

the sugar, the dollar, the penny, the leather, the sabre, 

bie ^ifiolen, bie SDBnnbe, bie SQBaffen, ber (Solbat, ber Sleffe, 

the pistols, the wound, the weapons, the soldier, the nephew, 

bie SRicf)te, ber SKonat, ba^ 3at)t, ber ©tubent, bie gd)u(e, 

the niece, the month, the year, the student, the school, 

ber @d)iiler k. k* 3(1 e^ im ©ommer warm unb im SBBinter 

the scholar, &c. &c. Is it in the summer warm and in the winter 



the hand, the arm, the foot, the finger, the ring, the ears, the nose, long, hlue, red, white, 
the roae, the lily, the tulip, the grass, the field, the garden, the music, the flute, the trumpet, 
the horn, the hone, the chamber, the person, the wife, the corn, the wheat, the hay, the 
straw, the fish, the goose, the hen, the ox, the cow, the calf, the sheep, the Iamb, the 
swine, the roe, the hound, the cat, the mouse, the rat, the bear, the fly, the worm, the leo- 
pard, the tiger, the elephant, the ship, the book, the bread, the morning, the sun, the moon, 
the ftan, the firmament, to love, to hate, to seek, to spring, the wind, the sea, the haven, 
the place, the pound, the land, the king, the Bible, old, new, the Testament, good, better, 
best, more, most, green, the beer, the wise man, the tea, the sugar, the dollar, the penny, 
the leather, the sabre, the pistols, the wound, the weapons, the soldier, the nephew, the 
piece, the month, the year, the student, the school, the scholar, &c. Is it warm in the 
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ftxit ? S^aUn ©ic SfBaffer m S^rem ^ufe ? ipaBett ©ie 

cold ? Ilave you water in your house ? Have you 

fatten frifd)e^ 2Ba jfer uitt) frtfd[)e SSutter in 3^tem ^ufe ? 

cold fresh water and fresh butter in your house ? 

3jl ba^ ©af J fauer ober bitter ? ^at 31)^6 SKutter gute 

Is the salt * sour or bitter ? Has your mother good 

SSutter ? S>at 3l)r Sater eiiten S>nt ? S^aben @ie cin ^or 

butter ? Has your father a hat ? Have you a pair 

®cl)ul)c ? ^ben ©ie gute leberne ©(i)ul)f ? JCrtnfen ©ie 

of shoes ? Have you good leather shoes ? Drink you 

3Caffer, SBetn ober Sier ? ^aben ©te etnc ?amj}e, etn S5ud> 

water, wine, or beer? Have you a lamp, a booky 

wnb Ropier in Sbrer hammer ? ^aben ©te einen Sruber, 

and paper in your chamber ? Have you a brother, 

ctnen ©o^n, eine SCoefeter ? ^at 3br SSater ein S^an^, eimn 

a son, a daughter ? Has your father a house, a 

©arten ? aSreitnt ein ^ot)fenfeuerin ^hxev hammer ? ^o(lct 

garden ? Burns a coal-fire in your chamber ! Costs 

cine Zonne ^obfen fiinf SCb^ifct ober me^r ? aSrennt ba^ 

a ton of coals five dollars or more ? Bums the 

geuer in bem Dfen in 3l)tem ^aufe? $6ren ©ie ten 

fire in the stove in your house ? Hear you the 

SBBagen? ^oren ©ie gute DKufif in biefem ?anbe? 3|l 

wagon ? Hear you good music in this land ? Is 

^rr ^.ber ^rdjTbent biefe^ Sanbc^? S^aben ©ie gut gefrf)tofen? 

Mr. P. the president of this land 1 Have you good slept ? 

©prerf)en ©ie beutfd) ? ®uten SiKorgen, mein §err ! ©inb 

Speak you German ? Good morning, (my) sir ! Are 

©ie xooljl biefen SWorgen ? §aben ©ie Diele ©d)iirer ? 3^) 

you well this morning ? Have you many scholars ? I 

babe ©ie lange nicl)t gefe^en, tt)o waren ©ie ? 3^) bin frob, 

have you long not seen, where were you ? I am glad 

©ie ju fel)em S)aien mir gute^ 58etter b^ ute ? 3(1 e^ fait 

you to see. Have we good weather to-day ? Is it cold 

ober tt)arm, regnet ober fcbneiet ed ? SBBoKen ©ie ein @Ia^ 

or warm, rains or snows it 1 Will you a glaaa 



summer, and cold in the winter ? Have you water in your house 1 Have you cold, fresh 
water, and fresh butter in your house ? Is the salt sour or bitter ? Has your mother good 
butter? Has your father a hat ? Have you a pair of shoes? Have you good leather 
shoes ? Do you drink water, wine, or beer ? Have you a lamp, a book, and paper in 
your chamber ? Have you a brother, a son, a daughter ? Has your father a house, a gar- 
den ? Is there a coal -fire burning in your room ? Does a ton of coal cost five dollars or 
more ? Does n fire bum in the stove of your house ? Do you hear the wagon ? Do yoa 
hear good music in this country ? Is Mr. P. the president of this country ? Have yo« 
slept well ? Do you speak German ? Good morning ; are you well this morning, sir 1 
Have you many scholars ? I have not seen you for a long time, where have you been t 
I am glad, to see you. Have we good weather to-day 1 Is it cold or warm, does it laia 
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(Sot)att>affer mit mix trmfen ? SBBotten ©ic mit mix gel^n ? 

o/ soda-water with me drink 1 Will you wi»h me go ? 

2Ba^ madden ®ie nun ? 2Bo toaxen ©te fo fangc ? ©pred}en 

What make you now ? Where were you so long ? Speak 

(Sic fatemtfci^ ? SBBotten ©ie eineSCafle !j;i)ee mit ntirtrinfeu? 

you Latin? Will you a cup o/ tea with me drink? 

Zxixiten <Bie Zt^ee ober SBajfer ? ^a6en ©ie gate 2(u(lcrn 

Drink you tea or water? Have you good oysters 

in 3l)rcm ?anbe ? 3fl bci^ jlKma in S^rem ?anbe fo fait 

in your land ? Is the climate in your land so cold 

ote l)ier ? SBBie t)iefe Sectionen geten ©ie in eincm Jagc ? 

as here ? How many lessons give you in a day ? 

SDBic fange jcnb ©ie in biefem ?anbc ? ?cbt 3br SSater nod) ? 

How long are you in this land ? Lives your father yet ? 

fyibm ©ie einen SSruber in biefeni ?anbe ? 5?a6en ©ie 

Have you a brother in this land ? Have you 

^reunbe in 9ftett)^2)orf ? ©inb ©ie attein nad) SImerifa 

friends in New- York ? Are you alone to America 

l)eriibergefommen ? SOBie fange waren ©ie auf bent ©djiffe? 

come over? How long were you upon the ship? 

fyaben ©ie Diele SSrnber in 3^teni ?anbe ? §aben ©ie balb 

Have you many brothers in your land ? Have you soon 

englifd) fpred)en gelernt ? ^onnten ©ie eng(ifd) fpred)en, 

English to speak learned ? Could you English speak, 

e^c ©ie nad^ Slmerifa famen ? 5SeId}e^ i(l bie befle unb 

before you to America came ? Which is the best and 

filtcftc UniDerfitdt in 2'entfd)fanb ? ©tubirten ©ie an bcr 

oldest university in Germany ? Studied you on the 

% Unit)erjTtdt ? SQBie mele ©nmo^ner jTnb in Soljmen? 

p. university ? How many inhabitants are in Bohemia ? 

3n Suropa jTnb jweiljunbert unb jel)n 5D?iHionen ®nwol)nen 

In Europe are two hundred and ten millons of inhabitants. 

Da^ ^eilige ^ener brennt auf bent Slftare ®otte^. aiaron 

The holy fire burns upon the altar of God. Aaron 

jtnb bie iibrigen ^riefler fpri^ten ba^ f&int auf ben 3fftar» 

and the other priests sprinkled the blood upon the altar. 

or 8D0W 1 Will you drink a glass of soda-water with me ? Will you go with me ? What 
are you doing now ? Where have you been ao long a time ? Do you speak Latin 1 Will 
you drink a cup of tea with me ? Do you drink tea or water ? Have you good oysters 
in your country ? Is the climate in your country as cold as it is here 1 How many lessons 
doyougive inaday ? How long have you been in this country ? [s your father living 
yoti Have you a brother in this country ? Have you friends in New- York ? Did you 
come over alone to America ? How long were you on board the ship ? Have you many 
brothers in your country ? Did you soon learn to speak English 7 Could you speak Eng- 
Ibh, before you came to America ? Which is the best and oldest university in Germany ? 
How many inhabitants are there in Bohemia 1 There are in Europe two hundred and tea 
milJions of inhabitants. The holy fire bums upon the altar of God. Aaroa and the athw 
priests sprinkled the blood upon the altar. 
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iFanf ntib breissijste Cecticn. 
T^cx 2tttar mar i)cn ©teinen Qebaixt S^aien ©le belt 

The altar was of stones built. Have you the 

^ebiger Qcifbxt ? 5Sie fange prebigte cr in biefcm JDrtc ? 

preacher heard ? How long preached he in this place t 

dv ifl: ein alter ^rcbiger, id) bcrte Don i^m, al^ er jung nnin 

He is an old preacher, I heard of him, when he youne was. 

UBic mi foflet e^, eiii 3<ibt in :^eutfd)Ianb gu feben V (K 

How much costs it a year in Germany to live ? It 

foflet nidjt fo Did in 2)eutfrf)(anb a(^ in Slmcrifa gu feben* 

costs not so much in Germany as in America to live. 

9Ba^ man in bicfem ?anbe fiir einen amerifanifd)en Zbaln 

What one in this land for an American dollar 

fauft, fann man in Sentfdjtonb fitr einen (Sniben faufen* 

buys, can one in Germany for a florin buy. 

9)lan tann in ^rag ntit gweibnnbert SCbafer jdl)rlicf)em ®ebalt 

One can in Prague for two hundred dollars yearly salary 

tt)of)f au^fontmen* ©fien nnb Jirinfen, ein ^immev^ reine 

well sustain himself. Eating and drinking, a chamber, clean 

9Bdfd)e nnb iid)tev fann man fiir funfgig amerifanifd)e Xf^ 

washing, and lights can one for fifty American dol- 

Icr ia\)xlid) haben.. SSftcber foflen nid)t t)ie(, nnb ^leiber 

lars yearly have. Books cost not much, and clothei 

tfaben and) feinen boben ^rei^* £jie Seinmanb ifl: nid}t teener* 

have also no high price. The linen is not dear. 

2)er %lad)^f bie SPBotte, ba^ ©pinnen, SOBeben nnb anbcre 

The flaxj the wool, the spinning, weaving and other 

©toffe jTnb nid)t tbener* 3cf) babe gwei Slngen, itoei DlfXtn, 

stuffs are not dear. I have two eyes, two ear*, 

gwei ^iige nnb jel)n finger* ^ie 2lngen jTnb gum Scben, 

two feet, and ten fingers. The eyes are to see, 

bie Dbxm gum ^oren, bie pge gnm ®ef)en nnb bie ^nbe 

the ears to hear, the feet to go, and the hands 

gum SIrbeiten gemacbt* 2)a^ ijl ein \tattlidjex ime. X)refcf)en 

to work made. This is a stately lion. Thresh 



THIRTY-FFFTH LESSON. 

The altar wa« built of stone. ' Hare you heard the preacher? How long did he preach 
In this place? He is an old preacher, [ heard of him, when he was young. How much 
does it cost a year, to live in Germany 1 It does not cost so much to live in Germany, a« 
in America. What you buy in this country fur an American dollar, you can buy in Ger- 
many for a florin. One can support himself well in Prague upon a salary of two hun* 
dred dollars a year. A person can obtain board, a chamber, clean clothes, and lights for 
fifty American dollars yearly. Books do not cost much, and clothes are not costly. The 
linen is not dear. The flax, the wool, spinning and weaving, and other stuffs are not dear. 
I have two eyes, two ears, two feet, and ten fingers. The eyes are for seeing, the ean for 
hBulag, the feet for walking, and the hands for working. This is a stately lion. Do yoa 
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©{e ia^ ^m im SWottate Slugujl ober im Wlcmte (Septcm^ 

Ttm the com in the month of August or in the month of Septem- 
ber ? S^aben ®ie ^ijven Ming wteber gefunbcn ? 5B5ic lange 

ber ? Have you your ring again found ? How long 

tntgen Sie biefcn SRing an ^\)xem ginger ? SEBoUen ©ie mir 

wore you this ring on your finger? Will you me 

biffcn attng gcben ? Sd^ wcrbc an Sic benfen, fo eft id) itjn 

this ring give ? I will on you think, so often I it 

onfet^e^ SflBarum fyiicn @te 3!)ren SRing jer6rod}cn ? ^aben 

•ee at. Why have you your ring broken ? Have 

Sie tnel am erflen !£ag in ber Te^ten SBBocl)e gewonnen? 

yon much on the first day in the last week won t 

SRacf^en (Sie i)iel ©ewinn bei biefer SBBaare ? §a6en Sie 

Make you much winning by this ware? Have you 

einen S^inefen in biefem ?anbe gefe^en ? SBBie fange waren 

a Chinese in this land seen ? How long were 

®ie in Sbina ? SQJa^ f^aben ©ie in Sl)ina gemarf)t ? 3cf) 

yon in China! What have you in China made ? I 

tjabe einen xeid)en DnUl in SBeflinbien* dv fjat ein brennen^ 

have a rich uncle in the West Indies. He nas a bum- 

bed iidjt in ber §anb* S)aben Sie eine ^^apierene ober eine 

ing light in the hand- Have you a paper or a 

(ebeme SSiicfjfe ? @e^en ©ie nid)t jn na^e an biefen Sornn^ 

leathern boxl Go you not too near to this thorn 

bttfd)* 2)cr ?6tt)e ifat einen maie^dti\d)en ®ang* ©eine 

bush. The lion has a majestic gait. His 

SWajefldt, ber ^nig t)on Sngtanb, i(l ein 25entfcf)er Don 

majesty, the King of England, is a German by 

©eburt* I^iefe^ ?icl)t mirft emen fangen ©djatten, 3d) 

birth- This light throws a long shadow. I 

tmpfalfl Hftt meinem greunbe, nnb mein ^rennb empfaf)! 

recommended him to my friend, and my friend recommended 

ibn feinent ytad)bav. S>at ^tinen 3t)r yiad)bav einen ^tag 

him to his neighbour. Has to you your neighbour a place 

ouf feinem ^elbe ober in fcinem ®arten gegeben ? S^aben 

in hia field or in his garden given 1 Have 



tbrwli your grain in the month of August or September ? Have you found your ring^ again 1 
How long have you worn this ring on your finger 1 Will you give me this ring ? I will 
diiDk of you, as often as I look at it. Why have you broken your ring ? Have you made 
nraeh profit on the first day of last week ? Do you make much profit on these goods 1 
Have yoa seen a Chinese in this country ? How long were you in China 1 What did 
you do in China f I have a rich uncle in the West Indies. He has a burning fight in hit 
hand. Have you a paper or a leather box 1 Do not go too near this thorn bush. Tha 
Hon has a majestic gait. His Majesty, the King of England, is a Grerman by birth. Thia 
liglrt easts a long shadow. I recommended him to my friend, and he recommended him to 
kk neJf bbonr. Hai your neighboar given you a place in his field or garden 1 Have you 
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©te ^on bett ffebctt SBBunbem ber SDBdt gebfcn ? JBott ben 

you of the seven wonders of the world read 1 Of the 

^xamihcn in 2(egi)pten, ben ^dngenben ©drten in fddbp^ 

pyramids in Kgypt, the hanging gardens in Baby- 

Ion 2C^ ? 2)ie ^i)ramiben Sleg^pten'^ jTnb fe^r ftiorf) unb t)ott 

Ion &c. 1 ITie pyramids of Egypt are very high, and of 

flatten ©teinen gebaut* SSieIc $erfonen reifen nac^ ^eff^teUf 

hard stones built. Many persons travel to Egypt, 

wm bie ^^ramiben ju feljen* 2)ie ZnxUn ttinhn oem 

in order the Pyramids to see. The Turks drink gladly 

jtajfec nnb ji^en auf bent Sofa, ben Zaiat an^ einer langeti 

coffee, and sit upon the sofa, the tobacco out of a long 

^eife raud)enb ; jTe pflegen Diefe SHaDen gn l)aben nnb Dpiam 

pipe smoking ; they are wont many slaves to have and opium 

in fanen, binfen abet feinen SBetn trinfen* X^ie Stnrfen ttHirett 

to chew, are permitted but no wine to drink. The Turks were 

ein barbarifdje^ SSoIf im jmolften 3al)r^nnbertc* ^rag ifl 

a barbarous people in the twelfth hundred years. Prague if 

eine alte ®tabt, fiinfl^nnbert S^l^re nad) Sf)ri(n @e6nrt gebaut, 

an old city, five hundred years after Christ's birth built, 

nnb er()telt ben Jfamen Don bent f(aDonifcl)en SBBorte ^a^e» 

and received the name from the Slavonian word Prahd. 

X^ie UnfeerjTtat tt>nrbe Don ^aifer ^avi bent ffiierten nnb feinew 

The university was by the Emperor Charles the Fourth and hit 

®o^ne aOBenje^tan^ gefliftet* 3n ^rag jTnb l)nnbert Xifitvme^ 

son Wenzeslaus founded. In Prague are hundred towers, 

2^er f onigIicl)e ^afa(l i(l ein groge^ lange^ ©ebdnbc* ISaben 

The kingly palace is a great long building. Bathe 

®ie jTrf) oft in faltem SOBaffer ? SOBann gel)en @ie ttJteber 

you yourself often in cold water 1 When go you again 

nad) 2)entfrf){anb ? 31^ e^ lange 3eit l)er, fettbent ©ie Don Sljrem 

to Germany*? Is it long time, since you from your 

aSater l)orten ? ©ein SSater tt>ar golbat in ber le^ten 

father heard 1 His father was a soldier in the last 

aSerfrf)tt)6rnng** Sr fa^ oft aBaft)ington, nnb fprad) ntit ibm* 

revolution. He saw often Washington and spake with him. 

read of the seven wonders of the world 1 of the pyramids in Elgypt ? of the hanging gar- 
dens in Babylon 1 &c. The pyramids of Egypt are very high, and built of hard stone. 
Many persons go to Egypt, to see the pyramids. The Turks take pleasure in drinking ooF> 
fee, and in sitting upon the sofa, smoking tobacco out of a long pipe ; they are accustom- 
ed to have many slaves, and to chew opium ; bu*: they are permitted to drink no wine. 
The Turks were a barbarous people in the twelfth century. Prague is an old city, built 
five hundred years afler the birth of Christ, and received its name from the Slavonian 
word Frahd. The university was founded by the Emperor Charles IV. and his son Wen* 
xaslaus. In Prague there are one hundred towers. The royal palace is a large, long 
building. Do you bathe often in cold water ? When will you return to Germany 1 Isil 

* Swearing againsU 
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ffiaf^gton ttnttbe ouf bfm ?anbe gcSoren^ SBiefe grcfe 

Wwhington was upon the ]and bori). Many ifreat 

SDl&nner finb in ciner ffeinen ^ittte geborcn^ iJicfer Suwef 

men are in a small hut born. This jewel 

glittert ff l)n 2Bo fmbct man tie meiflen gbelfleine ? @r 

glitters very. Where finds one the most jewels ? He 

Ifot finen Siamantcn in feinem SWinge, n)cld)er fiinf^nnbcrt 

has a diamond in his ring, which five hundred 

Ztjolet loftet 1)0^ i(l ntd)t cin ebctfletn, bo^ ifl @Ia^* 

ddlara cost. This is not a jewel, this is glass. 

SSerfte^en ®ie, wo^ ®iae ober jtrt)(laa i(l ? T^a^ SBajfer 

Understand you what gla-ss or crystal is ? The water 

t|l Har tt>ie ^(laH» 8BBafd)Ctt ©te fed) ntit Seife affc SCage 

is clear as crystal. Wash you yourself with soap all days 

am SWorgen obcr c^e Ste ju aSctte gcl)en ? Strinfen ®ie jeben 

In the morning or before you to bed go ? Drink you every 

SRorgen cin ®ia^ fnfcf)c^ SCBaffer, ober ma(i)m ^ie einen 

morning a ^lass of fresh water, or make you a 

©pajiergang in ben ©arten? 2lm SKorgen i(l e^ genw^nfid) 

promenade in the garden ? In the morning is it generally 

Mljl, in ber SKitte be^ JCage^ i(l e^ fel)r l)eig; id) nin|l 

cool, in the middle of the day is it very hut ; I must 

bann im ®d)atten Kegen, nm jn fhtbiren* S)at 3^t SSrubcr 

then in the shadow lie, in order to study. Has your brother 

eine Slpotf)efe in biefem Drte ? Sn SOBien, fagt man, jTnb 

a pharmacy in this place ? In Vienna, says one, are 

breibunberttaufenb unb in ^rag ein^unbert unb jwanjigtanfenb 

three hundred thousand and in Prague one hundred and twenty thousand 

®nn>oi)ner. 3m ©ommer, menn Sitter griin ifl, geben bie 

inhabitants. In the summer, when all green is, go the 

^rager ®ntt)ol)ner in bie ®drten, effen SSutter unb 53rob, 

Prague inhabitants of in the gardens, eat butter and bread, 

l^oren SKujTf, eine %lbte ober ^arfe, unb jTnb fe^r fvblfiid). 

bear music, a flute or harp, and are very gay. 

^ie ?iebe ju ®ott i(l alien 9iRenfd)en angeboren^ ®r fommt 

(The) love to God is to all men inborn. He comes 

eft urn aWittemadjt nad) S)an^. 

often at midnight to house. 

long sioee yoa heard from your father 1 His father wets a soldier in the lost revolution. 
He mw Washington often, and spake with him. Washington was born in the country. 
Many a great man is born in a small cottage. This jewel glitters very brightly. Where 
are the most jewels found t He has a diamond in his ring, which costs five hundred dol- 
lan. Thb is not a jewel, it is glass. Do you know the difference between glass and crys* 
tal 1 The water is clear as crystal. Do you wash yourself every morning with soap, or 
before yon retire % Do you drink a glass of fresh water every morning, or do you take a 
promenade in the garden ? In the morning it is generally cool, in the middle of the day it 
k Tery hot. I must then lie down in the shade to study. Has yuur brother an apothecary 
■hop in this place 1 In Vienna there are laid to be three hundred thousand, and in Prague 
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0eti)0 nnb brdsdigsU ttttian. 
Slit ieiem ©oitntag SKorgen urn neun U^r, toenn trnferr 

On every Sunday morning at nine o'clock, when our 

%amiiie unb atte ^erfonen im ^aufe m tern dimmer t^erfanu 

family and all persons in the house in the chamber a»- 

nielt finb, lief't mein SSater cin ^apttel an^ ber SiteL 5BJir 

sembled are, reads my father a chapter out of the Bible. We 

I)5ren alle aufmerffam ju ; junjcifen Kept meinc SKutter, Oj 

hear all attentively to ; sometimes reads my mother, 1^ 

ober mein SSruber ; banit jingen xvit etne ^^mne ; mein 3ki^ 

or my brother ; then sing we a hymn ; my la- 

ter erfldrt un^ bie Sibel, ba^ 9Bort ®otte^, l)emad) fnieen 

ther makes clear to us the Bible, the word of God, after which kneel 

Sltte nieber unb banfen ®ott fiir Silled, ba^ er wn^ gegeben^ 

all down and thank God for all that he to us given, 

bag er eine anbere 3tad)t aK ein giitiger SSater fiber un^ 

that he an other night as a good Father over us 

gett)ad)t, unb bitten tJ)n nm SSergebung ber ©iinben* SKem 

watched, and ask him for forgiveness of the sins. My 

SSater betet laut, notr SItte mit i^m ; id) bete oft gu ®ott, ba9 

father prays aloud, we all with him ; I pray often to God, that 

er meinen SItem ein tanged, frol)e^ ?eben, @efunbl)eit unb 

he to my parents a long, joyful life, soundness and 

©liicf Derleil)en moge unb e^ i^nen tt>ol)Iergel)en laffe ; e^ i|l 

happiness grant may, and it to them well go may let ; it is 

eine Scene, bie @ngel gem feljen ; ber DJJenfd^ mug firf) nid)t 

a scene which angels gladly see ; (the) man must himself not 

t)or 9Kenfd)en biirfen, aber Dor ®ott fid) bemiitljigen. 

before men bow, but before God himself humble. 

g^riflu^ fagte : 35o bret ^erfonen in meinem 3lamm t)er^ 

Christ said: Where three persons in my name aa- 

fammett jTnb, ba bin id) unter i^nen* a3ittet, unb e^ toixh 

sembled are, there am I among them. Ask, and it will 

one hundred and twenty thousand inhabitants. In summer, when all is green, the inhabi- 
tants of Prague go into the gardens, eat broad and butter, hear music, a flute or harp, and 
are very gay. Love to God is natural to all men. He often comes home at mid- 
night. 

THIRTY-SIXTH LESSON. 
Every Sunday morning at nine o*cIock, when our family and all persons in the house are 
assembled in the room, my father reads a chapter from the Bible. We all listen attentive- 
ly ; sometimes my mother, my brother or I read, and then we sing a hymn. My father than 
explains to us the Bible, the word of God, after which we all kneel down, and thank God 
for all that he has given us, that he has watched over us another night as a kind Father, 
and ask him for the forgiveness of our sins. My father prays aloud, and we all pray with 
him. I often pray to God, that he miiy grant to my parents a long, joyful life, health and 
happiness, and that it may be well with them. It is a scene which angels view with 
pleasure. Man must not bow himself before man, but humble himself before God. Chittl 
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tnd) gegeben toerbett^ ittd)ttf unb itiv n>erbet fxnben. £er 

to you given be; seek, and you will find The 

©abbat i(l ein !)eiltger SCag ; ®ott l}eiligte il)n, wetl et am 

Sabbath is a holy day ; God hallowed it, because he on the 

ftebeitten SCage Don affen feinen SBcrfen ruljete. 3n f'fc^^ 

■eventh day from all his works reposed- In six 

JCagen fjat &ott bie SBBelt gemacf)t,unb ant jTcbenten toav SlHe^ 

days has Gk>d the world made, and on the seventh was all 

k)o([enbet. ^er jiebcntc XaQ i(i bcr (Babbat 

ended. The seventh day is the Sabbath. 

Unb ®(3tt rcbetc aUe biefc SBBorte : 

And God said all these words : 

Sdf) bin bcr ipetr, bein ®ott, ber id) bid) an^ 2(eg9ptcntanb, 

I am the Lord, thy God, who I thee out of Egyptland, 

au^ bent 2^icn(l!)aufe, gefiil)ret tfabe. 

out of the bondage house, led have. 

Eu foflfl feinc anbercn ©otter neben ntir f)aben* 

Thou shalt no other ^ods beside roe have. 

jCu foUfl bir fein SSilbnig nod) irgenb ein ®Ieid)nig ntad)en. 

Thou shalt for thee no image, nor any (a) likeness make, 

»eber befien, ba^ oben im ^intinel, nod) beffen, ba^ unten anf 

neither of that which above in the heaven, nor of that which down upon 

ber (5rbe, ober beffen, ba^ im Ul^ajjer nnter ber @rbe ijt 

the earth, or of that which in the water under the earth is* 

95ete (ce nid)t an, unb biene ibnen nid)t ; benn id), ber 

Worship them not, and serve (to) them not ; for ], the 

i^err, bein ®ott, bin ein eifriger ®ott, ber ba ^eintfud)et ber 

I^rd, thy God, am a jealous God, who there seeks home the 

Sdter SKijfetbat an ben ^mbern, bi^ in ba^ britte unb merte 

Others' misdeed on the children, until into the third and fourth 

®Iteb, bie mid) bafien* 

feneration, who me hate. 



laid. Where three penons are gathered together in my name, there am I among them. 
Ask, and it ihall be given to you ; seek, and ye shall find. The Sabbath is a holy day. 
God hallowed it, because he rested on the seventh day from all his works. God made the 
world in liz days, and all was finished on the Sabbath. The seventh day is the 
Sabbath. 

And God spake all these words : ^ 

I am the Lord, thy God, who brought thee oat of the land of Egypt, out of the house 
of bondage. 

ThoD shah have no other gods before me. 

Thou ahalt not make unto thee any image, nor any likeness of any thing, that is in faea- 
Ton above, or of that which is in the earth beneath, or of that which is in the water un- 
der the earth. 

Worship them not, and serve them not ; for I the Lord, thy God, am a jealous God, 
visitiiif the iniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth generation 
it those, that hate me, 



( 
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Uttb tf)m SSarm^erjigfeit ait Diefett SCaufcttbeii, bie nttc^ 

And do mercy on many thousands, who me 

lieh ijahen^ unb nteine @e6otc ifaiten. 

dear have, and my commandments hold. 

2)u fottfl ben SKamen be^ ^rrn, beine^ ®ottc^, nidjt mtg^ 

Thou shalt the name of the Lord, thy God, not mia- 

tvandjen ; bcnn ber ^rr tt)irb ben nid)t ungefiraft lajfen, ber 

use ; for the Lord will him not impunished let, who 

feinen SKamen mifbvandjU 

his name misuses. 

®ebenfe be^ (BabbattaQc^^ ba^ bu ititt ^eiligejl^ (£erf)^ 

Think of the Sabbath day, that thou it hallowest. Six 

Stage foUjl bu arbeiten nnb affe betne Dinge i)errtd)ten. 

days shalt thou work and all thy things take care of. 

Slber ant jiebenten !£age ijl ber (Babbat be^ ^etrn, bente^ 

But on the seventh day is the Sabbath of the Lord, of thy 

©otte^* 2)a fottfl: bu fern SBBerf tl)un, nod) bein ©of^n, noc^ 

God. Then shalt thou no work do, neither thy son, nor 

beine SCorf)ter, nod) betne ^ned)t, noc^ beine SKagb, nod) betn 

thy daughter, nor thy servant, nor thy maid, nor thy 

Siel), nodj betn ^rembftng, ber in betnen Xf)oxen t(L 

cattle, nor thy stranger, that in thy gates is. 

Ijenn in ied)^ XaQcn l)at ber §err §tmmel unb ®rbe 

For in six days has the Lord heaven and earth 

8entad)t, unb ba^ SD?eer, unb Slffe^, wa^, barin %% unb 

made, and the sea, and all, what therein is, and 

rul^ete am jTebenten Xa^e. iJarum fegnete ber ^err ben 

rested on the seventh day. Therefore blessed the Lord the 

©abbattag unb f)etKgte i\)xu 

Sabbath day and hallowed it. 

2)u foUfl beinen aSater unb betne SKutter e^ren, auf bog 

Thou shalt thy father and thy mother honour, in order that 

hn tange tebefl im ?anbe, bo^ btr ber jperr, bein ®ott, 

thou long mayest live in the land, which to thee the Lord, thy God, 

8t6t. 

gives. 



And showing mercy unto many thousands of those that love me and keep my com- 
mandments. 

Thou shalt not profane the name of the Lord, thy God, for the Lord will not leave him 
unpunished, who misuses his name. 

Remember the Sabbath d&y, to keep it holy. Six days shalt thou labour, and do all 
thy work ; 

But on the seventh day is tli^ Sabbath of the Lord, thy God. Then thou shalt do no 
work, thou, nor thy son, nor thy daughter, thy man-servant, nor thy maid-aerv&nt, nor thy 
cattle, nor thy stranger, that is within thy gates. 

For in six days the Lord made heaven and earth, the sea, and all that in them is ; and 
rested the seventh day. Wherefore the Lord blessed the Sabbath day, and hallowed It, 
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tm fottd nfd)t tflbtett. 

Thoa thalt not kill. 

Du foH(l nicf)t el)c6rc(f)ett* 

Thou shall not break marriage. 

2ju foUd nid)t (le^ten. 

Thou ahalt not steal. 

a5u foltd few falfdje^ S^vtgni^ reben tt){ber bemen 9?drf||tctt» 

Thoushalt no false testimony speak against thy neighbour. 

?ag hii) nid)t gefiijlen bctnc^ SKadjflen §aufe^* 

Let thee not lust after thy neighbour's house. 

?ag bic^ tiidjt geliiflen bctue^ 9fad)(len 2Bei6c^, ttod) feute^ 

Let thee not lust after thy neighbour's wife, nor his 

JRned)te^^ ttocf) feiner SKagb, nod) fcine^ £)d}fett, tioc^ fcinc^ 

servant, nor his maid, nur his ox, nor hiii 

<gfeK, ttod^ 5(ffe^, nxi^ betn 5Kad)|lcr ^at* 

aaa, nor all which thy neighbour has. 

Xiie ®ecle ql ba^ t}od)|le ^ut, ba^ noir t)on @ott ^a6cn* 

The soul is the highest good, that we of God have. 

€»a gab il)rem ®emal)Ie einen Slpfcl t)on ben ^ucfiten be^ 

£ve gave to her husband an apple from the fruits of the 

SBoumc^ mitten itn ©artett, toeld)e ^u effen ®ott it)nm ^ex^ 

tree in the middle in the garden, which to eat God to them for- 

bottn Ifattc, unb Slbam unb @t)a funbtgten notbcr ®ott Unb 

Indden had, and Adam and Eve sinned against Grod. And 

fie })bxten We ^timme ©otte^, be^ ^errn, ber im ©ortert 

they heard the voice of God, of the Lord, who in the garden 

jing, ba ber 5£ag tnifl geworbett \t>ax. Unb SSbam ^exftedtc 

wen^ as the day cool become was. And Adam concealed 

fid) mit feinem SEBeibe i)or bem Slngepd^te ©otte^, be^ ^erm, 

hiinself with his wife before the face of God, of the Lord, 

untet ten SSamnen rat ©arten. Unb ©ott ber ^err rief 

among the trees in the garden. And God the Lord called 

2lbam unb fpracf) ju i(im : SOBo 6i(l bn ? 

Adam and spake to him : Where art thou 1 



Tiioa shslt hmoar thy father and thy mother, that thoa mayest live Itm in the land 
which the Lord, thy God, giveth thee. 

ThoD shalt not kill. 

Thoa riialt not commit adultery. 

Thoa shalt not tteal. 

Thoa shah not bear false witness against thy thy neighbour. 

Tboa shah not covet thy neighboar*s house. 

Thoo dialt not covet thy neighbour's wife, nor his man-servant, nor his maid-iervant, 
•or faii ox, nor his ass, nor anjrthing that thy neighbour hath. 

The loal is the highest good, that we have of God. Eve gave to her husband an ap- 
|ile fW>m the fruit of the tree in the middle of the garden, which God had forbidden them 
to aat; and Adam and Eve sinned against God. And they heard the voice of the Lord 
Ctod, wiio was walking in the garden when the day had become cook And Adam and 

11 
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Sicben nnb ibreissiigste £ecti0n. 
tUtb er fprarf) : 3cf) f)5rte betne ©ttmnte im ®arten, titib 

And he spake : I heard thy voice in the garden, and 

furdjtetc micf), benn id) bin nacfent) ; baxnm »er|lcrfte id) mid), 

feared myself, for I am naked ; therefore concealed I myself. 

Unt) ex fprad) : 3Ber fjat bir'^ gefdgt, bag bu tiacfcnb btfl ? 

And he spake : Who has to thee said, that thou naked art 1 

ipa(l bu tiid)t gegeffcn i)on bem SSaume, ba^on id^ btr 

Hast thou not eaten from the tree, whereof I to thee 

gcbot, bu fotttefl nidjt baDon cflen ? 

commanded, thou shalt not thereof eat 1 

Da fprad) Slbam : £a^ 9Bei6, ba^ bn nttr gitgcfclfct l^a(l. 

Then spake Adam: The wife, whcMU thoutome associated hast, 

gab mix i)on bem Saume, unb id) ag* 

gave to me from the tree, and I ate. 

25a fprad) @ott bcr ^err gum SGBeibc : SEBarum ^a(l b« 

Then spake God the Lord to the wife : Why hast thou 

ba^ gett)an ? 

this done 1 

T)a$ SEBcib fprad) : '^ie ed)tattge 6etrog mid) aJfo, bag 

The woman spake ; The serpent deceived me thus, that 
I ate. 

'Site yiatwc gab tiit^ Wen gfeid)c 3ffed)te, tt)tr fttib 2lffe 

fThe) nature gave us all like rights, we are all 

freie ©o^nc bcr S^atur, unb @ott l)at uu^ 2lHe gfeid) gefd)af en, 

free sons of (the) nature, and God has us all like created. 

SEBo gret^eit ^errfd)t, ba ifl ba^ 8cbcu tt)unfd)cn^tt>ertb. 

Where freedom prevails, there is (the) life worthy to be wished. 

grci^tt i(l bie ^crle be^ ?e6en^, ber foflbarc ©tctn alter 

Freedom is the pearl of (the) life, the costly stone of all 

SSoffer, ba^ ^6d)|le ©treben be^ 9!JJenfd)en, 2Bol)l bem, ber 

nations, the highest strife of (the) man. Well to him, who 

bie golbene %xtH)eit errungen f 

the golden freedom acquired ! 

his wife hid themselves from the presence of the Lord God^among the trees of the garden. 
And the Lord God called Adam^ and said unto him, Where a>t thoal 

THIKTY-SEVENTH LESSON. 

And be said, I heard thy voice in the garden, and 1 was afraid, beeauie I am naked, 
therefore I hid myself. 

And he said, Who told thee, thnt thou wast naked 1 Hast thoa not eaten of the tree^ 
vhereof I commanded thee, that thoa shouldst not eat ? 

Then said Adam, The woman, whom thou associated with me, she gave me of the tree, 
and I did eat. 

Then said the Lord God to the woman. Why hast thou done this 1 

And the woman said, The serpent so beguiled me, that I ate. 

Nature gave us aU equal rights. We are all free sons of nature, and God has 
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(Stnfl ttinmtt td^^ aU toite id) gedntben ; meme S^nie 

Once dreamed I as if were I bound; my hands 

ttHJren in SBanben, tneine Slrntc in gcjfcln, mm @ei(l 

i^ere in bonds, my arms in fetters, my spirit 

f onntc nidjt frei tt>trf en ; id) toa^te e^ m'djt, taut ju fprec^en ; 

could not freely work ; I dared it not aloud to speak ; 

id) fnijUe mid) unwol)!, benn metn ©treben toav ge^emmt, 

I felt myself unwell, for my striving was hemmed, 

uvb \af) bod) ben ^ifd) frei im SGBaffcr fdjwimmen unb hie 

and saw, however, the fish free in the water swim, and the 

SC^iere auf bent gelbe frei uml)er taufen; bie 3iad)ti3afl fang 

animals upon the field free around run; the nightingale sung 

ben fiigen ©efang ber l)intniKfd)en greil)eit, bie ?erd)e fprac^ in 

the sweet song of (the) heavenly freedom, the lark spoke in 

einer liebficfjen SKelobie Don ber golbnen ^rei^eit, ja feI6(l ber 

a lovely melody of the golden freedom, yea, even tho 

SGBurm fonnte frei auf ber Srbe frierf)en — unb id) toat 

■worm could free upon the earth creep — and I was 

gcbunben; id) tt)imfcl)te bantaK ber SJatur gleirf) ju fein; tie 

bound ; [ wished then to (the) nature mjual to be ; the 

SRofe lad)eite mix ju unb fpracf): greuub, wa^ fe^It bir ? 

rose lisped to me to and spoke : Friend, what fails thee 1 

^annjl bu nidjt ftoHid) fein ? ©ie noud^^ KebKcf), eine ^flanje 

Canst thou not joyful be"? It grew lovely, a plant 

in bem ©arteni^re^ ©d)6pfer^, ^eran; bie ?ilie nidte mir 

in the garden of its Creator, along ; the lily nodded me 

ju unb fprad) : ^annft bu nid)t be^ ©ommer^ unb ber SBeft 

to and spoke : Canst thou not of the sunmier and of the world 

bid) freuen? ^d) t)er(lanb e^ unb fonnte boc^ nid)t ftof) 

thyself rejoice ? I understood it, and could yet not joyful 

wit ben ^ro^en fein. 3cf) fal) bie taufenb unb taufenb ^ifrfjc 

with the joyful be. I saw the thousand and thousand fishes 

im tiaven SEBaffer [id) 6abcn, — o, ba mar ?e6en, in mir 

in the clear water themselves bathe, — oh, there was life, in me 



all equal. When freedom prevails, then life is desirable. Freedom is the pearl of life. 
It is the precious stone of all nations, the highest aim of man. Blessed is he, who has ob- 
tained golden freedom. 

Once I dreamed that I was bound ; my hands were in bonds, my arms in fetters, my mind 
eould not act freely. I dared not speak aloud. I was miserable, my efforts were restrain' 
ed, and still I saw the fish swim free in the water, and the animals run free in the field. 
The nightingale sung the sweet song of lovely freedom. In a lovely melody, the lark 
•pake of the golden freedom ; yea, even the worm could creep free upon the earth, but I 
was bound. I then wished to be equal to nature. The rose then whispered to me and 
•aid, Friend, what ails thee ; canst thou not be joyful 1 It grew up a lovely plant in the 
garden of its Creator. The lily nodded to me and said, Canst thou not enjoy tho world and 
the summer 1 I understood it, but still could not rejoice with the joyful. I saw thousands 
mod *V"»*»'^« of fiihas batkinf themselves in the clear water. Oh, there was life ! In 
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ettte tjetje^tenbe Dual ; hae Sbcal ber ^rei^ett wax ju frf|6tt, 

fet consuming torture; the ideal of (the) freedom was too beautiful, 

ber aBuitfd^ in mtr ju tnddjttg, bag id) frei fpred)en tJitb 

the wish in me too mighty> that I free speak and 

tpirfett fonnte ! 

work could (may be able). 

5tt einer 9fiarf)t, ate td^ bett fenten Sonnet rotten l)6rte, ber 

In a niffht, when I the far thunder rolling heard, the 

Stegen in ©tromen l)era6fIog, ber SBBtnb urn meme Dijven 

rain in streams down flowed, the Wind around my ears 

Wie^, ate tt>dre ber SSieit @nbe, unb id)^ tt)ilb voie ein Some, 

blew, as if were the world's end, and I, wildly like a lion, 

metne ^effefn ju jerbred)en flrebte, fa^ id) ein feme^ iidji^ 

my fetters to break strove, saw I a far light, 

ba^ id) nie beDor gefeljen* d^ toax nid^t ber SWonb, e^ tt>ar 

that I never before seen. It was not the moon, it was 

nic^t ein ©tern — benn bie l)ane id) ja oft 9efel)en — e^ tt>ar 

not a star — for them had I indeed often seen — it was 

ba^ iid)t einer anbern SRegion ; id) fal) e^ iiber bent ffiaffer, in 

the light of an other region ; I saw it over the water, in 

einer Sfegion, too mm 3beaf Dertt)irflid)t fein muf te* Sa^ 

a region, where my ideal realised be must. The 

iid)t fd)ien 9lffen, unb tt>eil e^ Sltten fd)ien, barf)te id)^ mug e^ 

light shone to all, and because it to all shone, thought I, must it 

bod) ha^ iid)t ber ^rei^eit fein ; ja^ e^ frf)ien 2(ffen, e^ n>ar 

then the light of (the) freedom be ; yes, it shone to all, it was 

ba^ iid)t ber Jreil^eit, e^ tt>ar nirf)t ein ?id)t, tt)ie tt>ir e^ in 

the light of (the) freedom, it was not a light, as we it in 

ber ^eintat Ijatten, e^ tt>arganj anber^; — o, tt>a^ fixiflte 

the home had, it was entirely other j — oh, what felt 

id), ate id) e^ juerjl fa^ ! e^ toax feme ii6er bem SEaffer, 

I, when I it at first saw ! it was far over the water, 

unb ate id) nun ferner l)6rte, bag j'enfeit be^ SGBaffer^ ein 

and as I now further heard, that beyond the water a 

Sanb fei, tt>o i)iefe biefer greibeit^Iid)ter fd)einen, ba fonnte 

land is, where many of these lights of freedom shine, then could 

me there was a consuming anguish ! The ideal of freedom was too beautiful, the desire 
in me to speak and act freely was too strong ! 

One night, when I heard the far thunder rolling, and the rain came down in streams, 
and the wind blew about my ears, as though it were the end of the world, and I strove 
wildly, as a lion, to break my fetters, I saw in the distance a light, that I had never before 
seen. It was not the moon, it was not a star, for them I had often seen. It was the light 
of another region, I saw it beyond the water, in a region, where my ideal must be realized 
—the light shone to all, and because it shone to all, I thought it must surely be the light of 
fVeedom ; yes, it shone to all — it was the light of freedom ! It was not such a light as we 
hud at home, it was entirely different. Oh, what did I feel, when I at first saw it ; it wna 
far over the water, and when I heard further, that beyond the sea there is a land, where 
many of these lights of freedom are shining, I 000.^-* ^^^rain my feelings no longei ; for tha 
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id) mexne ®efit^re nid^t ntcl^r im 3aume ^aftett, bctttt Mc in 

I my feelings not more in check hold, for this in 

mix gcfcmitc ^ttt bcr %xeH}tit tvax nidjt me^r ein Xxanm, 

me formed idea of (the) freedom was not (any) more a dream 

nid}t ta^ SBirfen bcr ^IjantafTc, nid)t ba^ Serlangen cinc^ 

not the working (effect) of (the) fancy, not the longing of a 

^rjen^ nad) etwa^, ba^ nidjt t)or^anben ifl, fonbem Der^atu 

heart for something which not at hand is, but '^> at 

ben tt>ax unb Dorljanbcn fein ntugte, fo lange ein @ctt nnb 

hand was, and at hand be must, as long as (a) God and 

eine freie 5Ratur [id} ben>egen im 28eltenraume* 3d) ^xad) eine 

a free nature themselves move in (the) world space. I broke one 

gcflel nad} ber anbern nnb xtyavf jTe ju ben gugen meijte^ 

fetter after the other, and threw them to the feet of my 

SKeifler^, ben id} l)a|lte nnb cd^ SflaDe Ijafien mu^te ; ein 

master, whom I hated, and as (a) slave hate must ; a 

neue^ ?eben ertt)ad)te in ntir, id) fonnte nidft meljx trdunten, 

new life awoke in me, I could not more dream, 

id) fjatte lange genng Don greil)eit getrdnmt, id) extoadjte unb 

I had long enough of freedom dreamed, I awoke, and 

mugte fort nad) bem fernen ?anbe, fort fiir ba^ bejfere ?eben, 

must forth to the far land, forth for the better life, 

nad) bem ?anbe, too e^ nod) ein ?eben gibt, too feine 

to the land, where it yet a life gives (is), where no 

jjergotterten 9Kenfd)en nnb feine menfd)Iid}en ^albgotter 

deified men and no human demi-gods 

regierett — in ba^?anb be^ freien SOBirf en^ unb ©treben^, too 

rule — in the land of the free working and striving, where 

ber SD?ann in feiner Spl)are nnb ba^ SS?eib in iljxex SpWre 

(the) man in his sphere, and (the) woman in her sphere 

tt>irft, tt)o feine ^onige regieren, nnb fonnte id) and) fagen, 

works, where no kings rule, and could I also say, 

n)o feine 3Rei(ler nnb feine ©flaxen ffnb ! too man fret 

where no masters and no slaves are ! where one free 

fpred^en nnb Ijanbein f ann, »o 2lHe gfeirfje 5Ked)te ^aben, too 

speak and handle can, where all equal rights have, where 

man ben SWann nid^t feine^ SKange^, fonbem feiner 

one (the) man not of his rank, but of his 



idea of freedom formed within me waa not a dream— the mere work of fancy — not the 
longing of the heart for something, which is not at hand, but was at hand, and roust be, 
■o long as a God and a free nature exist in the world. I broke one fetter after another, 
and threw them at the feet of my master, whom I hated, as a slave must hate ; a new life 
awoke in roe, I could dream no more. Long enough had I dreamed of freedom, I awoke 
'-^od forth must I go to the far distant land— forth for a better life— to the land where a 
life yet is found, where no deified man and no demi-gods bear rule ; in the land of free la- 
hopr and endeavour, where man works in his sphere, and woman in hers ; where no king 
rslMf Md woold, that I could alio say, where there ore no masters and no ilavoi ; wh^r* 
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Berbicttjle gemSg ^ocf)adf)tet ; ht btefe^ Sattb mn^te id} fffjcn. 

merits according respects ; into this land must I go. 

34 fltng mit greuben* @in ®ott war mtt mtr, eiit ®ott, bet 

I went with joy. (A) God was with me, (a) God, who 

hit ^rcii^eit Kebt, bic er un^ gegeben ! 

the freedom loves, that he to us given ! 

^cl)t ntib breiddigdte Cecticn. 
I){e ©eeretfe eine^ Slu^ttjanberer^* 

THE SEA-VOYAGE OF AN OUT-WANDERER. 

SDBir Dcriie^cn ben ©ee^afen £>♦♦•♦ am funften 9Mat im 

We left the sea-haven o/ H . . . . on the fifth qf May in the 

Sal)re cintaufenb arfjt^unbert unb Dterjig* Sielc ^rfonen 

year one thousand eight hundred and forty. Many persons 

flanben an ber ^itfle, fd)tt)angen bie ^ute, tt>inftett ntit ben 

stood on the coast, swung the hats, beckoned with the 

i^anben unb riefen m^ ba^ le^tc ?ebett>o^l ju* ©nigc toeinten, 

hands, and called tons the last live well to. Some wept, 

SInbcre gingen ntit ge6rod)enctt ^erjen iftim^ 2)a jlanb ber 

others went with broken hearts home. There stood the 

alte aSater, an feinem ©tabe IeJ)nenb, ntit grauen igKiaren, 

old father, on his staff leaning, with gnj hairs, 

bic a(tc SWutter an feinem Slrme, unb SSeibe fa^en mit 

the old mother on his arm, and both saw with 

©d^mer jen i\)ven ©c^n ben SEBellen ii6erge6en* ©ic f onnten 

smarts their son to (the) waves given over. They coald 

nid)t mit H)m gel)en, fonnten i^rcm ©oljne, i^rcr einjigen 

not with him go, could their son, their only 

^ofnung, nid^t fofgen; fie toaxen ju alt* X^odj toatnm 

hope, not follow; they were too old. But why 

mugte ber ©o^^n hie SHten Derlaflfen ? mn^te in ba^ feme, 

must the son the old ones leave 1 must in the far. 



men can speak and act freely, where all have equal rights, where a person is respected, not 
for his rank, but his merits ; to this land must I go. I went with joy. God went with 
me— a God who loves the freedom he has given us. 

THIRTY-EIGHTH LESSON. 

THB VOTAOB O F ▲ N E MI O RA N T. 

We left the harbour of H. .. . on the fifth of May, in the year one thousand eight hun- 
dred and forty. Many persons stood on the shore, swung their hats, waved their hands, 
and bade us farewell Sone wept, others went home with broken hearts. There stood the 
aged father, leaning on his staff, with gray hairs ; the aged mother on his arm, and both 
•aw with pain their son entrusted to the waves. They could not accompany him — coold 
not follow their son, their only hope ; they were too old. But why must the ton leave th* 
•fed parentSi why must he go to a disttuit land 1 Is there not bread enoa^ ia hb fttlitr- 
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frembe Sonb jie^ ? 3|l m fetitem SSaterlattbe nic^t Srcb 

strange land gol Is in his father4and not bread 

genua, ober tt)ad)fett feine ^riid)te in ben ©drten, feme 

enough, or grow no fruits in the gardens, no 

^anjen anf ben gelbem feiner ^imat ? ^ann er fid) nidit 

plants on the fields of his home 1 Can he himself not 

eine S^ttt bonen ? D ja, bie 5riid)te nnb ^anjen n>ac^fen, 

a hut build? O yes, the fruits and plants grow, 

ober er fann e^ nic^t gente^en^ er mu^ bo^ SRetfle baDon 

but he can it not enjoy, he must the most therefrom 

hem ^onige wib feinen SSafoHen gebcn. Eer ©o^n fann 

to the king and his vassals give. The son can 

(Id) md)t in feiner S^imat eine ^iitte banen, er mu^ fatt^ 

himself not in his home a hut . build, he must forth, 

fort, toem er (eben xoiVi, mu^ n>irfen nnb fireben nnb frei fein* 

ibrth, if he to live wishes, must work and strive and free be. 

2)aneben fianb ein alte^ 9)2utterd)en, t)om ^(ter gebengt; fie 

Near by stood an old mother, by old age bent; she 

t^attt feine JCbroaien me^r, unb JCljranen erleic^tem bod) ba^ 

had no tears more, and tears alleviate yet the 

iperj, nnb fa^ bie einjige geliebte Zod)tev jTe t)eriajfen, ben 

heart, and saw the only beloved daughter her leave, to the 

rcmljen ©tnnnen be^ Dgcan^ iiberiiefert 9Bamnt ntugte bie 

rough storms of the ocean left over. Why must the 

5C(>d)ter (te tjerfoffen ? SBBenn ber SKonn jtd) mdjt eine ^ntte 

daughter her leave 1 If the man himself not a hut 

tHiuen fann, too foE bie Xodjttt eine S^imat ftnben ? d^ 

build can, where shall the daughter a home find '? There 

n>aren l^nnbert nnb fnnfjig ^jfagiere am 8otb be^ ©d)iffe^* 

xvere hundred and fifiy passengers on board of the ship. 

2)0^ ®d)iff legelte ban © trome enrtang nnb gnropa lag Winter 

The ship sailed the stream along, and Europe lay behind 

iin^ — bie S^eimatf bie geliebte ^eintat, wo tt)ir fo lange lebten* 

us — the home, the beloved home, where we so long lived. 

9Bir Dfrlie^en ba^ Saterlanb, ba^ nn^ t>a6 Seben gegeben, 

^e left the father-land, that us (the) life given. 



land, or do no fruits grow in the i^arden, no plants in the fields of his home 1 Can he not 
build himaelf a cotCaf e 1 O yes, the fruits and plants grow, but he can not enjoy them ; ha 
must give the most of them to the king and his vassals. The son cannot build himself a cot 
tage at home, he must forth, forth, if he wishes to Hve, must work and strive, and be fkM. 
Near by stood an old mother, bent with age ; she had no more tears to shed, and yet tean 
lighten the heart-; and she saw her only beloved daughter leave her, and delivered to the 
rough atoroM of the ocean. Why must the daughter leave her 1 If a man cannot build 
himself a cottage, where shall the daughter find a home ? There were one hundred and 
fifty passengers on board the ship. The ship sailed along the stream, and Europe lay be- 
hind OS — the home— the beloved home, where we so long had lived. We lefl our father- 
land, that had f iveo us life, the companions of our youth, and the place where we had 
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imfere Sugetibfamerobcn unb ten ^fa§, tt)o tt>ir fo fro^frc^ 

OUT comrades o/youth, and the place, where we so frolicksorae 

voarcn, jmfcr Sltle^, unferc ©tern, Sruber, ®d}n>e|lem, 

were, our all, our parents, brothers, sisters, 

grcunbe, 3(tte, bie tt)ir Kebten unb un^ tl)euer waren* D e^ 

friends, all, whom we loved and to us dear were. Oh, it 

ifl traurig, ba^ alte ?anb nid)t nte^r gu feljen, ba^ ?anb ber 

is sad, the old land not more to see, the land of the 

®cburt ; c^ t(l traurig, bem ?ebctt)o!?I ju fagen, ta^ un^ fo 

birth; it is sad, to that farewell to say, that us so 

tl)cuer xt>ax. 5Bir fegelten eincn SCag nnb etne 9}act)t, bi^ 

dear was. We sailed one day and one night, until 

tt>ir an bic 5Korbfee famen. 2lm erjlen Zag^ unferer Sbfabrt 

we on the North Sea came. On the first day of our departure 

ftcl ber ^oef) unferc^ Scf)tfe^ m ba^ SBBafler, benn er toat 

fell the cook of our ship into the water, for he was 

betrunfen ; cr f onnte abcr gut fci^tt)inimen, unb frfiwamm ju 

drunk; he could but good swim, and sw^m to 

finem ^Bd^iffe^ bo^ i^m naljc noav. Scf) i&atte hunger unb 

a ship, that him near was. I had hunger and 

tt>unfcf)te etwa^ ju eflen, unb ber Mod) gab mir gefod)tc S5of)ncn» 

wished something to eat, and the cook gave me cooked beans. 

3n ber 3ladjt ^juntpten bie SKatrofen Xxinttoa^ex au^ bem 

In the night pumped the sailors drink-water out of tha 

©trome m bie bereit liegenben ^afler* Site jTe ^pvLmj^tcUf 

stream in the ready lyin^ barrels. As they pumped, 

brad} cine SSettfleKe, unb bie ^erfon im S5ette ftet auf efnen 

broke a bedstead, and the person in the bed fell upon a 

QWann, wefd^er geuer fc^rie, toeii ex ^jumpen ^orte* Site toit 

man, who fire cried, because he pump heard. As we 

ba^ f^orten, extoadjten n>ir SItte unb bad)ten, e^ fei ^eucr auf 

this heard, awoke we all, and thought, there is fire on 

bem ©djijfe, toeil toix We ^juntpen l)6rten ; e^ toax tt>oljt 

the ship, because we all pump heard ; it was well 

aBaffer genug ba, ba^ geuer gu lbjd)en, abex biefe S^itfe toax 

water enough there the fire to extinguish, but this help was 



been ao bappy, our all, our parents, brothers, sisters, friends, all whom we loved, and who 
were dear to us. Oh ! it is sad to see the old land no more, the land of our birth ; it h 
sad, thus to bid farewell to that which was so dear to us. We sailed one day and night, 
before we reached the North Sea. On the first day of our departure, the cook of our shfp' 
fell into the water, for he was drunk, but he could swim well, and he swam to a «htp 
which was near him. I was hungry, and wanted something to eat, and the cook gave me 
cooked beans. In the night, the sailors pumped water for drinking out of the stream into 
barrels lying ready. While they were pumping, a bedstead broke, and the man in the bed 
fell upon one who cried fire, because he heard the pumps. When we heard this, we id] 
awoke, and thought the ship was on fire, because we all heard the pumps. It was wdl 
there was water enough to extinguish the fire, but this assistance was isoUy not ns 
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noturiic^erwetfe gu nidjW nu^* Sff^ i(f> ben ?arm ^Srte, 

naturally for nothing useful (good). As I the noise heard, 

ronnte id) anf ba^ SScrbecf. ^er ^apitdn fal) mid) imb 

ran I upon the deck- The captain saw me, and 

lad)te ufcer mcinc brottige ^gnr,einem ©efpenffe at^nlid) ; er 

laughed over my droll figure, to a spectre alike ; he 

toax langer ouf bcm Srf)iffe geirefen unb \jatte ntel)r ©tiirmc 

was longer upon tlie ship been, and had more storms 

gefe^en al^ id). @r fagte ju ntir: ®el)en Sie gu SSette, 

seen than T. He said to me: Go you to bed, 

fd)fafett ®ie xt>c>% unb foflcn Sie jTd) nicl)t^ tjom %c\xev 

sleep you Avell, and let you yourself nothing of the fire 

ttanmeru Slttc ^rfcnen auf bem grf)iffe tt)aren in Slnfru^r 

dream. All persons upon the ship were in uproar 

mtb ranntcn auf bcm SSerberfc unt^er* 2(ni SKorgen gab un^ 

and ran upon the deck around. In the morning gave us 

ber ^od) eine portion ^affee ; er war aber fo bitnne unb 

the cook a portion of coffee ; it was but so thin and 

tt)afferig, bag id) H^n nid)t trinfen fonnte* ^dj bereitete ntir 

watery, that I it not drink could. I prepared me 

ba!)er eine ©up|)e an^ warmcm SOBafier unb ©rf)iflF^brob ; fTe 

therefore a soup out of warm water and ship's bread ; it 

roavtocifl nid)t feljr fd)marfl)aft, abcr borf) befler a\^ ber ^affee* 

was indeed not very tasteful, but still better than the coffee. 

811^ tt)ir bem ©trome entlang fegeften, fal)en tt)ir Diele ?anb^ 

As we the stream along sailed, saw we many land- 

fc^iafiten, ?anbl)dufer unb ©drten reid)er ^erfonen ; tt)ir fal)en 

scapes, land-houses and gardens of rich persons ; we saw 

gum fe^ten 9D?aIe ba^ ?anb* £)ie @Ibe noax eine SWeile breit, 

for the last time the land. The Elb was a mile broad. 

3n ber SKitte biefe^ Staged famen wir nac^ Sur^aDen, einem 

In the middle of this day came we to Cuxhaven, a 

^Ia|e, »o bie @lbe in hie 9Jorbfee fliegt igiier fallen tt)ir 

place where the Elb in the North Sea flows. Here saw we 

met)rere ®d)iffe geanfert, xt>eid)e auf guten SOBinb warteten* 

several ships anchored, which for good wind waited. 

25ie 5Rorbfee iji fel)r (liirmifd) unb ba^ SCBaffer ifl Qxmlid). 

The North Sea is very stormy and the water is greenish. 

As I heard the noise, I ran upon deck. The captain saw me, and laughed at my ridiculous 
figure, so much like a spectre. He had been longer upon a ship, and had seen more storms 
than I. He said to me, " Go to bed, sleep well, and do not allow yourself to dream of the 
fire.** The persons in the ship were all in an uproar and ran around on deck. In the 
morning the cook gave us a portion of coffee, but it was so thin and watery, that I could 
not drink it. I therefore prepared for myself a soup of warm water and ship-bread ; it 
was not very palatable, but still it was better than the coffee. As we sailed alon^ the 
atream, we saw many landscapes, country-seats, and gardens of rich men ; we saw the land 
tot the last time. The Elb was a mile broad. By the middle of this day we came to 
CiudMven, a place, where the Elb flows into the North Sea. Here we saw several ships 

11* 
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Stt bet erflen ^ad)t Ktfett voir (Sturm mtb ffrfett t)ott efnem 

In the first night endured we a storm, and fell from one 

^fa^e auf ben anbem* 

{dace upon the other. 

SDBir gefattgten enbfic^ in bem Djeane an* @^ tt)ar eint 

We arrived finally in the ocean. It was a 

fe^r Ke6Iid)e 2lnffd)t, bie ®onne am SKorgcn au^ i^rem 

very lovely sight, the sun in the morning out of her 

SGBafferbette J^erDorfommen unb am Slbenb untergebcn ju fel)en, 

water-bed out come, and in the evening under to go to see, 

ober bic raube, fliirmifrfjc ©ee, cbcr in ber 5Waci)t, toenn bcr 

or the rough, stormy sea, or in the night, when the 

SWcnb fd)ien, ^taufcnbe t)on ^ifcfien im fiaven uSaffcr babenb 

moon shone, thousands of fishes in the clear water bathing 

jn fcl)en* SBBir fa^en oft eine ganjc SCrnjjpe Don ^ifci)en in 

to see. We saw often a whole troop of fishes in 

ciner Sftei^e tanjenb einl)er fd)tt)immen» D ber Djean ifl cin 

a row dancing along swim. Oh, the ocean is a 

gro^e^ tl)eoIogifd)e^ geminarium ! SEBir f onnen ba bie 2Bcrfe 

great theological seminary ! We can there the works 

©otte^ pubiren* Xicv Djean ft)ricf)t lanter Don ®ott, aW 

of God study. The ocean speaks louder of God, than 

attc SWenfrfjen e^ t()un fonnen* SBBir pflegten juweifen auf 

all men it do can. We used sometimes upon 

bem Serberfc ju fTngen* ©^ toaxm ©efdnge ber ^eimat 

the deck to sing. They were songs of (the) home. 

2K^ einfl in ber 9tarf)t in einem gro^en ©turme ba^ 

As once in the night in a great storm the 

©teuerruber brad), fdjrie ber ^apitan : ®ott l^ilf un^ ! Xex 

helm broke, cried the captain : God help us ! The 

©teuermann gab un^ aUe Stage um fecf)^ Ul)r ©d[)iff^j»iebacf* 

helmsman gave us all days at six o'clock ship's biscuit. 



anchored, which were waiting for a good wind. The North Sea is very stormy, and the 
water is of a greenish hue. During the first night we encountered a storm, and fell about 
from one place to another. 

THIRTY-NINTH LESSON. ' 
Finally we reached the ocean. It was a very beautiful sight, to see the son in the morn- 
ing coming out of his watery bed, and in the evening go again under the waves ; or to see 
the rough, stormy ocean, or the moon shining in the night, or thousands of fishes bathing 
in the clear water. We oflen saw whole shoals of fishes swim, dancing along in rows. 
Oh ! the ocean is a great theological seminary. We can there study the works of God. 
The ocean speaks more loudly of God than all men can do. Sometimes we used to ning 
upon deck ; they were songs of home. Once, during the night, in the midst of a great 
•torm, the helm broke, and the captain cried, " Gud help os !" Every day at six o*eloek tbs 
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®r fyitte bcffen ritten ©adP Dott m fcinett Sfrmett. 5c n&fjct 

He had of it a sack full in his arms. The nenrer 

n>ir ^mcrifa famcn, bejlo marmer war ba^ ^linta* jDa^ 

we to America came, the much more warm was the climate. The 

SBaffer tt>ar gu noarm, nm e^ trinfeu ju fonncit, unb tt>ir 

"Water was too warm, in order it drink to can, and we 

fonnten fcin fti^^ SSafier Ijahen. l^x Stcuermann Qab 

could no fresh water have. The helmsman gave 

iin^ alfe 3Cage brei ®Iafer t)clf, wnb n>ir tonnttn nicf)t nicl)r 

us all days three glasses full, and we could not more 

t)aben. Sic SSiitter, tDcIdjc man m^ gab, tt)ar foljig* 3d> 

have. The butter, which they ns gave, was salted. I 

Ccrtttc auf bent <Sd)iffc fod)en, wafcfjen unb ®ott fiir aUc^ bod 

learned upon the ship to cook, to wash, and God for all this 

X>anfeny toa^ voix auf bem Janbc gcnicf en* ^r hunger ifl 

io thank, what we upon the land enjoy. (The) hunger is 

bcr bc(Jc ^Cfdj unb bic 5totl) bcr befte 90?ei|tcr* Ser ©tenets 

the best cook, and<the) need the best master. The helras- 

mann ga6 un^ attc ad)t Stage Sutter, yiad) met SKeife tjott 

man gave us all eight days butter. After a voyage of 

iieutt unb t)ierjig SEagen fal)en voir n)icber ?anb, unb ctltcn 

nine and forty days, saw we again land, and hastened 

tnit greubc an bic ^'ufie, urn aUe^ (Irlittciie ju t)ergcflen» 

with joy to the coast, in order all suffered to forget. 

<5l)c nnr nad) ©tatcn 3^tonb fanten, bemerftc ber Sd)ip<» 

Before we to Staten Island came, remarked the ships- 

fa^Mtan, ba^ tt)ir bei gunftigem SBBinbc ben nad)|lcn Stag an 

captain, that we by favourable wind on the next day on 

©totcn 3^Ianb anrangen witrben* 2Cir ttjaren Wit fro^, aW 

Staten Island arrive would. We were all glad, when 

n>ir in bcr 3lad)t bic femen ?cud)tt^iinnc unb am 9!Rcrgcn ba^ 

we in the night the far light-towers and in the morning the 

Janb unb bic ^iijlc faJ)env S^ic neuc SBcIt lag i)or unfem 

land and the coast saw. The New World lay before our 

2(ugcn — cine UBcIt, »on bcr id) fo ml l)ortc, fo Diel traumtc, 

eyes — a world, of which I so much heard, so much dreamed. 



mnte g^ave ns ship-bread. He had a sack full of it in his arms. The nearer we approached 
America, the warmer was the climate. The water was too warm for os to drink, and we 
could get no fresh water. The mate gave us every day three glasses full, and we could 
have no more. The butter which they gave us, was salt. I learned in the ship to cook 
and to wash, and to thank God for all that we enjoy upon the land. Hunger is tiie best 
cook, and necessity the best master. The mate gave us butter every eight days. After a 
voyage of forty-nine days, wo again saw land, and hastened joyfully to the shore, to forget 
all that we suffered. Before we reached Staten Island, the captain remarked, that with 
favourable winds, we should arrive at Staten Island the next day. We were all glad, 
when we saw the distant light-house at night, and the land and the shore in the momiof. 
The New World lay before our eyes— a world, of which I had heard and dreamed so raueh, 
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ttH) id} tin neue^ unb beflfere^ ?e6ett ju ftnbett l^of te* ©er 

where I a new and better life to find hoped. The 

SEBinb tt>ar gunfiig unb mv getangten am jwciten XaQt bei 

wind was favourable, and we arrived on the second day by 

©taten S^fonb an, rt>o wit jwi S!age iwr Slnfer liegen mugten* 

^taten Island (on), where we two days at anchor lie must. 

Srf) tt>ar ttne neugebcren, ate id) »on unferem ©d)tffe au^ bie 

I was like new born, when I from our ship out the 

prdd^ttgeit ganbtjaufer unb ©drten auf ©taten S^Ianb fat). 

splendid land-houses and gardens on Staten Island saw. 

^tte^ Yoat Uit^aft. SOBer arbeiten ttwHte, fonnte Slrbcit fmben;. 

All was lively. Who work wanted^ could work find, 

tmb bcr ®etfl war fveu 

and the spirit was free. 

Die ©egeben^ ett en ein e^ §auf{r er^, 

THE ADVExNTURES OF A PEDLER. 

Stn Satire eintaufenb arf)t^unbert fiinf itnb breff ig wugte 

bi the year one thousand eight hundred five and thirty, must 

id} auf bem ?anbe ^auffrem din 9B?ann, ben idj me gefe^en 

I upon the land peddle. A man, whom I never seen 

unb Don bem trf) me gel)6rt ^otte, gab mix auf ba^ Slnratl^en 

and of whom I never heard had, gave me at the advice 

riner meiner greunbe fur jel^n SEbaler 9Baare* Scf) t>erlieg 

of one of my friends for ten dollars ware. I left 

9?ettJ?2)orf, unt auf einem Dompf bocte md} SHban^ ju reifen. 

New- York, in order upon a steamboat to Albany to travel, 

fonnte jebod^ fetn (SngKfd^ fpredjen, unb t)er(lanb and} nid}t 

could, however, no English speak, and understood also not 

ben gangbaren 3Bert^ be^ amerifanifd)en ©efbe^* 3dj l)6rtc 

the current value of (the) American, money. I heard 

atte ^rfonen auf bem Dampf boote engKfd) fprecf}en, fonnte 

all persons upon the steamboat English speak, could 

e^ aber nidjt t)er(lel)en* Dte 3?ac^t mu^te id) auf bem 

it but not understand. The night must I upon the 

where I hoped to find a new and better life. The wind waa favourable, and on the second 
day we arrived at Staten Island, where we were compelled to lie at anchor for two dayr. 
I was like one new bom, when I saw from our ship the splendid country-seats and gardens 
on Staten Island. All was full of life, whoever wished to labour, could find woric, aad 
the spirit was free. 

THE ADVENTUKES OF A PEDLER. 

In the year one thousand eight hundred and thirty-five, I was compelled to go into the 
country to peddle. A man whom I had never seen, and pf whom I had never heard, gave 
me, by the advice of one of my friends, ten dollnrs* worth of merchandize. 1 left New^ 
York, to go to Albany in a steamboat. I could, however, speak no English, and did not 
vnderrtand the current value of Americcm money. I heard everybody on the *^» 9™hr^^ 
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Setbcdfe juhrmgeti, iinb mid) bcgttuaeit, auf i)axten ^fattfeti 

deck pass, and myself satisfy upon bard planki, 

onflatt in einem ttHtrmen SSette ju fcfjiafen, inbem id) nie^t 

instead in a warm bed, to sleep, since I not 

®clb genug f^atte, urn fur ein bcquemc^ 5read)tlager einen 

money enough bad, in order for a more convenient night lodging a 

l^alben S£i)aler ju 6ejal)Ien ; ntein ganjer 9{eid)tl)um beflanb 

half dollar to pay; my all riches consisted 

au^ fcd^^ gent^* 21m SKorgen famen ttJir nad) ^banp* 

of six cents. In the morning came we to Albany. 

©obalb id} an ba^ ?anb geftiegen ttjar, ging id) ju bent ttad)|len 

As soon as [ on the land mounted was, went I to the nearest 

^ufe, ba^ id) faf), nnb fagte affe^ @nglifd)e, ba^ id) fpred^en 

house that I saw, and said all English, that I speak 

f onnte unb ba^ id) gclcrnt l)attc : ffiotten ©ie ettt>a^ faufen ? 

could, and that I learned had : Will you something btiy 1 

X:a6 xoav 2Ule^, toa^ id) fagcn f onntc, unb urn wieber fprec^en 

This was all, that I say could, and in order again speak 

gtt fonnen, mn^te id) in ha6 ndd)(ic S)an^ gel)en unb baflelbc 

to be able, must I in the next house go and the same 

tt)ieberl)oIcn* ®nc alte gran fagte ju mix : Have you a 

repeat. An old lady said to me : Have you a 

pair of spectacles ? 2)a^ fonnte ic^ jebod) nic^t Derfleljen, 

pair of spectacles ? This could I, however, not understand. 

2)ie SSebcutung be^ SGBorte^ ©peftafel im Deutfd)en ifl ein 

The signification of the word spectacle in German is a 

JCIjeater ober ein 2Jufrul)r, unb id^ l)atte bod) nid)t tin ^aav 

theatre or an uproar, and I had yet not a pair 

Xi)eatev id mir, ba^ fonnte id) tt)ol)I fe^en ! 3K^ bie %xau 

of theatres by me, this could I well see ! When the lady 

bemerfte, ba^ id) e^ nid^t Derfle^en fonnte, fagte fie wieber : 

noticed, that I it not understand could, said she again : 

Have you a pair of eye-glasses ? 2IK id) ba^ l)orte. 

Have you a pair of eye-glasses 1 When I this heard, 

erinnerte id) mid) ht6 beutfd)en SDBorte^ SJugengldfer, unb 

remembered I myself of the (Jerman word : 5lugenglafet and 

■peak English, but could not understand it. I was forced to pass the night upon deck, 
and to be satisfied with hard planks, instead of sleeping in a warm bed, since I had not 
money enbugh to pay half a dollar for a more convenient night's lodging. Six cents con- 
stituted my whole wealth. In the morning we reached Albany. As soon as we landed, I 
vrent to the nearest house that I saw, and spoke all the English that I could speak and that 
I had leamed'Do you wish to buy anything ? This was all that I could say. And that 
I might be able to speak again, I must go to the next house and repeat the same words. 
An old lady said to me, " Have you a pair of spectacles 1 '* This, however, I could not 
nnderstand. The signification of the word spectacle in German, is a theatre or an uproar, 
and I had not a pair of theatres with me, this I could well see. The lady then noticed 
that I could not understand it, and she said again, " Have you a pair of eye-glasses 1 " 
Wbra I heard this, I ramembered the German word VuBtngUifcr/ and ** Have you a pair,** 
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Have you a pair ? flntgt tt>tc ba^ Xeut\d)e : S>aien ©teeiti 

Have you a pair ? sounds like the German : .l^abett <Bit tin 

^ax ? @^ tt)urbe mix nun beutKd^, xoa^ jtc fagtc, unb id) 

$aar ? It became to me now clear, what she said, and I 

fonnte jTe Derfle^en. ®ic fagte namlirf) : §a6en ©ie fin 

could her understand. She said namely : Have you a 

f>aar Slugengtdfer ? 2(uf biefe 2(rt ntu^te id^ engCifrf) lernen ; 

pair of eye-glasses 1 In this manner must I English learn ; 

wenn id) ba^ cngtifd^c 9Bort l)6rte, ba^ eiitcm beutfd)en UBorte 

when I the English word heard, which to a German word 

fi^nlid) war, unb urn c^ nod) bejfer ju Derfle^cn, na^m icft 

similar was, and in order it yet better to understand, took I 

fQudjex ju S)ilfe. SDBenn id) in bem Sud)e ba^ englifd)c SBBort 

books to help. If I in the book the English word 

house fa^, crinncrtc id) mid) be^ beutfdjen SDBcrtc^ ^au^, 

house saw, remembered I nrreelf of the Grerman word ^an9, 

ober ^euer, ?id)t, SGBaffer/J&iutter, SSater, SSuttcr, fauer, bitter, 

or fire, light, water, mother, father, butter, sour, bitter, 

fait, marm, gut, nbcl^ 9Mann, ^ol)le, SSaff, 9?acl^t, iampt^ 

cold, warm, good, evil, man, coal, ball, night, lamp, 

%i\d)^, SEBcff, ^eber, Sett, S)nt, Dfcn, 5Wad)tigaa, fd)Iafen, 

fox, wolf, feather, bed, hat, stove, nightingale, to sleep, 

finben, gewinncn, foflen, ©afj, frifd), ©ommer, SBBinter, 

to find, to win, to cost, salt, fresh, summer, winter, 

^flonje, ®ott, 9?atur, ©eele, ©d)ul) K* k. 

plant, God, nature, soul, shoe, &c., &c. 

bier^igste £cctian. 
3d) reid)te ber altcn grau bic SlugengKfer, tt>efd)c fte lange 

I reached to the old 1 ady the eye-glasses, which she long 

in ben ^anben f)ielt, atten ^rfonen im ^aufe geigte unb lange 

in the hands held, to all persons in the house showed, and long 

3eit nic^t juritcf gab, ^d) moHte nun fagen: ®i6 mir 

time not back gave, I would now say : Give me 

mcim 2(ugengfafer juriid, — fonnte jebod) nid)t, toeil id) ba^ 

my eye-glasses back, — could however not, because I the 

sounds like the German, ^obtn <B\t tin ^aar. It was plain to me what she said, and I 
could understand her. She said this — " Have you a pair of eye-glasses V* In this manner I 
was forced to learn English. When I heard an English word, which was similar to a Ger- 
man word, in order still better to understand it, I took books to help me. When I saw the 
English word hotise in the book, I was reminded of the German word ^aus, or fire^ UghU 
water, mothery father, butter, sour, bitter, cold, warm, good, evil, man, coal, ball, "night, 
lamp, fox, tool f, feather, bed, hat, stove, nightingale, to sleep, to find, to win, to cost, salt, 
fresh, summer, winter, plants Ood, nature, soul, shoe, Src, Src 

FORTIETH LESSON. 

I reached the old lady the spectacles, which she held long in her hand, and showed tbem 
to all the peitons in the house, and did not give them back again for a long time. I nofW 
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Chtglifi^ nxdjt i)erflattb* (Sin anberer i^uffrer, ber ba^ erfle 

English HOC understood. An other pedier, who the first 

9RaI auf ba^ ?anb fam,wtb nief^t fc^r tt>ol)l englifd) ju Icrncn 

time in the country came, and not very well English to learn 

Derftanb, tarn etnfl in cin ^u^, tt>o cr ba^ gcn)6l)nlid)e 

understood, came once into a house, where he the common 

ipaufirer SKotto Ijoren licg : SGBotten ©ie etwa^ f aiifen ? 2)a^ 

f^ler talk hear let : Want you something to buy 1 That 

toav Uffe^, toa^ er gclemt ^atte, cr Derga|l atte SRamcn feiner 

was all, what he learned had, he forgot all names of his 

5!Baarf • ®ne ^rfon naijm ettoa^ SDBaare au^ feinem ^acfc 

ware. A person took some Avare out of his pack 

iittb gob c^ itjm fangc nief^t juriicf ; ber ^ujTrer, befiircl^tenb, (Te 

and gave it to him long not back ; the pedler, fearing, she 

tpurbe e^ i^m nicfjt me^r juriirf erflattcn, rief angjllid) au^ : 

would it him not any more back give, cried anxiously out : 

®i6 mix mein buy something juritcf ; voeil er ben Kanten 

Give me my "buy something'* back; because he the name 

ber SDaare nirf)t wugte, fo gab er il)r ben 9?amen buy some- 

of the ware not knew, so gave he it the name of ** buy some- 

thing. J)ie aite %xan bejaljlte mix brei ©c^itttnge fiir tie 

thing." The old lady paid me three sliiilin^s for the 

augengldfer ; fTe f ofleten ntir ad)tje^tt Sent^, xd) ifatte alfo 

spectacles ; they cost me eighteen cents, I had therefore 

tie ^Ifte gett)onnen; unb idj t)dtte ge»unfef)t, ba|l brei 

the half won ; and I had wished, that three 

ini^enb fclrfjer ^erfonen in bem ^iai^e tt)dren, bie ntir einen 

dozen such persons in the place might be, who to me one 

®d)iffittg profit geben modjten* 3ci) ging nun in ba^ ndcfjfle 

shilling profit give would. I went now into the next 

^u^, too id) fagen Ijortc : It is warm ; ba^ f lingt tt)ie ba^ 

bouse, where I to say heard : (^d tfl toarm ; this sounds like the 

ZNnitfdye : @^ i|l marm ; id) fonnte e^ baljer gleid) Slnfang^ 

German: It is warm; I could it therefore immediately at. first 

texiieljen ; femer fagtc S^manb : Do you come from New- 

understand ; further said somebody : Jtommett (Sie 9on fflm^ 

.___jii _ _■ " 

wishttd to say. Give nie back my eye-glasses, but yet I could not, because I did not under- 
itand the English. Another pedler, who went out into the counfry, and had not 
learned to understand English very well, went once into a house, and let them hear the 
common pedler's phrase, Do you wish to buy anything 1 That was all that he had learned ; 
be had forgotten all the names of his ware. A person took some article out of his pack, 
and did not give it back to him for a long time. The pedler, fearing she would not give 
it back to him any more, cried out anxiously, " Give me back ray buy something:*^ Am 
he did not know the name of the article, he gave it the name of buy somethings. The old 
lady paid me three shillings for the spectacles ; they cost me eighteen cents ; I had tbere- 
foie made half profit, and I wished that there were three dozen such people in the place, 
who woald five me a shilling profit. I now went to the next house, where I heard them 
my, It k warm. This loiuidf like the German, 9i tfl loarni. I could Iheiefore undentand 
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York? tt>tc bo^ 2)cutfdf)c: Mommm ©fe Dott 3tett>^2>orf ? 

S)orf 1 like the German : Come you from New- York *! 

ober, you sweat ; im 25eutfd)Ctt : ©ic fd)tt)i&ctt* Do you 

or, (&ie f(^n)i|en ; in German : You sweat. 2BoUen Sic 

want an apple ? im 2)eutfd)en : ®otten ®ic einen Slpfel ? 

eittftt Sl^jfen in German: Want you an apple 1 

Go into the garden. ®el) in ben ®arten* Are you a long 

@e^ in ben ©arten. Go into the garden. <&inb -etc lange 

time in America ? ©inb ®ie tongc ^eit in 3lmerifa ? 

Sett in Slmerifa? Are you long time in America 1 

Have you your father in New- York ? Syiben Sic 

^abtn ©ie S^rcit 33atcr in 9lettj*2)orf? Have you 

3l)ren SSater in 5Rctt):?2)(>rf ? ©oId)c ©age fonnte id) tt)oW 

your father in New-Yorkl Such phrases could I well 

Derfle^en, unb tt)enn ief) jn fagen tt)iinfd)tc : Give ine a 

understand, and when I to say wished : ©ebeit <Ste mix tin 

glass of water, fagte id) ba^ Seutfc^e : ®e6en ©ie mir ein @la^ 

@(ad ISSajfer, said I the German: Give me a glass 

SBBafier, nnb bcr SImerifaner fonntc t)erjlel)cn, voa^ id) bamit 

of water, and the American could understand, what 1 therewith 

nieinte. 3in nad)jlen §aufe fonnte id) fd^on auf englifd) 

meant. In the next house could I already in English 

fagen : S^ ifl warm ; gib mir einen Stpfel ; gib mir ein &la^ 

say : It is warm ; give me an apple ; give me a glass 

SBaflfer ic. ic. 3d) pffegte oft burjlig ju fein, unb mugte ml 

o/ water, &c., &c. I used often thirsty to be, and must much 

5Bafier in einem Stage trinfen, benn e^ xoav in ber grogten 

water in one day drink, for it was in the greatest 

S)i^e be^ @ommer^» 3Reine ©d)u^e waren Dott ©anb, fo 

heat of (the) summer. My shoes were full of sand, so 

bag id) nid)t gut marfc^iren fonnte* 211^ id) bie ?anbl)anfer 

that I not good march could. As I the land -houses 

betrad^tete, erinnerte id) mid) be^ SSauern in unferm ?anbe^ 

looked at, remembered I myself of the peasant in our land. 

9BeId)en Unterfd)ieb jtt)ifd)en bem ?anbmanne in Slmerifa unb 

What a difference between the land-man in America and 



it at once. Again some one said, " Do you come from New- York ? " Like the German, 
Jtoninirn ©if oon !JJeirs3)orf ? Or, You sweat, in German, (Sie fcbtvi^en ; or, Do you want an 
apple ? in Grerman, SBoSen ®tc cinrn Xpfel ? Go in the garden. Have you been long in Amer- 
ica 1 Is your father in New- York 1 Such phrases I could easily understand ; and when 
I wished to say, Give me a glass of water, I spoke the Grerman, &tbtn (Sie mir ein Qlat 
SBBafTrr« and the Americans could understand what I meant by it. In the next house I 
could already say in English, It is warm ; give roe an apple ; give me a glass of water, &e. 
I was often thirsty, and was obliged to drink much water in a day, for it was in the midst 
of the greatest heat of summer. My shoes were full of sand, so that I could not travel 
well. As I looked at the farm-houses, I was reminded of the peasantry in our land. What 
a dilSneoee between the fiinner in America and the peasant in Germany ! The fiumei te 
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the peasant in Germany ! The farmer in America is 

^rr in bcm ^to^e, in bem er febt, ba^ gefb ifl fcin eic]cn, 

lord in the place in which he lives, the field is his own, 

tt)ie and) aUt anbem Dinge* S^m gel)orcn bae ^u, ba^ 

as also all other things. To him belong the hay, the 

©tro^, ba^ ^orn, ba^ ®ra^, bie ^flanjen im @arten unb 

straw, the com, the grass, the plants in the garden and 

auf ben gelbcrn, bte ^ifd^e, bie 5ud)fe, bie ®dnfe unb ^u^ner, 

in the fields, the fishes, the foxes, the geese and hens, 

ber £)cf)^, bie ^ul), ba^ ^alb, ba^ ?amm, ba^ Schaf, ba^ 

the ox, the cow, the calf, the lamb, the sheep, the 

®d)tt)ein, ja Silted, toa^ auf feinem ?anbgute le6t. & fonn 

swine, yea, all, which upon his country-seat lives. He can 

fifd^en, tt)o er mil ; menn er ^ifdje genug tjat, fd)iegen, n)entt 

fish where he wishes ; if he fishes enough has, shoot, if 

er ettt>a^ ju fd)iegen unb ^uber genug bat ; er fann auf 

he something to shoot and powder enough has ; he can upon 

feinem ?anb|T&e t^un, tt>a^ er ttJiinfc^t; nid)t fo wieber 

his land-seat do what he wishes ; not so like the 

beutfd)e Saner, ber Don Sllfem, toa^ er bejTgt, bem ©belberm 

German peasant, who of all that he possesses, to the nobleman 

gebcn mn^. & ifl Der|)fticl)tet, beflfen ^e(b ju 6earbeiten, fiir 

give must. He is obliged his field to till, for 

i^tt ju iatn^ t>a€ ®xa^ ju maf^en^ fiir if^n ju arfern, ftfrf)en, 

him to sow, the grass to mow, for him to plough, fish, 

3te§e ju flicfen, mit bem ^fluge unb ber ®d)aufel in ber 

nets to mend, with the plough and the shovel in the 

^nb fiir i^n ju fd)tt>i$en, ba^ S^tn in bie ^tenne unb ba^ 

hand for him to sweat, the hay in the bam and the 

^orh in bie 3Sorrat^^l)dufcr einjufammein, — unb xoofixv ba^ 

com in the provision-houses to gather, — and wherefore this 

Silled ? @r tt)iinfd)t bod) and) ju k6en, feine gamilie ju 

all 1 He wishes yet also to live, his family to 

erna^ren, unb ta^ 3^^«te muP er bem ^riefler geben* 3Bei( 

nourish, and the tenth must he to the priest give. Because 



America is owner of the place where he lives, the fields are his own, as well as everything 
else. To him belong the hay, the straw, the corn, the grass, the plants in the garden and 
in the fields, the fishes, the foxes, the geese, the hens, the ox, the cow, the calf, the lamb, 
the sheep, the swine, yes, all that lives upon his farm ; he can fish wherever he wishes, and 
when he has fish enough, he can shoot, if he has anything to shoot and powder enough ; 
lie can do what he pleases on his farm. Not so the German peasant, who must give a part 
of every thing he possesses to the nobleman ; he is obliged ta till his fields, for him to sow, 
the groM to mow, for him to plough, fish, mend nets ; with the plough and shovel in his hand 
to sweat for him, to gather the hay into the barn, and the grain into the store houses -and 
why k all this ? He wishes likewise to live, and to support his family ; and besides this be 
fi?e tithes to the priest And because he oanaot do all this iJone, his wifb and hit 
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er nfdjt Sltte^ affem tffm f amt, fo mu^ fein ®ei6 unb feme 

he not all alons do can, so must, his wife and his 

Xc&itev mit ttjm auf t>a^ ^ett gel)en, urn il)m ju t)elfen ; ber 

daughter with him in the field go, in order him to help; the 

©ol)n, jel)tt 3ahrc alt, mug, anflatt in bic ©d^ule gu ge^cit 

son, ten years old, must, instead of in the school to go 

unb ben ®ei|l ju bifben, bie ^erbe weiben unb feinem aSater 

and the mind to cultivate, the herd pasture and his father 

bei(iel)en» 9Ran fonnte wo^I einweubcn unb fagen : 35iefe 

assist. One might well object and say: These 

SSauern leben 2ltte tt)o^I, tt)unfd)en nxdjt tin befleree^ gcben ju 

peasants live all well, wish not a better life to 

ful^ren, tfobcn genug ju cflfen, ju trinfen, eine ^iitte, bariu ju 

lead, have enough to eat, to drink, a hut, wherein to 

fd)Iafen, tt)oju foil it)nen ntel)r ? 

sleep, where to shall to them more 1 

(ffin unir tJier^igste tettion. 
3e metfv jTe t)aben, beflo nte^r witrben fie Derfangcn, unb 

The more they have, bo much more would they long for, and 

e^ tt)urbe am Snbe nidjt l)ei(fam fiir ffe fein, me^r ju ijaim ; 

it would in the end not salutary for them be more to have ; 

fie jTnb tt)ol)Iauf, lefcen frol), bcnfen nie baran, iid) ein bef* 

they are well off, live joyfully, think not thereon, themselves a bet- 
fete^ ?eben ju tt)unfd)en, tt)enn (Te genug Sier ju trinfen, Xabaf 

ter life to wish, since they enough beer to drink, tobacco 

in iraurfjen, ein S>an6 unb einen ®arten l)aben, aUe acfjt Stage 

to smoke, a house and a garden have, all eight days 

ein S)od)amt I)oren, jur ^eiligen SSeic^te get)en, tt)o itfnen ibre 

the mass hear, to the holy confession go, where to them their 

©iinbe4i Dergebeu (tnb, jTe oft^rebigt boren unb fo fort. SBenn 

sins forgiven are, they often preaching hear, and so forth. If 

bem Slllem fo tt>are, fo ijl bod) bie ^rage, ob bie Sifbung 

to this all so were, so is yet the question, whether the cultivation 

daughter must go with him into the field to help him ; while his son, only ten years old, in- 
stead of going to school to cultivate bis mind, must pasture the flocks, and assist his father. 
Perhaps one may object and say, " These peasants all live well, they do not wish to lead 
a better life ; they have enough to eat and drink, and a cottage in which to sleep, why 
should they have more V* 

FORTY-FIRST LESSON. 
" The more they have, the more they long for ; and it would not be beneficial for them hi 
the end to have more ; they are well off, live happily, do not think of wishing for them> 
•elves a better life, since they have enough beer to drink, and tobacco to smoke, a houis 
and a garden ; every week they hear mass, and go to the holy confession, where their sins 
are forgiven them ; they often hear preaching and so forth." If this was all so, it is stiU a 
question, whether the cultivation of the mind i» not of greater importance than all thii t 
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fnttrt iSeifM tdd^t tnm ffd^etev SOMf^gfeit fet^ aU aUt^ 

of his mind not of greater weight be, than all 

biefe^ ? Sfl fcer SWetifrf) nur geborcn, urn tt)ie ba^ $t:i)ier gu 

this ? Is (the) man only bom, in order like the beast to 

freffcti, ju trinfcn unb ju frf^Iafcrt, ober ifl tx fur ctwa^ ^6l)cre^ 

eat, to drink, and to sleep, or is he for something higher 

Qeboren ? 3|l e^ S«tug, SSier ju trinfen, Xabat ju raud)cn 

bom! Is it enough, beer to drink, tobacco to smoke, 

iinb nfe ben @ei|l ja bilben ? ®unfc^t bo^ ®ott ? S^t er 

and never the ndnd to cultivate ? Wishes this God ? Has he 

itn^ bafur gefdjaf en ? ober ijl e^ bic ©eelc nid^t tt>ertt), bag 

us therefore created 1 or is it the soul not worth, that 

tDir f[e au^bilben ? SDBarum fotten biefe SKiCioncn lebcn unb 

we it cultivate? Why shall these millions live and 

flerben tt>ie bte JCJjiere ? 9Jirf)t^ fiir it)rcn @ott tJ)un ? 3^icht^ 

die like (the) beasts t Nothing for their God do 1 Nothing 

Don feinen SGBerfen Derfle^eu ? 38a^ fiir ein ?e6en ifl ba^ f 

of his works understand 1 What (for) a life is this ? 

SOBa^ fitr ein 5Kann tfl ba^, bent e^ genug ifl, feiuem ^orper 

What for a man is this, to whom it enough is, to his body 

tootH JU t^utt, unb bcr nid}t me^r aU bo^ tt)unfcf)t ? 2)er fein 

well to do, and who not more than this wishes ? Who no 

^nd) lefen unb feinen SJamen ni(i)t unterfd)ret6en faun, ein 

book read, and his name not underwrite can, a 

t)ie^ifd)e^ ieitn enbet — tt>ie er febte! — Unb wenn ber SSauer 

brutal life ends — as he lived! — And if the peasant 

attc biefe il)m auferlegten ^flirf^ten erfitCt Ijat, fo mu^ er nocf) 

all these to him laid upon duties done has, so must he yet 

feinen einjigeu ©obn aU ©olbaten in bie SIrmee fenben, urn 

his only son as a soldier in the army send, in order 

ba t)ierjel)tt ^al^ve bent ^onige gu bienen* X^ex £ol)n, ber 

there fourteen years (to) the king to serve. The son, who 

ein ®d)ul)mad)er, ein 5Be6er ober ein ©Amieb war, ober ein 

a shoemaker, a weaver, or a smith was, or an 

anbere^ ^anbnjerf eriernt batte, ber feinen aften Sater mit 

other hand-work learned had, who his old father with 

feiner Sdnbe SBBerf emabrte, mn^ fort, ben aften 9Sater 

of his hands' work nourished, must forth, the old father 

b roan born only to eat, and to drink, and to sleep, like the beauts 1 Or is he born for 
■omethinff hi|^her 1 Is it enough to drink beer, to i>nioke tobacco, and never cultivate the 
mind 1 Does God wish this 1 Has he created us for it 1 Or is not the soul worth culti- 
vating 1 Why should these millions live and die like beasts ? Do nothing for their God ; 
understand nothing of hit works 1 What a life is this ! What kind of a man is that, for 
whom H is enough to do well to his body, and who wishes no more than this — who can- 
not road a book, nor sign his name — a brutal life — it ends as he lives ! And if the peasant 
has done all these duties devolved upon him, he roust besides send his only son as a soldier 
to the army, to serve fourteen years for the king. The son, who perhaps is a shoemaker, 
or a wMtari or a tmitb, or has learned some other trade, who has supported hii aged fii« 
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Dertajfett; mi bet alte SSater ifl alletit, ol&tte ^ilfe, ol&tie ©riige, 

leave; and the old father is alone, without help, without support, 

wm merjcl)n "^al^xe ©olbat, ®Rat)e ober lebcnbig tobt ju fcin* 

in order fourteen years soldier, slave or living dead to be. 

2)a^ alte 5Kutterc^en pflegt guweitcn il^ren cinjigen licbctt 

The old mother is wont sometimes her only beloved 

©o^n bi^ an ben £)rt gu begleiten, t)on tt)o au^ er in ba* 

son until to the place to accompany, from where out he in the 

SRegiment gefenbet tt)irb, unb tt)eint bitteve JCtjrdncn be* 

regiment sent is, and weeps bitter tears of (the) 

®rame*, if)ren ©o^n gn t)ertaflfen* Unb fo miiffen ja^rKc^ 

sorrow, her son to leave. And thus must yeaiiy 

JCanfenbe biefer jnngen SKdnner fort t)on itfxem aSater^aufe.— 

thousands of these young men forth (away) from their father*s house. — 

^onnten nicf)t biefe jungen 5Kdnner ettoa^ SWii^fidjere* t\)m ? 

Could not these young men something more useful dot 

D tt)ie gnt e* bod) ift, in einem freien ?anbe ju leben ! wewi 

O how good it indeed is, in a free land to live ! when 

man frei t)on ber ?nnge fpred)en fann, toa^ man benft, wem 

one free from the lungs speak can what one thinks, when 

man feinen SKeifler gn fiirdjten l^at, tt)o aHe gleici)e atecf^ 

one no master to fear has, where all equal rights 

l)aben, tt)o bie asilbnng be^ ®ei(!e^, bo* ^6d)fle ®nt, ba* war 

have, where the cultivation of the mind (ghost), the highest good that we 

l)aben, nidjt t)emacf)IdfjTgt gu werben branc^t, fonbem einen 

have, not neglected to be needs, but a 

aiJirf ung^f rei^, feinen ^aftcn angemeflfen, ftnbet ^er 5Kenf(^ 

working circle, to its powers adapted, finds. The man 

\)at einen freien SfSitten — er Ifat gdl)igfeiten jn l^anbetn* 

has a free will — he has faculties to act. 

gicero lebte im gotbenen 3at)rf)nnberte* 2)ie SHomer toaxm 

Cicero lived in the golden year-hundred. The Romans were 

ein brayed aSolf* SKomntn^ toav ber ©riinber be* r6mifd)eii 

a brave folk. Romulus was the founder of the Roman 

(BtaaM^ banete bie ©tabt 3tom nnb gab ben SRomern ®efe$e* 

state, built the city of Rome, and gave to the Romans laws. 

- — — r ■ I - I . . ^ 

ther by the labour of his hands, must go away, leave his aged father — and his aged father 
is alone, without help, without support, that he may be fourteen years a soldier, a slavey 
living or dead. The aged mother sometimes accompanies her only beloved son to the 
place, where he is sent into the regiment, and weeps bitter tears of sorrow at leavings him. 
And thus must thousands of these young men yearly go forth from their father's house. 
Could not these young men do something more useful 1 Oh ! how much better it is to live 
in a free country, where one can speak what he thinks, freely from his breast ; where OM 
has no master to fear ; where all have equal rights ; where the cultivation of the mind,tht 
highest good that we have, need not be neglected, but finds a sphere adapted to its poweiii 
Man has a free will — he has faculties for acting. 

Cicero lived in the golden age. The Romans were a brave people. Romulus waa tlit 
feundm of the Roman state, built the city of Rome, and gave lawi to the Romans. Si 



237 

^fe tobtete fehtett ©tuber Slcmu^ mit cmcm ©pateti, tt>eil et 

He killed his brother Remus with a spade, because he 

bo^ tifatf iDo^ er t)erbotcn ifatte. SRomulu^ wurbe t)on bett 

that did, which he forbidden had. Romulus was among the 

gtomern ate m §albgott ^xe^vU Sic 9lacf)6arn ber SKoiner 

Bomans as a half-god worshipped. The neighbours of the Romans 

UKiren bic ©abiner* ?eoniba^, eirt §elb, mit breil)unbert 

were the Sabines. Leonidas, a hero, with three hundred 

btaioen ©partanem ^inberte Xexxe^, ber eim Slrmee Don 

brave Spartans, hindered Xerxes, who an army of 

j^berttaufenben ^atte, ben gngpag ju uberfcf)reiten,berin fein 

huudreds of thousands had, the narrow pass to overstep, which into his 

gSaterianb fnijtte. SKejranber ber ®roge, fagt man, toeintc^ 

fiuher-land led. Alexander the Great, says one, wept, 

tteil fein ?anb mefjt fnt it}\x iibrig tt>ar, nm e€ gu erobem* 

because no land more for himremaining was, inorderit to conquer. 

jDfe ®ta\)t fftom toav auf jceben ^itgetn gebaut* Sie 

The city of Rome was upon seven hills built. The 

Qkfc^tc^te ber JRomer i(l fel)r tel^rreicf)* Sie ®ried)en fu^rten 

history of the Romans is very rich in instruction. The Grecians led 

fo^le ^ege mit ben SRomern ; guttjeilen waren bie 3t6mer 

many wars with the Romans ; sometimes were the Romans 

©ieger, juweilen Ue Sejlegten* 2)er Saner in Deutfc^lanb ijl 

victors, sometimes the subdued. The peasant in Germany is 

fe^r unterbriicft 9Kan fonnte tt)o!)l einwenben, bag er gtiirf^ 

very opinressed. One could perhaps object that he hap- 

lii} leoe, aber bie^ ijl nic^t woa^re^ ®Iiicf* d^ i(l tt)o^I 

py lives, but this is not true happiness. It is perhaps 

ttki^r, er ijat genng gu eflfen, gu trinfen, eine ^iitte, tt)o gu 

true, he has enough to eat, to drink, a hut where to 

fc^fen, aber i(l ba^ SHTe^, toa^ toiv beburfen ? 3(1 nidjt 

•leep, but is this all what we need ? Is not 

tie 95ilbwng be^ ®eifle^ Don l)6l>erem 2Bertl)e ? 

die cultivation of the mind of higher worth ? 



kiDed hii brother Remus with a spade, because he did that which he had forbidden him. 
Bomulus was worshipped among the Romans as a demi-god. The Sabines were the neigh- 
boQis of the Romans. Leonidas, a hero, with three hundred brave Spartans, prevented 
Xerzee, with an army of hundreds of thousands, from entering the narrow pass which led 
into his native land. It is said, that Alexander the Great wept, because there were no 
BMie countries remaining for him to conquer. The city of Rome was built upon seven 
kflk. The history of the Romans is very instructive. The Grecians bad many wars with 
tie Romans ; sometimes the Romans were the victors, and sometimes the vanquished. 
The peasant in Germany is very much oppressed. It may be replied, that he lives happi- 
ly ; bot this is not true happiness. It is, perhaps, true, he has enough to eat and drink, and 
% Int in which to sleep ; but is this all that we need 1 Is not the cultivation of the mind 
If UglMT worth t 
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Dertajfen; mtb bet alte SSater ifl alleitt, ol&tie ^ilfe, o^tie ©ritge/ 

leave ; and the old father is alone, without help, without support, 

wm t)ierjcl)n 'jia\)xe ©olbat, ®Rai)e ober lebcnbig tobt ju fcut* 

in order fourteen years soldier, slave or living dead to be. 

2)a^ alte 5D?utterc^en pflegt guweitcn il^ren em^igcn licbeit 

The old mother is wont sometimes her only beloved 

©o^tt bi^ an ben Drt gu begleiten, t)on tt)0 au^ er in ba* 

son until to the place to accompany, from where out he in the 

SRegiment gefenbet tt)jrb, nnb tt>eint bittere JCtjrancn be* 

regiment sent is, and weeps bitter tears of (the) 

®rame*, if)ren ©o^n jn t)ertaflfen* Unb fo miiffcn ja^rK(^ 

sorrow, her son to leave. And thus must yearly 

5l!anfenbe biefer jnngen SKdnner fort t)on itfxem SSater^anfc. — 

thousands of these young men forth (away) from their father^s house. — 

^onnten nicf)t biefe jnngen SKdnner ettoa^ 5Wn^lic^ere* t\)un ? 

Could not these young men something more useful do t 

D roie gnt e* boch ift, in einem freien ?anbe gn leben ! toem 

O how good it indeed is, in a free land to live ! when 

man frei Don bcr ?nnge fprecfjen fann, toa^ man benft, xoenn 

one free from the lungs speak can what one thinks, when 

man feinen SKeifler gn fiircf)ten l^at, tt)o aHe gleid)e SRecftte 

one no master to fear has, where all equal rights 

l)aben, tt)o bie asilbnng be^ ®eifle*, bo* !)6d)fle Out, ba* wix 

have, where the cultivation of the mind (ghost), the highest good that we 

baben, nid)t tjemadjISffigt gu werben brauc^t, fonbem einen 

have, not neglected to be needs, but a 

ay irf nng^f rei^, feinen ^aften angemeflfen, ftnbet* iJer 5Kenfc^ 

working circle, to its powers adapted, finds. The man 

Ifat einen freien SfSitten — er ^at gdbigfeiten gu l^dnbeln* 

has a free will — he has faculties to act. 

gicero tebte im gotbenen 3abrf)nnberte* 2)ie SHomer ttxiren 

Cicero lived in the golden year-hundred. The Romans were 

ein bra^e^ SSotf* SRomnlu* roar ber ©riinber be* r6mifd)en 

a brave folk. Romulus was the founder of the Roman 

Staate*, banete bie ©tabt 5Kom unb gab ben SRomern ®efe|e* 

state, built the city of Rome, and gave to the Romans laws. 

ther by the labour of his hands, must go away, leave his aged father — and his aged father 
is alone, without help, without support, that he may be fourteen years a soldier, a slave, 
living or dead. The aged mother sometimes accompanies her only bdoved son to the 
place, where he is sent into the regiment, and weeps bitter tears of sorrow at leaving him. 
And thus must thousands of these young men yearly go forth from their father's house. 
Could not these young men do something more useful ? Oh ! how much better it is to live 
in a free country, where one can speak what he thinks, freely from his breast ; where one 
has no master to fear ; where all have equal rights ; where the cultivation of the mind, the 
highest good that we have, need not be neglected, but finds a sphere adapted to its powera. 
Man has a free will — he has faculties for acting. 

Cicero lived in the golden age. The Romans were a brave people. Romulus was tb« 
founder of the Roman state, built the city of Rome, and gave laws to the "R^'pingi Ht 
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^fe t6btete fehtett ©tuber Sleniu^ mit cmem ©pateit, tt>eil et 

He killed his brother Remus with a spade, because he 

ha^ tl^at, xoa^ er t)er6otcn ifatte. SRomulu^ wurbe Don bett 

that did, which he forbidden had. Romulus was among the 

ff&metn ate m §albgott texeljvU Sie 3lad)baxn ber SRomer 

Romans as a half-god worshipped. The neighbours of the Romans 

toaxen bic ©abiner* ?coniba^, cin §elb, mit breil)unbert 

were the Sabines. Leonidas, a hero, with three hundred 

brazen ©partanem ^inberte Xexxe^^ ber dm 3lrmee Don 

brave Spartans, hindered Xerxes, who an army of 

^nberttaufenben ^atte,ben gngpag ju uberfcf)reiten,berin fein 

hundreds of thousands had, the narrow pass to overstep, which into his 

SSaterianb fiil^rte^ 3ilejranber ber ®ro^e, fagt mart, roeinte, 

iather-land led. Alexander the Great, says one, wept, 

iioeil fein ?anb mefjx fiir it}\x iibrig toax, um e^ ju erobem* 

because no land more for him remaining was, in order it to conquer. 

jDic ®ta\)t fftom toax auf jceben ^itgetn gebaut* £)ie 

The city of Rome was upon seven hills built. The 

@efc^ic^te ber 5R6mer i(l fel)r le^rreicf)* Sie ®ried)en fit^rten 

history of the Romans is very rich in instruction. The Grecians led 

biele ^'ege mit ben SHomem ; juttjeiten waren bie 3t6mer 

many wars with the Romans ; sometimes were the Romans 

©ieger, juweilen Uc Seffegten. Ser Sauer in Deutfc^lanb ijl 

victors, sometimes the subdued. The peasant in Crermany is 

fe^r unterbriicft 9Kan fonnte tt)ol)t einwenben, bag er gtiirf^ 

very opiHvssed. One could perhaps object that he hap- 

Kd) lebe, aber bie^ i(l nic^t woa^re^ ®Iiicf* d^ i(l wof^I 

py lives, but this is not true happiness. It is perhaps 

toat)Xf er ijat genug ju effen, gu trinfen, eine ^iitte, tt)o gu 

true, he has enough to eat, to drink, a hut where to 

fc^tofen, aber i(l ba^ 3(He^, toa^ xoix beburfen ? 3(1 nidjt 

sleep, but is this all what we need ? Is not 

bie SSilbnng be^ ®ei(le^ Don l)6l)erem SOBertl^e ? 

the cultivation of the mind of higher worth 1 



killed hii brother Remus with a spade, because he did that which he had forbidden him. 
Romulus was worshipped among the Romans as a demi-god. The Sabines were the neigh- 
boun of the Romans. Leonidas, a hero, with three hundred brave Spartans, prevented 
Xerxes, with an army of hundreds of thousands, from entering the narrow pass which led 
into his native land. It is said, that Alexander the Great wept, because there were no 
more countries remaining for him to conquer. The city of Rome was built upon seven 
hilb. The history of the Romans is very instructive. The Grecians had many wars with 
tiie Romans; sometimes the Romans were the victors, and sometimes the vanquished. 
The peasant in Germany is very much oppressed. It may be replied, that he lives happi- 
ly ; but this is not true happiness. It is, perhaps, true, he has enough to eat and drink, and 
a knt in which to sleep ; but is this all that we need 1 Is not the cultivation of the mind 
«rhiflMr worth t 
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Zmi nni t)ier;i00te Section. 
Die Diet S^^t^jeiteti* 

THE FOUR TIMES-OFYEAR. 

®ie6ett Stage gel^oren gu einer ffioc^e ; t)!er SBod^eit wtb 

Seven days belong to a week; four weeks and 

ixoex ober brei Stage mact)en einen SKonat au^» 3n>6If gjlonate 

two or three days make a month out. Twelve months 

eber brei^unbert fiinf unb ferf)jig Stage ge^oren gu einem 

or three hundred five and sixty days belong to a 

Sa^re* (Sec^^ SKonate macfjen em l)at6e^ Sal^r, unb brei 

year. Six months make a half year, and three 

SKonate ein asiertelja!)r an^. Die 3?amen ber gnwff SKonate 

months a quarter year out. The names of the twelve months 

l^eigen itacf) ber Drbnung alfo: Sanuar, gebruar, 9Karj, 

are called after the order thus ; January, February, March, 

Slpril, ^ai^ 3«ni, 3uK, Slugufl, ©eptember, Dftober, 9?oDem^ 

April, May, June, July, August, September, October, Novem- 
ber unb Degeniber* SDBenn gwei nn'o funfgig SBocf^en ober 

ber, and December. When two and fifty weeks or 

gtt)6tf SKonate t)erffoffett jTnb, fo i(l ein 3a^r gu (Snbe unb 

tweWe months elapsed are, so is a year to end, and 

bann fangt ein nene^ an* Der erfle Jtag eine^ nenen 3al)re^ 

then begins a new one on. The first day of a new year 

lfti$t ber 9leujat)r^tag. Sin biefem Stage wiinfcf^en 3lad)ham 

is called the New- Year's day. On this day wish neighbours 

unb ^reunbe einanber ®Iucf unb ^reube* 

and friends one another luck and joy. 

SBBenn ^unbert 3al)re tjerfloffen jTnb, fo ifi ein Sa^rbun^ 

When a hundred years elapsed are, so is a year-hun- 

bert gu @nbe* 2)a^ 3abrl)unbert, in weldjem tt)ir leben, Ijeigt 

dred to end. The year-hundred in which we live, is called 

ba^ neungel)nte 3al)r()unbert SOBir fangen namlid) bei ber 

the nineteenth year-hundred. We begin namely at the 

©eburt be^ gottlic^en ?el)rer^ unb ^eilanbe^ ber SKenfc^en, 

birth of the god-like teacher and healer of others of mankind, 

FORTY-SECOND LESSON. 

THK FOUR SKASONS. 

There are sevea days in a week ; four weeks and two or three days make a month. 
Twelve months, or three hundred and sixty-five days, make a year. Six months make 
half a year, and three months a quarter. The names of the twelve months, according to 
their order, are : — January, February, March, April, May, June, July, August, September, 
October, November, and December. When fifty-two weeks, or twelve months, are conclud- 
ed, the year is completed, and a new year then begins. The first day of the year is called 
New- Year's day. On this day, neighbours and friends wish each other happiness and joy. 

When a hundred yean are concluded, a century is at an end. The century in which 
we live, ti called the nineteenth century. We begin namely to reokoa the y«ar at th« 



239 

ter 2efu^ 6^ri(ht^ ^eigt, bie 3af)re an ju jfiMeit, rntb tiuti jTnb 

vrho Jesus Christ is called, the years on to reckon, and now are 

fd)on iiber ad)tjel^nt)unbcrt3a^re Derfloffen, feitbcm er geborcn 

already over eighteen hundred years elapsed, since he bom 

iparb. 

was. 

3n ben crfteti beibcn SKonaten be^ Sa^rc^ itnb m bem 

La the first both months of the year and in the 

le^ten STOotiate t(l c^ fatt, e^ fattt ed)nee unb ba^ SBBaffer 

last month is it cold, there falls snow and the water 

tt>irb ju ®^* Diefc S^it be^ 3^t)re^ tt)irb ber SlBinter 

becomes to ice. This time of the year is (the) winter 

genannt 

named. 

3n ben brci SKonaten, welcfje auf ben ^ebntar fotgen, ifl e^ 

In the three months which upon (the) Febnary follow, is it 

md)t webr fo fait, ba^ ®^ fcl)milgt, ecJ f(i)neict nur nod) fel)r 

not more so cold, the ice melts, it snows only yet very 

felten unb fet)r tt>enig ; bie ®ct)tt>alben laffen jTci) wieber fe^en, 

seldom and very little : the swallows let themselves again see, 

unb einige SBIumen blut^en, befonbcr^ bie SSeiId)en unb 9Wai^ 

and some flowers bloom, especially the violets and may- 

blumen. 

flowers. 

3m 3urti, 3uK unb 2(ugujl brennt bie (Sonne, bie ?uft 

In June, July, and August bums the sun, the air 

wirb oft feJ)r beig, man flagt fiber ^i^e unb mu^ fcfjwifeen* 

becomesoften very hot, one complains of heat and must sweat. 

abet bie ^ige i(l gut, benn fTe bringt mele fd^one %r\id)tt 

But the heat is good, for she brings many lovely fruits 

jur aieife, g. 95. Airfdjen, aSirnen, Slepfel, SKelonen, ^ftrf!rf)e 

to (the) ripeness, e. g. cherries, pears, apples, melons, peaches, 

unb Stprifofen. Diefe 3^it be^ ^aijve^ wirb ber ©ommer 

and apricots. This time of the year is the summer 

genamtt. 

named. 



biith of the divine Bloater and Saviour of mankind, who is called Jesui Christ ; and now 
more than eighteen hundred years have already passed away, since be was bom. 

In the first two months of the year it is cold, snow falls, and the water becomes ice. 
Hiis season of the year is called winter. 

In the three months which follow February, it is not so cold. The ice melts, it now 
snows only very seldom and a very little. The swallow makes herself again yisible, and 
some flowers bloom, especially the violets and butter-cups. 

In Jnne, July, and August, the sun burns, the air frequently becomes very hot, we com • 
plain of the heat, and perspire. But the heat is useful, fur it brings many excellent fruits 
to ripeneM, such as cherries, pears, apples, melons, peaches, and apriooti. This season of 
ths year is called summer. 
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5m ®ej)tetti6er, Dftober unb 9?oi)eni6er mvien aVk %t&djtt 

In September, October, and November are all fruits 

in ben @artcn unb auf ben gelbern eingcfammelt unb in bic 

in the gardens and upon the fields in gathered, and in the 

aSorratl)^fammern, auf ben SSoben unb in bie better gcbrac^t 

provision-houses, upon the loft, and in the cellars brought* 

2)er ganbmann f}at fii)on im Sufi unb 2lugu(l ba^ Oetreibe 

The land-man has already in (the) July and August the grain 

wit bcr ©enfe abgefcfjnitten, in grogc aSunbel gcbunben unb 

with the scythe cut down, in great bundles bound, and 

in bie ©c^cune gcbracf)t, tt)o e^ au^gebrofdjen toixb. 

in the bam brought, where it out threshed is. 

Da^ au^gebrofd)ene ©etrcibe fd)Uttet er in groge ©arfe unb 

The threshed out grain puts he in great sacks, and 

bringt e^ bent SKiilter, bamit e^ in bet 9Rul)fe ju 9MeM 

brings it to the miller, in order that it in the mill to meal 

gemal)Ien werbe* 2)iefe ^eit be^ ©nfammeln^ ber %xnii)tt 

ground may be. This time of the in-gathering of the fruits 

toirb ber ^erbfl genannt 

is the harvest called. 

SSon ben Stl^iercn. 

OF THE ANIMALS. 

SDie Stl^iere ^aben nidjt einerlei @e(lalt ; e^ ifl ein groget 

The animals have not of one sort form ; there is a great 

Unterfrf)ieb jn)ifrf)en einem ipunbe, eiuem ©periinge, einem 

difference between a dog, a sparrow, a 

S^edjte^ einem ^rofc^e, einer ©pinne unb einer ©c^nerfe^ jDer 

pike, a fros:, a spider, and a snail. The 

^unb f)at t)ier giige unb fdugt feine 3«ng^n, er ge^ort bal)er 

dog has four feet and suckles its young, it belongs therefore 

ju ben Dierfiigigen ®dugetl)ieren. 2)er ©perfing t}at nur jtt)ei 

to the four-footed suckling animals. The sparrow has only two 

gii^e, er legt Sier unb i(! geftebert, er ge!)6rt be^tt)egen ju ben 

feet, it lays eggs, and is feathered, it belongs on this account to the 

in September, October, and November, all the fruits in the gardens and the fields aro 
gathered, and brought into store-houses, in the loft, and in the cellar. The farmer 
has already in July and August cut doMm the grain with the scythe, bound it in great 
bundles, and brought it to the bam, where it is threshed out. 

He puts the grain, which has been threshed out, into large sacks, and brings it to the mil- 
ler, that it may be ground into meal in the mill. This season of the gathering of froits 
is called autumn. 

OF ANIMALS. 

Ail animals have not the same form ; there is a great difference between a dog, a ipar- 
Tow, a pike, a frog, a spider, and a snail. The dog has four feet and suckles its young ; it 
belongs therefore to the quadruped mammalia. The sparrow has only two feet, it lay* 
eggs, and if featheied; it therefore belongs to the birds. The pike has no fMt and ao 
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WHatbi. Uer S^t ^ frfne gu^e unb fcine glfigel, et M 

Ibwls. The pike has no feet and no wing«, it hu 

mdj feme S^atc nnc ber ij^unb/. imb feme gebem nne bet 

ftlso no hair, like the dog, and no feathers, like the 

©periing, fimbem ©rfjuwen* St fann md)t gel^ »ie bet 

morrow, but scales. It can not go like the 

^utitb, unb tik^t flliegen tt>ie ber ©petlmg^ aber er fantt 

dog, and not fly like the sparrow, but it cao 

fdl9nHmtiieii^ b. i). ftcb m SBaffer fi^neU tH)n einem £)tte jutii 

Bwim, i. e. itself in the water quickly from one place to the 

anberit tmeqen. dt gel^ort ju ben gifd^en uitb lebt nut im 

other move. It belongs to the fiBlies and lives only in the 

SEBajfet* I5er ^roftf^ ^at gUKir giif c, abet feme ^tnterpi^ 

water. The frog has indeed feet, but its hinder feel 

finb (ong^ imb er gebronc^t fie n^eniger gum ®eh/en ai^ jmn 

are long, and it uses them less for the going than for the 

@ct^tmmen* @r foim and) nidjt ge^en^ fcttbem nur l^fett 

swimming. It can also not go, but only hop 

ober fpriitgen* dt lebt im ffiafier unb auf hem ?anbe^ utib 

or spring. It lives in the water and upon the land, and 

aei)ort iu ben ^mpijibittt. 

belongs to the amphibi». 

Die @tyintte l)at ad^t %h^t unb fein ret^e^ unb n>arme^^ 

The spider has eight feet, and no red and vi^rm, 

fbnbem falter tt)ei^td)e^ SSIut ®ie ge^ ju ben 3tifefte«^ 

but ccdd whitish blood. She belongs to the insects. 

X)ie ©d^nerfe t)at feine %n^e unb fann nur friec^en* @ie 

The snail has no feet and can only creep. It 

fyit amtj talte^ wtiflidje^ 93(ttt unb get)6rt }tt ben aSurmem* 

6am also cold, whitish blood, and belongs to the worms. 

gaft jebe^ Stater i)at eine befonbere ©timme* I5ie %r!fd}t^ 

Almost every animal has a peculiar voice. The fiishes, 

de SBitrmer unb bie 3nf<^ften fd^einen feine ®timme ju 

tiie worms, and the insects appear no voice to 

^aben. Die angenef^mfte ©timme tfot ber aWenfrf}* 3c^ 

have. The most agreeable voice has the man. I 

^Kibe ge^ort/ tt>ie bie ?erd^e fingt/. ber S^aijn ttai)t, ber $unb 

have heard how the lark sings, the cock crows, the dog 

wings, neither has it hair like the dog, or feathers like the sparrow, but scales. It can not 
mn like the dog, nor fly like the sparrow, but it can swim, that is, move rapidly in the wa- 
ter from one place to another. The frog indeed has feet, but its hinder feet are long, and 
it OSes them less for walking than for swimming. It also can not walk, but only hops or 
baps. It lives both in the water and upon the land, and belongs to the amphibisB. 

The spider has eight feet, and its blood is not red and warm, bat cold and whitish. It bo- 
loogs to the insects. The snail has no feet, and can only creep. It also has cold, whitish 
Mood, sad belongs to the worms. 

Almost every animal has a peculiar voice. Fishes, worms, and insects appear to have 
■a ▼oka. Ifaa has ths Bost agraeable voice. I have beard how Um lark liifiythseoek 

12 
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Wit, tie gieQe mcrfert, ba^ ©rfjof 6I6f t, bet ^an fdf^reft, bk 

barks, the goat bleats, the sheep bleats, the peacock screams, the 

Wlan^ pfeift, ta^ ^ferb tt)iet)ert, ter gcl)tt)an jifcf)t, ber grofd> 

mouse squeaks, the horse neighs, the swan liisses, the frog 

quaft itnb bie ©rittc iitpu £5ie $CI)ierc babcn »on 9iatitr eine 

croaks, and the cricket chirps. (The) animals have by nature & 

toarme ^feibting. Sinige jTnb mit (larfen ipaarcn ober mit 

warm clothing. Some are with strong hair or with 

SBoffe, anbete tnit ^ebern, nod) anbcre mit ©d)iippc«, einige 

wool, others with feathers, still others with scales, some 

mit S5or(len ober @tact)ctn ober mit etner fn6€t)enien Sc^le 

with bristles or quills or with a bony shell 

bebecft^ 

bedecked. 

I5ie toitben Ztficve, tt>eld)e fn ben SEBalbern feben nitb fidj 

The wild animals, which in the woods live and themselvev 

Dor ben SWcnfcfjeK fiird^ten, fudjen jTd) felbft it)re SJabrung, 

before the men fear, seek jvr their ownselves their nourishment, 

2)ie ia\)men Ztficve tt)erben t)Ott ben SD?enfcf)en gefiittern Sbtc 

The tame animals are by (the) men foddered. Their 

SRa^rung^mtttel ffnb fe^r t)erjy)iebett* ©nige bringen onbere 

means of nourishment are very various. Some bring other 

5£^iere nm imb frefien jle bann anf ; btefe ^eigen ytanitifiexe. 

animals about and devour them then up ; these are called rob-beasts. 

Sbibere freffen tobte Ztfieve, wenn fie and) fc()on in %anlni9 

Others devour dead animals, when they even already in putrefaction 

geratljen fcnb; nod) anbere teben t)on ®ra^, iirawtern, 

become are ; still others live from grass, herbs, 

SEBurjeItt, ^ofpen, aSIattem, ^ofj, asiumenfaften, foment, 

roots, buds, leaves, wood, flower-juices, corns, 

©pren nnb fogar t)on gifttgen ^flanjen* Odjfen, Mt}e, 

chaff, and even from poisonous plants. Oxen, cows, 

©d^afe, ^erbe nnb ^ie^en freflfen @ra^ nnb tranter ; S>nnt>e 

sheep, horses, and goats eat grass and herbs ; dogs 

nnb ^a^en freffen gtetfc^; ^ii^ner nnb ®dnfe Corner, 

and cats eat flesh; hens and geese corns. 



crows, the dog barks, the goat and the sheep bleat, the peacock screams, the mouse 
squeaks, the horse neighs, the swan hisses, the frog croaks, and the cricket chirps. Ani- 
mals have by nature a warm clothing. Some are covered with coarse hair or with woo), 
others with feathers, others still with scales, some with bristles or quilb, or with a bony 
■hell. 

The wild animals which live in the forests, and are afraid of man, seek their own food ; 
the domestic animals are fed by man. Their means of living are very various. Some kill 
other animals and devour them. These are called beasts uf prey. Others devour dead 
animals, even when they have become putrid. Others live upon gross, herbs, and roots, 
buds, leaves, wood, the juices of flowers, grains, chaff, and even upon poisonous plants. 
OiSD, cows, sheep, horses, and goats eat grass and herbs ; dogs and cats eat meat ; hens 
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(efonber^ ®er|le» Die Sienen tia^ren \idj Dott asiumen* 

especially barley. The bees nourish themselves from flower- 

faftcn, bie meiflen SfBiirmer Don SBurjefo, bic Staupen Dott 

juioes, the most worms from roots, the caterpillars from 

Slattern- 

leaves. 

Xik dugem ©Keber ber Stf)ierc jcnb fet)r t)erfc{)ieben* ©nige 

The outer limbs of animals are very different. Some 

l^aben SIrme unb SSeine, namlid) tiic ^jfen ; anbere ^aben 

have arms and legs, namely, the apes; others have 

tt)eber Slnne noc^ ^mt^ nod) irgenb ein anbere^ ifcx^ov^ 

neither arms nor legs, nor any (an) other forth 

|le!)enbe^ a5eme9ung^tt>erfgeug, tt>ie hie @ct)tangen unb 

standing instrument of motion, as the serpents and 

UBiinner* Sinige l)a6en ^mei, anbere t)ier, nod) anbere fed^^ 

worms. Some have two, others four, still others six 

ober ad)t, fa einige fogar mctjx aU l)nnbert giige* £er 

or eight, yea, some even more than a hundred feet. Tlie 

^eKerwurm, ein Snfeft, l)at t)ierjcl)n guge- @inige l^aben 

cellar- worm, an insect, has fourteen feet. Some have 

gjiigel, anbere gfoffcn, noc^ anbere giibl^orner nnb ^ixijU 

wings, others fins, still others feeling-horns and feeling- 

fdben. 3c^ xvei^ einige S!t)iere jn nenncn, toeUije %n}[)U 

threads. I know some animals to name, which feeling- 

^rner, nnb einige, roeldje 55u|)lfdben ^aben* 

horns, and some which feeling- threads have. 

(ginige Xt^ieve t)aben an^erorbentlic^ fcf)arfe (Sinne, :Sie 

Some animals have extraordinarily sharp senses. The 

Staben nnb hie ^nnbe l)aben einen iiberan^ fcf)arfen ®ernc^, 

ravens and the dogs have an extremely sharp scent, 

unb ber Slbter tfat ein bewnnbernng^wiirbig fcl)arfe^ Oejldjt* 

and the eagle has a wonderfully sharp sight. 

JDrei mib nier^igsU £ectian. 
Stn einigen Zhinenf g* 95. an bent SRegenwnrm, benterft 

On some animals, e. g. on the rain-worm, remarks 



and geese, grain, especially barley. The bees derive their food from the juices of flowen ; 
molt worms from roots ; caterpillars from leaves. 

The exterior members of animals are very different. Some have arms and legs, viz: 
monkeys ; others have neither arms nor legs, nor any other prominent organs of motion, as 
serpents and worms. Some have two, others four, others still six or eight, and indeed, even 
more than a hundred feet. Some have wings, others fins, still others antennss. I can 
flame some animals which have horny, and some which have thread-like antennas. 

Some animals have extremely acute senses. Ravens and dogs have a very keen scent, 
•ad the eagle has a wonderfuiij acute sight. 
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watt gar fdne ©mtic^werf jeuge, feine Dl^mt/ fcitte 9ugett 

one entirely no instruments of sensation, no ears, no eyes, 

unb feine Stafe. 

and no nose. 

£ie Zbicxe fd)lafen, xoem fie ermubet jtnb, unb einfge 

The animals sleep when they wearied are, and some 

fdjiafen mit offenen ?lugen, j. S3, bie ^afen ; anbere im 

sleep with open eyes, e. g. the hares; others in 

©te^en, g. 95. bie ^erbe; manege itur am Stage, tocil 

standing, e. g. the horse ; some only on the day, because 

ffe be^ yiad)t^ auf Maub ait^eljen, g. ^. bie @ulen unb 

they of the night upon robbing go out, e. g. the owls and 

t)erfd)iebene wilbe Xtjkxe. ©nige Zijictt fcf)fafen ben gangen 

several wild animals. Some animals sleep the whole 

SBBinter l^inburd), unb wad)en nid)t et)er auf, aK bi^ bie 

winter through, and wake not sooner up, than till the 

?uft warm wirb. 3^^^^ 2^f)ter l)at geinbe, gegen bie e^ 

air warm becomes. Every animal has enemies, against whom it 

pd) toetfvm ober in ®icf)erl)eit fe^en mn9 ; aber jlebe^ St^ier 

itself defend or in security set must ; but every animal 

tt)eig fid) and) gegen feinen ^einb ju fdjii^en, tt>entt e^ 

knows itself also against its enemy to protect, if it 

angegriffen tt)irb. 

attacked is. 

^unf) aSeigen, 2lu^fd)fagen mit ben ^interfitgen, ©tofen. 

Through biting, striking out with the hinder feet, pushing, 

®ted)en, ?aufen ober Serfriec^en wiffen fte H}xe geinbe 

stinging, running or creeping away, know they their enemies 

abju»et)ren ober ffd) »or i^nen in ®id)erl)eit gu fe$en» 

to keep off, or themselves before them in security to set. 

©nige, bie im 5Baffer teben, wiffen ba^ SBBaffer tritbe gu 

Some, which in the water live, know the water turbid to 

mad)cn^ tt)enn jle t)erfoIgt werben ; nod) anbere (lelten f!d) 

make, when they followed are ; still others feign themselves 

tobt ober rufen burd) ang|ltirf)e 5C6ne ^ilfe l)erei. 3Kit grower 

dead, or call through distrerssed tones help thereto. With great 

FORTY-THIRD LESSON. 

Upon some animals, as the rain-worm, we can perceive no organs of sensation, no aan, 
no eyes, no nose. 

Animals sleep when they are weary, and some sleep with open eyes, as the hare ; otbera 
standing, as the horse ; some only by day, because they go after their prey by night, as the 
owl and various wild animals. Some animals sleep througU the whole winter, and do not 
awake until the air becomes warm. Every animal has enemies, against whom it mast 
defend itself, or gain a place of safety ; but every animal knows how to defend itself 
against its enemy, if it is attacked. 

By biting, kicking with the hinder feet, pushing, stinging, running, or creeping away, 
they know how to keep off their enemies, or to secure themselves from them. Some which 
live in the water, know how to moke the water turbid, when they are pursued; othen still 
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Gmrgfaft p9^gm mi tt&tjven We Ztfieve ifjte 3tttigett* (Sht 

carefulness tend and nourish the animals their young. Before 

biefe noc^ geboren finb, l^abcn fic fdjon ein wicfje^, warmed 

these yet bom are, have they already a soft, warm 

iinb ffdjere^ ?ager fur |Te bexeittU ©nige Z\)iete, xcie g. 95. 

and safe lair for them prepared. Some animals, as e. g. 

bie §unbe, ^a^n, ^ferbe, ^t)c unb S^egen, brtngeit 

the dogs, cats, horses, cows, and goats, bring 

lebenbige 3«nge jur SEBelt unb fdugeu jTe an it)rcn S5ru(!ert, 

living young into the world, and suckle them on their breasts, 

bal)er |tc ©augetljiere genanut werben* 2)ie SBogelunbbie 

therefore they suckling-animals named are. The fowls and the 

^ifd^ legen ®er, au^ toeid^en narfj emtger 3^tt, Dermittcljl 

fishes lay eg^, from which after some time, by means of 

ber ®dnne, bic Sungen cntftefien* S^ie asijgcl Icben in bcr 

the warmth, the young arise. The fowls live in the 

?uft unb l^aben etne leirfjte Sefteibung »on ^ebem ; anbere 

air and have a light clothing of feathers; other 

JC^icre Ie6en im SBBafler, unb biefc jTnb meiftentl)eil^ mit 

animals live in the water, and these are, for the most part, with 

fd)Ieimigen ©c^uppen bcfleibet, tt>ie bte mctflen gifctje ; nod) 

slimy scales clothed, as the most fishes ; still 

anbere leben unter ber Srbe, note bte Sff^urmelt^iere, 5Kaut 

others live under the earth, as the marmots, moles, 

tt>ttrfe, SRatten, SKSufe unb SBBiirmer, unb biefe ^aben entweber 

rats, mice, and worms, and these have either 

eine SSebecfung Don ^aaren ober eine glatte bel^nbare S^anU 

a covering of hair or a smooth elastic hide. 

3ii fel^r fatten Sdnbern ^aben bie S;i)tere eine tjorgiiglirf) 

In very cold lands have the beasts an especially 

kDanne S3ef(eibung* 

warm clothing. 

I)ie ©duget^tere l^aben etne fe^r berfcl)iebene S3ebecfung» 

The suckling-animals have a very different covering. 

Sbte Symt i(l entweber mit ^aren, ober mit SBoKe, ober mit 

Their hide is either with hair, or with wool, or with 

■ Mr-- ■ 

feign tbemaelvas dead, or call for help by tones of distress. Animals attend and nourish 
their yonng with gnat care. Before they are bom, they have already prepared for them 
a toft, warm, and safe bed. Some animals, as dogs, cats, horses, cows, and goats, bring 
their young into the world alive, and suckle them upon their breasts; they are therefore 
called mammalia. Birds and fishes lay eggs, from which the young after some time are 
batched, by meant of warmth. Birds live in the air, and have a light covering of feathers. 
Other animals live in the water, and these are usually covered with slimy scales, as most 
fishef. Other* still live in the earth, as the marmots, moles, rats, mice, and worms ; ancl 
these have either a covering of hair, or a smooth, elastic skin. In very cold countries, 
animals have an extremely warm covering. 

Th0 mamnaalia have a very di^erent covering. Their ikia is protected either by halfi 
vool, or bristlee ; with fome also by quiUs or scales. 
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ffiorjlen, hex eimgen and) wit Btadjtln ober ©c^ttppett 

bristles, with some also with quills or scales 

6ctt)ad)fen. 

protected. 

2)er 9?u$en, n)etrf)en bie ©augct^iere ben 5Kenfd)ett 

The advantage which the suckling-animals to (the) men 

gett)dl)ren, i|l un6efrf)rei6lic^ grog. Dt)ne Scfjafc, Dcl)fett 

furnish, is indescribably great. Without sheep, oxen, 

ititb ^^e tt>urben tt>ir nicf)t leben f onnen, benn ba^ Srf)af 

and cows would we not live can, for the sheep 

niug feine 38otte ^ergeben, bamit wir im^ ^leiber madden 

must its wool give up, so that we for us clothes maks 

fonncn; ta^ gteifc^ bc^ Dd)fen (SWinbffeifd)) i|l unfcr 

can ; the flesh of the ox (beef) is oui 

fraftigfle^ 9ia^rung^mittel, unb feme ^aut ijl un^ nnenU 

strongest means of nourishment, and his hide is to ns indis- 

teljvlid), tt>eil barau^ ba^ ?ebcr gemac^t tt>irb, n)ot)on bet 

pensable, because therefrom (the) leather made is, whereof the 

@cf)ul)mad)er bie ®d)ul)e «nb ©tiefetn Derferttgt 2)er 

shoemaker (the) shoes and boots makes- The 

Dc^fe i(l in t)ielett ?dnbertt bei ber S5ebaiiung be^ 2lcferd 

ox is in many lands for the tilling of the acre 

linen t6et)r Kef), benn er jief)t ben ^ffng* X^ic Mut) gi6 un^ 

indispensable, for he draws the plough. The cow gives us 

SKUcf), tt>orau^ S5ntter nnb ^afe, gwei ijorjiiglic^e S^a^rung^^ 

milk, whereof butter and cheese, two especial means of 

mittet, gemad)t werben. 3(ud) bie ^ferbe jtnb nbexau^ nii^lid) 

nourishment, made are. A' so the horses are exceedingly useful 

gum SReiten, ^abren unb ^pgen. 

for riding, driving, and ploughing. 

Sie @fet pnb in bergigen Sdnbern nnentbebrlici), voeii fte fo 

The asses are in mountainous lands indispensable, because they so 

flarfe unb unermiibete Safttrdger jtnb. 

strong and untiring load-bearers are. 

Qben hie 25ien(le, tt>eld)e nn^ ^ferbe mtb Dd)fen leifleit. 

Even the services which for us horses and oxen perform. 



The benefits which the mammalia afford to man, are very great. We could not live 
vrithout sheep, oxen, and cows ; fur the sheep must yield its wool, that we may mnke clotho 
ing for ourselves ; beef, the flesh of the ox, is our most nourishing food, and his hide is in> 
dispensable to us, because leather is made from it, of which the shoemaker makes shoes 
and boots. The ox is in many countries indispensable for tilling the ground, for he mast 
drag the plough. The cow gives us milk, of which batter and cheese, two particular ar- 
ticles of food, are made. Hones also are exceedingly useful for riding, driving, and 
ploughing. 

In mountainous countries, the aas is indispensable, because they are such itrong and on- 
tiriof beasts of burden. 
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Ceiflet in fatten ?anbem ba^ fRenntfjeit unb in ^eif en gdnbem 

performs in cold lands the rein-deer, and in hot lands 

X>a^ Siametl unb ba^ iamcu 

the camel and the lama. 'f 

2)ie aSogel erfreuen nn6 buret) i^ren ©efang^ bianen un^ 

The birds delight us through their song, serve us 

jur gjpeife, unb finb un^ nocf) auf manc^erlei SEBeife nu$Kd>^ 

to the aliment, and are to us yet upon various ways useful, 

tf)ei(^ burd) ibre $?ebem unb ®er, tt)eiK baburrfj, bag fee tobte 

partly through their feathers and eggs, partly thereby, that they dead 

Ztfkte t>erjel)reu, t)iefe jcf)dbKd)e Xtfieve t)ertilgen, unb befom 

animals devour, many hurtful animals destroy, and espe- 

fcer^ bie ^6fi)e, gd^fangen unb ©bcdjfen, vocldje ficf) fo 

cially the frogs, serpents, and lizards, which themselves so 

fetfv t)ennel)ren, tt)egfangen unb Denninbem* 

much increase, takeaway and lessen. 

a^ gibt ^au^t)6gel ober Iju^nerartige SSogel, iSJaffetUogel 

There are* house-birds, or hen-like birds, water-fowls 

Dber ®d>nnnnnt)6gel, ©mnpfbogel^ ©ingtJogef, SDBalbDogel unb 

or swimming-birds, swamp-fowls, singing-birds, wood-birds, and 

SfouboogeL Sdt) toti^ men ^au^Dogel, einen SBBaffertnjgel^ 

rob-birds. I know a house-bird, a water-bird, 

Dier ®ingt)oge(, einen ©umpfDogel unb einen 9?auh)ogeI ju 

four singing-birds, a swamp-fowl, and a rob-bird to 

tiennen* 

name. 

Xie ^ifdje finb bent 9Kenfcf)en ate 3?a^rung^mittel fe^r 

The fishes are to the mankind as nourishment means very 

tiu^ttcf)* @^ gibt ?dnber, beren ©ntioo^ner ba^ ganje 3a^r 

aseful. There are lands, whose inhabitants the whole year 

^inbur<^ oft einjig unb aMn t)on %ifd)m Uien. Sluc^ ber 

throughout often onlj^ and alone from fishes live. Also the 

Xtfvan ber iperinge mtb bie S>aut ntandjer gifcfje ift fel)r 

train-oil of (the) herrings and the hide of some fishes is very 

brouc^bor. 

useful. 



The sane «ervice, which hones and oxen render us, the reindeer performs in cold, ant 
the camel and lama in warm countries. 

Birds delight us by their song, serve us by their flesh, and are useful to us in various 
ways — partly by their feathers and eggs, partly because they devour dead animals, destroy 
many hurtful creatures, and especially catch and overcome frogs, serpents, and lizards, 
which multiply with such rapidity. 

There are domestic birds, gnllinaeeons birds, water-fowls or swimming-birds, swamp- 
fowh, singing birds, birds of the forest, and birds of prey. I can name a domestic bird, a 
water-fowl, four singing birds, a swamp-fowl, and a bird of prey. 

Fishes an useful to mankind as an article of food. There are countries, whose inhabif 

* Literally, It gives. 
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Had) tmter ben Hmjfit)\bvm ffbt e^ Derfc^tetene^ vodd^ im 

Alio among the amphibiae are there several, which to 

SRenfc^n jur ytahmng bicnen, befonber^ bic (Bdfiihfxiten. 

mankind for the nourishment serve, especially the shield-tortoise. 

£te 3nfeften n>erben nn^ baburd) fe^r m^lvdj, haf fee tint 

The insects are to us thereb^jr very useful, that they a 

gro^ SRenge Unfraut ti)til^ im ^etme er^tcfett^ tt}eti^ k>ertt(getv 

great many no-herbs, partly in the seed destroy, partly destroy, 

toenn r^ aiifgen)ad)f^n ifl. 

when it grown up is. 

2to(i> t)erjet}ren fte ba^ Slo^ obrr bie tebten Ztjittt^ toeld^ 

Also consume they the carcass or the dead animals, whick 

fonft bic inft Derbcrfcen wiirbcn, aScrfdjiebme 3nf^ft«< P«* 

otherwise the air spoil would. Various insects are 

ef bar, j. »♦ bie ^ebfe unb bie grogeji ^eufdjreden* Son ben 

eatable, e. g. the crabs and the great locusts. From tha 

^itntn exifoiten mt ben fuf en iponig nnb bo^ nii|(td)e 9Bact^^* 

bees obtain we the sweet honey and the useful wax. 

Wandje Snfeften gefcen fdjone ^orben, 2)ie fpanifiri^en glieoen 

Many insects give beautiful colours. The S^nish Siea 

fcnb ein t>ortreffl[id^e^ S^mitteU Unter ben SBunnem ftnb 

are an excellent health means. Among the worms are 

and) t)erfd)iebene e^bar, j* fd. bie 3lu(lern» I5ie 9Rttf(t)eI» 

also several eatable,, e. g. the oysters. The mussel- 

fdjoien njerben t)on ben ^nftfern auf niandjerlei 3Beife tw* 

shells are from the artists in manifold ways wrought 

arbeitet, befonber^ bie ^erlenmntter* Z^er fo nii|Kd)c aSobe^ 

up, especially the mother of pearls. The so useful bath- 

^toamm tfl bo^ ©et^Snfe eine^ SBumte^. X)\e S3Inttgel ftnb 

s])onge is the enclosure of a worm. The blood-suckers are 

tin fel^r toixtfame^ ^eitmitteL 

a very workable health means. 

Die S^biere, beren §aute fef^r ixawi)bat frnb, wei( ?eber 

The animals whose hides very useful are, because leather 

barau^ Qtmadjt tt)irb, ffnb folgenbe : Ddjfen, SSiiffel, ®en^ 

therefrom made is, are the fdlowing : oxen, bufi&loes, elks^ 

lanto live throughout the whole year upon fish alone. The herriog-oil and the hide of 
■ome fishes is also very useful. 

Among the amphibia there are also several which serve as articles of food, especial^ 
the turtle. 

Imeets are thereby very useful to us, because tbey destroy many weeds, partly in the 
seed, partly uproot them, after they have sprung up. 

They also consume the carcass or the dead animals, which would render the air de* 
ttnietive. Various insects are edible, such as the crab and the locust. From bees we 
obtain sweet honey and useful wax. Many insects afibrd beautiful colours. Cantharidet 
are an excellent medicine. Among reptiles are also several edible,^ such as the oyster. 
Oiellt, espeeially those of the pearl-oyster, are wrought up by artists in many waya. Tha 
useful ^nge is the enekwure of a reptile. Leeches aie a very eflbctoal remedj* 
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JWrter, Scf^afe, ?>fetke, ed)tt)cwe, ^itQcn, iptrfc^e, We^e, 

calves, sheep, hones, swine, goats, deer, roes, 

iinb SfeL 3(ucf) au^ ber S^nt eine^ S f'*)^^/ »^frf)^t ber 

and asses. Also from the hide of a lish, which the 

©dgeftfii) ijex% tt)irb ®oI)IenIcber QcmadjU I?a^ Seber, 

saw-fish is called, is sole-leather made. The leather 

tocldfe^ an^ Dc^fen^duten 0emad)t toixt, t)et£it Sitnbleber^ unb 

which from ox-hide made is, is called neat*8 leather, and 

ba^^ toa^ au^ ^rbel)auten gemact)t toixt>, t)et£it 9{o@(eber^ 

that which from horse-hide made is, is called ross-leather 

toeil man hk ^erbc and) JRofle nennt ^en jal)mert 

because one the horses also rosse names. To the tame 

(Sctimeincit tpirb hie Syint nicl)t abgejogeu, fonbern nut bert 

swine is the hide not drawn off, but only to the 

u>tfbetu Snte 93iid)er ffnb gen>ot)n(i(() in (Sc^n>ein^(eber 

wild. Old books are commonly in ' swine-leather 

eingebunben* 3(u^ ber @fe(^^aut mad)t ber ^rgamentmac^er 

bound in. From the ass's hide makes the parchment maker 

fd^one^ ^rgament/ worauf man mit 93(eiflift f(i)retben unb 

beautiful parchment, whereon one with lead-pencU write, and 

bo^ ©efc^rtebene toteber ou^tofc^en fann. 

the written again efl&.ce can. 

i)ier nnb t)ier^ig6tc ttction. 
38enn bte geffe ober ^ute ber Zt}iexe btd)t mit toeidjen 

IF the /f/& or hides of (the) beisusts thick with soft 

n>oIltgen ^aaren bett)ad)fen fTnb, fo tperben ^Ije barau^ 

wo(dly hair grown over are, so are pelts therefrom 

gemoc^t* ®mb bte S^aaxe ju furj^ fo fra$t man fie ab unb 

made. Are the hair too short, so scrapes one them off, and 

9ebrauct)t fie jur aSerfertigung ber S>nte. 

uses them for the manufacturing of (the) hats. 

Die St^iere, beren gfeifc^ Q^Q^^^n wirb, fTnb fofgenbe : 

The animals whose flesh eaten is, are the following : 

The aniaial* whoae hides are very useful, because leather is made from them, are the 
followinf :^-oxeD, buffaloes, elks, calves, sheep, horses, swioe, goats, deer, roes, asses. 
From the skin of a fish also, which is called the saw-fish, sole-leather is made. Leather, 
which is. made of ox-hide, is called neat's leather, and that which is made from horse-hide, 
is called rMt-leather, because the horse is also called ross. The skin of the domestic 
swioe is not taken off, but only that of the wild. Ancient books are usually bound in hog;*s 
■kin. From ass's skin, the parchment maker makes beautiful parchment, upon which 
we can write with a lead-pencil, and can rub out the writing. 

FORTY-FOURTH LESSON. 

If ihrnfeU or hide of beasts is covered thickly with a soft, woolly hair, furs are made 
from it. But if the hair is too short, it is scraped off, and used for the manufacture uf 
bats. 

The animals whose flesh is eaten, are the following :— oxen, calves, wethers, lamhs, 

12* 
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Dc^jJn, Rafter, ^amntet, ?ammer, ©cf)tt)eine, S^^fl^/ipfrfc^/ 

oxen, calves, wethers. Iambs, swine, goats, stags, 

SKebe, ^afen, $iil)ner, @anfe, Snten, SCauben, ^atnmet^^ 

roes, hares, hens, geese, ducks, doves, field- 

ijogcf, Serd)eti, gafanen, 3icbt)U^ner u. a* m^ 2Jud^ bad SSfut 

fitres, larks, plieasants, partridges, &c. Also the blood 

iinb hie SKifd} einiger SCbiere geboren gu ben 5Ra!)rungdinitteIrt 

and th** milk of some animals belong to the nourishment means 

ber SKenfc^cn, befonberd bie 9KiIrf) ber ^I)e, ®ct)aft «nb 

of (the) men, especially the milk of (the) cows, sheep, and 

Siegen* 3n mancl)en ?dnbem toixh andj ^erbcmifd) 

goats- In some lands is also horse-milk 

gctrunfcn. J5ie ©fetemilcf) i(l fe^r gefunb unb n)irb fogar aW 

drunken. The ass*s milk is very healthy, and is even as 

ein S^cilmittei bei tnand)en ^anf^eiten gebraud)^ 

a health means by many sicknesses used- 

3ur ®^ife bienen bem 9Kenfd)en bie grud)te ber Sdume 

For the food serve to the man the fruits of the trees 

unb ©tauben unb hk SSJurjeIn unb SSfdtter t)ieler ^flanjen 

and shrubs, and the roots and leaves of many plants 

unb tranter, j. 93- tie SGBnrjeln ber ^terfWie unb bed ©efferte, 

and herbs, e. g. the roots of the parsley and the celery, 

bie 3urferwurjeln, bie SSldtter ber ^oI)IpfIanjen, bed ©auer^ 

the sugar-root^, the leaves of the cblewort, the sor- 

ampferd, bed ©pinatd unb ber ©afatpflanjen^ 

rcl, of the spinage, and of the salad- plants. 

Ser SKenfct) foU mit ben Speifen nic^t bfod feinen hunger 

Ihe man shall with (the) food not barely his hunger 

flitten, jTd) fdttigen, fonbern jTe fotten ibm and) gut fc^merfen, 

still, himself satiate, but they shall to him also good taste, 

er fott (Id) mit aSergni'tgen fdttigen* I5arum l)at ®ott fo giitig 

he shall himself with satisfaction satiate. Therefore has God so kindly 

bafiir geforgt, ba^ ed £5inge gibt, VDomit man bie Spcifen 

therefor cared, that there things are, wherewith one the food 

n)i!rjen, ha^ Ijeigt, il)nen einen SBol)fgefct)ma(f geben fann, unb 

may sea.«!on, i. e., to them a good taste give can, and 

einige biefer ®ett)itrje jTnb fajl iiberatt im Ueberflufle t)orl)anben* 

some of these condiments are almost over all in abundance provided. 

^ ■ — - . . ■ — - — _ - - ^ 

swine, goats, stags, roes, hares, hens, geese, ducks, doves, field-fares, larks, pheasants, par- 
tridges, &c. The blood also, and milk of some animals constitute articles of food for 
man, especially the milk of cows, sheep, and goats, [n some countries, mares* milk is 
also drunk. Asses' milk is very healthy, and is even used as a medicine in many sick- 
nesses. 

The fruits of trees and shrubs, and the roots and leaves of many plants and herbs, servo 
as food fur man, such as the roots of parsley, celery, and sugar-beets ; the leaves of the 
colewort, sorrel, spinage, and lettuce. 

Man should not barely quiet his hunger with food, and satiate himself, but it should abo 
gxatify his taste, and he should eat with satisfaction. Clod has therefore kindly taken eaie^ 
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XAt ©enourje^ tt>Ad^ Ui m^ ^duftg nnidifen unb gefunben 

The condiments, which by ua abundanly grow and found 

tt>erben, iiitb : ©alj, SKajcran, ^tcrfllie, 3tt)iebcln, ^utnmd 

are, are : salt, marjoram, parsley, onion», cummin, 

unb ^crteL Sie au^Idnbija)cn ©ewiir jc jTnb : ^feffer, S^mmt^ 

and chtsrvil. The outlandish condiments are : pep()er, cinnamon, 

QRuefatcnnujfe, SDJu^fatenMittlje, 9iagelcin unb 3n9n)er» Slucft 

nutmegs, mace, cloves, and ginger. Also 

ber Sfjig unb 3"^^^^ gcfjoren ju ben ©etiourjen^ 9Man I)at 

(the) vinegar and sugar belong to the condiments. One has 

idievif, aUeim unb ©berefjTg. 

beer, wine and cider-vinegar. 

"Sfiadfil hem SBrobe jTnb hie ^artoffcfn ba^ alfgenteinlle unb 

Next to the bread are the potatoes the most common ^d 

tt)ol)Ifei((ie SRabrung^mitteL man fann jTe auf mandjenei 

cheapest nourishment means. One can them upon various 

Slrt, and) cA^ 9RebI unb ©tdrfe, 6enu$en^ unlj fie (affen fid^ 

manners, also as meal and starch, use, and they let themselves 

ten ganjen SGBinter l)inburc^ in ^ettern unb ©ruben anff 

the whole winter through in cellars and pits be 

fcen>a^ren* Slud) aU S8iel)f«tter ffnb jTe fe^r braud)bar^ 

kept. Also as cattle-fodder are they very serviceable. 

& gibt ntandjerfei 2(rten t)on ®rbe, j. SS* ©anb, Sel)m, 

There are various kinds of earth, e. g. sand, loam, 

/£^on, ^reibe, ^ait Sen ©anb gebraud)t ber 9D?aurer, urn 

clay, chalk, lime. The sand uses the mason, in order 

il)u mit Maif ju »ermifcf)en* Sen feinen ©anb (Ireuet man 

it with lime to mix. The fine sand strews one 

auf bie naffe ©d)rift, bamit jTe nkijt t)erf6fd)e ; aud) bejlreuet 

npon the wet writing, so that it not be effaced ; also bestrews 

man an ntand)en Drten bie ©tuben bamit Ser ?e^m wirb 

one in some places the rooms therewith. The loam is 

t)on bem S^cQeibxenmv ju Si^g^fw ober SSadffleinen gebrannt, 

by the brick-burners to bricks or baking-stones burned, 

toei(i)e man jum S5auen gebraud)^ 

which one for (the) building uses. 



that there are things with which we can season the food, i. e. to give to it a relish ; and 
some of these condiments are almost everywhere abundantly provided. 

Those condiments which most commonly grow and are found among us, are:— «att, 
marjoram, parsley, onions, and chervil. The foreign condiments are pepper, cinnamon, 
nutmegs, mace, cloves, and ginger. Vinegar also, and sugar belong to the condiments. 
We have vinegar made of beer, wine, and cider. 

Next to bread, potatoes are the most common and cheapest article of food. They can 
also be used in various ways, as meal and starch, and can be kept in cellars and pits 
tbiough the whole winter. They are also very serviceable as food for cattle. 
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jDv &tme voaben ouf mandjttiti SBrife 6emt^ Sitiige^ 

The stones are in various ways nsed. Somey 

ipeldie ©anbfteme tfci^n, toexhcn ium-watfien oter ^mnaU 

which sand-stones are called, are for grinding or crush- 

nten be^ ©etrrtbe^ in ber 9RuI)Ie Qcbxandjt^ tntb haf^et WlntjU 

ing the grain in the mill used, and therefore mill- 

ftdtte genannt/ wem fee ()e^en tinb abgerttnbet {tnb* ^bere 

stones named, if they hewn and ronnded are. Others 

grfirattd^t man jum ®d)kifcn ber SKefer, ©cf)eeren, Srffc unb 

uses one for sharpening of (the) knives, shears, bills, and 

'^egm, nod) onbere ium SBauen unb ^^aflern ber @tra^en/ 

swords, still others for (the) building and paving of (the) streets, 

iefonber^ bie ^a(f fleme^ Sanbfletne nnt ^efe(fletne/ and} ben 

especially the lime-stones, sand-stones, and silex-stones, also the 

ykatmoXf totldjcx fel)r fd)&n an^fiel)t, wenn er gefc^Kffen unb 

marble, which very beautiful sees, if it smoothed and 

pclixt ijl. ®intge f oflbare unb t)cr{ttg(id) fd^cne @teine btenen 

polished is. Some costly and exquisitely beautiful stones serve 

ben SRenfc^n jmn ©c^mucf^ unb biefe ^ei^en @be(fietne« £er 

to the men for (the) ornament, and these are called noble-stones. The 

^tantant tfl ein @be(fldn^ mtb jwar etn fei)r nn^Kd^er iSteU 

diamond is a noble-stone, and truly a very useful noble- 

flein, tenn man tann &la^ hamit gerfd)neiben, unb er i|l bem 

stone, since one can glass therewith cot through, and it is to the 

®(afer unentbe^rltd^. 

I^azier indispensable. 

3n ben nu^barflen ©teinen geljort ber ^^uerflem* ©r 

To the most useful stones belongs the fire-stone. It 

tmrb fcefonber^ af^ glintenflein gebraucf)t, aber andf jut 

is especially as flint-stone < used, but also for the 

JBerfertigung be^ @(afe^ in ben ®(a^I)iitten^ 2luc^ ber 

manufacturing of (the) glass in the glass-huts. Also the 

®d)iefer geljort ju ben braud)barflen ©teinen* @r wirb jum 

slate belongs to the most useful st(me8. It is for the 

I)adf^becfen, aber and} ai^ ©c^reibmaterial QeivandjU 

roof-covering, but also as writing-material used. 

7*here sre varioui kinds of earths ; for example, — sand, loam, clay, chalk, lime. The 
msMm uses sand to mix with lime. Fine sand is strewn upon fresh writing, so that it may 
not blot ; in some places they also strew the rooms with it. Loam is used by the brick- 
BMker, and is made into bricks and tiles, which are used for building. 

Stone is nsed in various wajrs. Some, which are called sand-stone, are used for grind- 
lof or crushing grain in the mill, and are therefore called mill-stones, when they are hewn 
and rounded off. Others are used for sharpening knives, shears, axes, and swords ; still 
ether* for building and paving the streets, especially lime-stone, sand-stone, and silez, and 
also marble, which is very beautiful when smoothed and polished. Some expensive and 
very beautiful stones serve men as ornaments ; these are called precious stone*. The dift- 
mond is a pieoioas atone, and is indeed very useful, for glass is cut by it, and it is Indispsa 
saUstotheglasiei, 
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£er ^ftoK ^t ben ®iani tntb bte %axf>e M fdy&nilen 

The crystal has the brilliancy and the colour of the most beautiful 

iDei^ ®Iafe^* 2)ic 3lamen ber tJorjuglidjffen @bel(leine ffnb 

white glass. The names of the principal noble-stones are 

firfaenbe : 25iamant, Sl^afccbon, ^ameof, 2ld)at,3a^pt^/ Sl)ri^ 

IA« following: diamond, chalcedony, cornelian, agate, jasper, chry- 

fo^)ra^,@ranat, Sy^mtlj, SRuMn, ©maragb, Stopa^, ©apbtr^ 

•opras, garnet, hyacinth, ruby, emerald, topas, sapphire. 

3n ber grbe fntbet man ®oIb, giI6er, JJiipfer, ®fen, 3utn, 

In the earth finds one gold, silver, copper, iron, tin, 

S5tei, ®teinfol)fen, Storf, ©teinfalj, @bel(!eme wnb ®d)tt)efeL 

lead, stone-coals, turf, stone-salt, noble-stones, and sulphur. 

au^ ®oIb, ©ilber nnt ^vofifex mad^t man SKiinjen ober @efb; 

From gold, silver, and copper makes one coin or money; 

I^ufaten, gowi^b'ore^ wnb ©agle^ fTnb ©olbmiinjen^ Slw^ 

ducats, louis-d'ores, and eagles are gold coins. Frcmi 

^uf>fer madft man Sent^ unb au^ gifber Zt^aUx. 

copper makes one cents, and from silver dollars- 

3n einem ?anbe Kegen (Btat>te^ ^ferfen unb 256rfer* 3n 

In a land lie cities, towns, and villages. In 

ben Dorfem nw^nen bie ?anbfeute ober S5auem, wefdje fid^ 

the villages dwell the country people or peasants, who themselves 

mit bent Slrferbau unb ber a3iel)jud)t befc^aftigen* Sin ben 

with the acre-building and the cattle-training occupy. On the 

^(ujTen unb ©een tt)of)nen bie gtfd)er» 3»ifrf)^n ben ©tdbten 

rivers and lakes dwell the fishermen. Between the cities 

nx(b ajorfern Kegen ^elber, SEBiefen, ffialber, @ebufd)e, Serge, 

and villages lie fields, meadows, woods, bushes, mountains, 

getfen, $ugef, ®e6irge, Sll^dfer, @6enen, SKorafle unb 

cngs, hills, mountain ranges, dales, plains, morasses, and 

©iimpfe, (Seen, S£eid)e, gfuffe, a3dd)e unb DueCen^ 

■wamps, lakes, ponds, rivers, brooks, and fountains. 

Slffed, xoa^ au^exljalb einer ©tabt ober eined a^orfe^ Kegt, 

All which out of a city or of a village lies, 



Among the most useful stones is silex. It is used especially for flints, but also for mana- 
faetarinjf glass. The slate also belongs to the most useful stones. It is used for covering 
rooft, and also as a material for writing. 

The crystal has the brilliancy and colour of the most beautiful white glass. The names 
of the principal precious stones are the following, — diamond, chalcedony, cornelian, agate, 
Jaaper, chrysopras, garnet, jacinth, ruby, emerald, topas, sapphire. 

In the earth are found gold, silver, copper, iron, tin, lead, anthracite coal, turf, rock-salt, 
precious stones, sulphur. Coin or money is made from gold, silver, and copper. Ducats, 
loni»^*ort, and eagles are gold coin. From copper, cents are made, and from silver, dollars. 

In a eoantry lie cities, towns, and villages. Country people or peasants dwell in the 
Tillages, who are occupied with husbandry and raising cattle. Fishermen dwell by the 
rivers and lakes. Between the cities and villages lie fields, meadows, forests, bushes, 
moanCains, crags, hills, mountain-ranges, valleys, plains, morasses, and swamps, lak«% 
ponds, rivMii biooks, and fountains. 
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tt){rb ^elb gettatntt, ober and) Slcfer, wetttt c^ eiit Uhanetei^ 

is field named, or also acker, if it a tilled, 

b^ t). eitiflejdunte^, gepfliigte^ unb 6efaete^ gelb ifl* gin 

i. e. fenced in, ploughed, and sowed field is. A 

f?elb, tt)eld)e^ einen fel)r fcurf)ten (Srunb ober S3oben Ijat, unb 

field which a very moist soil or earth has, and 

auf n)dd)em t)on felbfl ®ra^ unb ^fee n)dd)(!, n)irb cine SBBiefe 

upon which of itself grass and clover grows, is a meadow 

genannt. ®n groge^ gefb, auf toeldjem flarf e unb ^obe Sdume 

named. A great field, upon which strong and high trees 

in grower StWenge, a6er nid)t nad) ber Drbnung, bei einanber 

in great number, but not after the order, by one another 

pel)en^ tt)irb tin SBBafb genannt^ 3luf melen ^elbem gibt 

stand, is a wood named. Upon many fields are 

e^ ^ii.qel ober ffei'nc gr^obungen be^ SSoben^* ©inb biefe 

there hills or little elevations of the earth. Are these 

(Srbobungen febr grog, fo ta^ man t)ie( 3^it unb 5D?ube 

elevations very §reat, so that one much time and trouble 

gebraud)t, urn auf bie @pi$e gu fommen, fo werben ffe aSerge, 

needs, in order upon the top to come, so are they mountains, 

unb toenn jTe ganj an^ Oteinen befleben, geffen genannt 

and if they wholly of stones consist, crags named. 

3utt)eilen ffebt man auf ben gefbcrn ganj Heine Srbobungen 

sometimes sees one upon the fields quite small elevations 

t)on frifcf)er @rbe ; biefe rubren Don ten SKauIVDiirfen Ifcr, 

of fresh earth ; these originate from the moles — , 

tt>etrf)e bie ^etber burdbmiibten unb, ro^nn ffe in grower Slnjabt 

who the fields root through, and, if they in great numbers 

tjorbanben, Dielen ©cbaben anricbten* gelber, tvcid)e gar 

are at hand, much damage cause. Fields, which quite 

feine ^Jrbobungen b^tben, werben dbcnen genannt 

no elevations have, are plains named. 

iTftnf nnir tJier^igste Ccclion. 
^er ebene 'iRanm, wetcber Don jmei ober mebreren Sergen 

The even room, which of two or more mountains 

einqefcbfoflfen i|t, mirb ein Xhai genannt 3fl biefer SRaum fo 

enclosed is, is a dale named. Is this room so 

All which liefl out of a city or village is called a field or acker (English acre)y if it is 
tilled, that is, fenced in, ploughed, and sown. A field which has a very moist soil or 
earth, and which produces of itself grass and clover, is called a meadow. A large field, 
in which large and tall trees stand in great numbers, but not in regular order, is named a 
forest. Tn many fields are hills or little elevations of earth. If these elevations are very 
great, so that it needs much time and labour to reach the top, they are called mountains ; 
and if they consist wholly of rocks, they are called crags. Very small elevations of fresh 
earth are sometimes seen in the fields ; these arise from the moles, who dig up the fields, 
and cause much damage, when they exist in great numbers. Fields which have no eleva- 
tions at all, are called plains. 
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etige, bo^ man favtm mit entem SGBagen fjmWrd) fafjren famt, 

narrow, that one scarcely with a waf^on through travel can, 

fo l^ei^t ex eine ®<i)(ud)t obcr ein 5?ol)ftt>eg. 3wtt)eifen jTnb in 

so is called it a defile or a hollow. >ofnctimes are in 

ben aSergen SSerriefungen ober S)bt}Un, m tt)elrf)en ntel^rerc 

the mountains excavations, or caves, in which several 

Xtfmc dbex SKcnfd^n ^fa^ ftnbcn f onnen ; biefe merbcn &xi>t^ 

animals or men place find can ; these are ?rot- 

ten ober and} ^eteHufte genannt ®n 9Beg, ber iiber ifoifc 

toes or also rock-clefts named. A way, which over high 

Serge ge^t, tt)irb ein ^g genannt^ 

mountains goes, is a pass named- 

?Iuf ben ^elbem tommt man juweifen anfofdje ©tfidfe ?anb. 

Upon the fields comes one sometimes upon such pieces of land, 

toeldjt t)ott SEBafier, unb baf)cr fo tveid) jTnb, bag man einiTnft, 

which full €f water and therefore so soft are, that one sinks in, 

tt>enn man barauf ge^en tt)itt, biefe werben 9Kord(!e genannt^ 

if one thereupon go will, these are mora.s8es named. 

SDBo ber SSoben ganj mit SEBafler bebedft if!, unb gmav mit 

Where the around wholly with water covered is, and indeed vnth 

einem triiBen, ube(rierf)enben SEBaffer, ba i^ ein Sumpf. ©n 

a turbid, evil smelling water, there is a swamp. A 

ganj Heiner ©nmpf, ber t)om Siegen entflanben ifl, wirb eine 

quite little swamp, which from the rain arisen is, is a 

^^ ober and) ein ^ful){ genannt^ J5a, tt)o ©iimpfe jTnb, 

slough or also a pool named. There, where swamps are, 

I)a(ten <Td) t)erfrf)tebene SSogel auf, tt>eld)e bat)er ©umpfwoget 

hold themselves various fowls up, which therefore swamp-fowls 

genannt merben, befonber^ ©torc^e, jtranid)e, ©djnepfen unb 

called are, especially storks, cranes, snipes, and 

SBBafier^iibnen 

water-hens. 

and) (Been ftnbet man \etfx ^au% beina^e in jcbem ?anbe^ 

Also lakes finds one very frequently, almost in every country. 

(Sin ®ee ifl ein groge^ unb tiefe^ (Senxiffer, xt>eld)e^ »on alien 

A lake is a great and deep water, which from all 



FORTY-FIFTH LESSOX. 

The level spnce which is inclosed by two or more mountains, is called a valley. If this space 
is BO narrow, that one can xcnrcely drive through it with a carriage, it is called a defile or hol- 
low. Sometimes there are in mountains excavations or caves, in which several animals or 
men can find room ; these are called grottoes or clefts. A road which leads over a high 
moantain, is called a pass. In the fields we come sometimes upon pieces of land, which 
are full of water, and therefore so sofl, that we sink in, if we would go upon tliem : these 
are called morasses. Where the ground is wholly covered with water, and that muddy 
and rank-smelling, there is a swamp. A very small swamp arising from the rain, is 
called a slough or pool. Where there are swamps, resort various kinds of fowls, which 
an therefore called swamp-fowls, especially storks, cranes, snipes, and water-hen*. 
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®f iten mit ian\> untgefcen iff unb nidjt fliefft, wenigflettd imr 

udM with land surrounded is and not flows, at least only 

gaxii unmevhidj. £)a, voo ber SBoben fumpftg ober ntoraflig 

quite unperceivably. There, where the ground swampy or manihy 

ifl^ farm man and) einen @ee madjen^ intent man etne SSertie^ 

is, can one also a lake make, where one an excava- 

fling grS6t, in tt>el(f)e pd) ba^ SEBaficr fammelt ©nen fofd^ii 

t<xi grubs, in which itself the water gathers. A such 

tnnftUd^n Sec nennt man einen Xeid). SInf ben (Seen unb 

artificial lake names one a pond. Upon the lakes and 

Ztidjcn fatten fed) bie 9Bafiert)6geI auf, befonber^ @c^n>ane^ 

ponds hold themselves the water-fowls up, especially swans, 

®anfe, Snten unb SCaudjer, benn biefe asijgel na^ren flc^ 

geese, ducks and divers, for these fowls nourish themselvet 

t)on ^iftijen^ 

fr<Hn fishes. 

Hn manc^en Drten fie^t man ba^ SBaffer an^ ber Srbe 

On some places sees one the water from the earth 

^tDorfprubeln^ ®n fofcf^e^ SBBaffer VDirb cine Dueffe genannt* 

bubble up. A such water is a fountain named. 

5IBo meljrere DueHen jufammen fommen, cnt|lel)t ein S5ad) ober 

Where several fountains come together, arises a brook or 

ein f feiner gfug. 25a^ SBBaffer ber Dueffen i(l gewot^nlid) fait, 

a little stream. The water of the fountains is commonly cold, 

aber mand^e Dueffen Ijaben ein fo l)eige^ SBBaffer, ta^ man ftc^ 

but some fountains have a so hot water, that one himself 

barin t)er6rennen faun* SBieten ^anfen i|l e^ fe^r jutrdgKd), 

therein burn can. To many sick is it very advantageous, 

tt)enn ffe ffcf) in fofcfjem Guellmaffer baben, nadjbem e^ fld^ 

since they themselves in such fountain-water bathe, after it itself 

ein wenig afcgefiil)It t^at SWanc^e Dueffen fliegen befldnbig, 

a little cooled has. Some fountains flow constantly, 

mand)e nurgu gewiffen 3eiten» SBBenn eine Dueffe niditmetiv 

some only as certain times. When a fountain not more 

fliegt, fo fagt man Don il)r, fee ifl t)er(Iegt 

flows, so says one of it, it is dried up. 

Lakes are also frequently found in almost every country. A lake is a large, deep body 
of water, which is surrounded on all sides by land, and which has no current, ur at least a 
quite imperceptible one. Where the ground is swampy or marshy, we can make a lake, 
by digging an excavation, into which the water may collect itself; such an artificial lake 
is called a pond. Water-fowl resort to the lakes and ponds, especially swans, geeae, dacka, 
and diven, for these fowls live upon fish. 

In some places water is seen bubbling up from the earth. Such water is called a foan- 
tain. Where several fountains unite, a brook or small stream arises. The water of a 
foantain is commonly cool, but some fountains have water so hot, that one can bum him 
■elf therein. This is of advantage to many invalids, since they can bathe themselves ia 
the water of these springs, after it is somewhat cooled. Some fountains flow constantly, 
othen only at certain timea. When a foantain no longer flows, we say that it ia driad op . 
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S8nm man erne ®timbe (attg rafd^ Winter etttmtber forl^ 

When one an hour long swiftly step by step go 

ge^enmug^um t)on ememCrte jum anbem ju fommen^foKegett 

along must, in order from one place to another to come, so lie 

biefe beiben Dcrter brci bi^ t)icr SKeilen t)on einanber^ @m 

these both places three to four miles from one another. A 

breiter ^atirtoeQ, ber jwifdjen gefbem, ffiiefeti unbSergen, 

broad road, which between fields, meadows and mountains, 

ober awif fiber SStrge utib Ztfalcv ^inn>eg, t)on einer ©tabt gur 

or also over mountains and dales away, from one city to the 

anbtnt ftt^n,unb iiic^rere9WeiIeti lang i(l,tt)irb etne ganblhrafie 

other leads, and several miles long is, is a land-road 

QtnannU ®n 9Beg, ber an beiben ©eiten mit S5dumen befe$t 

named. A way, which an both sides with trees set out 

tH, ^eigt eine SlCee* 

ia, is called an alley. 

5IRan fann auf ntanrf)erlei Slrt t)on mem Drte ium anbem 

One can upon various ways from one place to another 

fomnten ober reifen, ju ^u^tf ju ^rbe, ju Sffiagcn nnb gu 

come or travel, to foot, to horse, to wagon and to 

©c^iffe^ 3(m fd)neff(len reif t man auf ©fenba^nen unb in 

ship. On the quickest travels one on iron paths and in 

£anq>ff(f)ifen^ aber am jTd)er|len reif t man m guropa mit 

ateamships, but on the safest travels one in Europe with 

ber ^ft» ©0 nennt man einen ffiagen, tveldjtx an beflimm^ 

the poet. So calls one a wagon, which on appoint- 

ten 2;agen unb ju einer beflimmtcn ^Btnnhe t)on einem Drte 

ed days and at an appointed hour from one place 

2um anbem fdljrt, unb nidjt nur affcrlei ©ad)cn, SSriefe unb 

to the other goes, and not only all kinds of matters, letters and 

®elb, fonbem aud^ SReifenbe mitnimmt 58er in einem foId)en 

money, but also travellers takes with. Who in a such 

SQagen reif t, tt)irb ein ^jfagier genannt ©trafen, auf 

wagon travels, is a passenger called. Roadn, upon 

tt>e((^ ber ^ofhpagen faf^rt, werben mit befonberer ©orgfaft 

which the post-wagon goes, are with especial care 



When, in going from one place to another, one must walk on foot rapidly for an hour, 
theee two places lie four miles from each other. A broad road, which runs between fields^ 
meadows, and mountains, or over mountains and valleys, from one city to another, and is 
several miles long, is called a highway. A road which is set out on both sides with trees, 
is called an alley. 

We can go or travel from one place to another, in various ways: on foot, on horsebaek, 
by coach, and by ship. One travels the most rapidly by rail-road or by steam-boat. But 
In Europe one travels the most safely In/posU so a coach is called, which runs on appoint* 
•d days, and at an appointed hour from one place to another, and conveys not only artielet 
of tU klods, letters and money, but also travellers. He who travels in such a eoaoh, Is 
•aUsd a pasMogw. Roads upon which a poit-eoaeh rons, are laid oat with paitionUr 
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Ott^elegt, geetnet nnVim (Stanbe ge^alten, iamit tie ^|lS:ag 

laid out, levelled and in state held, so that the post day 

tinb 3tad)t unb gu jeber Sabre^jeit obne ^mbernig »on einem 

and night and at every time of year without hindrance from one 

Drte jum anbem gelangen fonne^ 9Ber eincn Srief mit ber 

place to the other arrive can. Who a letter with the 

^(l tt>cgfd)irfett n)il{, mug il)n t)eriTcge(tt utib barauf bert 

post send away wishes, must it seal, and thereon the 

Stamen unb ben SBBobnort bc^jenigen,n)e(d)er benSSrief crbalten 

name and the re:iJence of the one, who the letter receive 

foH, beutlid) fcfjreiben* 2^ie^ nennt man bie 2(breffe be^ gjrtej* 

shall, distinctly write. This calls one the address of the let- 

fe^* ©0 n)irb er in bem ^ojlbaufe abgegeben unb ein beftimmte^ 

ter. So is it in the post-house given up, and a fixed 

@e(b bafiir beja^ft, tt)e(d)e^ ba^ Sriefporto genannt tt)irb» 

sum therefor paid, which the letter postage called is. 

3e nact)bem ber Srief (eid)t ober fd)tt)er ifl: unb au^ einem 

As according the lett*?r light or heavy is and of one 

ober mebreren aSIdttern beflebt, tt)irb menig ober t)iel bafihr 

or several leaves consists, is little or much therefor 

paid. 

@ine ateife, tt)e(cf)e man in einem Stage t)oIfenben fann, tpirb 

A journey, which one in a day complete can, is 

eine Stageretfe genannt^ 2Jie grogte SKeife, wefdje ein QKenfd^ 

a day's journey called. The greatest journey, which a man 

mad)en fann, i(l bie gfleife nm tie Qvte, ffier biefe mad)t, 

make can, is the journey around the earth. Who this makes, 

Ifat menigften^ einen 2Beg Don jweitaufenb fiinfbunbert ^eilm 

has at least a way of two thousand five hundred miles 

gu madjcti^ Sa tic C^rbe »on alien ^eiten mit einem fet^r 

to make. As the eartli from all sides with a very 

grogen unb tiefen SBBafier, tt)e(d)e^ ba^ SKeer genannt noirb, 

great and deep water, which the ocean called is, 

umgeben ijl, fo fann man am be^en ju @cf)iffe nm bie ©rbe 

surrounded is, so can one on the best to ship around the earth 



care, levelled, kept in a good condition, so that the post can arrive day and night, and at 
every season of the year without hindrance. He who wishes to dispatch a letter by post, 
must seal it, and write plainly upon it the name and residence of the person, who is to re* 
ceive the letter. This is called the address of the letter. It must then be deposited in th« 
post-office, and an appointed sum paid fur it, which is called the postage. According as 
the letter is light or heavy, and composed of one or several sheets, less or more is to be 
paid for it. 

A journey which one can complete in a day, is called a day's journey. The longest 
Journey which a man can make, is that around the earth. He who makes this basa joui^ 
ney of at least two thousand five hundred (German) miles to make. As theeartb ia on all 
sides nirrounded with a very great and deep body of water, which if called the ocson, wt 
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^entnt rrifett* XAe^ l^aBen and) fcf)on Diele SKenfc^en tjerfudft, 

around travel. This have also already many men attempted 

unb We meiflen finb gliirflic^ wiebcr gururfgefomtnen* 

and the most are luckily again back come. 

Sin hen ?anb(!ragen, in htn (Btatten wnb £)6rferrt jtnbet 

On the land-roads, in the cities and villages finds 

man ipaufer, in tt>eid)m jeber SReifenbe SDBofjnnng, 5Ka^rung 

one houses, in which every traveller lodging, nourishment 

nnb g5equem(icf)fetten fiir @e(b ijaben tann. I^cefe ^nfcr 

and conveniences for money have can. These houses 

^eigen 3Birtl)^t)anfer, ober ®a(ll)6fe, ober ^erbergen^ I5er, 

are called taverns, or hotels, or inns. He 

tt)elc^m ein \old)e^ S>an^ Q^^oxt, l^i^t ein ®a(ht>irt^» 5Ber ofl 

to whom a such house belongs, is called a guest-master. Who often 

auf Dteifcn gemcfen ijl, l)6rt nnb fTeI)t fel)r Siele^, fernt atterfei 

upon journeys been is, hears and sees very much, learns various 

SKenfd)en, J^biere, ^flanjen, aCerlei ©tdbte nnb ?anber fennen, 

men, animals, plants, various cities and lands to know, 

Wommt t)ief grfabrnng* SBBer nod) nid)t t)fc( gefe^en nnb 

receives much experience. Who yet not much seen and 

gel)6rt tjat, ifl nnerfal)ren. 

heard has, is inexperienced. 

Xiie ©tabt, in midjev id} mofine, ^eiglt 9f ett)^2)ort Sllfe bic 

The city in which I dwell, is called New-York. All the 

SWenfc^en, tt)eld)e in einem ?anbe bcifammen mo^nen nnb 

men, wJio in one country together dwell, and 

eineriei ©pracf^e reben, madjen jnfammen genommcn ein 

one kind of speech speak, make all together one 

Self an^. 3d) wobne in cinem ?anbc, tt)etd)e^ tic SSereinigten 

folk up. I dwell in a country, which the United 

^taaten genannt tt)irb» 3d) l)abe gel)5rt, bag niel)r af^ 

States called is. I have heard, that more than 

taufcnb ©tdbte in biefem ?anbe (iegen nnb bag t)ie(e 5!Kittionen 

a thousand cities in this land lie, and that many millions 

9Dlenfd)en barin tt)of)nen^ Sie grogten nnter biefen ©tdbten 

cf people therein dwell. The greatest among these cities 

can best travel by ship nround the earth. Many men have attempted this, the most of 
whom have syiccessfully returned. 

By the highways in cities and viUages are found houses, in which every traveller caa 
obtain lodging;, food and conveniences for money. These houses are called taverns, hotels, 
or ions. He to whom such a house belongs, is called the landlord. He who has made 
frequent journeys, hears and s^'es much, becomes aquainted with various men, animals, 
and plants, various cities and countries, and gains much experience. He who has not seen 
and heard much, is inexperienced. 

The city in which I live, is called New- York. All the men who live together in one 
country, and speak a single language together, make one people. I live in a country which 
li ealled the United States. I have heard that there are more than a thousand cities ia 
tUs eouttry, and that many millions of people inhabit it. Among these oitiei th« largett 
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fhib fblgetibe: !Re»^g)orf, ^f^itobelp^ia, SSaltiniote, 5Rett>i^ 

are the following: New- York, Philadelphia, Baltimore, New- 

Drfeon^, gmcutnati, SI)arie(lon, SSoflon «nb SEBafhington^ 

Orleans, Cincinnati, Charleston, Boston and Washington. 

2)icfe^ groge ?anb mit femen t)ielen ©tabtcn, ^(erfen wtb 

This great land with its many cities, towns and 

XAxfetn mad)t hod} niir eiiten fel)r Meiiten SC^eil t)on einew 

villages makes yet only a very small part of a 

met grogeren ?anbe au^, tt)e(d)e^ Slmerifa l^ei^t, unb aud) ba^ 

much greater land up, which America is called, and also the 

gro^c Slmerifa tfl nur ein fleiner Zi^eH ber mexmc^iid) grof en 

great America is only a small part of the immeasurably gre&t 

(Srbe; hie &he ifl aber tt)ieberum ein feljr Heiner Scl)eU 

earth; the earth is but again a very small part 

ber SBelt, b. ^. aUe^ beffeit, tt>a^ ®ott gefcfjafen Ifat JJenit 

of the world i. e. of all that, which God created has. For 

jtt ber SBBelt geWrett atte bie mi&ijlbaxen @e(lirite, bte toit m 

to the world belong all the innumerable stars, which we in 

eiiter ^etten SRac^t am S)immel erblicfeit, unb bie (Sonne ifl 

a clear night on the heaven behold, and the sun is 

affeirt t)iele taufcnb SD?a(e grower ate unfere @rbe» 

alone many thousand times greater than our earth. 

0ecl)6 unb t)ier?i96te Section. 
SBBenn tt>ix an^ unferem SSaterfanbe megreiften nnb ii^ 

If we from our father-land should travel away and until 

ba^in Kmen, tt)o c^ jTd) enbigt unb ein anbere^ ?anb anfawgt, 

there would come, where it itself ends and an other land begins, 

fo tt)aren tt)ir an bie ®renje unfere^ Satertanbe^ gefontmem 

so would we on the boundary of our father-land have come. 

3ti gro^en ©tdbten tt)ot)nen ©olbaten mit it)ren Dfftjieren, 

In great cities dwell soldiers with their officers, 

^iinlller, ^aufleute, @clel)rte, ^anbwerfer, S^ageto^wer nnb 

artists merchants, scholars, hand-workers, day-labourers and 



are the following: — New-York, Philadelphia, Baltimore, New-Orleans, Cincinnati, 
Charleston, Boston, and Washington. 

This great country with its many cities, towns, and villages, forms bat a small part of 
a much greater country, which is called America ; and this great America also is a small 
part of the immeasurably great earth ; the earth again is but a small part of the aniverse, 
that is, of all which Grod has created. For to the universe belong all the innumerable 
■tars which we behold in the heavens in a clear night ; and the sun alone is many thoo- 
■and times greater than our earth. 

FORTY-SIXTH LESSON. 
If we would travel from our native land, and should reach the place where it ends, and 
where another land begins, we should have arrived at the boundaries of our own oountry. 
Is great citiet dwell soldiers with Uieii officers, aitists, merchaati, icholaa, mechaniflis 



261 
JBettfer ober 3tnne, in fdylec^tett, gutett, fdySnett uitb ^adyrigen 

beggars or poor» in bad, good, beautiful and splendid 

S^VL^em. (Sim @tabt, in tt)elrf)er bie SRegierung eine^ @taate^ 

houses. A city, in which the government of a state 

fxdj befmbet, tt)irb me §aupt(labt genannt* Sllbatip ifl bie 

itself finds, is a head city called. Albany is the 

ipauptflabt t)on 9iett>*2)orf, ^arri^burg Don ^nnf^teanien, 

head city of New- York, Harrisburg of Pennsylvania. 

Seflon t)on 9Waflad)ufett^, 5Rtd)monb t)on SSirginien, (Solumbu^ 

Boston of Massachusetts, Richmond of Virginia, Columbus 

t)Ott Dbto unb 5EBafbington Don ben SSeremtgten Staatcn^ 

of Ohio, and Washington of the United States. 

(Sine ©tobt, in tt)efd)er fel)r Die(e ^auflcute tpo^nen nnb wo 

A city, in which very many merchants dwell, and where 

affo cin ftarfer ^anbe( getrieben tt)irb, nennt man eine S^n^ 

also a strong commerce driven is, calls one a com- 

bel^flobt I)ie ipanbel^ftdbte liegcn getoobniid) on gro^en 

ni**rcial city. The commercial cities lie usually on great 

^(itffen ober am 9Reere^nfer, meif man gro^e ?ajlcn am beflen 

rivers or on the sea-shore, because one great burthens on the best 

m ©d)iffe Don einem Drtc jum anbem bringen fann^ 

by ship from one place to the other bring can 

jDiejenigen ®ad)cn, tt)e(d)c ein Xanfmann jnm SSerfanf an^^f 

Those ^^^^^^'> which a merchant for (the) sale of- 

bietet^ tocrben 5SJaarcn genannt ®n S)an^ ober ein gro^e^ 

fers, are wares named. A house or a great 

Sfmmev^ ttwrin bie SBaaren in grower SWenge aufbewatjirt 

chamber, wherein the wares in great quantity kept 

tDerben^. ^eigt ein SBaarenlager^ 

are is called a warehouse. 

5Rid)t aCe ffiaaren tt)erben auf einertei 2lrt Derfanft^ 

Not all wares are upon a single manner sold. 

SRonc^e tt)erben gemeflen, mancfje gewogen, mancf^e gejdl)It 

Some are measured, some weighed, some counted. 

@inige werben |liicftt)eife, nad) ber ©ro^e ober ®d)6nbeit 

Some are by pieces, after their greatness or beauty 

Derfaufl^ ®a^, womit man mi^t, wirb cin SWaa^flab ober ein 

8<^. That wherewith one measures, is a measuring staiS* or a 

day-Iaboaren, and beggars, or poor people, in bad, good, beautiful, and splendid houses. 
A city which is the seat of government, is called a capital. Albany is the capital of New- 
Tork, Harrisburg of Pennsylvania, Boston of Massachusetts, Richmond of Virginia, Co- 
Inmbos of Ohio, and Washington of the United States. A city in which many merchants 
dwell, and where much commerce is carried on, is called a commercial city. Commer- 
cial cities lie usually upon great rivers, or on the sea-shore, because great burdens can best 
be carried from one place to another by ship. Those things, which a merchant offers for 
•ale, are called wares. A house, or a large roona, in which wares in great quantity are 
kept, is called a warehouse. 
AH wans am aotiold inthe same mannar. Some are measurad, lome weighed, wme 
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9Slaa9 genonttt £)a^ ^o({ toitb nttt ement ^o(jentett ^aa^ 

measure named. The wood is with a wooden measuring 

(iabe getneflen, tt)elct)er cin ^nf t)tx^t, tt)eil er ungefd^r fo long 

staff measured, which a foot is called, because it nearly so long 

t|l, toie ber gug cine^ ertt)ad)fenett SKenfc^iu 2)ie ?emtt)anb, 

is as the foot of a grown man. The linen, 

ba^ Znd) unb nbcvi^mpt alte bautnwoHenen unb feibcnen 3«ig^ 

the cloth and in generul all tree-wool and silken stufli 

tt)erben gen)5t)nlidi) tnit einer 2)arb ober @Ce gemeflem 3)rei 

are usually with a yard or ell measured* Three 

gug madden cine g)arb, jn)6If 3^tt einen guf , ^ie flfiifjigen 

feet make a yard, twelve inches a foot. The fluid 

2)inge, j. ». Del, SBBein, Sier, ©ficg, ©prup wnb SOWd), 

things, e. g. oil, wine, beer, vinegar, syrup and milk, 

tt)erbctt nad) ©attoncn, Quarten unb fjinten gemcflen* 50^an 

are after gallons, quarts and pints measured. One 

bebient jcd) ba?u Derfc^iebener ©efdge Don einer genau 

serves himself thereto of various vessels of an exactly 

bejlimmten ®roge* Site SSutter, ber 3«rfer, ba^ S5rob wnb 

fixed greatness. The butter, the sugar, the bread and 

Diele anberc SfBaaren totvbm anf einer SBBage getpcgen^ SD?an 

many others wares are by a weight weighed. One 

bebient jTd) tain t)erfd)iebener ®en)icf)te, tt)e(d)e Unjen wnb 

serves himself thereto of different weights, which ounces and 

^unbe !)eigen. 

pounds are called. 

^riid)te werben entweber geja^It, gemeflen ober getoogen^ 

Fruits are either counted, measured or weighed. 

SBud) bie ®er werben gejdl)(t, jwoff ©tiid nennt man ein 

Also the eggs are counted, twelve pieces names one a 

iJu^enb* 

dozen. 

£a^ @etreibett)irb gett)ogen ober nadj ®cl)effeln unbaSierteln 

The grain is weighed or after bushels and pecks 

gemeflfen. 

measured. 



counted. Some are sold by the piece, some according to their size or beauty. That with 
which one measures, is called a measuring-rod, or measure. Wood is measured with a 
wooden measuring-rod, which is called a foot, because it is about as long as the foot of a 
grown man. Linen, cloth, and in general all cotton and silken stuffs are usually measured 
by a yord or ell. Three feet make a yard, twelve inches a foot. Liquid tilings, e. g. oil, 
wine, beer, vinegar, molasses, and milk, are measured by gallons, quarts, and pints. For 
this purpose, one provides himself with various vessels of an exactly appointed size. But- 
ter, sugar, bread, and many other wares ore weighed with a weight. One provides him- 
self for this purpose with various weights, which are called ounces and pounds. 

Fruits are either counted, measured or weighed ; eggs also are counted. Twelve pieces 
are called a dozen. 

Grain is weighed or measured by bushels and pecks. 
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Da^jenige, »o«rft dtt 9Wenfd) ftd) 6efd)fifrigt unb tDobtircf^ 

That, wherewith a man himself occupies and whereby 

tx (Id) enta^rt, nennt man fein @ett)er6e* Slrferbau, ©arteir 

he himself supports, names one his business. Husbandry, garden^ 

bail, aSiel)jud)t unb ^anbe( jTnb ®en>erbc* 2(ucf) bie k)erfd)iejj 

ing, care of cattle and commerce are businesses. Also the va- 

bcnen .^nbtt)crfe unb A'iinfle gcborcn ju ben ®en)erben* 

rious hand-works, and arts belong to the businesses. 

9Qer jTd) mit bem Sfrferbau befd)dftigt, l)eiglt cm SSauer 

Who himself with the husbandry occupies is called a peasant 

ober ein Sanbmann* 5\?cr jTd) mit bcr ©drtncrei be^ 

or a land-man. Who himself with the gardening oc- 

fdjaftigt, l^eigt ein ®artner» Ul)rmad)er, SSifbljaucr, uKaler, 

cupies, is called a gardener. Watrh-mukers. image-hewers, painters, 

J^wpfcr(led)er jTnb ^itnlMcr. JCifdiler, Sdjlcffcr, SDJanrer, 

copper-engravers are artists. Cabinetmakers, locksmiths, masons, 

3immerleute, 93dcfer, Sci)nbmad)er- unb Sd)neiber jTnb ^anb^ 

carpenters, bakers, shoemakers, and tailors are hand* 

totxUt* 

workers. 

3d) bin tin SWenfd), benn i&f fann nad) freicm ffiiffen ober 

I am a man, for I can after free will or 

tt)illfiirli(^ ^anbeln, id) fann cmpftnben, bege^ren, benfen unb 

voluntarily act, I can feel, desire, think, and 

fpred)en* 3d) \)obt fd)on (£d)merj, ^reube, SWitleiben, SIngfl 

speak. I have already sm^rt, joy, sympathy, anguish, 

unb gurd)t empfunben. Slud) bie Jlbiere fonnen SSergniigen 

and fear felt. Also the animals can pleasure 

unb ©d)merj empjtnben^ 2?er $unb frcut ffd), wenn er feinen 

and smart feel. The dog rejoices himself, when he his 

§errn (leljt ; er mimmert unb t)f wit Dor @d)merj, tt)enn er 

master sees ; he whimpers and howls for smart, when he 

iwn einem anbem ^unbe gebiflen morben x% 3d) fann meine 

from an other dog bitten been is. I can my 

greube unb meinen ©d)merj burd) SOBorte ju erfennen geben ; 

joy and my smart through words to know ^ give ; 

i&j fann fpred)en, ba^ SCljier fann nid)t fpred)en* 

I can s])eak, the animals can not speak. 



That, with which a person is busied, or supports himself, is called his business. Hus- 
bandry, gardening, grazing, and commerce are businesses. The various trades and arts 
also belong to businesses. He who is occupied with husbandry, is called a [leasant or far- 
mer ; he who is occupied with gardening, is called a gardener. Watchmakers, sculptors, 
painters, copper-plate engravers are artists. Cabinetmakers, locksmiths, masons, carpen- 
ters, bakers, shoemakers, and tailors are mechanics. 

I am a man, for I can act in accordance with free-will or voluntarily. I feel, desire, 
think, and speak. I have already felt pain, joy, sympathy, anguish, and fear. Animab 
o&B ako fisel pleasure and pain. The dog rejoices when he sees his master, and whimpMs 
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5d| ge^ ottfrec^e, farm meinen *o»)f m We ^fft tidjten 

I go upright, can my head in the height caiyry, 

mtb iljn nad) alien geiten ^tnbrel)en* Ste 3;^tere ge^en 

and it on all sides turn round. The animals go 

jur (grbe geburft unb fornien ben S^immei ntd)t anfel)en» 3c^ 

to the earth bowed, and can the heaven not see. I 

fann fef^en, Ijoren, fnMen, fd)nierfen nnb vied^n. 2^te^ fonnen 

can see, hear, feel, taste, and smell. This can 

bie 5£t)iere and); f!e l^abetif gleidi ben SWenfc^en, fiiinf 

the beasts also; they have, like to the men, five 

©inne^ 

tenses. 

gWandje Zi^iexe fonnen fogar fdjarfer fe^en unb fd^rfer 

Some beasts can even sharper see and sharper 

ried)en aW bie 3Menfd)en* 3d) tt>eig, ba^ idj nieine gnge {unt 

smell than the men. I know, that I my feet for the 

@e^en, nieine Slugen inm ®el)en, meine Dl)ren gum ^oren, 

going, my eyes for the seeine:, my ears for the hearing, 

meine 3unge inm ed)me(fen, nieine SRafe ium Stiedyen 

my tongue for the tasting, my nose for the smelling 

gebraud)en, nnb ba^ id} an alTen SCbeilen nieine^ ^rper^ 

use, and that I on all parts of my body 

fu^fen fann ; aiev ein JC^ier njeig bie^ nid|t 3d| fann bar^ 

feel can; but an animal knows this not. I can there- 

fiber nad)benfen, tt)oju man ©fen, ©teine, ^alf, ipolj unb 

over reflect, whereto one iron, stones, lime, wood, and 

anbere 2)inge gebraud)t, aber bie Sl^iere fonnen nid^t nac^ 

other things uses, but the animals can not re- 

benfen* 3d| fann begreifen, xoamm ein S^n^ fo fein mn^, 

fleet. I can comprehend, wherefore a house so be must, 

n)ie e^ i|l, g* 58* toarnm ein S^an^ ^enfler, S£l)uren imb 

as it is, e. g. wherefore a house windows, doors, and 

(Sd)ornjteine {|aben, toarum ber Dfen Don S^^onerbe ober 

chimneys have, wherefore the stove of clay-earth or 

©fen nnb nid)t Don ^olj gemad)t njerben, toanxm man 

iron and not of wood made be, wherefore one 



and howls from pain, when he has been bitten by another dog. I can make known my 
joy and pain by words. I can speak, animals cannot speak. 

I walk upright, and can carry my head erect, and turn it to every side. Animate go 
bowed to the earth, and cannot behold the heavens. I can see, hear, feel, taste, and amolL 
Animals can also do this ; they, like men, have five senses. 

Some animals can even see more acutely, and smell more acutely than men. I know 
that I use my feet for walking, my eyes for seeing, my ears for hearing, my tongue for tast- 
ing, my nose for smelling ; and that I can feel in all parts of my body. I can consider 
why iron, stone, lime, wood, and other tilings are used, but animals cannot reflect. I can 
comprehend why a house must be as it is, e. g. why a house must have windowi, dooia, 
•■d chimneys; whytheftovemustbamadeof clay, or iron, and not of wood; whyptaalp 
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bfe ^Jftatjen begie^en unb bie ©rbe nadjgraben mug. 3cf> 

the plants water and the earth dig up must. I 

fonn begreifen, xoamm ber Stopf einen ^nfel ^aben, mtb 

can comprehend, wherefore the pot a handle have, and 

n>arum tin SKcfier t)ortt f(f)arf, am atucfen ahtt glatt unb 

why a kniie in front sharp, -on the back but smooth and 

fhimpf fein mn^. 3rf) tt)cig, xoatrxm meine ®d)ul)e Don ?ebcr 

dull be must. I know why my shoes of leather 

unb nid)t »on §o(j ober 95Ied) ober Don SCuc^ gentadit finb, 

and not of wood, or white iron, or of cloth made are, 

unb voatrxm ein ffiagen md)t ntebr ai^ Diet fWaber baben barf* 

end why a wagon not more tlian four wheels have can. 

3d) wei^, VDarunt bie S:l)uren l^od), bie 2)acf)er fcl)rag, bie 

I know, why the doors high, the roofs oblique, the 

^eKcr genjcfbt jtnb ; tt>arum bie Md^en nnb famine emen 

cellars vaulted are; wliy the kitchens and fire-places a 

^rb twn ©teinen unb nid)t t)on ^olj !)aben, unb bie ©tragen 

hearth of stone and not of wood have, and the streets 

gepfl[a|lert fein ntuffen* 3c^ bemerfe, ha^ ber Zi^d) unb bie 

paved be must. I notice, that the table and the 

S3anf einanber dl)nK(() ffnb, unb n>eig and), twrin biefe 

bench one to another similar are, and know also, wherein this 

Sle^nlid)feit befte!)t* 3d) bemcrfe, bag beibe an^ ^olj 

similarity consists. I notice, that both of wood 

gemadjt finb, beibe ffd) burd) ben &ehxan(i} abnugen, beibe im 

made are, both themselves by (the) usage wear off, both in the 

%e\xev Derbrennen (brennbar jtnb) unb beibe gitge ^aben* 

fire burn down (burnable are), and both feet have. 

25ie gtofe i(l ber 9?elfe abnlid^, benn beit^e finb Sfumen ; 

The rose is to the pink alike, for both are flowers ; 

fceibe fjabtn einen fd)6nen ®erud) unb fd)6ne garben, beibe 

both have a beautiful odour and beautiful colours, both 

l^aben eine SEBurjel, SSIdtter unb ©tengef, beibe ent|lef)en an^ 

have a root, leaves, and stalks, both arise out 



must be watered, and the earth dug up. I can comprehend why the pot has a handle, and 
why a knife must be sharp on the edge and smooth and dull on the back. I know why my 
shoes are made of leather and not of wood, or of white iron, or of cloth, and why a wagon 
cannot have more than four wheels. I know why the doors are high, the roofs oblique, 
and tlie cellars vaulted ; why the kitchen and fire-places have a hearth of stone and not of 
wood ; and why the streets must be paved. I notice that the table and the bench are sim- 
ilar, and also know wherein this similitude consists. I notice that both are made of wood, 
both are worn out by use, both are consumed in tlie fire, are combustible, and both have 
feet. 

The rose is like the pink, for both are flowers ; both have a beautiful perfume and beaa- 
tifiil eoIoQn ; both have roots, leaves, and stalks ; both ariw from a bad, and both bloMon 

13 
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eiiter ^oft)e, htibe Hnfjen ewe furge 3eit ttnb DertDeffert 

of a bud, both blof^som a short time, and fade 

bonn* Slber tie $yjofe i|l audi t)ott ber 9ielfe Derfcftieben, bcrni 

then. But the rose is also from the pink difi[erent, for 

fie tjat eiiten aitbern ©erudj, fie tiat mv eiite garbe, bte Kelfe 

it has an other odour, it has only one colour, the pink 

abet ift gett)ol)nlid) bunt* 2lu ber 3tofe fiub ©tad)eln, aber 

but is generally variegated. On the rose are thorns, but 

an ber 9{elfe md)t S)ie SKofe l)at breite unb runbe SSIaiter, 

on the pink not. The rose has broad and round leaves, 

bie 9?eKe tjat ^mak unb Idngfid)e* 3^ tfabt jc^t bie 9tofe 

the pink has small and longish. I have now the rose 

mit ber 5ReIfe t)ergfid)en, td) l)abe aber and) beibc t>on einanber 

with the pink compared, I have but also both from one another 

itnterfd)ieben» 2)ie^ fonnen bie Ztfiexc ntd)t, benn fie tjaben 

distinguished. This can the animals not, for they have 

leinen Serflanb* 

no reason. 

0ieben nrib tJier^igste €ttt\on. 
3d) fenne atterlei Uinge, tceldje id) ntit aufmerffamfeit 

I know various things, which I with attention 

Utradjtet f^aie. 3^ ^n«^ ^i«^ SKenge ^ffanjen, wefdje in 

looked at have. I know a number o/ plants, which in 

bent ®arten tt>ad)fen, j^ S3* a5ol)nen, @rbfcn, Ourfen, 

the garden wax, e. g. beans, peas, cucumbers, 

aCeinflode, ©alatfrciuter, alfcrfei Slrten Don Stotfl ober ^raut, 

vines, salad herbs, various kinds of cabbage or crout, 

^terftfie, ©parget unb ^efferfraut 3d) fenne ba^ Unfraut 

parsley, asparagus and pepper-grass. I know the not-herba 

nnb n>eig e^ Don ben nii^lid^en ^flanjen ju nnterfd)eiben* 

and know it from the useful plants to distinguish. 

mf bent gelbe tt)dd)fl SEBeijen, ©erfte, ^fer, glad)^. 

Upon the field waxes wheat, barley, oats, flax, 

^nf obcr ^0% 2lud) ?infen, a5ol)nen, (Srofen unb ^artoffeln 

hemp or cabbage. Also lentiies> beans, peas and potatoes 



for a short time, and then fade. But the rose is also dffFerent from the pink, for it has an- 
other smell, it has only one colour, but the pink is commonly Tariegated. There aretlioms 
on the rose, but none on the pink. The rose has broad and round leaves, the pink ha* 
■mall and elongated. I have now compared the rose with the pink, but 1 hare also dis- 
tinguished each from the other. Animals cannot do this, because they have no reason. 

FORTY-SEVENTH LESSON. 

I am acquainted with various things which I have considered with attention. I know 
a number of plants which grow in the garden ; i. e. beans, peas, cucumbers, vines, salads* 
▼arioos kinds of cabbage or ertnU, parsley, asparagus, and pepper grass. I know the weeds, 
and know how to diatinfoish them from the useful plants. In the fields grow wheat, bar*. 



267 

nwM^fett auf bem ^elbe nvb votxten balder gelbfrud^te gettattnt 

wax upon the field, and are therefore field-fruits named. 

Stt bett JBaumgdrten n>acJ)fcn Sirncit, Slepftf, ^flaumett. 

In the tree-gardens wax pears, apples, plums, 

^rfcfien, Slprifofeit, ^(xrjtcf)e unb SRiiffe* 3tt>tfd)en ben 

cherries, apricots, peaches and nuts. Between the 

aSaumen (iel)en attcrlei ©tauben unb ©traudjer* 25aratt 

trees stand all kinds of shrubs and bushes. Thereon 

toadj^en Soljanni^becren, gtad)elbeercn, SSrombeeren, S^iim 

wax currants, gooseberries, blackberries, rasp- 

beercn ic. Sltte biefe ^vnd)tc tann man eflen (jTe ftnb egbar 

berries &c. All these fruits can one eat (they are eatable 

irnb gefunb), tt>enn (Te reif jTub* Unreife ^xixdjtc jinb fd)dblict)» 

and sound), when they ripe are. Unripe fruits are injurious. 

Z)te aSdume t)erforgett un^ ttidjt nur mit iifxcn fafttgen 

The trees provide us not only with their juicy 

^riidjten, fonbern jte erfreuen nn^ and) im grii^Iinge bnxdj 

fruits, but they rejoice us also in the spring by 

i!)re fcf)neett)etgett unb rofenrot^en a5Iutl)en, erquicfen un^ an 

their snow-white and rose-red blossoms, quicken us on 

^eigen gommcrtagen burdi) i^rcn ®cf)atten, unb nxirmett 

hot summer-days by their shadow, and warm 

un^ im SCBinter buret) i^r ^olj* 2)er SSaum pcl)t fe|l, tocil 

us in the winter by their wood. The tree stands firm, because 

er eine (larfe SBBurjel Ijat, tt>e(cf)e tief in bie @rbe ^ineingeljt* 

it a strong root has, which deep in the earth down goes. 

2(uf ber SBurjel (le!)t ber ©tamm, . tt)e(d)er mit einer fejlen 

Upon the root stands the trunk, which with a firm 

SRinbe, tt>ie mit dntm ^leibe, nm^cben i^. Mm tie ©pige 

rind, as with a garment, surrounded is. Around the point 

be^ ©tammc^ ^erum ftgen bie 2(e|le, unb an ben Sleflen 

of the trunk around sit the branches, and on the branches 

figen bie 3weige, an ben 3tt>eigen bie fSidttex unb bie griid^te* 

sit the twigs, on the twigs the leaves and the fruits. 

3m Sinfange be^ gritll)Iing^ jTnb nod) feine f&ldttex unb feine 

In the beginning of the spring are yet no leaves and no 



ley, oats, flax, hemp or cabbage. Lentiles , beans, peas, and potatoes grow also, and are 
therefore called products of the field. In the orchards grow pears, apples, plums, cherries, 
apricots, peaches, and nuts. Between the trees stand all sorts of shrubs and bushes. On 
them grow currants, gooseberries, blackberries, raspberries, &c. We can eat all these 
fniita ; they are edible and healthy, when they are ripe ; unripe fruits are injurious. The 
txees not only furnish us with their juicy fruits, but they delight us in the spring by their 
•now-white and rose-red blossoms, and revive us in hot summer days by their shade, and 
warm us in winter by their wood. The tree slands firm, because it has a strong root which 
descends deep into the earth. Upon the root stands the trunk, which is surrounded with a 
firm bark, as with a garment. Around the top of the trunk are the branches, and on the 
bnnehei the twifs, and on the twigs the leaves and the frait. In the beginning of iprinf 
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%Thd)H an bett Swetgett gu fe^eit, fonbertt ttur ^no<pett* 

fruits on the twigs to see, but only buds. 

Diefe bred)en enUid) auf unb barau^ entffeljett bann Slutljen 

These break finally up, and therefrom arise then blossoms 

tinb SIdtter* 2lu^ ben 93Iutl)en entjle^en bie griirfjte* I)ie 

and leaves. Out of the blossoms arise the fruits. The 

SSIatter gieren ben SSaum unb fd)u^ett bie grucf)te*»cr ber 

leaves ornament the tree and protect the fruits before the 

brennenben ©cnne, SSenn ein SSaum fefne asiatter Derltert, 

burning sun. When a tree its leaves looses, 

ebe bte %xnd)te reif ftnb, fo Derborrcn ober t)ertrorfnen bie 

before the fruits ripe are, so wither or dry up the 

^rud^te* aOBenn bie SRinbe eine^ SSaume^ befdjcibigt t|l, fo 

fruits. When the rind of a tree injured is, so 

mrb ber S3aum franf unb ftirbt enblicf) ai. 3d) ging in hem 

becomes the tree sick and dies finally away. I went in the 

®arten meine^ 3Sater^ uml)er, um S5Iumen gu fammeln, 

garden of my father around, in order flowers to collect, 

gnid)t gu geniegen unb bann unter einem frfjattigen SSaunte 

fruits to eat, and then under a shady tree 

au^juru^em 

to repose. 

9i5ie t)ie(e SSiidjer (tub in S^tem Simmer ? SMein fdnd) 

How many books are in your chamber 1 My book 

ill in ?cber gebunben* SOBie Diele Sogen papier Ijaben (£ie? 

is in leather bound. How many sheets of paper have you 1 

3Ba^ tt)un Sie ntit bent alten ^apiere ? ^d) gebe e^ einem 

What do you with the old paper 1 I give it to a 

9Kanne, ber gu mir atte ad)t Stage fommt* SBBem geben 

man, who to me all eight days comes. To whom give 

®ie 3l)re aften ^leiber ? 3c^ Q^be jte einem armen SBBeibe, 

you your old clothes? I give them to a poor woman, 

bie eine ^^^milie unb feinen .^au^t)ater I)at ©inb mele 

who a family and no house -father has. Are many 

^amilien in ?ten)^2)orf ? ©eine gamilie woar eine ber erflen 

families in New- York 1 His family was one of the first 



there are no leaves and no fruit to be seen on the twigs, bat only buds. The^e burst open, 
and from them arise the blossoms and the leaves ; from the blossoms arise the fruits. The 
leaves ornament the tree and protect the fruits from the burning sun. When a tree lose* 
its leaves before the fruits are ripe, the fruits then dry up or wither. When the bark of a 
tree is injured, the tree becomes diseased and finally dies. I went around in the garden of 
my father, in order to collect flowers, and fruits to eat, and then to repose under a shady 
tree. 

How many books are there in your chamber ? My book is bound in leather. How 
many sheets of paper have you ? What do you do with the old paper ? I give it to a 
man who comes to me every week. To whom do you give your old clothes ? I give them 
to a poor woman, who has a family and no husbc'^ Are there many fiimiliet in New- 
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(tt bieffem iarlbe. (Sv ijl au^ einer ber Beflett ^amilkn in 

- in this land. He is out of one of the best families in 

biefer ®tabt 3m 5a!)re eintaufenb ferf)0!)unbert xoaxm nid)t 

this city. In the year one thousand six hundred were not 

\>ieU gamilien in biefem ?aitbe* 2^ie 5lmerifaner Ijabcn atte 

many families in this land. The Americans have all 

t)ier ^dtfte emeu anbem ^rdjTbenten* Z'er -prater x\t ber 

four years an other president. The Prater is the 

ytame eiite^ gro^en ©attend in SBBicit, tt>o SSiefe fpajterm 

name of a great garden in Vienna, where many to promenade 

gel)en» ^dj l)orte gern in 2)cutfd)lanb bie SKujtfbanbc be^ 

go. I heard gladly in Germany the music-band of the 

tyievten SKegimente^* Die 9D?uftfanten be^ mxten 3nfanterief 

fourth regiment. The musicians of the fourth infantry 

SWegimente^ pflegen tt)6cl)entlicl^ brei 9Kaf t)or tern ^aufe.be^ 

regiment are wont weekly three times before the house of the 

©eneraK ju fpielen. SKan tann in ^ag in ben (Sornmer*? 

general to play. One can in Prague in the summer 

md)ten fel)r gute 50?uftf ijoxcn. Die A'a»atterie ^at eineit 

nights very good music hear. The cavalry has a 

SCrompeter unb bie 3nfctnterie eiiten S^ambour* ^m ^arfe 

trumpeter and the infantry a drummer. In the Park 

ge^en »ie(e ^rfonett untl)er* 2)er ^axt ijl nad) englifrf)em 

go many persons around. The Parli is after English 

©tpfe angefegt* 3n bem 3?en>^2)orfer ^axte jtel)t man einc 

style laid out. In the New-Yorli Park sees one a 

JCafel, n>orauf aitgenterft ijl : @^ ijl Derboteit, ^unbe in ben 

tablet, whereon remarked is : It is forbidden, dogs in the 

^rf jtt bringen ober auf ba^ &xa^ ju gel)ett. SGBenn ber 

Park to bring, or upon the grass to go. When the 

©d)nec im grii^Iinge fd)mifjt, fo iTel)t man ba^ ®ra^ auf 

snow in the spring melts, so sees one the grass upon 

hen ^elbem* Da^ ©trcl) ijl fdnger al^ ha^ S^en. 3n ber 

the fields. The straw is longer than the hay. In tiie 

9tad)t ijl e^ fiil)Ier al^ tt)dl)renb bc^ S^age^* Da^ 2i?etter 

night is it cooler than during of the day. The weather 



T'ork ? His family was one of the first in this country. He is from one of the beat fami- 
lies in this city. In the year sixteen hundred there were not many families in this country, 
rhe Americans every four years have another president. The Prater is the name of a 
great garden in Vienna, where many go to promenade. I heard with pleasure, in Ger> 
many, the band of the fourth regiment. The musicians of the fourth regiment of infan- 
try are accustomed to play three times a week before the house of the general. One can 
hear very good music in Prague in the summer nights. The cavalry has a trumpeter, and 
the infantry a drummer. Many persons walk around in the Park. The Park is laid out 
in the English style. In the Park in New York is seen a placard, on which is remarked. 
It is forbidden to bring dogs into the park, or to go upon the grass. When the snow melt* 
In the spring, gran is to be seen upon the fields. Straw is longer than hay. It ii cooltt 
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toot ie^r mtlbe ben ©ommer ^inburc^. 9Btr fjatten cutett 

was very raild the summer through. We had a 

febr wannen ©ommer le^te^ ^atjx. 5EBenn e^ in ben erjlen 

Tery warm summer last year. When it in the -first 

SRonaten be^ ©inters ttKirm i|l, fo jpflegt e^ gewoJjnlic^ in 

months of the winter warm is, so is wont it generally in 

ben legten fel)r fait gn fern* SDBir fatten md)t Diel Stegen 

the last very cold to be. We had not much rain 

biefen ©ommer unb nidjt Diet ®cf)nee legten ©inter* 3» 

tiiis ' summer and not much snow last winter. In 

9?ett>^2)orf liegt ber ^d)nee nid)t fange* Sd) pflege jeben 

New- York lies the snow not long. I am wont every 

©ontnter anf ha^ ?anb gn geljen, woo id) mid) brei donate 

summer upon the land to go, where I myself three months 

lang bei exnem nteiner greunbe anfljalte* 5c^ bin gem im 

long by one of ray friends uphold. I am gladly in the 

©ommer anf bem ?anbe nnb im ©inter in ber ©tabt* 5m 

summer u()on the land and in the winter in the city. In the 

©inter ftnb nieljr S5affe in ber ©tabt aK anf bem ?anbe» 

winter are more balls in the city than upon the land. 

Snnge ^rfonen tanjen gem. Shaken ®ic in biefem ©aale 

Young persons dance gladly. Have you in this saloon 

getangt ? ^err 3f ♦ gab fe^te 3lad)t einen ^xi\)atbatL 2)a^ 

danced ? Mr. X. gave last night a private ball. The 

S^n^ n>ar mit ®a^ belenrf)tet ; gel)n SKnjifanten, ^tvmntljlid} 

house was with gas lighted ; ten musicians, probably 

tie bejlen in ber ©tabt, fpicften Stangjliicfe ; Silted tt>at 

the best in the city, played dancing pieces ; all was 

frol) ; tt>a^ S^dnbe nnb pge l^atte, rannte nmfjer ; atte 

frolicksome ; what hands and feet had, ran around ; all 

fSnfgig SKinnten tt)nrben @rfrifd)nngen ge6rad)t ; man tanjte 

fifty minutes were refreshments brought ; they danced 

bi^ 9Kitternad)t nnb bann gingen Slffe narf) ^n^. ©ie 

until midnight, and then went all to the house. How 

oft toaren ©ie biefen ©inter im ^onjerte ? ©a^ fofiet eine 

often were you this winter in the concert ? What costs an 



in the night than during the day. The weather was very mild throughout the lammer. 
We had a very warm summer last year. When it is warm during the first months of win- 
ter, it is generally accustomed to be very cold in the last. We had not much rain this 
summer, and not much snow last winter. The snow does not He long in New- York. I 
am accustomed to go into the country every summer, where I reside three months with 
one of my friends. In the summer I like to be in the country, and in the city in the win- 
ter. In Che winter there are more balls in the city than in the country. Young persons 
like to dance. Have you danced in this saloon 1 Mr. X. gave a private ball last night, 
the house was lighted with gas, ten musicians, probably the best in the city, played dan- 
cing pieces. Whatever had hands and feet ran around, refreshments were brought eve^y 
fifty minutM until midnight, and then all went home. How often have yoa b«en to th* 
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©tttrUt^farte fur biefe^ ^onjert? SPBie lange gebenfen 

entrance-card for this concert? How long think 

Sie in yiexo^'^oxt gu hUibtn ? SRJie Diel mitflen ©ie fur ha€ 

you in New- York to stayl How much must you for the 

^0 Wenfeuer tt>6cf)eutlic^ beja^Ieu ? 28a^ f o(let eiue Xome 

«;oal-fire weekly pay ? What costs a ton cf 

^oijkn in ?tctt)*2H>rf ? ^beu ®ie ba^ ucue ^u^ geje^eu, 

coal in New- York ? Have you the new house seen, 

ta^ eiul)unberttaufeub Xt^altv foflet ? @^ tfl au^ tt>etf em 

which one hundred thousand dollars costs I It is of white 

gjcarmorftciu gebaut S)abm ®ie ba^ marmorue SKouunieut 

marble stone built. Have you the marble monument 

gefel)en, ba^ fiebe«jef|ul)mibert SCbafer foffet ? SDBie Dick 

«een, which seventeen hundred dollars costs ? How many 

^efeljlciue ftnb m bfefem S^^^^^^ 5Bi^ il^ iff ber 

2>ebble-stones are in this chamber 1 How high is the 

Qleptjant ? 3Bie alt tt>trb ber dk^fitjont ? S^at 3^r SSater 

elephant ? How old becomes the elephant ? Has your . father 

cineu lebcruen ©attef ? 2)er ©attet i|l gemad)t, barauf gu 

a leathern saddle ? The saddle, is made, thereupon to 

reiteu* Srf) fTegelte ba^ Sittet unb feubete e^ metuem Jtcjfeu* 

ride. I sealed the billet and send it to my nephew. 

Xie %lnten ber ©ec fTub fe^r i)od)^ ffiareu ©le itt 

The floods of the sea are very high. Were you in 

Slmfterbam ? yiiMan^, ber Sgar atter SRufieu, t(l Dierjig 

Amsterdam ? Nicholas, the Czar of all Russians, is forty 

Sa^re aft unb tfot bie 6ejlen Sipfomateu in feinem ©taate* 

years old, and has tlie best diplomatists in his state. 

2>i€ S5e»oIferung 3tugfaub'^ 6e|lel)t an^ fuufjig SKitttoueit 

The population of Russia consists of fifty millions 

<Suttt)o^nertt* 2)ie Qtntentm in Seipjig jTnb Qmbfjniid) bie 

/>/ inhabitants. The students in Leipsic are generally the 

©6l)tte reid)er ^erfoueu, @^ i(l fait, €r tfat hi^ ^appe uber 

sons of rL'h persons. It is cold, he has the cap over 

bit Difven. Serg.fleu ©ie nic^t H^n mitgubringem SEBenu 

ihe ears. Forget you not him with to bring. If 



concert this winter 1 What does a ticket for this concert cost ? How long do you intend 
Co remain Id New- York 1 How much must you pay a night for a coal-fire 1 What doe* 
a ton of coal cost in New- York ? Have you seen the new house, which cost a hundred 
thousand dollars 1 It is built of white marble. Have you seen the marble monument, 
which cost seventeen hundred dollars ? How many pebbles are there in this chamber 1 How 
high is the elephant 1 How old does the elephant become 1 Has your father a leather 
■addle ? The saddle is made to ride upon. I sealed the billet, and sent it to my nephew. 
The floods of the sea are very high. Nicholas, the Czar of all the Russias, is forty yean 
oUy and has in his dominions the best diplomatists. The population of Russia consists of 
fifty millioD* of inhabitants. The students in Leipiic are generally the sons of rich per- 
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®ie e^ fmbctt unb mxt t$ brmgett, fo ge6e tc^ S^tien 

you it find tmd to me it bring, so give I to you 

jttjei Xfjalex. 

two dollars. 

^cl)t nnb Dier^igste Cectian* 
3d) fanb biefen SKorgett eiiten golbenen 3tmg» ^6en ©ie 

I found this morning a golden ring. Have yoa 

i^n geflem in ber D^^ev gefe^en ? ^afcen ®ie f?ine tieue 

him yesterday in the opera seen 1 Have you his new 

Uniform an \l)m iemcttt ? @r ifl einer ber bepen Dfftjiere 

uniform on him remarked ? He is one of the best officers 

im SKegimente. 2)iefe^ SRegiment bejleljt an^ gtt)eita«fenb 

in the regiment. This regiment consists of two thousand 

5D?ann» ^dj fjabe feinen 3?amen Dergeffen. ®el)en ®te^ 

men. I have his name forgotten. Go you, 

wenn ©ie tta>a^ gn t^im Ijaben* SOBann twerben ©ie 5^r 

if you something to do have. When will you your 

nene^ ®tubium bcginnen ? 3d) begann geflem* 3d) fonnte 

new study begin *? • I began yesterday. I could 

nid)t beginnen, tt)eif id) feine Stiprumente ^atte* SEBann ttJerben 

not begin, because I no instruments had. When will 

eie beginnen, 3^r S>an^ banen ju laffen ? 3d) ^obe nod^ 

you begin your house build to let 1 I have yet 

nid)t begonnen* ^m SJnfange crfd)uf ®ott ^immel nnb ©rbe* 

not begun. In the beginning created Grod heaven and earth. 

Ser 2Infang ber SBBei^l)eit i^ tie gurd)t be^ ^errn* 3d) bin 

The beginning of (the) wisdom is the fear of the Lord. I am 

fro|^, bag biefe^ SfBerf jn @nbe ift. ®ott ifl ol)ne Slnfang nnb 

frolicksome that this work to end is. God is without beginning and 

o!)ne @nbe* 3d) fal) nid)t ba^ Seginnen ber ffielt, id) n>itnfd)e 

without end. I saw not the beginning of the world, I wish 

nid)t ta^ ©tbe gu fef)en, 3«nge ^erfonen njiinfdjen oft ba 

not the end to see. Young persons wish o(ten there 

anjnfangen, too aitc ^erfonen enbeten* 25er inxu^ ifl ber 

to begin, where old persons ended. (The) luxury is the 

••^~"" — ■ I « ■■■III ■■.■■.,■ _i . ■ I ■ ■■ L^ ■ _ 1 ^^^^aNW.^^^.^^ 

sons. It is cold, he has his cap over his ears. Do not forget to bring him with yoa. If 
you find it and bring it to me, I will give you two dollars. 

FORTY-EIGHTH LESSON. 
I found a gold ring thb morning. Did you see him yesterday at the opera ? Have yoo 
noticed his new uniform on him ? He is one of the best officers in the regiment. Thi» 
regiment consists of two thousand men. Go, if you have anything to do. When will 
you begin your new study ? I began yesterday. I could nut begin, because I had no in- 
struments. When will you begin to have your house built ? I have not yet begun. In 
the beginning God created the heavens and the earth. The beginning of wisdom is the 
fear of the Lord. I am glad that this work is at an end. I did not see the b^inning of 
the world. I wish not to aee the end. Young persons often wish to begin whese old pei^ 
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Sbtirt etrtjelner ^Jerfottett, toof)if}dbepbev gamtfiett utib fogat 

rain of single persons, well-having fatnilies and even 

ganjer (Btaaten^ 2)er ^onig unb ber S3ifcf)of leben in ?uru^» 

of whole states. The king and the bishop live in luxury. 

Der ?uru^ iiat urn fein $erj cm D'Je^ gefponnen, roie bie ©pinne 

(The) luxury has around his heart a net spun, as the spider 

Mm bie ^liege* @r ftef in bie ^lanen be^ Zigev^. dx cnbete 

around the fly. He fell into the claws of the tiger. He ended 

feitt iebm in tfcn Mianen be^ ?6tt>en* ^onig ©alomon bcr 

his life in the claws of the lion. King Solomon the 

SBBetfe fagte : @e^' nicf)t in ba^ 9?e$ ber Uebeftl)dter* ®ie 

Wise said : Go not in the net of the evil-doers. You 

tjerfle^en mid) ni(i)t ®ie n>oHen mid} nid)t l)6ren. SBBer nid)t 

understand me not. You wish me not to hear. Who not 

tjoven n)iff, ber mnfl fii^Ien* & fittjite am @nbe, bag id) SRed)t 

<o hear wishes, he must feel. He felt in the end, that I right 

J)abe. Sicero lebte in bent golbencn 3al)rl)nnberte» ^ie 

have. Cicero lived in the golden year-hundred. The 

fftbmn woaren eine brat)e Station* Slferanber bcr ®roge wcinte, 

Romans were a brave nation. Alexander the Great wept, 

tt)ei( fein ?anb mc^r fiir ihn jn crobcrn iibrig tt>ar* ^cr ^opfl 

because no land more for him to conquer left was. The Pope 

l)at feincn ^aia\t in dtom. Snlin^ Sdfar mad)tc ben erflcn 

has his palace in Rome. Julius Csesar made the first 

^alenbcn 38ic Diele ^alcnber fcnbcn ®ie jai)xlid) nad) 

calendar. How many calendars send you yearly to 

geipjig ? SGBarcn ®ie auf bcr ?cipjigcr SWcflfc obcr anf bcm 

Lrtipsic'? Were you at the Leipsic fair or at the 

^ilfncr 5)Jarf tc ? $oren ^ie ben jammer in bcr Sdjntiebc ? 

Pilsner market 1 Hear you the hammer in the smithy 1 

S;i)eofogie, 9D?cbijin nnb Suri^prnbenj ncnnt man in licutfd)^ 

Theology, medicine and jurisprudence names one in Gerraa- 

lanb SBrobjinbicn, tt>cif man t)crmittel(l bicfcr crmorbcncn 

ny Bread-studies, because one by means of these acquired 

^#enntnij|c ba^ tdglicf)c Srob Qervinnen obcr and) eine gamilie 

sciences the daily breetd win or also a family 



•on* ended. Luxury is the ruin of single persons, of wealthy families, and even of wholo 
states. The king and the bishop live in luxury. Luxury has spun a web around his heart, 
as the spider around the fly. He fell into the paws of the tiger. He ended his life in the 
claws of the lion. King Solomon the Wise said, Go not into the net of evil-doers. Yoa 
do not understand me. You do not wish me to hear. He who will not hear, must feel. 
He felt at the last that I was right. Cicero lived in the golden century. The Romans 
were a brave nation. Alexander the Great wept, because there was no country left for 
bim to conquer. The Pope has his palace in Rome. Julius Cssar made the first calendar. 
How many calendars do you send yearly to Leipsic ? Have you been at the Leipsic fair, 
or at the Pilsner fair 1 Do you hear the hammer in the smithy 1 Theology, medicine, 
and jurisprudence are called bread-studies in Germany, because one by having acquirad 

13» 
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etttS^rctt muff* & tfat eine grolle gamtd'e imb fern S5rob 

nourish must. He has a great family and no bread 

im ^ufe* ^ie ^inber frfjreien urn SSrob, er fann itjnen abet 

in the house. The children cry for bread, he can to them but 

tein^ geben. d^ i(l l)ergbred)enb, cine foIci)e Scene ju fel^eit 

none give- It is heartbreaking, a such scene to see 

unb ma)t ^(fen gu fonnen* aBcnn aber ber aSater nidft fo 

and not help to can. If but the father not so 

t)iel SBcin trinfen miirbe, fo mugte feme gamifie nid)t tjungern* 

much wine drink would, so must his family not hunger. 

2)er 9Bcin mad)t frol)Kd). Qv i|l feiner ^rofefjion etn Sd)ut^ 

(The) wine makes frolick^ome. He is of his profession a shoe- 

ntacf)er* 9Bann iDunfrfjen ©ie SJjtcn 2;i)ce ju trinfen ? & 

maker. When wish you your tea to drink 1 He 

gtng nad) Seutfcf)Ianb, nm ^eutfd) gu (tubiren* 9Bir effen oft 

went to Germany, in order German to study. We eat often 

fauere @urfen. 

sour cucumbers. 

T^it ©eele ifl t>a^ ^6d)fte ®iit^ ba^ n>ir Don ®ott f^abeii* 

The soul is the highest good that we of God have. 

©)a gab itjrem SWanne einen Slpfel Don ben %xnd}ten be^ 

Eve gave to her man an apple from the fruits of the 

SSaumc^ mitten im ®artcn, tt>cld)e ju effen i^nen ®ott t)cr^ 

tree in the midst in the garden, which to eat to them Grod for- 

boten l^atte. Sa offneten ftd) i^re SJngen, nnb fie iDurben 

bidden had. Then opened themselves their eyes, and they became 

gcttja^r, bag jTe narfenb waren. ®ie frf)dmten jTrf), unb 

aware, that they naked were. They shamed themselves, and 

mad)ten fid) Sd)iirjcn an^ geigenblattern. 2)a ber Xag 

made themselves aprons of fig-leaves. When the day 

f ubi gemorbcn war, tjoxten ffe ®ott, ber im ©arten ging ; (le 

cool become was, heard they GJod, who in the garden went; they 

Derfiecften jTrfjnnterben SSdumcn im ©arten, benn jTe fiircf)teten 

concealed themselves under the trees in the garden, for they feared 

ffrf), ttjcil ffe Unred)tget!)an fatten, ©ott fpracfj jn SIbam : 

themselves, because they unright done had. God spake to Adam : 

these sciences, must gain his daily bread, or sustain his family. He has a large family and 
no bread in the house. His children cry for bread, but he can give them none. It is heart- 
rending to behold such a scene, and not be able to render assistance. But if the father did 
not drink so much wine, his family would not be compelled to be hungry. Wine makes 
glad. He is a shoemaker by trade. When do you wish to drink your tea? He went to 
Germany, in order to study German. We oflen eat sour cucumbers. 

The soul is the highest good that we have from God. Eve gave to her husband ao ap- 
ple from the fruit of the tree in the midst of the garden, which God had forbidden them to 
eat ; then their eyes were opened, and they became aware that they were naked ; they wero 
ashameil, and made themselves aprons of fig-leaves. When the day had become cool, tbej 
heard God, who was walking in the garden ; they concealed themselves under the trees 
in the garden, for they were afraid, because they had done wrong. God said to Adam, 
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5Bo bin bw ? 3(bam onttwrtete : 3c^ ^orte tcim (Stimme 

Where art thou 1 Adam answered: I heard thy voice 

im ©artcn, unb id) f urd)tcte mid), bcnn id) bin nacfenb. @ott 

in the garden, and I feared myself, for I am naked. Gkxi 

fprad) : SEBer i)at bir'^ gefagt, bag bu narfeiib bift ? ^jt bu 

■pake : Who has to thee said, that thou naked art 1 Hast thou 

ftwa t)on ber gnid)t gegeffen, tt)efd)c gu eflen id) bir Derboteit 

perhaps of the fruit eaten, of which to eat I to thee forbidden 

^be ? 2)a ft)rad) 3lbam : Ea^ SSJeib, ba^ bu mir geg^ben, 

have ? Then spake Adam : The wife that thou to me given, 

gab mir ben Slpftf, unb id) ag* Sa fprad) ®ott jum ffieibe : 

gave to me the apple, and I ate. Then spake God to the wife: 

SBBarum l)a(l bu ba^ gf tl)an ? SEBeil bu tia^ gett^an, fo foH 

Why hast thou this done ? Because thou this done, so shall 

bein 9Bitte beinent SKanue untertDorfen fciu, unb er fott bdn 

thy will to thy man under-thrown be, and he shall thy 

^rr fein. — 3" ^^^ Sd)range fprad) er : SBBeif bu ba^ get^oit, 

master be. — J'o the serpent spake he : Because thou this done, 

fo foffd tn auf bemcm a3aud)e fricd)en all bein gebenlang* 

so shalt thou upon thy ^l^Y creep all thy life long. 

3u Slbam aber fprad) er : 9BeiI bu Don ber %xiid)t gegeflfen. 

To Adam but spake he : Because thou of the fruit eaten, 

tt>eld)e ju ejfen id) bir bcrboteu I)abe, fo fottfl bu tid) im 

which to eat I to thee forbidden have, so shalt. thou thyself in the 

®d)tt)eige beine^ 5Hngef[d)te^ exmtjxen unb bein SSrob ejfen att 

sweat of thy face nourish and thy bread eat aU 

bein ?ebenfang, bi^ ta^ bu tt)ieber jur @rbe juriicffe^re(t, wo^ 

thy life long, until that thou again to the earth returnest, where 

Don bu genommen bifl, bcnn bu bifi an^ Qxbe unb jur Srbe 

from thou taken art, for thou art of earth, and to (the) earth 

foBfl hn wieber juriicffe^ren, <^ornen fottcn bir tt)ad)fen unb 

ahalt thou again return. Thorns shall to thee grow, and 

bu foUft ba^ Mxant auf bem gelbe efien. Slbam gab feinem 

thou shalt the herbs upon the field eat. Adam gave to his 

SBBeibe ben yiamtn ®oa, benn fte tt>ar bie 50?utter affer ?eben^ 

wife the name of Eve, for she was the mother of all liv- 



Where art thou ? Adam answered, I heard thy voice in the garden, and I was afraid, 
because I am naked. God said, Who has told thee that thou art naked ? Hast thou in- 
deed eaten of the fruit which I have forbidden thee to eat ? Then said Adam, The wo- 
man whom thou hast given to me, gave me the apple, and I ate. Then spake God to th6 
woman. Why hast thou done this 1 Because thou hast done this, thj will shall be subject to 
thy husband, and he shall be thy roaster. To the serpent he said, Because thou hast dono 
this, thou shalt creep upon thy belly all thy life. But to Adam he said, Because thou hast 
eaten of the fruit which I have forbidden, thou shalt support thyself and eat thy bread by 
the sweat of thy face, all thy life, until thou returnest again to the earth, from which thoa 
art taken ; for thou art of earth, and shalt return again to the earth. Thorns shall prow 
fix thee, and thoa thalt eat the herbs of the field. Adam gave to his wife the name of 



276 

higm* @Da Qtiat if)m mm <Bof}n tmt Wamen ^atn, mb 

inf. Eve bore to him a son, with name Cain, and 

femen SSruber 316et. Slbel tt)arb tin ©dfjafljirt unb ^aia em 

his brother Abel. Abel became a shepherd, and Cain an 

^ennanit* 3tad) etiidjen SCagen brac^te kain ®ott ein Dpfer 

acre-man. After some days brought Cain to God a sacrifice 

uon ben ^rudjten be^ %elbe^. Slbel bra€i)te aurf) dn SDpfer 

from the fruits of the field. Abel brought also a sacrifice 

»on ben (grfllingen feiiter ^eerbe unb il)ren gettcn* Unb ha 

from the firstlings of his herd and their fat. And as 

fie auf bem ^elbe toaxen, morbete ^ain feinen Sruber SlbeL 

they upon the field were, murdered Cain his brother Abel. 

®ott fprad) aw ^ain : ©o i(l bein SSruber Slbel ? 3Ba^ Ijafl 

God spake to Cain : Where is thy brother Abel ? What hast 

bu get^att ? Seined SSruber^ S3Iut fd)reit gu mix au^ ber 

thou done? Thy brother's blood cries to me from the 

@rbe, bie t^ren 9Wunb offnete, ba^ S3fut beine^ Sruber^ au^ 

earth, which her mouth opened, the blood of thy brother out 

beincn ^itben /ju empfangen* ^ain aber fprarf) gu ®ott : 

of thy hands to receive. Cain but spake to God r 

SJieine ©unbe i(l groger, ate bag jTe mir t)ergeben »erben 

My sin is greater, than that it tome forgiven be 

fonnte* ©ie^e, bu trcibejl mid) an^ bem ?aube, unb tvtt 

could. See, thou drivest me out the land, and who 

mid) ftnbet, mxh mid) ermorben* ®ott aber fprarf) gu tbm : 

me finds, will me murder. God but spake to him : 

2Qer ^ain ermorbet, fott jTebenfdIttg gerorf)en tDcrben* &ain 

Who Cain murders, shall sevenfold revenged be. Cain 

ging in ha^ ?anb 9iob, jenfeit^ @ben, unb nai)m ein 28eib, tie 

went in the land of Nod, yon-sides of Eden, and took a wife, who 

ilfm einen ©o^n gebar mit stamen ^annorfj* 3(bam wax 

him a son bore, with name Hannoch. Adam was a 

l^unbert unb breigig ^a\)xe ait, unb i)atte einen ©ol)n mit 

hundred and thirty years old, and had a son, with 

yiamen ®et^. @r lebte nod) ad)t^unbert ^atjxe unb ^atte 

name Seth. He lived yet eight hundred years and had 



Eve, for she was the mother of all living. Eve bore him a son named Cain, and his bro- 
ther Abel. Abel became a shepherd, and Cain a husbandman. Some days after, Cain 
brought to God a sacrifice from the fruits of the field ; Abel also brought a sacrifice from 
the firstlings of his herd, and their fat. And as they were in the field, Cain murdered hit 
brother Abel. God said to Cain, Where is thy brother Abel 1 What hast thou done 1 
Thy brother's blood cries to me from the earth, which opened her mouth to receive tha 
blood of thy brother from thy hands. But Cain said to God, My sin is greater than caa 
be forgiven to me. Lo ! thou drivest me from the land, and he who finds me, will murder 
me. But God said to him. He who murders Cain, shall be revenged sevenfold. Cain went 
into the land of Nod, beyond Eden, and took a wife, who bore him a son, named Enoch. 
Adam was one hundred and thirty years old, and had a son named Seth. He lived eight 
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©o^tte mi Xoditet* ©eitt 3ffter tt>ar neuti^unbert unb iteifxQ 

sons and daughters. His age was nine hundred and thirty 

Sabre, ate er itaxi* ©etl) lebte tteunlnmbert unb jn>off 

years when he died. Seth lived nine hundred and twelve 

Saljre* @no^ lebte neun^unbert unb fiknf 5af)re* ^enan 

years. Enos lived nine hundred and five years. Kenan 

tKHur neunl)iinbcrt unb ge^n 3al)re aft* SKad)aIabeI tt)ar fiinf 

was nine hundred and ten years old. Mahalaleel was five 

iinb fed)jig 3af)re ait unb tfatte einen ©o^n ntit 9?amen 

and sixty years old, and had a son, veith name 

Sareb* 9Kad)afa6eI Ubtt arfjt^unbert funf unb neun jig 3ci^re» 

Jared. Mahalaleel lived eight hundred five and ninety years. 

Soreb tt>av neunt)unbert gwci unb fecf)gig ^afjve alt S^enodj 

Jared was nine hundred two and sixty years old. Enoch 

ttHirb brei^unbert fiinf unb fecf)jig Sa^re ait SKet^ufala^ 

became three hundred five and sixty years old. Methusalah 

lebte neunl)unbert ncun unb fedjjig ^atfxe* ?ameci) xoav 

lived nine hundred nine and sixty years. Lamech was 

l^unbert gtt)ei unb ad^tjig 3^l)re alt unb ifatte einen @ol)n ntit 

hundred two. and eighty years old, and had a son, with 

Slattien ?toa^, Sr lebte jTebenI)unbert jteben unb jtebenjig 

name Noah. He lived seven hundred seven and seventy 

3al)re» 3loatf toax funf^unbert ^al)xe alt unb f^atte brei 

years. Noah was five hundred years old and had three 

©o^ne* ®ott lieg regnen t)ierjig Stage unb Dierjig yidd)te, fo 

sons. God let it rain forty days and forty nights, so 

bag bie SCBaffer tief twurben, au^traten unb Sttte^ in ben 

that the waters deep became, out trod and all in the 

^lut^en ertranf* @ott fprarf) ju5KoaI) : SSaueeine 2lrcf)e unb 

flood drowned. God spake to Noah : Build an ark, and 

ge^' ^inein, in unb bein ^u^, benn id). Ijabe end) fur gut 

go therein, thou and thy house, for I have you for good 

gefunben^ 9ioal) tl)at, Ycie i^m ber ^rr gefagt I)atte. @r 

found. Noah did, as to him the Lord said had. He 

toax aber fec^^l)unbert Satire aft, ba ba^ aOBaflfer auf grben 

was but six hundred years old, when the water upon the earth 

tarn. 

came. 

hundred yean more, and had sons and daughters. His age wai nine hundred and thirty 
years, when he died ; Seth lived nine hundred and twelve years ; Enos lived nine hundred 
and five years ; Kenan was nine hundred and ten years old ; Mahalaleel was sixty-five 
years old, and had a son named Jared ; Mahalaleel lived eight hundred and ninety- five 
years. Jared was nine hundred and sixty-two years old. Enoch became three hundred 
and sixty-five years old ; Methusalah lived nine hundred and sixty-nine years. Lamech 
was one hundred and eighty-two years old, and had a son named Noah ; he lived seven 
bondred and seventy-seven years. Noah was five hundred years old, and had three sons, 
G<»d caused it to rain forty days and forty nights, so ^that the waters became deep, over- 
flowed, and all were drowned in the flood. God said to Noah, Build an ark, and go into 
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JStnn nnb tiierpgste ttttion. 
dt gitig in tie 3lrd)e ntit feinen ©obncn, feinem SBci6c unb 

He went into the ark with his sons, his wife and 

feiiter g6l)ne ©eibern* ^a fteben Stage tjerflcflen tt)aren, fam 

of his sons* wives. When seven days flowed away were, came 

ta^ @ett)dflfer auf @rten* 3n bent feci)^l)nnbertften 3<ibre be^ 

the water upon earth. In the six hundredth year of the 

SWter^ 9?oaf|^, am jte6enjel)nten S^age be^ anbem SKonate^ 

age of Noah, on the seventeenth day of the other month, 

fam ein SSegen anf grben Dierjig » Stage nnb t)ierjig 9idct)te» 

came a rain upon earth forty days and forty nights. 

9(n bemfelbigen Stage ging 9?oal) in bie 3lrd)e mit feinem SBBeiBe, 

On the same day went Noah in the ark with his wife, 

feinen Sol)nen nnb feiner ©oljne breien aSeibem* li^aiu 

his sons and of his sons' three wives. Thereto 

atte^ ®ett)itrm, ba^ anf ®rben friecht, bie SBogel, SKTc^, tt>a^ 

all worms, which upon earth creeps, the fowls, all what 

fliegen fonnte* Sann tarn jn 9ioa^ 6ei ^aren Don attem 

fly could. Then came to Noah by pairs of all 

gleifc^, in bem ein lebenbiger ®eijl voav. Sa ging nnter atte^ 

flesh, in which a living ghost was. Then went under all 

gleifd), nnb Me^, t:>a^ ?cben IjMte. Ttnv 9?oa^ blieb iiber 

flesh, and all that life had. Only Noah remained over 

unb \t>a^ mit ibm in ber 2lrd)e tt>ar. Unb t>a^ ©enxijfer toav 

and what with him in the ark was. And the water was 

anf @rben bnnbert nnb fitnfgig Stage* ^m fed)^bnnbert unb 

on earth hundred and fifty days. In the six hundred and 

erflen Sabre be^ 2(lter^ ?tcab^, am erflen Stage be^ erften 

first year of the age of Noah, on the first day of the first 

SD?onat^ t)ertrec!nete ba^ SBBajfer anf grben* Sa fpracl) ®ott 

month, dried up the water upon earth. Then spake God 

gn 3^oab : @eb' an^ ber 2(rd)e, bn, bein SBBeib, beine ©obne 

to Noah: Go out of the ark,, thou, thy* wife, thy sons, 

it, thou and thy house, for I have found you to be righteous. Noah'did as the Lord had 
commanded him. He was six hundred years old, when the flood came upon the 
earth. 

FORTY-NINTH LESSON. 
He went into the ark with his sons, his wife, and his sons* wives. When seven days 
were past, the water came upon the earth. In the six hundredth year of Noah*s age, on the 
seventeenth day of the second month, came the rain upon the earth forty days and forty 
nights. On the same day went Noah into the ark with his wife, his sons, and his ions* 
three wives, and all the reptiles which creep upon the earth, the fowls — all that could fly. 
Then came loNoah by pair, from all flesh in which was a living spirit. Then were sub- 
merged all that had life. Noah only remained, and what wns with him in the ark. And 
the water was on the earth one hundred and fifty days. In the six hundred and first year 
of the age of Noah, on the first day of the first month, the water upon the earth was 
dried up. Then said God to Noah, Go out of the aik, thou and thy wife, and thy sons' 
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ttttb beiner SBfjne 5I8et6cn 3loaf) aiev banete bem ^emt 

and thy sons* wives. Noah but built to the Lord 

einen Sdtar* ®ott fprarf) ju ?tcat) unb feinen ®6f)nen: 

an altar. Grod spake to Noah and his Fonsi 

©eib friid)t6ar unb fiillet bte Srbe ; euere giircf)t fei iiber 

Be fruitful and fill the earth; your fear be over 

Jitter auf Srben, iiber aHe SSogel unter bem ^intmef, unb fiber 

all upon earth, over all fowls under the heaven, and over 

^Ut^f ha^ auf ber @rbe fried)t, unb aHe gifct)e in ber ©ee 

all, that upon the earth creepeth, and all finhes in the sea 

feiett in euere ^nbe gegebeu; Sllled, wa^ lebt, ba^ grime 

be in your hands ^ven ; all which lives, the green 

^aut baoe icf) end) gegebeit. Slber effet nid)t ba^ S'^^f^r ^^^ 

herb have I to you given. But eat not the flesh which 

ttoc^ in feinem f&lnU lebt 3toa^ pflaujte SBBeiu* gr lebte 

yet in its blood lives. Noah planted wine. He lived 

tteuul)unbert unb fimfjig 3<J^re* 

nine hundred and fifty years. 

®ott fpracl) ju Slbrabant : &ef} an^ beinem SSaterfanbe, au^ 

^ God spake to Abraham : Go out of thy father-land, out 

betner gr^unbfdjafr, an^ betne^ aSater^ S^xx6 in ein Sanb, t)on 

of thy friendship, out of thy father's house, into a land of 

bem id) bir fageu tt)erbe, unb id) will bir einen grcgeu JJanten 

which I to thee say shall, and I will to thee a great name 

MUb beine ®ol)ue ju einer grogen Station ntad)en* Sa gtng 

and thy sons to a great nation make. Then went 

3lbrat)am tt)eg, tt)ie ibm ®ott gefagt l)atte, unb ?ot, fein 95ru^ 

Abraham away, as him God said had, and Lot, his bro- 

berfobn, gtng mit H)m. Sibrabam tt>ar fiinf unb ffebenjtg 3abre 

ther-son, went with him. Abraham was five and seventy years 

alU @r ging init feinem SOBeibe ©arai, ?ot, feinem 95ruber^ 

old. He went with his wife Sarai, Lot, his brother- 

foljne, mit aHem bem, bad ffe gctt>onnen batten, unb bie ©eelen, 

son, with all that, tliat they won had, and the souls 

bie fie ju ^aran geboreu l)atten, unb gingeu in bad ?anb 

whom they at Haran born had, and went into the land 

Sanaan* 2ird fie in baffefbige ?anb gefommen tt>areu, fprad) 

qf Canaan. As they in this land come were, spake 

wives. But Noah built nn altar to the Lord. God said to Noah and his sons. Be ye fruit- 
ful and fill the earth, the fear of you shall be over all upon the earth, over all the fowls un- 
der the heaven, and all that creeps upon the earth ; and all fishes in the sea are given into 
your hands. All that lives — ^the green herb have I given to you. But eat not that which 
yet lives. Noah planted a vineyard. lie lived nine hundred and fitly years. 

God said to Abraham, Go from thy native country, and from thy relatives, and from thy 
father's house, into a country of which I will tell thee, and I will make for thee and for thy 
tons a great name. Then went Abraham away, as God had commanded him, and Lot, his 
brother-in-law, went with him. Abraham was seventy-five years old. He went with Sarai, 
hit wife, Lot, his brother-in-law, and all which they had gained, and the souls who wars 
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®ott jtt 2I6ra!)am: J^eittem ©ameit toiH idj biefeg ?anb 

God to Abraham : To thy seed will I this land 

gebeit* @r baiiete bafe{6(l emen 2J(tar unb prebigte ben Siameu 

give. He built there an altar and preached the name 

be^ 5^crrn^ ^ann ging er nacf) Sleg^pten* 3^a er naf)e bei 

of the Lord. Then went he to Egypt. As he near by 

S(eg9pten fam, fagte er jii fcinem SGBeibe : Sie^e, tt)cnn bic^ 

Egypt came, said he to his wife : See, if thee 

bie 9(eg9pter feben trerben, fo werben jie fageu : 2^ie^ i(l feiii 

the Egyptians see will, so will they say : This is his 

SOBeib ; jie tt)crben mid) ermorben unb bicf) beftalten* ©age 

wife ; they will me murder, and thee hold. Say 

bod), bu feiejl tneme ©cf)tt)ejler, bamit meine ©eele am Sebeit 

now, thou art my sister, in order that my soul on life 

btcibe urn beinetwttfen* ^U nun SJbrabant nad) Sleg^ptcn 

remain may for thy sake^ As now Abraham to Egypt 

fant, faben bie Sleg^pter ta^ ffieib, ba^ jTe fe^r lieblid) tt>ar, 

came, saw the Egyptians the wife, that she very lovely was, 

priefen fie i)or il)m, unb jle trarb in be^ ^\)axaot)^ S>au$ 

praised her before him, and she was in (the) Pharaoh's house 

gebracf)^ dx tt)at 2tbrat)am ®ute^ nm il)rettt)illen* dv \)attt 

brought. He did to Abraham good for her sake. He had 

®flat)en, ©rf)afe, Sfcl, gfetinnen unb Sameete* ®ott pfagte 

slaves, sheep, asses, shc-asses and camels. Gk>d plagued 

^baraol^ unb fein S^an^ urn ®arai tt>itten. 2)a fagte ^barao^ 

Pharaoh and his house on Sarai account of. Then said Pharaoh 

ju 3(bral)am : SEBarum I)a(l bu miv biefe^ gett)an ? 2Barum 

to Abraham : Why hast thou to me this done ? Why 

fagtefl bu mix nid)t, bag jTe bein SBeib fei ? SOBarum fagtefl 

saidst thou to me not, that she thy wife be ? Why saidst 

bn benn, jle fei beine (Ecf)tt>e(ler? ^ann ging Slbrabam 

thou yet, she be thy sister 1 Then went Abraham 

tt)eg au^ 2(egi)pten mit feinem SEBeibe unb SJtfem, bad er l^atte ; 

away out of Egypt, with his wife and all that he had ; 

er wax reicf) an ®otb unb ©ilber^ dx tam ju feiner ^iitte, 

he was rich on gold and silver. He came to his hut^ 

born to them at Haran, and went into the land of Canaan. When they had come into 
this land, God said to Abraham, I will give this land to thy seed. He built there an altar, 
and called on the name of the Lord. Then he went to Egypt. When he came near Egypt, 
he said to his wife, Lo, if the Egyptians see thee, they will say. This is his wife ; they will 
kill me, and retain thee. Say, now, that thou art my sister, so that my soul may for thy 
sake remain in life. When now Abraham came to Egypt, the Egyptians saw the womaa 
that she was very beautiful, they extolled her to him, and she was brought into the house 
of Pharaoh. He did good to Abraham for her sake. He had slaves, sheep, asses, 
she-asses, and camels. God plagued Pharaoh and his house on account of Sarai. Then 
said Pharaoh to Abraham, Why hast thou done this 1 Why didst thou not say to me that 
she was thy wife? Why didst thou say that she was thy sister? Then went Abraham 
away from Egypt, with his wife and all that he had * he was rich in gold and silver. He 
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t beta ^tage, too er bett Stttar getaut l^atte, mb prebfgte 

l3ie place, where he the altar built had, and preached 

11 Stamen be^ ^errn. ?ot Ijatte i)iefe ©c^afe, Mameele 

3 name of the Lord. Lot had many sheep, camels 

lb iputten; i^re ^eerbe tt)ar grog unb il)re Sd)afl)irtert 

d huts ; their herd was great and their shepherds 

itrben uneinig. Sot ging ba^er nad) ©obom, vodd^e^ traffcrreid) 

came disunited. Lot went therefore to Sodom, which water-rich 

ie em ®artcn tt>ar. Unb @ott fpracf) ju SIfcraham : Silled 

e a garden was. And God spake to Abraham: All 

j6 ?anb, ba^ bu jTe^e(l, n)itt tc^ bir geben unb beinem 

9 land, that thou seest, will I to thee give and to thy 

amen nad) btr* ®n(l fag 2lbral)am an ber SCtjure feiner ^iitte ; 

>d after thee. Once sat Abraham on the door of his hut ; 

; famen brei 9Kdnner jn il)m ; er biicfte jTd) nieber jur 

5re came three men to him ; he bowed himself down to the 

rbe unb fpracf) ju i^nen : ?!Kan wirb SOBaffer bringen unb 

th and spake to them : They will water bring and 

ere ^iige tt)afd)en, unb 95rob, bag il)r euer ^crj crfrtfd)et* 

IT feet wash, and bread, that you your heart refresh may. 

ie anttt)orteten : SC^ue, vok tn gefagt I)a|l. & ging in bie 

ey answered : Do, as thou said hast. He went into the 

itte unb fagte gu ©arai : ^ad)e ein gnte^ ^a\)l fiir bie 

t and said to Sarai : Make a good meal for the 

Sfle, nimm 9Bel)I unb barfe aSrob* @r aber brad)te ein 

»t8, take meal * and bake bread. He but brought a 

lib, unb Sutter unb SWifd) mit bem jungen guten ^albe. 

f, and butter and milk with the young good calf. 

te SJMdnner fpradjen ju i()m : SBBo i(l bein ll'eib ? @r 

e men spake to him : Where is thy wife *? He 

tttwyrtete : 3n ber ^iitte* 2)a fprad) einer unter il)nen : 3d) 

iwered i In the hut. Then spake one among them : I 

U tt)ieber gu bir fommen, unb jlel)e, fo tt>a\)x id) febe, garat, 

11 ag^n to thee come, and see, as true as I live, Sarai, 

n 3Beib, fott bann einen (2ol)n l)aben* X^a^ ijoxte ©arai 

wife, shall then a son have. This heard Sarai 



le to his hoase, in the place where he had built the altar, and called on the name of the 
d. liOt had many sheep, camels, and houses; their herds were great, and their shep- 
b qnarrelled. Lot therefore went towards Sodom, which was well watered like a 
len. And God said to Abraham, All this land which thou seest will I give to thee and 
by seed after thee. Abraham once sat by the door of his house, there came three men 
im ; he bowed himself down to the earth and said to them. They shall bring water 

wash your feet, and bread, that you may refresh your heart. They answered, Do as 
I hast said. He went into the house, and said to Sarai, Moke a good meal for the guests, 
i floor and bake bread. And he brought a calf, and butter and milk, with the young 
ier calf. The men said to him, Where is Ihy \v Ife ? He answered. In the house. Then 

<me of the men to him, I will come again to thee and tee thee. As true as I Uve^ Str 
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ftmter ber Zfjnxe bet S^ntte. Xia lad)te fie bet ffd) fettil unb 

behind the door of the hut. Then laughed she by her ownself and 

fprad) : 9^im id) alt bin, foH id) nccf) emen ©o^n ^aben ! 

apake: Now I old am, shall I yet a son have! 

iFiinf^igste Cection. 
D i e S£ u 9 e n b^ 

(THE) VIRTUE. 
(Sim 3bec »on Sgnaj (stctner. 

AN IDEA OF IGNACE 8TEINER. 

3tid)t^ ifl lieben^tDurbiger at^ tik Slitgenb, n>eil iiemi* 

Nothing is more worthy of love than (the) virtue, because it us 

gliicfti^ marf)t 2)ie^ ifleine 3Bal)rl)eit, in jid) fetbfl gcgriinbet^ 

happy makes. This is a truth in its own self grounded, 

unnntftogbar, ebel nnb nur bencn bemerf(id), bie itngcnb iibciu 

irrefutable, noble, and only to them perceptible, who virtue exercise. 

(S^ lit tt>obI n)al)r, bag Slngenb nid)t immer ibren angctncficnen 

It is well true, that virtue not always its aproppriate 

•?obn ftnbet, nnb ber drntfle SKann juweilen ber tiigcnbbafte(le 

reward finds, and the poorest man at whiles the most virtuom 

fci, — tt>a\)ve Stugenb jebod) finbet ben ?obn in fid) felb(l ; — 

be, — true virtue, nevertheless, finds the reward in its own self — 

ed ifl ein b^be^ aSen^ngtfein, tt)e(d)e^ tie fdxiift be^ SRenfdien 

there is a high consciousness, which the breast of (the) man 

fiiUt nnb ibn nad) jeber eblen Zljat frober inadbt (Ha 

fills and him after every noble deed more frolicksome makes. A 

fo(d)e^ S3ett)ngtfein i)ergi{t aHe^ bad, toa^ toix tt)obI in einer 

such consciousness repays all that, what we well in an 

anbern ^injTd)t leiben mogen* SSefonberd liebendtt>iirbig ifl bie 

other respect suflTer may. Especially of love worthy is (the) 

Jtngenb in einem jnngen 9)?anne, int ^riibHnge bed ?ebend,ber, 

virtue in a young man. in the spring of (the) life, who, 

fo jn fagen, bei feiner erflen ^abrt mit ten SBellenbed ?ebend 

80 to say, by his first voyage with the waves of (the) life 

rai, thy wife, shall then have a gon. Sarai heard this behind the door of the house ; then 
•he laughed to herself, and said, Now that I am old, shall [ yet have a son ! 

FIFTIETH LESSON. 

VIRTUE. 

There is nothing more worthy of lore than virtue, for it makes us happy. This » a 
truth, self-sustained, irrefutable, noble, but only perceptible to those who exercise ▼irtue. 
It is indeed true, that virtue does not always find its appropriate reward, and the poorest 
man may sometimes be the most virtuous ; true virtue, nevertheless, finds its reward within 
itself. There is a high consciousness which fills the breast of man, and makes hi.ii mora 
bappy after any noble deed. Such a consciousness repays for all that we may sufTor in 
9thet letpeeti. Virtue is especially lovely ia a young man, in the sprinj[-tiiiie of life, who 



2tt t&mpfen i^at^ iinb ba^er oft ®efegeti^ett ftttbet, jTrf) ate 

to struggle has, and therefore often opportunity finds, himself as 

einett tapftxn ®df)tt>iininer ju jetgen* Stugenb ol)ne ^antpf ifl 

a brave swimmer to show. Virtue without struggle is 

feinc nxi^re !£ugenb. ^ur bad Sbfe mug man ringen, unb 

no true virtue. For the noble must one strive, and 

bad ifl tt>oijl ber ?!Ku^e tt>ertl). SEBie l)erjKd) freuen wir iind 

this is well of the toil worth. How heartily rejoice we ourselves 

bod), tt)cnn tt)ir einen Sftngfing in ber Sliit^e bed ?ebend 

indeed, if we a youth in the bloom of (the) life 

ober erne 2«ngfrau in i^rer i)oHen ©cf)6nl)eit erblicfen ! — 

or a young woman in her full beauty perceive ! — 

3Dorf) tt>ad t(l ®d)6n^eit ol)ne SCugenb ! — SBBenu tie 

Bat what is beauty without virtue ! — If the 

©rf|6nt)eit bed ^rperd, He bod) t)ergdng(ic() t(l, etn>ad 2ht jte^ 

beauty of the body, which yet away going is, something attrac- 

^enbed fiir und i}at, tt)ie t)ie{mel)r fottte =tugenb, ein ebler 

ting for us has, how much more should virtue, a noble 

(S^rafter unb tt>ot)l entwicfette ©etfledfrdfte und erfireuen, — 

character, and well developed powers of mind us rejoice, — 

bie boc^ in jTc^ feI6(l ebel unb un (lerbficf) tt>ie tie ©eefe 

which indeed in their ownself noble and undying like the soul 

ferbfl finb ! 2)ie Slugenb i)erebelt ben 3Kenfci^en, marf)t itfn 

Itself are ! (The) virtue ennobles (the) man, makes him 

tefrfKiben, gefdHig, angenel)m unb gibt Hjm ein flared 

modest, complaisant, agreeable, and gives him a clear 

©etDiffen* ©le fottten bie toaf)ve ©runbfage aHerunferer 

eonscience. She should the true ground-lying of all our 

ipanblungen fetn, und im Ungtiicfe troften, im ®U\(te aufrect)t 

actions be, us in misfortune con«!ole, in fortune upright 

erl)altett, — benn ®Iiicf ifl tben fo gefdl)rtid) ai^ Ungtiirf, — 

hold, — for fortune is even as dangerous as misfortune, — 

wnb un^ eine flete ©efeltfdjafterin fein* 'ita^ Sailer ifl bei 

and tons a constant companion be. (The) vice is by 

wnd Wien i)erad)tet; bie SCugenb ^ingegen tt>irb nidjt oft 

US all despised ; (the) virtue, however, is not often 



is, M to speak, upon his first voyage ; has to struggle with the billows of life, and therefore 
often finds opportunity to show himself a brave swimmer. Virtue without conflict is no 
true ▼irtae. We must struggle for that which is noble, and it is indeed often worth the 
toil. How heartily do we rejoice, when we see a youth in the bloom of life, or a young 
woman in her full beauty. But what is beauty without virtue 1 If beauty of person, 
which is yet so transient, has for us something so attractive, how much more should virtue, 
a iH^»Ie character, and well-developed mental powers delight us, powers which are indeed, 
Kke thesoul itself, immortal. Virtue ennobles men, makes him modest, complaisant, plea- 
lant, and gives him a pure conscience. It should be the sure foundation of all our actions, 
Aonld console us in misfortune, Iceep us upright in success, (for success is quite as dangeroua 
■• Miafortmie,) and ihoald be our oonstant companion* Vice is despised by us all, yet tin 
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ge^jriefeit, — ffe Ulatf nxd)t be^ ioiei. ©te tfl fefteti, abet 

praised, — she needs not of the praise. She is seldom, but 

bePo foflbaren I^anfbarfett, 2lnl)ang(id)feit, SCreue, ©orgfaft 

the more costly. Thankfulness, adherence, truth, care 

fiir tie Swngcn unb anbere SCugenben ftnbet man felbfi unttr 

for the young and other virtues finds one even among 

ben SCl)ieren, nid^t fo t)tefe Saflcr jeborf)* SBBo Stugenb 

the animals, not as many vices however. Where virtue 

l)errfcf)t, ha i(l griebe, gottKd)er griebe* SCugenb ifl bie 

prevails, there is peace, godly peace. Virtue is the 

©tifterm atte^ ®uten, I'afler atte^ SSofen* ®te i(l bie 

founder of all good, vice of all evil. She is the 

reinfle Duette, trorau^ tt>ir forgento^ fd)6pfcn mfigen* Sbt 

purest fountain, whereout we loose from care draw may. Her 

SfBaflfer erfnfdjet, ntarf)t (larf unb gefunb* Stugenb madjt 

water refreshes, makes strong and sound. Virtue makes 

nti^ nid)t attein bei gjjenfd)en beltebt, fonbent and) hex ®ort^ 

us not only by men beloved, but also by God. 

@ptt Kebct bie SCugenb unb baffet ba^ ?afler. ®ott felbjl 

God loves (the) virtue and hates (the) vice. God himself 

tt)irb tie Jtugenb beto^nen, tt>enn and) nidjt \)iet anf (grben, 

will (the) virtue reward, if even not here on earth, 

fo tod) in anbem 3?egionen, tt)o tt)ir ben ?obn mit grogerer 

80 Still in other regions, where we the reward with greater 

^rcube empfangen tt>erben* SBie fonnte er fie and) n>ol)I 

joy receive shall. How could he her even well 

l)ier anf Srben befobnen ? 9Kit ®ctb, ©itber, SReic^tbunt, 

here on earth reward ? With gold, silver, riches, 

einer Sonig^frone ober tfotfen Sbten(leffen ? 3{ein, etxoa^ 

a kind's crown or high stations of honour ? No, something 

S>>i>ifexe^ i|! ibr beflimmt I5ie SCugeub i|l nicbt^ ^6rperlid)e^, 

.higher is to her destined. (The) virtue is nothing corporeal, 

jTe fann mit niebt^ Mox)pexlid)em belobnt tt>erben» I^er 

she can with nothing corporeal rewarded be. The 

Stngenbbafte ijoffe fur bie beffere SOBelt, tt>o SCugenb, ®ered)% ' 

virtuous may hope for the better world, where virtue, righteous- 

feit unb aUe^ ^b(e rein unb unbeflerft einen reinen unb 

ness and all noble pure and undefiled a pure and 

tue is not often praised. It is rare, but so much the more precious. We find grmtftuda, 
constancy, faithfulness, care for their young, even among aninaals, and fewer vices. Where 
virtue prevails, there is peace— godly peace. Virtue is the support of all good, vice of all 
evil. It is the purest fountain, whence we can draw ; its water refreshes, invigorates, heals. 
Virtue makes us beloved, not only by men, but by God also. Grod loves virtue and hates 
vice. God will himself reward virtue, if not here on earth, yet in other regions, where 
we shall receive the reward with greater joy. How could even He reward it upon earth 1 
With gold, silver, wealth, a royal crown, or lofly stations of honour? No! someth'og 
higher is destined for it. Virtue is no corporeal thing, and can be rewarded with notbiof 
eoiporeaL The Tirtuous may hope for a better world, where virtue, ri^teonmew, aod 



286 
unBeflecften ioljtt er^alteit voixh. & tfl utimogfid^, bag 

undefiled reward receive will. It is impossible, that 

itugcnb itnbeIol)nt bUihe. gie i(l eine ®cfcUfcf)afterm 

virtue unrewarded should remain. She is an associate 

tvatfttr 3?e{igion, unb ta^ aUein jeigt un^, ba^ jTe ebet ifl* 

of true religion, and this alone shows to us, that she noble is. 

&n SKann, roaifxt^aft fromm, fann unmogKrf) tajlertjaft fein* 

A man, truly pious, can impossibly vicious he. 

©ie ifl ber ^at jum cwigen ?eben, ein SOBegweifer jur 

She is the path to eternal life, a way-guide to the 

beffern 38dt — 3fBot)I bent, ber ber Slugenb (leiten §ugel 

better world. — Well to him, who of (the) virtue steep hill 

erflotntnen ! 

kaa climbed up ! 

2)te Sugettb* 

(THE) YOUTH. 

^^mi (Stciner. 

25ie Sitgcttb ifl rafd), unbefotttten, Dorwart^ fdf)rettenb «nb 

(The) youth is rash, inconsiderate, forward stepping, and 

fennt feiu 3i^f* ®^^ bebarf be^ ?e[)rer^, ber jle ermal}nt, 

knows no limit. She needs (of) the teacher, who her admonishes, 

jurflrf batt, tt)amt unb ju 9{atl)e gel)t. 2)ie 3wgenb tfl frdfttg, 

restraina, warns, and to counsel goes. The youth is viecorous, 

unb xooijl hem 3«tigling, ber biefe ^aft tt)obt anttjenbet! 

and well to the youngster, who this vigour well applies! 

@ie ifl ber ©rf)eibett>eg, tt)o ju tt)al)len e^ bent Swttgfinge frei 

She 18 the cross- way, where to choose it to the yoimgster free 

fle^t — eie ifl bic gefdt)riid)|le ^eit be^ ?eben^ — tt)o fid) 

stands. — She is the most dangerous time of (the) life — where itself 

ber g^orafter entwicfett, Seibenfdjaften bejdf)ntt njerben ntiiffen, 

the character developes, passions tamed be must, 

man fid) felbfl rjgieren lemen mn^, hie S^tnnft entweber 

one his ownself to govern learn must, the future either 

frtjettt ober getrubt werben fann^ SBie in ber Swg^nb, fo tm 

cleared or darkened be can. As in (the) youth, so in 

every thing noble, Dnre, and undefiled, will receive a pure and unspotted reward. It is 
imponible that virtue should remain without reward. It is a companion of true religion, 
and this alone shows that it is noble. A truly pious man cannot possibly be vicious. Vir- 
tne is the path to eternal life, the guide to a better world. Happy is he who has climbed 
the steep bill of virtue. 

YOUTH. 

Youth is rash, inconsiderate, adventurous, and knows no limit. It needs a teacher, who 
may admonish, restrain, warn, and counsel. Youth is vigorous, and happy the young 
man who uses this vigour well. It is the cross-road where the choice must be made, the 
yooog man stands at liberty. It is the most perilous season of life, when the character is 
dsvelqpod, and the passions are to be brought into subjection. We most learn to govern 
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Sifter* 2)ie ^UQenhiaf^ve ftnb bie tt>icl)tiaflett ; nxdjtnuthit 

old age. The youthful years are the most important; not merely the 

@egentt>art, fonbern and) hie S^tunft ifl barm i^ertoiddu D 

present, but also the future is therein involved. Oh, 

bag man bod) ben SiingKng baraiif aufnterffam mad)m n>urbe ! 

that one indeed the youngster thereto attentive make would! 

^er Singling t(l etfrig, jur Xijat 6ereir, unermiibet I^o^ 

The youth is zealous, for action ready, untired. The 

Sbeal be^ Seben^, ha^ er jTd) gefdjaflfen, i|l il)nt itod) rnite^ 

ideal of (the) life, whichhehimselfAas created, is to him yet on* 

fannt, unb er jtnbet jTd) oft in feinen golbenen SCrdumen betro^ 

known, and he finds himself often in his golden dreams disap- 

gen. 2^a^ ?eben (leUt ild) il)m ganj attber^ bar, ate er 

pointed. The life places itself to him entirely otherwise before, than he 

tad)tc. Srfa^rung mad)t il)n tt)eife, unb jTe, wit Jtugenb 

thought. Experience makes him wise, and she, with virtue 

Dereiut, foUten feine (leten Segleiter fein. 5a, Srfa^rung ijl 

united, should his constant companions be. Yea, experience is 

einem 3wnglinge n6tf)ig. (Srfal)rung i|l bie ®pcife unb $£ugenb 

to a youth needed. Experience is the meat, and virtue 

bie 2Bitrje be^ ?eben^* J)ie 3wgenb ill me\)x begeiflert fiir ba^ 

the spice of (the) life. The youth is more enthusiastic for the 

Srf)6ne, fe^nt fid) nad) cttoa^ ^o^erem, fiibft ntel)r, ewpfuibet 

beautiful, longs itself after something higher, feels more, is sensible 

tiefer, l)at eine ftarfere Sinbilbung unb i(l t^dtiger al^ ba^ 

deeper, has a stronger imagination, and is more active than the 

3((ter. Dft jTet)t man ben Singling tt)el)miitl)ig fid) nad^ 

old age. Often sees one the youth woful himself after 

etma^ §ol)erem febnenb, eiit gttm^, ba^ er felbfl nid)t nenneu 

something higher longing, a something, which he himself not name 

f ann, — unb warum i(l bied fo oft unbefriebigt ? ®e^ in 

can, — and why is this so often unappeased 1 Go in 

tein ^dmmerlein, ofne bie SBibet, ba^ 2Bort ®otte^, unb bu 

thy little chamber, open the Bible, the word of Grod, and thoa 

tt)irfl ©teUen finben, bie bir in beiner aCe^mut^ woH tt)un, 

wilt passages find, which to thee in thy sorrow weU do, 

ourselves ; the future may be either bright or dark. As in youth, so in age. The years 
of youth are the most important ; not merely the present is involved in them. Oh, that 
the young could be made to attend to this ! The youth is ea^er for a%tioo, prompt, ontit- 
ing. The ideal of life which he has formed for himself, is yet unknovrn to binn, and he of- 
ten finds himself disap^.ointed in his golden dreams. Life appears to him different from 
what he had imagined Experience makes him wise ; and she, together with ▼irtoe, shoald 
be his constant companions. Experience is indeed necessary for a youth. Experience is 
the food, and virtue the seasoning of life. Youth has more enthusiasm for the beautiful, 
and longs for something higher, feels more, hasde(^>er sensibilities, a stronger imagination, 
and more activity thLfi age. We oflen see a you*h longing anxiously for something high- 
er, but which he himself cannot name. And why is this longing so oflen unappeased 1 
Enter thy closet; open the Bible — the word of God — andthoo wilt find paaaafea which 
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beitt £«rj Bentfiigett mb betrt geibeit hefanftiqen tmbett. 

thy heart tranquillize, and thy grief mitigate will. 

?)ntfe tt)obf, i)crtt>irf m'd)t^, bt^ bu genau gepriifet, — flrcbe 

Prove well, reject nothing, until thou narrowly /ia«< proved, — strive 

tie SBabrt)eit ju ftnben, uiib ba(l bu jTe gefunbeti, fo la^ tiirfjt 

the truth to find, and hast thou it found, so let not 

ab, bi^ tvL @IM unb griebcn gcfunben, iinb beine 5IBel)mutt) 

away, until thou happiness and peace /kw< found, and thy sorrow 

mrb jTch bann in bintmlif(i)e grcube t)crtt>anbcfn* D bag bod) 

will itself then into heavenly joy change. Oh, that indeed 

tin S^ber fo t{)un tt)itrbe, unb tt)ir trurbcn treuigcr Summer 

one each so do would, and we would less sorrow 

l)icr auf @rbcu finben* 2)ie Sugenb ntug ba^ 2(Iter e^ren* 

here on earth find. The youth must the old age honour. 

eie t|l ber gru[)(mg bc^ Sebeu^, eft mit Mofen, oft mit 

She is the spring of (the) life, often with roses, often with 

5Domen beflreut* ©ie bilbet ben SWann, unb t(l bte 3<^it, 

thorns strewed. She forms the man, and is the time, 

tt)o man entnoebcr ein ©cburfe ober ein brat)er 9Kann werben 

where one either a villain or an honest man become 

fann* 95?et^l)eit t(l i^r n6tl)tger benn @o(b unb ©itbcr* ®oIb 

can. Wisdom is to her more needed than gold and silver." Gold 

i(l fur jTe i)on feinem 5Bcrtl)e, infofern e^ ntrf)t a(^ gntwiefe^ 

18 for her of no value, in so far it not as develop- 

lung^mittel be^ Sbfen gebraucf)t tt>irb* 3^ie 2lu^bi(bung be^ 

ing- means of the noble used is. The building up of the 

®«(lc^ foHte ba^ l)ocl)|le ©treben be^ Sftn^Ktig^ fein, unb fein 

•spirit should the highest strife of the youth be, and his 

mnigfler 28unfd), @ott abniicf) gu tt>erben* 

most hearty wish, to Grod alike to become. 



win comfort thee in thy sorrow, tranquillize thy heart, and mitigate thy g^ief. .Examine 
closely, reject nothing till thou hast accurately examined it. Strive to tind the truth, and 
when then hast found it, do not then cease, till thou hast round peace and happiness ; and 
then thy aorrow will be changed to heavenly joy. Oh, that each one would so do ; we 
■hould find less sorrow here on earth. Youth should honour age. Youth is the spring- 
tinM of life, strewed often with roses, often with thorns. Youth forms the man ; and la 
the time when one can become either a villain or an honest man. Wisdom is more neces- 
•ary for youth than gold and silver. Gold is of no value to youth, except so far as it is 
naed a« a means for developing noble qualities. The cultivation of the mind should be 
the highest eodeavour of the young, and their most ardent wish should be to become like 
God. 
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(Sin nnh f&n^igste tcction. . 

THE SEVEN AND TWENTIETH CHAPTER OF THE BOOK 

(OF) GENESIS. 

Unb e^ begab jTd), ba Sfaaf war alt geworben, bag feine 

And it gave itself (to pass), as Isaac was old become, that his 

Slugen bunfel tt>urben ju fe()en, rief cr @fau, fcinen grogern 

eyes dark became to see, called he Esau, his greater 

®o^n, unb fprad) ju i^m : SKein ©ol)n ! ©r anttwrtete il)m: 

son, and spake to him : My son ! He answered to him : 

S)icx bin id)! Unb er fprarf): ©ic^e, ic^ bin alt gewor* 

Here am I ! And he spake : See, I am old be- 

ben, unb weig nid)t, tt>ie fange idj nod) leben tt>erbe* Qietj auf 

come, and know not, how long I yet live will. Go in 

ta^ ^elb unb bring mir ein SBilbpret* fRebetta abet ^orte biefe 

the field and bring me a venison. Rebecca but heard these 

58orte, bie "^s^aat ju feinem @ol)ne (Sfau fagtc* gfau ging 

words, which Isaac to his son Esau said. Esau went 

auf ^ gelb, bag er feinem SSater ein 58ilbpret l^eimbrac^te. 

upon the field, that he to his father a venison home misht bring. 

2)a fprad) SRebeffa gu 3afob, i^rem Sol)ne : ©ie^e, id) tjobe 

Then spake Rebecca to Jacob, her son: See, I have 

gel)6rt beinen SSater ft)red)en mit @fau, beinem Sruber, unb 

heard thy father speak with Esau, thy brother, and 

fagen : S3ring mir ein !iBiIbpret ®o l)6re nun, mein ©o^n, 

say : Bring me a venison. So hear now, my son, 

tva^ id) bir fage* ®e^ I)in ju ber ^eerbe unb bringe mir jtt)ei 

what I to thee say. Go hence to the herd and bring me two 

gute aSodlein; bie foHjl bu beinem aSater bringen. ^tob 

good kids ; them shalt thou to thy father bring. Jacob 

aber fprac^ ju feiner 9Butter Mebef fa : ©ie^e, meitt SSruber 

but spake to his mother Rebecca: See, my brother 

FIFTY-FIRST LESSON. 

THE TWENTY-SEVENTH CHAPTER OF THE BOOK OF GENESIS. 

And it came to pass, when Isaac was old, that his eyes became dim, and he could not 
Bee ; and he called Esau, his elder son, and said to him, My son, and he answered him. 
Here am I. And he said, Behold, I am become old, and know not how long I yet shall 
live. Go into the field, and bring me venison. But Rebecca heard these words, which 
Isaac spoke to his son Esau. And Esau went into the fields, that he might bring home 
venison to his father. Then Rebecca spake to Jacob, her son, My son, behold, I have 
heard thy father talk with Esau, thy brother, and say, Bring me venison. So hear now, 
iDy son, what I tell thee. Go to the herd and bring me two good' kids ; them shalt tboo 
bring to thy father. But Jacob said to Rebecca, his mother, Behold, my biothw Eiaa is 
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<!fau ifl vanfj unb icf) bin Qlatt. Da fproc^ feme SRutter )tt 

Eeau is rough, and I am smooth. Then spake his mother to 

il)m: X^ne^wk id) bir gefagt^abe^ Da ging er l)m unb 

him : Do as I to thee said have. Then went he thence and 

ttadjtt e^ feiner SKutter* Unb fte gab 3(tte^^ toie fie e^ {ubereu 

brought it to his mother. And she gave all, as she it pre- 

tet ^attCy fammt bent SSrobe ut 3af ob^ ^diibe^ Unb er giitg 

pared had, with the bread into Jacob's hands. And he went 

jtt feinem Sater unb fprad) : 8Rem SSater ! @r onttwrtete : 

to his father and spake : My father ! He answered : 

S^iex bin id^. SEBer bi|l bu, metn ®of)n ? Safob ontnoortete 

Here am I. Who art thou, my son 1 Jacob answered 

ffinem Safer: 3d|bm@fau,betner(lgebomer@o^n; irf)l^be 

to his father: I am Esau, thy first-born son: I have 

get^n, tt>a^ bu mix gefagt ^afi. 3faaf aber fprac^ ju feinem 

^one what thou to me said hast. Isaac but spake to his 

©o^ne : STOein @ol)n, toie tjajl tu Silted fo balb gefimben ? 

8on: My son, how hast thou all so soon found? 

6r antttjortete: @ott gab e^ mix. Da fprad^ 3faaf ju 

He answered : God gave it to me. Then spake Isaac to 

Safob : ^omm ndljer^ mein So^n, bag id} bid) anfiit)Ie, ob bu 

Jacob: Come nearer, my son, that I thee feel, if thou 

feiefl mein @ot)n @fau ober nid)t Safob trat ju feinem SSa^ 

art my son Esau or not. Jacob trod to his fit- 

ter, unb ba er il^n angefii^Iet ^e^ fprad) er : Die ©timme 

ther, and as he him felt had, spake he : The voice 

ifl 3afob^ ©timme, aber bie §dnbe ffnb ©fan* iponbe^ 

is Jacob's voice, but the hands are Esau's hands. 

Denn feine $anbe waren rau^ me Sfau^, feine^ ©rubers. 

For his hands were rough like Esau's, his brother's. 

ipanbe^ @r fprad) ferner ju i\)m : S5i(l bu mein @o^ ®fau f 

hands. He spake further to him : Art thou my son Esau ? 

dx antttoortete : 3a, id) bixC^. Da fprad) er : ®o bring mir. 

He answered : Yes, I am it. Then spake he : So bring me, 

mein ©o^n, t)on bem SBBitbprete ju efiem Sr bxad)te e^ i\)m^ 

my son, of the venison to eat. He brought it to him, 

^ah and) SDBein baju, unb er tranf. Sfaaf, fein SSater, fagte 

gave also wine thereto, and he drank. Iboac, his father, said 

toofh, and I am smooth. Then aaid his mother to him, Do as I have said to thee. Then 
1m srent and brought them to his mother. And she gave it all, as she had prepared it with 
Iwead, into Jac<^*s hand. And he went to his faUier and said. My fkther. And he an- 
swered, Here am I ; who art thou, my son 1 Jacob answered his father, I am Esau, thy 
first-bom, I have done what thou hast said to me. But Isaac said to his son. My son, 
how host thott found all so soon ? He answered, God gave it to me. Then spake Isaac to 
Jacob, Come nearer, my son, that I may feel, if thou art my Esau, or not. Jacob went to 
his father, and as he touched him, be said, The voice is Jacob's voice, but the hands ore 
Emlu's hands ; for his hands were rough like the hands of Esau, his brother. He spoke yet 
sifsin to him. Art thoo my son Esau 1 And he oosworad, Yes, I am hs. Thea laid ht^ 

14 
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{It if^m : ^tntn Ijet^ mem So^n^ mtb fttffe mid). (St tixtt 

to himt Come here, my son, and kiss me. He trod 

l^mjtt mtb tn$te tt)tt* Sfaaf legte feme i^nbe auf i^n mtb 

thereto and kissed him. Isaac laid his hands upon }dm and 

fptad) : &ott ge6e btr t)om Ztiane be^ ^mmel^ unb t)om %ette 

spake : Grod give to thee from the dew of the heaven and from the feit 

ber @rbe unb ^m unb SBein bte ^itUe* 3}5lfer mitffen Hx 

of the earth and com and wine the fulness. Nations must thee 

btenen unb geute mitffen bir ju %h^en faUm. ©ei ein i^crr 

■erve, and people must to thee to feet &11. Be a lord 

vbev beine Sruber, unb bctner SWutter ^nber muffeu bir ju 

over thy brothers, and of thy mother's children must to thee at 

%u9en fdOen* ^U 3faaf geenbet i)atte, unb 3alob ^inau^ 

fDOt fall. As Isaac ended had, and Jacob out 

gegangen xoav Don feinem fBatex, tarn @fau Dom ^elbe ffeim. 

gtme was from his father, came Elsau from the field home. 

£a^ nentt unb stDangigfie ^apitel be^ fdnd}e$ 

THE NINE AND TWENTIETH CHAPTER OF THE BOOK 

®enefi^* 

(OF) GENESIS. 

3ato6 gtng in ba€ ?anb, bad gegen SBIorgen tog, unb flel^e^ 

Jacob went in the land, that toward morning laid, and see, 

ha toav em SSrunnen auf bem ^elbe* Erei ^eerben ®ct|afe 

there was a fountain upon the field. Three herds of sheep 

lagen baneben, benn Don bem aSrunnen pflegten jTe bie ^erben 

lay near by, for from the fountain used they the herd* 

gu tranfen* ®n grower ©tein tag Dor tern ?od)e bed SSrun^ 

to water. A great stone lay before the iK^e of the foun<- 

itend^ Unb fie ^jflegten bie ^ecrben aHe bafelbfl ju Detfam^ 

tain. And they used the herds all there to gath- 

meln unb ben ©tein Don bem SSrunnenloc^ ju wdljen unb bte 

er, and the stone from the fountain hole to roll away, and the 

fc^W^^.^^^—— ^^^-^^^H^^ ■■■■■III I ■ ■ I ■ I ■! ■ — _ ■ I ■ - ^-^■- I ■■ — ^ ^—^^^ 

Bring me, my ton, of the venison to est. He brought it to him, and gave him alao wine 
therewith ; and he drank. Isaac his father said to him, Come here, my eon, and kiM met. 
And he went to him, and kissed him ; and Isaac laid his hands on him, and said, Grod give 
thee of the dew of heaven, and of the fat of the earth, and com and wine in abundance. 
Nations shall serve thee, and people shall fall at thy feet ; be a lord over thy brothers, an4 
thy mother's children shall fall at thy feet. As Isaac had ended, and Jacob was gone out 
fiom his father, Ekau came home from the field. 

THE TWENTY-NINTH CHAPTER. 

And Jacob went into the land that lay toward the east. And behoidy theie was a 
well in the field. Three flocks of sheep lay near by ; for they were accustomed to give to 
the herds drink from the welL A great stone lay over the mouth of the well. And they 
•sed to gathM all the herds there, and roll the stone from the mouth of the well, and give 
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®(^afe jtt tt&nlenf uttb tf^aten aUbam ben @tdtt nrfeber t)er 

sheep to water, and did then the stone again before 

ta^ iodj an feiite ©tdtte* ^afob fprad) ju il)tten : giebett 

the hole on its place. Jacob spake to them: Beloved 

JBriiber, too fetb if)v I)er ? ®ie anttt)ortctcn : ffiir finb Den 

brothers, where are ye from ? They answered : We are from 

S^van. & fprarf) ju il)ncit : ^ettnt il)r aud^ Sabati, be« 

Haran. He spake to them: Know ye also Laban, the 

®o^n 9?at)or^ ? ®ie antworteten : SCtr f entten it)n tt)ol)L (gr 

son of Nahor ? They answered : We know him well. He 

fpvadji ®el)t e^ H)m and) tt)oM? ®te anttDorteteti : @^ 

spake : Goes it to him also well ? They answered ; It 

gel)t i^m tt)ol)I, «nb jTe^e, ba fommt feine ^od)ter SRadjcI wit 

goes him well, and see, there comes his daughter Rachel with 

Un gcl)afen» Safob fprad): Strdnfet euere ©cl)afe* ®ie 

the sheep. Jacob spake: Water your sheep. They 

fagtett : SDBir fonncn nidjt, bi^ Sitte fontmen uttb ben ®tein 

said : We can not, until all come and the stone 

tt)egtt)dfjen^ Site er nod) mit tt)nen fprac^, fam 3tad)el mit 

roll away. As he yet with them spake, came Rachel with 

ben ©djafen il)re^ SSater^^ Site Safob 3?ad)el, bie Xod)Uv 

the sheep of her father. As Jacob Rachel, the daughter 

?a6an^, feiner SKutter Smber^, faf), tvat er l)inju, waljte ben 

of Laban, of his mother brother, saw, trod he thitherto, rolled the 

©tein weg nnb trdnftc bie ®d)afe iaban^. Unb fii^te dtad)ei 

stone away and watered the sheep of Laban. And kissed Rachel, 

nnb tt)einte laut nnb fagte il)r, ba^ er if^re^ SSater^ SSmber 

and wept aloud, and said to her, that he oif her father brother 

nxire nnb ber Mebeffa ©ol)n; ha rannte jTe nnb fagte e^ 

was, and of (the) Rebecca son ; then ran she and said it 

i^rem SSater* Da aber ?aban i)on Scifob, feiner ®d^tt>efler 

to her father. As but Laban of Jacob, of his sister 

©o^n, l)6rte, fn^te er iifn nnb ging mit iifrn in fein S)an^^ 

son, heard, kissed he him and went with him into his house. 

25antt ipxad) iaban ju il)m : aBol)lan, bu bi(l mein 95ein nnb 

Then spake Laban to him: Indeed, thou art my bone and 

the sheep to drink, and then put it in its place before the mouth of the well. And Jacob 
■aid to them. Beloved brethren, where are you from ? They answered. We are from Ha- 
ran. He said to them, Know ye also Laban, the son of Nahor 1 They answered, We 
know him well. He said, Does it go well with him also? They answered. It goes w^ 
with him-; and behold, there comes his daughter Rachel with the sheep. Jacob said, Give 
to your sheep drink. They said. We cannot until all come and roll away the stone. As 
be yet spake with them, Rachel came with the sheep of her father. As Jacob saw Rachel, 
the daughter of Laban, his mother's brother, he went and rolled away the stone and gave 
drink to the sheep of Laban. And he kissed Rachel, and wept aloud. And he told her 
that he was the nephew of her father, and son of Rebecca ; then she ran and told it to 
her father. When Laban heard from Jacob that he was the son of his sister, he kissed 
Uni, and went widi him into hii house. Then said Laban to him, Indeed, thoo art vof 
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webi ^eifc^. Unb ia er ttun etrten SWoitat rang W {^m 

my flesh. And as he now a month long with him 

peiDefen war, fprarf) iaban ju S^fob : SBtewo^T bu mem 

been had, spake Laban to Jacob: Although thon niy 

SSruber bi(l, fottteft bu tnir barum nmfonfl bienen ? ©age 

iHTOther art, shouldst thou me therefore for nought serve 1 Say 

an, toa^ fott bein ?o^it feiit ? ?aban abet Ijatte jtt>ei 5C6rf)ter* 

oh, what shall thy reward be t Laban but had two daughters. 

Die ditefle l)ie§ ?ea unb bte jungfle 9tad)eL Unb Safob 

The oldest was called Leah and the youngest Rachel. And . Jacob 

gewann bie dtad)el lieb unb fprad^ : Scf) toiH bit fieben Sa^re 
eld (the) Rachel dear and spake : I will thee seven years 

urn gtarfjef, beine jungfte Zod^tev, bienen^ ?a6an antwortete: 

for Rachel, thy youngest daughter, serve. Laban answered : 

& ifi bejfer, tdt) gebe ftc bir benn eincm Unbent, Meibe bei 

It is better, I give her to thee than to an other, stay by 

ntir^ SUfo biente ^atob urn 9tad)el jieben Sa^ire^ 

me. Thus served Jacob for Rachel seven years. 

Zmti nnb filn^igste £erti0n. 
2)a^ fieben unb breigigfle ^apttel be^ f8nd)ei 

THE SEVEN AND THIRTIETH CHAPTER OF THE BOOK 

®eneft^» 

(OF) GENESIS. 

SofepI) tt)ar jiebenjel^n Sci^re aft, ba er em (Bd)aff)xvt marb 

Joseph was seventeen years old, when he a shepherd became 

ntit feinen SSriibern^ Safob abev liebtc ben Sofep^ me^r ate 

with his brothers. Jacob but loved (the) Joseph more than 

aHe feme anberen ©o^ne, taxum, todl er i^m in feinen alten 

all his other sons, therefore, because he to him in his old 

Jtagen geboren tt)urbe^ >Da nun feine Sritber fafjen, bag i^n 

days bom was. As now his brothers saw, that him 

ber aSater mc^r liebe ate aHe feine iibrigen ©o^ne, ^agten fie 

the father more love than ail his other sons, hated they 

bone and ray fletih. And when he had been with him a month long, Laban said to Jacob, 
Although thou art my brother, shouldst thou therefore serve me for nought 1 Speak, what 
■hall thy reward be 1 Now Laban had two daughters, the elder was called Leah, and the 
younger was called Rachel. And Jacob loved Rachel, and he said, I will serve thee seven 
years for Rachel, thy youngest daughter. And Laban answered, It is better that I give ber 
to thee than to another: abide with ms. Thus Jacob served for Rachel seven yean. 

FIFTY-SECOND LESSON. 

THE THIRTY-SEVENTH CHAPTER. 
' When Joseph was seventeen years old, he became a shepherd with hit brothen. Bat 
Jacob loved Joseph more than all hi^ other sons, b<M^aiue he wai a son bora in his old ago 
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Ufti mi fottttten !em freunbKc^e^ SBBint mit ifym fprecfyeiu: 

him and could no friendly word' With him speak*, 

3ojipl) tfattt einen Zvanm nnt fdgte feinen Srftbent baboon; ba 

Joseph had a dream and said to his brothers therefrom ; then 

lia^ten fie i^n nod) tne^r* 2)entt er fprarf) ju i^nen : ^6ret, 

bated they him yet more. For he spake to them : Hear, 

meine ?ieben, roa^ mix getraumt l)at SOBir toaxtn awf bcnr, 

my beloved, what to me dreamed has. We were vpon th^ 

Jclbe ttttb banben ®arbcn ; mcme ©arbc flanb auf wnb ritfte, 

mild and bound sheaves; my sheaf stood up and your- 

®arbett um^er biicften pd). ©a ft>rad)en feme SSriiber ju ipm:, 

sheaves around bowed themselves. Then spake his brothers to himt. 

SOBifffl btt unfer ^ontg toextcn ? Utib ija^tm itflx nod> mtlft 

Wilt thou our king become \ And hated him yet more 

Win feine^ Xvanme^ imb feiiter fRebe toiUen. & fjatte einett 

of his dream and his saying on account. He had an' 

anbem 5Craum, ben er and} feinen Sriibern fagte, nnb \ptad) : 

other dream, which he also to his brothers said, and spake 3, 

©te^e, tcf) l^aU nod) einen Zvanm Qeiiabt 9)lir ttanmte, bafi 

See, I have yet a dream had. To me dreamed, that 

hie Sonne, bet SKonb nnb eilf ©terne ffcf) tjor ntir biirf ten* ©flt 

the sun, the moon and eleven stars themselves before me bowed. A« 

ba€ feinem SSater nnb feinen aSriibern gefagt wnrbe, fprad) fetn 

this to his father and to his brothers said was,. spake loM 

fHatet jn if}m : ©ott id) nnb beine 9Rntter nnb beine SStfibef; 

father to him : Shall I and thy mother and thy brother^ 

f ommen nnb jTd) Dor bir bitrf en ? ©nige S^it nadj^er fprac^ 

come and themselves before thee bow ? Some time after spak#- 

Saf ob jn feinem ©o^ne Sofept) : ©ie^e, beine SSriiber fmb m 

Jacob to his son Joseph: See, thy brothers are ii^ 

©id)em* @e^ ijin nnb ffe^e, ob fte fid) tooijl befinben* Unto 

Shechem. Go there and fee, if they themselves well find. And 

er fanbte iffn an^ bem XhaU ^bron, baf er gen ©id)em gmge* 

he sent him out of (to) the dale Hebron, that he toward Shechem might go. 

2)a fanb il^n m SWann, ber fat|, baf er ffd) Derirret Ijabe onf 

Then found him a man, who saw, that he himself erred had upos 

Kow as bis brothers saw that bis father loved bim more than all his other sons, they hate4 
hfm, and coald not speak a friendly word to bim. Joseph had a dream, and told it to his 
brothers ; then tbey hated him yet the more. For he said to them, Hear, my beloved, what 
I have dreamed. We were in the field binding sheaves ; my sheaf stood up, and y«nn all 
bowed themselves around it. Then said his brothers to him, Wilt thou become our king t 
And they hated him yet more, on account of bis dream, and his telling it. He had another 
dream, which he also told to his brothers, and said, Behold, I have had another dream. I 
dreamed that the sun, the moon, and the eleven stars bowed themselves before me. Wh«l 
this was told to his father, and his brothers, his fttther said to him. Shall I and thy mothn 
and thy brothers come and bow themselves before thee 1 Some time after, Jacob saki to 
bis son Joseph, Behold, thy brothers are in Shechem. Go thither and see if they are w^ 
And b« wnt him oat from the vallty of Hebron, that he might go toward 



294 

the field. He said to him : What seekest thou ! He answered : 

3<^ fttd)e meine aSruber; Sieber, fage mir, n>o fte ftnb^ 

I seek my brothers ; beloved, say to me, where they are. 

Der SKatttt frrad) : ®ie JTnb Don ^ier weggegangen, beitn id) 

The man spake : They are from here away gone, for I 

tfixte fie fagen : ia^t m^ gen 2)otl)an gieljem 3ofe^^ fbtgte 

lieard them say : Let us toward Dothan depart. Joseph followed 

fnnen S5rnbern nad) nnb fanb jte in Dotljan* Site (!e ibn k)on 

his brothers after and found them in Dothan. As they him from 

%eme fa^en, fagten jTe : ©e^et, ber JCranmer f ommt @o 

afar saw, said they: See, the dreamer comes. So 

fommt nnn nnb la^t nn^ i^n nmbringen nnb fogen : gin wilbe^ 

come now and let us him kill, and say : A wUd 

Ztfitt Ifat it)n gerrijfen* 9Bir werben bann fe^en, toa^ 

beast has him torn. We will then see, whal 

au^ feinen SCrdnmen geworben ifl* ®a ba^ 3tnben tjbxte, 

out of his dreams become has. As this Reuben heard, 

»unfd)te er itin an^ i^ren ^nben jn befreien nnb fprad) : 8agt 

wished he him out of their hands to free, and spake: Let 

iin^ i^n nid)t nmbringen nnb nid)t §anb an i^n legen* ©eine 

us hun not kill and not hand on him lay. His 

3(6ftd)t ober war, i^n bent SSater jnriirf gn bringen* Site nnn 

intention but was, him to the father back to brin^. As now 

Sofepl) feinen SSriibem na^e f am, warfen fte i^n m eine ®mbe, 

Joseph to his brothers near came, threw they him into a pit^ 

too fein SBajfer war* ®ann fa^en jTe einen §anfen ^^maelu 

where no water was. Then saw they a troop of Ishmael- 

ter Don ©ileab fommen, mit i^ren ^ameelen, bie trngen SBBnrge, 

ites from Gilead come, with their camels, who carried spices, 

Satfam nnb STOprrficn, nnb gogen Ijinab nad) Sleg^pten* 

balm, and myrrh, and went* down to Egypt. 

2)a fprac^ 3nba jn feinen SSriibern : SBa^ l^ilft e^ nn^, bag 

Then spake Judah to his brothers: What helps it us, that 

i»ir nnfern Srnber erwiirgen nnb fein SSlnt Derbergen* 

we our brother strangle and his blood conceal. 

There a man found him, who perceived that he had wandered in the field. And he laid 
to him, What seekest thou 1 He answered, I seek my beloved brothers. Tell me where 
they are. The man said, They are gone away from here, for I heard them say, Let us go 
toward Dothan. And Joseph followed his brothers and found them in Dothan. As they 
•aw him afar off, they said. Behold, this dreamer cometh. Come, now let us kill him, and 
■ay, A wild beast hath torn him. We shall then see what will become of his dreams. 
When Reuben heard this, he wished to deliver him out of their hands, and he said. Let 
ua not kill him, nor lay our hands on him. But his intention was to give him back to his 
father. Now when Joseph came near to his brothers, they threw him into a pit, where 
there was no water. Then they saw a troop of Ishmaelites coming from Gilead with their 
^mels, who were going down to Egypt, carrying spices, balm, and myrrh. Then Judah 
wid (0 hv brothexv, What will it help us, if we itrangle our brother, and oooceol hit l)l«Qd} 
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ftommt, toft mi ifftt btn S^maefitem »erfattfen, betm er ifl 

Come, let us him to the Isbmaelites sell, for he u 

uttfer aSruber, unfer gleifrf^ unb fdlut. Unb fie t)erfattfitett i^n 

our brother, our flesh and blood. And they sold him 

ten S^moelitem fiir jtt>anjig ©ifterKnge, bie i^n ttarf^ Slcg^en 

to the Isbmaelites for twenty silverlings, who him to Egyirt 

ivaditen. Sann fd^Iadyteten ffe etnen ^iesenbod unb taud)ten 

brought Then slaughtered they a he-goat and dipped 

ten Stocf in'^ S3(ut^ unb liefen i^ i^rem SSoter i&ringeit 

the coat in the blood, and let it to their father bring, 

irnb fagen : I^iefen t)aien toix gefunben, fie^, cb e^ teine^ 

and say: This have we found, see, if it of thy 

©o^ne^ SRod fei ober nid)t? Safob fprodi : ® ifl ber 3torf 

son coat be or not ? Jacob spake : It is the coat 

Hieine^ ©o^ne^, etn tt)ilbe^ $£^ier f)at it)n jenriffen* dt legte 

of my son, a wild beast has him torn. He laid 

einen ©ad mi feme genben unb trug ?eib urn feinen ©o^n longc 

a sack around his loins and wore mourning for his moh a long 

Bat, 

time. 

3Da« ein nnb »terjig(le ^apitel be« Surf^e* 

THE ONE AND FORTIETH CHAPTER OF THE BOOK 

@ e n e f i ^* 

(OF) GENESIS. 

Vtad) gtt>c{ Sa^ren ^atte ^tfaxaoti etnen SCranm, ate pfinbe 

After two years had Pharaoh a dream, as would stand 

er am Ufer unb faf)e au^ bem SBajfer fommen fieben fette 

he on the shore and would see out of the water come seven fkt 

^it^e, bie im ©rofe weibeten. 25ann fa^. er fteben anbere 

COW8, which in the ^rass pastured. Then saw he seven other 

Mijc ani hem 9Baflfer fommen, bie aber mager waren* Die 

COWS out of the water come, which but meager were. The 

fieben magern ^^e t)erfcf)fangen bie fieben fetten ^^e* Da 

seven meager cows swallowed the seven &t cows. Then 



eeme, let os sell him to the Ishmaelites, for he is our brother, our flesh and blood. And 
they sold him to the Ishmaelites for twenty pieces of silver, who carried him into Egypt. 
Then they slew a kid, and dipped the coat in its blood, and brought it to their father and 
•aid, Lo, this have we found, know if it be thy son's coat or not. And Jacob said, It is 
my son's coat, a wild beast hath torn him in pieces. And he put sackcloth upon his lotni^ 
and went mourning for his son a long time. 

THE FORTY-FIRST CHAPTER. 
After two yean, Pharaoh had a dream, and behold, he stood by the river. And behdd» 
there came op out of the water seven fat kine, which fed in a meadow. Then he saw 
«0vea other kine come up out of the water, which veie lean. And the seven lean kint 
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ntoadfte ^tiataof). & fdjlitf iDteber eftt mtb e^ ttinv^ Hfm 

ttwoko Phamoh. He slept again in,^ and it dreamed to him 

cibetmcif ai^ fd^ er fteben SEe^ren caxf mem S^lmt toad)fm^ 

again, asifwouldseehe seven ears upon one stalk gfovf, 

tK)Il nub btrf« Unb et fat) fcebett onbrre bmtne Kel^ren cmf^ 

taJl and thick. And he saw seven other thin ears up 

gtffcn ; hie fteben magem ^fe^ren tJerfcfilmtgen bie ffeben toUen 

go (sprout); the seven meager ears swallowed the seven fhll 

mtb bicfen S(e^ren« S)a em>ac^te ^^arac^ nttb fa^^ ba^ e^ 

and thick ears. Then awoke Pharaoh and saw, that it 

tin Zvcam toax^ ^t^avaof} fcf^icfte an^ nadf atten Syeifen 

a dream was. Pharaoh sent out after all wise men 

Sfcgfjptett^, nnh SRiemanb f onnte Him ben SCrautn beHtett* 2)a 

•f j^^3rpty and no man could to him the dream interpret. Then 

f^jte fein SWunbfrfienf ju i^m : ®n ebrdifrfjer jmtger SWatin 

aaid his cup-bearer to him: A Hebrew 3roung man 

beittete memen Ztanm t)or jwei S<J^ren* 2)a fanbte ^^arao^ 

interpreted my dream before two years. Then did send Pharaoh 

but. Keg ^o\epl} ju jTcf^ f ontmett unb fpxad) : 3c^ Ijatte eintn 

thither, let Joseph to himself come, and spake : 1 had a 

Zvmm, mib JRicmaub i(l, bcr i^n beuten fait«* 3c^ ^abc aber 

dream, and nobody is, who it interpret can. I have but 

tnm btr fogett ge^ort, bag bu SCrditme ju beuten t)erfie^efl» 

of thee say heard, that thou dreams to interpret understandest. 

Sofe^l^ onttwrtete: I)a^ fann id) nid^t ®ott tt)irb bent 

Joseph answered : This can I not. God will to (the> 

^^rool^ tt)eiffagen» ^t^axaotj erjal^fte nnn beibe Zxanme^ 

Pharaoh prophesy. Pharaoh related now both dreams. 

3ofe>>^ fagte : Seibe Zxanme f)aben eine S5ebentnng ; bie 

Joseph said : Both dreams have one meaning ; the 

fteben fetten ^ii^e ffnb ffeben Sa^re, nnb bie fieben t)ottett 

seven fiit cows are seven years, and the seven full 

Sle^ren finb fieben ^aljxe. ©ie^e, fTeben xeid)e ^aijxe werben 

can are seven years. See, seven rich years vdll 



devoured the seven fiit kine. Then Pharaoh awoke. Again be riept and dreamed. And 
behold, seven ears of com grew up on one stalk, full and good. And behold, he saw seven 
other thin ears spring up. And the seven thin ears devoured the seven full and thick ears. 
And Pharaoh awoke, and behold, it was a dream. And Pharaoh sent for all the wise men 
•f Sgypt, and no man could interpret his dream. Then said his butltt to him, two year* 
ago a young man of the Hebrews interpreted my dream. Then I%araoh sent thither and 
brought Joseph to him, and said, I bad a dream, and there is no one who can interpret it. 
But I have heard it said, that thou understandest how to interpret dreams. And Joseph 
answered, I can not do this. But God will show to Pharaoh the dream. Then Pharaoh 
related both dreams. And Joseph said. Both tlie dreams have one meaning. The seven 
fiit kine are seven years,, and the seven Aill ears are seven years. Behold, seven fkoilfiU 

* He began to sleep. 
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tmmen in gattj ^iegi^tenlanb. Unb nad) benfe(6en tocAm 

come in the whole Egypt-land. And after them will 

fiebftt Sa^rc tijeurer 3eit fommett, bag wan tJergejfen wirbatter 

MYen years of (a) dear time come, that one (they) forget will of all 

foldjer gutte in Sleg^ptenlanb* 9?un fc^e jTrf| ^^arao^ nac^ 

Boch fulness in Egypt-land. Now may see himself Pharaoh after 

einem weifen 9Kanne um^ ben er itber Sle^^ptenlanb fe$c* Der 

a wise man (around), whom he over Lgypt-land may set. He 

fommele atte^ JKom in ben jieben guten Sa^ren in bie ^om^ 

may gather all com in the seven good years in the com- 

l^anfer ^^araol^^ bag man ^om im ?anbe ftnbe in ben fieben 

houses of Pharaoh, that they com in (the) land (may) find in the seven 

t^euem S^^ten, bie u6er Slegpptentanb fommen werben* 

dear yean, which over Egypt-land come will. 

tUrd nnb fQn^igste £ecti0n. 
fj^orac^ nnb atte ^)erfonen nm itftt fanben ba^ fe^r ti^% 

Pharaoh and all persons around him found this very well. 

^^araofy fptadj: SGBo fonnte id) tt>of)l einen foldjen SHann 

Pharaoh spake : Where could 1 well a such man 

ftnben, in bent ber ©eifl @otte^ fei. SBeif Uv @ott bie^ We^ 

find, in whom the ghost of Grod be. Because to the God this all 

gewa^r werben Keg, fo ifl SRiemanb fo n)eife aK bn» ®n fottfl 

aware become let, so is nobody so wise as thou. Thou shalt 

«6er mein ^an^ fein nnb beinen SDBorten foil mein Sott 

over my house be, and to thy word shall my people 

gel)ord)en» 2)e^ f 6nigfid)en SC^rone^ attein toiH id) ^o^er ^iit 

obey. Of the kingly throne alone will I higher be 

ol^ bn* ©ie^e, id^ ^a6e birf^ fiber Sleg^ptenlanb gefe|t & 

than thou. See, I have thee over Egypt-land set. He 

natim hm SRing t)on feiner §anb nnb gab itjn 3ofep^ an feinc 

took the ring from his hand and gave it Joseph on hia 

ipanb, nnb l)ing eine gofbene ^ette nm feinen §ate. Keg it^n 

luind, and hung a golden chain around his neck, let him 

yean will come in all the land of Egypt. And after them will come seven yean of famine, 
so that they will forget the seven yean of plenty in all the land of Egypt. Now let Pharaoh 
seek himself a discreet man, whom he may set over the land of Egypt. And let him gather . 
all the com of the seven fhiitAil yean into Pharaoh's store-houses, that they may find com 
in the land during the seven yean of famine, which will come over all the land of 
Egypt. 

FIFTY-THIRD LESSON. 

Ai^ Pharaoh and all about him found that this was very good. Then Pharaoh said. 
Where can I find such a man, in whom the spirit of God is. Because God has committed 
all this to thee, no one is as wise as thou art. Thou shalt be over my house, and my peo- 
ple shall obey thy word, I only on my royal throne will be higher than thou. Behold, I 
have set thee over the land of Egypt. He took the ring from his hand, and put it on the 
hand of Joseph, andhong a golden chain aioond hii neck, and set him apon hit chariot 

14* 
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oitf fdttett ffiageti fe^n unb t)or i\jm an^mfen : 2)er tfl be* 

upon his wagon set and before him out cry : He is of the 

?anbc^ aSater ! Unb fc^te iijn nbet gonj Steg^ptenlonb^ Unb 

land (the) father ! And set him over whole Egypt-land. And 

frtad^ ju Sofcp^ : 3d) bixi ^ijaxaof) ; ol)ne beinen SEBitten foK 

fpake to Joseph : I am Pharaoh ; without thy will shall 

SRiewanb feineit gug ober fcine Symh in Sleg^pten regeit^ Uitb 

nobody his foot or his hand in l^ypt move. And 

gab if^m einSBeib, St^nat^, bie Zod^tex ^otip^era^, be* 

gave him a wife, Asenath, the daughter of Potipherah, (oO the 

^ejler^ gu SDn. Unb Sofe^)^ ging, ba^ ?anb Sleg^pten ju 

priest to On. And Joseph went, the land Egypt to 

fe^em dv toav breigig S^^re att, ba er t)or ^^arao^, bem 

see. He was thirty years old, as he before Pharaoh, the 

Scnige t)oit Slcg^pten, (lanb^ S>em Sofep^ wurben gtt>ei ©o^ne 

King of Egypt, stood. To (the) Joseph were two sons 

geborett, el^e bie ffebeit t^eitem ^aljte f amen* Unb ^ieg ben 

bom, before the seven dear years came. And called the 

erfienSTOanaflfe; benn @ott,fprac^ er, f)at mid) toffen t)ergeflett 

first Manasseh; for (jrod, spake he, has me let forget 

atte^ meint^ Ungliicf^* Sen anbern tjie^ er Spl^raim ; benn 

c^all my misfortune. The other called he Ephraim ; for 

@ott, fprad) er, l)at mid) lajfcn tt)ad)fen in bem ?anbe meine* 

God, spake he, had me let grow in the land of my 

®enb^* 3^a nun bie jteben guten 3af)re geenbet tt)aren, 

misery. As now the seven good years ended were, 

famen hie ffeben tljeuem Sci^re* 

came the seven dear years. 

2)ie S^eimat 

THE HOME. 

yiid)t€ ifl fiiger, nid)t^ l^eiKger al€ hie S^cimat^ tt)o man 

Nothing is sweeter, nothing holier than (the) home, where one 

ba^ ?id)tber SGBelt erblidte, tt>o ba^ junge §erj jTd) hen 

the light of the world saw, where the young heart itself to the 

■ , , .... 

.and they cried before him, Bow the knee, he is the father of the laad. And he set him 
over the whole land of Egypt. And he said to Joseph, I am Pharaoh, and .without thy 
will no one in Egypt shall move his hand or his foot. And he gave him to wife Asenath, 
the daughter of Potipherah, priest at On ; and Joseph went to see the land of Egypt. Ha 
was thirty years old, when he stood before Pharaoh, King of Egypt. And to Joseph were 
bom two sons before the seven scarce years came on. And he called the fiist-born Ma- 
nasseh ; for God, said he, has made me forget all my misfortunes. The other be called 
Ephraim ; for God, said he, has made me increase in the land of my affliction. Now when 
the seven fruitful years were ended, the seven scarce yean came on. 

HOME. 
There is nothing sweeter, nothing holier than home ; where one fint saw the light of 
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fHneni, ^o^em, l^immlifd^ ©efuj^leit Sffnet^, woo man bk 

finer, higher, heavenly feelings opened, where one the 

erfle 5Racf)tigatt unb tie erflen ?ercf)Ctt l)6rtc, tt)o ba^Slugc 

first nightingale and the first larks heard, where the eye 

ben S^immei offen fielft ! — D, bag jTe ettng griin^n wiirben, 

the heaven open sees! — Oh, that they ever be green would, 

btefe erflen rofigen Stage, wenn ber junge SKann in ber fdiutlfe 

these first rosy days, when the young man in the bloixn 

be^ ?eben^ (id) feinen erflen SCempel vanet, tt)o man nod} 

of (the) life himself his first temple builds, where one yet 

f eine 25omen, nnr SJfofen gefel)en ^at, — tt)enn ber 6Iauc 

no thorns, but roses seen has, — when the blue 

^immel, ha^ flare aOajfer, bie §ugel, $£l)afer, ^flanjen, 

heaven, the clear water, the bills, dales, plants. 

Silted unfer ifl, tt>enn toiv mit ber ^eiligen 5Katnr ^armoniren, 

all our is, when we with the holy nature harmonize, 

tt>enn @ott nn^ ba^ erfle ?icl^t feubet, — tt)enn nid)t^ ten 

when God tons the first light sends, — when nothing the 

SDBeg be^ frozen SDBanberer^ ^emmt, — ein @nge( nnjhrc 

way of the gay wanderer hems, — an angel our 

aSarfe anf bem ftaren SEBaflfer flenert, nnb iti^t wiv ate 

barque on the clear water steers, and not we as 

^iloten mit unferm @d)iffe ben fliirmifd^en SEBetten ber ®ee 

pilots with our ship to the stormy waves of the sea 

iiberiiefert ffnb, — tt>enn ta^ SSerfangen be^ jungen ^erjen^ 

delivered are, — when the longing of the young heart 

noc^ nid^t ben Sebcn^pfab tJerfiifet ober t)er6ittert ^at, — 

not yet the path of life sweetened nor imbittered has, — 

ttjenn ein 3wgenbfamerab nn^ mel)r aU Wie^ fro^ mad)t^ — 

when a comrade of youth us more than all happy makefb, -^ 

xoenn unfer aSater, unfere gWutter, SSriiber, (gcf)mefJem, 

when our father, our mother, brothers, sisters, 

greunbe nnb Wie, tie toix fieben, urn nn^ jinb, — menn ba^ 

friends, and all whom we love, around us are, — when the 

S^ri nod) nid)t 6Intet, — wenn ber ^fab mit SKofen beflreut, — 

heart not yet bleeds, — when the path with roses strewed, — 



the world, where the young heart is opened to the higher and heavenly feelings, whei« 
one has heard the first lark and nightingale, and sees the eye of heaven opened upon him. 
Oh ! that they might ever be fresh, these first rosy days, when the young man in tlie bloom 
of life, builds for himself his first temple ; where one has yet seen no storms, nothing but 
roses ; when the blue heaven, the clear water, the hills and dales, and plants, are all oun ; 
when we are in harmony with holy nature ; when God sends us the first light— whea 
nothing checks the course of the gay wanderer, and an angel steers our barque on the 
clear water, and we are not as pilots with our ship committed to the stormy waves of the 
■ea, — when the longing of the young heart has not yet sweetened nor imbittered the path 
of life ; when a youthful companion makes us happier than all ; when our father, mother, 
brothers, sisters, friends, and all whom we love are around us ; when the heart has not 
yet bled ; when our path it itrewed with roMs ; when l^ppe our companion, and health 
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loemt fy^ffmns mfn fBe^Uitct mi ®efmtbl^ mtfere fyiie 

when hope our companion and health our having 

i% — toenn jmtge^, gefunbe^, frifd^e^ asiitt in nn6 rottet, — 

is, — when young, sound, fresh blood in us rolls, — ■ 

»emt xt>ix nod) gut flnb, — ba^ ^ilige lieben, ba^ SSofe 

when we yet good are, '— the holy love, the base 

^ffett, — tt>entt tin ®ott mit nn^ i(l, — o bie S^imat^ — 

hate, — when a God with us is, — oh, the home» — 

We liebe S^imat ! 

the beloved home ! 

•Die Sluferfle^ttttg S^rifli 

THE RESURRECTION OF CHRIST. 

(Sim J^'i^mM. 

Srf^ fag' e^ Sebent, ba^ tx kht 

I say (it) to every one, that he lives, 

Unb auferjlanben i jl, 

^. And arisen is, 

f 2)ag et vx unfrcr W!^t fcf|»e6t 

That he in our midst hovers^ 

Unb etpig 6et un^ ifl* 

And ever with us is. 

Sd^ fag' e^ Sebent, Seber fagt 

I say it to every one, every one says 

® fenten greunben gfeid). 

It to his friends immediately, 

2)ag batb an alien Drten tagt 

That soon on all places dawn» 

2)a^ neue ^imwefreicf)* 

The new heavenly kingdom. 



our ponenion is ; when young, soand, fresh blooil courses within us ; when we yet pure 
are; love the holy, hate the evil; — when God is with ua— oh, the home, the beloved 
home I 

THE SESUBBECnON OF CHRIST. 

▲ HTMIT. 

To all I say it, that he lives — 

Hath risen from the grave, 
And that his presence in our midst 

We ever-more shall have. 

I say, and unto every friend 

Let each repeat the strain. 
That soon o*er all the earth shall dawn 

The new and heavenly reign. ^ .. . 
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Se^t fc^int bie SB3e(t bent neuen Stmt 

Now shines the world to the new seose 

@r jl tt)ie tin Soterlanb j 

At first like a father-land; 

®n neue^ icbm nimmt man ^m 

A new life takes one hence 

(Sntjucft au^ fetner ^nb* 

Joyfully from his lumd. 

^innntcr in bo^ tiefe SHeer 

Down in the deep sea 

Serfanf be^ SCobc^ ©ron'n. 

Sank of (the) death horror, 

Unb Scber tann nun leid)t nnb l^e^r 

And every one can now lightly and cheerfiilly 

3n feine B^t^ft frf^au'n^ 

Into his future look. 

J)cr bunHc SOBeg, ben er 6etrat, 

The dark way which he trod, 

&ef)t m ben ^tnimel an^. 

Goes into the heaven forth, 

Unb tt)cr nur l^ort auf feinen 3tat^/ 

And who only hearkens to his counsel, 

^ommt and) in SSater^ S^n^^ 

Comes also into hU fiuher's house. 

9?nn wetnt and) Reiner me^r attl^ter. 

Now weeps also no one more here, 

2Benn Sin^ bie Slugen frf^Kegt, 

When . one the eyes closes. 



Now gleams the world before the soul 

As gleams our father-land. 
And a new life shall we receive, 

All joyful from his hand. 

The gloomy fear of death hath rank 

Into the silent sea ; 
And to the distant future now 

Man may look trustfully. 

The darksome way which he hath tood, 

Conducts to heaven amain ; 
And whoso listens to his voice, 

His father's house shall gain. 

Thenceforth shall no one weep, when he 
CkxNS the toved oiie*e eye ; 
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atom SEBicberfe^tt, fpfit ober ftnff^ 

By seeing again, late or soon, 

SDBirb btcfer ©rf)merj twfiif t 

Jm this pain sweetened. 

S^ fanit ju jebcr guten SC^at, 

(There) can for every good deed, 

®n 3eber frifd)er glul)'tt. 

Each one fresher glow, 

Eenn l)errKd) mirb i^m btefe ©aat 

For gloriously will to him this seed 

3n fd)6nem ^turen blii^'iu 

In more beautiful fields bloom. 

®r lebet unb mirb nun bet uit^ fein. 

He lives, and will now with us be, 

ajjenn Slffc^ uit^ t)erra§t. 

When all us leaves, 

Unb fo foil bicfcr Stag un^ fein 

And so shall this day to us be 

®n SBetoergniigung^^gefl* 

A festival of the renewal of the world. 

Xcv §attbfd)tt^* 

THE GLOVE. 

A TALE, FROM SCHILLER. 

SSor feinem ?6tt)citgartett. 

Before his lion-garden 

2)a^ ^ampffpiel ju erwarten. 

The games to await. 



The hope of meeting soon or late, 
Shall soothe his agony. 

And now for every noble deed 

Each heart shall fresher glow ; 
And the bright flowers, sprung from thu Med, 

In lovelier fields shall blow. 

He liveth, and with us shall be, 

When all hath passed away, 
And this shall therefore be to us 

A worldVbirth festal day. 

THE GLOVE. 

4 TALK, FROK BCH1LLKR. 

Before his lion-garden 
The eombat to await, 
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©af «6m8 0ran j. 

Sat Kins Francis, 

Unb urn xtjn bie ®rogen ber ^otte. 

And around him the nobles of the crown, 

Unb ring^ auf l)ol)em f&aitom 

And around upon a high balcony 

Z)te X)anten in fct)onem ^an{» 

The ladies in a fiiir circle. 

Unb tt)ie er winf t wit bem ^ingtVf 

And as ho beckons with the finger, 

Sluf tijnt firf^ ber totitc S^in^ev, 

Up did itself the wide prison, 

Unb ^inein wit bebac^tigem ®d)xitt 

And therein with composed step 

©n ?6tt)e tritt, 

A lion treads, 

Unb jTel)t jTd^ (Inmm 

And looks silently 

Simg^ nm 

Round about 

Wlit tangent Oa^nen 

With along yawn, 

Unb idjhtttlt t>xc SWa^nen 

And shakes the mane, 

Unb jlrecft bie ©Keber 

And stretches the limbs, 

Unb legt jtd) nieber* 

And lays himself down. 

Unb ber ^onig toinft wieber — 

And the king beckons again, 

2)a ofnet fic^ bel)enb 

Then opens itself suddenly 



King Francis sat. 
The nobles in their realm were there, 
And in their lofty balcony 
The ladies in a circle fair. 

And when he beckon*d with his hand, 
The prison doors were open*d wide, 
And straightway forth with haughty stride 
A lion came. 
And without a sound 
Gazes round 

With a lengthenM yawn. 
And shakes then his mane. 
Then stretches out his limbe 
And lays him down again. 
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A second door, 

£)arau^ mtnt 

Thereout nms 

SKit wilbem Spnmge 

With a wild spring 

©n SCigcr ^crt)or* 

A tiger thence. 

SDBie ber beit ibrom erfc^ut. 

When he the lion espies, 

gSruat er tout. 

Roars he aloud, 

©d)Iagt mit bent ®d|tt>eif 

Strikes with the tail 

©nett fani}tbavm dtcif 

A fearful circle, 

Unb redet bic S^nge^ 

And stretches out the tongue, 

Unb im ^cife fd|cu 

And in the circle shyly 

Umge^t er ben ?eu. 

Goes around he the lion, 

©rimmig fd^nurrenb : 

Grimly growling: 

SD^rauf ftredt er ftc^ nturrenb 

Then stretches he himself murmuring 

3ur ©eite nieber* 

By the side down. 

Unb ber ^nfg mmft mieber — 

And the king beckons again — 

25a fpett ba^ boppeft geoffnete Syini 

Then flings out the doubly opened house 



Again beckonM the king — 

And lo, opens straight 

A second gate ; 

With an eager spring 

Leaped a tiger forth. 

When the lion he beheld, 

Loudly he yell*d, 

Sweeps with his tail a ring, 

And rolls his tongue, 

In a wary ring prowling 

Round the lion he goes 

Grimly growling. 

Then with a murmuring sound 

Lies by his side upon the ground. 

The king raised hu finger — then 
Two leopaids from the opra*d den 
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3»ei ?eoparben auf Stitmal mt^* 

Two leopards at once out. 

Eie (Knrjen mtt mutftigcr ^ampfBegier 

Who rush with brave desire of strife 

Sluf ba^ S£igertl)icr; 

Upon the tiger beast ; 

X^^ padt fie mit feineit gdmmigm iCa^it, 

Who seizes them with his rough ptLWS, 

Unb ber ?eu mit (SebruH 

And the lion with a roar 

5mcf)tet (Id) auf, ba tt)irb'^ flitt; 

Raises himself up ; then was it still ; 

Unb i)emm im ^ei^^ 

And around in the circle, 

Son 9Korbfurf|t l)eig. 

For the contest fierce, 

?agem fid) btc grdnlid^en ^agen* 

Take their places the terrible cats. 

Ea fafft t)on be^ mtan^ Sfanb 

Then falls from the gallery's edge 

®n ^anbfc^nl) t)on fc^oner §anb 

A glove from a fyAr hand, 

3tt)tfd)en ben SCiger unb ben ?eu'tt 

Between the tiger and the lion 

9Ritten ^inein^ 

In the midst liierein. 

Unb ju Sfitter Deforge^, fpoftenber SBBeif , 

And to the Knight Delorges in a mocking wise, 

SBenbet |Td) grdulein ^nigunb : 

Turns herself ^« Lady Kunigund: 

„^rr SRitter, ifl @ure ?ieb' fo ^eig, 

"Sir Knight, is your love so warm. 

Sprang forth with a bound ; 

Fiercely bounded they 

To where the tiger lay. 

He graspM the beasts with hit terrible hold :— ' 

Up rose the lion with a roar, 

And flung hinaself the strife before ; 

The wild-cats, in the combat hot, 

Halted on the spot. 

Now from the balcony abora 
A lady*s hand let fkll a glove :— 
Bight in the midst it lay 
Between the beasts of prey. 

To the Knight Delorgei in worn 
Lady Kanigond spake,— 



306 
aCie 3^r mt^^ fcfjwort ju jeber ©tunbV 

As you to me swear at each hour, 

@V fo J)f t^t ntir ben ^anbfc^u^ auf !" 

Why, then lift for me the glove up ! " 

Unb ber SRittcr, in fcl)nettem ?attf. 

And the knight, with a rapid run, 

Steigt ^inab in ben furcf^tbar'n 3tt>itt8^t^ 

Descends into the fearful den, 

aRit feftem ed)rittc. 

With firm step, 

Unb an6 ber Ungefjener STOitte 

And from the monsters' midst 

yiimmt er ben $anbfd)U^ mit ferfem finger* 

Takes he the glove with bold finger. 

Unb mit (grflaunen unb ntit (Srouen 

And with astonishment and with horror 

®cl)en'^ hie IRitter unb gbelfrauen. 

Saw it the knights and ladies, 

Unb gefajfen bnngt er ben ^anbfd^u^ iurud* 

And calmly brin^ he the ^love bock. 

2)a fcf)attt i^m fem Cob an^ jebem SKunbe, 

Then sounds for him his praise from every mouth, 

Slber mit jartlid^em giebe^bticf — 

But with tender looks of love — 

dv t)erl)ei^t itjtn fein na^e^ ®IM — 

Which promises to him his near fortune — 

@mpfdngt if)n grdulein ^nigunbe^ 

Received him the Lady Kunigund. 

Unb er tt)irft iijx ben ^anbfd|U^ in'^ ®e(Tcl^t: 

And he dashed to her the glove in the face : 



" If the love you have sworn 
Be as warm and true as you boast it to be, 
You will bring, sir knight, that glove back to me ! '* 

Q,uick at the word the knight uprose, 

Down straightward to the den he goes, 

With steady stride. 

And at the wild beasts* side 

On the lady's glove his fingers close. 

And with wonder and affright 

Gazed each lady, gazed each knight> 

As calmly back he brought the glove. 

Loud rung the plaudits all around. 

And with tender looks of love, 

Which promised him his longed-for grace, 

Arose the Lady Kunigund : — 

But he dashed the glove in the lady*s fkoe~ 
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„2)en I5anf, T^ame, Bege^r* td| nidjt !" 

"The thank, lady, desire I not!" 

Uttb t)erldgt fre jur felbcn ©tunbe* 

And left her at the same moment. 

bin nni fftn^igsU JDection. 
Xa^ SKfibrf^ett au^ ber grembe* 

THE MAIDEN FROM (THE) AFAR. 

3tt einem 2;j)al bei armeit Smitten 

In a dale among poor shepherds 

@rfd)iett wit iet>em jungen 3^1)^/ 

Appeared with every young year, 

©obalb bie crflcn ?crd)ett frf)tt)irrtett. 

As soon as the first larks twittered, 

®n SKdbc^en [d^n unb munberbar* 

A maiden beautiful and wonderful. 

©fe tt)ar nirf)t in bent Xt)oi gcboreit. 

She was not in the valley born, 

aRan tt)ugte nicl)t, tt)o^er fie tarn ; 

One knew not whence she came ; 

2)od^ fcf)neff war i^re ©pur tjerloren. 

Yet quickly was her trace lost, 

©obalb ba^ ^ahd^n 2lbfd)ieb naf)m. 

As soon a« the maiden her leave took. 



" Spare your thanks — I wish them not ;*' 
And he left the lady on the spot. 

FEPTY-FOURTH LESSON. 
THE MAIDEN FROM AFAR. 

SCHILLER. 

1m lofty and serene maiden is the Spirit of Poetry, who exalts and beautifiei the 
and humblest, yet reserves her choicest gifts for loving hearts.) 

In a vale amid shepherds lowly, 
Appear'd with every new-bom year, 
When jfirst the larks began to sing, 
A maiden wonderful and fair. 

She was not in that valley bom. 
And whence she came, no one could say, 
And every trace of her was lost, 
Whsne'er the maiden pauM away. 
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S3efe({gettb \oax tJ^ve 920^^ 

Blissful was her neighbonrhoody 

Unb aKe i^jen wurben tDeit ; 

And all hearts became wide ; 

2)od) eine SEBitrbe, eine S^btfC 

Yet a worth, a dimity 

(Sntfemtc tie aSertrauIi(l}«it 

Removed (the) funiliarity. 

@te brodite SSIumen tnit unb ^ruc^te/ 

She brought flowers (with) and froits, 

©ereift auf einer aitbem glur. 

Ripened upon an other plain, 

3tt eittew onbent ©onttenlidjte. 

In an other sunlight, 

3tt eincr glucflictieni Kamr, 

In a happier nature, 

Unb tffeilte Sebent euie (Sabe, 

And divided to each a gift, 

I5em ^d^te, Sencm asiumcttattd; 

To this one fruits, to that flowers out ; 

2)cr Sungling imb bcr ®rei^ am ®taie, 

The youth and the old man on 1^ stafi^ 

din jeber gmg befcf)ei!ft nacf) ipou^* 

(An) each one went with presents to bia house. 

SOBiKf ommen toaven aKe @afte ; 

Welcome were all guests, 

Eod) naf}te jid^ ein Ke6enb ^ar. 

But neared themselves a loving pair, 

Eem rcicf)te |Te ber ®amt be(le. 

To which reached she of the gifts the best, 

2)er SSlumen aHerfd)6n(le bar* 

Of the flowers the most beautiful there. 



Yet blissAil was it where she dwelt, 
The hearts of all grew large and free ; 
While every too familiar tone 
Was awed by her calm dignity. 

Bright flowers she brought with her, and fruits 
BipenM on fields which He afar, 
Whereon a purer sun-light fklls ; 
And nature blooms more Hehly there. 

To every one the gave a gift ; 
To some were flowers, and fruits to some, 
The youth — the old man on his staff 
Laden with gifts, went to his homa. 
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9n ben ^rii^Iittg. 

ON THE SPRING. 

SBtDfotmnett^ f(f)oner Suttglmg ! 

Welcome, lovely youth ! 

jDu SBomte bet 3latat ! 

Thou fiiYonrite of (the) nature ! 

^BUt beinem Slumenforbd^en 

With thy . flower-basket 

98tK(ommen auf ber ^(ur ! 

Welcome upon the field! 

®! (Si! ba 6ifl ja tvieber ! 

Ay ! Ay ! there art thou again ! 

Unb btfi fo (teb unb fd^on ! 

And art bo lovely and beautiful ! 

Unb freu'n n>ir un^ fo iftviiidj, 

And rejoice we so heartily* 

(Sntgeaen btr jn ge^n* 

Toward thee to go. 

:Denf fl and) noc^ an metn SRabd^en ? 

ThinkestfAoualso yet on my maiden 1 

©, ?iebcr, benfe bod) ! 

Ay, beloved, think now ! 

^rt Itebte midj ba^ SRabdien/ 

There loved me the maiden, 

Unb '^ Wibdtm Itebr ntic^ no(f| ! 

And the maiden loves me yet! 



All gueatt were welcome to her halls ; 

But when ihe law a loTing pair, 

To them the choicest gifts she gaT»— 

The flowers which bloom'd most rich and rare. 

TO SPRING. 

SCBILLBK. 

Welcome, welcome, loTely youth ! 

Natare*s favourite thoa ! 
With thy basketful! of flowers, 

Welcome to ns now ! 

Ay! ay! then art here again ! 

How fair thon art and sweet ! 
And we rqoice with all our heart 

Onoe more with thee to meet ! 

Rememberest thon my maiden— 

The maid who loved me well 1 
Ay, friend— thoa dost remember her— 

llMnaldwlovwMitUL 
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?nt^i ^ibd^ mottcffej Wimdfeit 
or the maiden many a flower 

(grbot id) mix Don bit — 

Beeged I for myiielf from thee — 

3(i) romm' unb bitte n)ieber/ 

I come and beg again, 

Unb bu ? — bn gibp e^ mir* 

And thou ! — thou givest it to me 

SBtOfommen^ fd)&ner Sending ! 

Welcome, lovely youth ! 

Xtn 3Bonnc ber 3latnt I 

Thou fiivourite of (the) nature ! 

SSHit beinent fRlnmentbxbdjen 

With thv flower-basket 

SBtdfommen auf ber ^ur ! 

Welcome upon the plain! 

^nf nnb fOnf^igste Section. 
8ln bie ^reube« . 

ON (THE) JOY. 

©(filler. 

?frenbe, fd)6ner ©otterfimfen, 
oy, beautiful spark of God, 

Xcd)ttv an^ dlpfinm, 

Daughter from Elysium, 

SBBir bctretcn fcncrtmnfen, 

We tread drunk with fire, 

Syimmli^dje, bein $eiligt^um« 

Heavenly, thy sanctuary. 



For the maiden many a flower 

Have I besought of thee, 
And now I come and beg again. 

And thou— thoa giTOit to me ! 

Welcome, welcome, lovely youth ! 

Nature*! favourite thou ! 
With thy basket full of flowen, 

Welcome to us now ! 

FIFTY-FIFTH LESSON. 
ON JOY. 

SCHILLER. 

Oh, Joy ! bright spark of the dirine. 

Daughter of Elysium, 
Oh ! sprung from heaTOO, onto thy shrine, 

Dmnk with fln, we fiun would come. 
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jDefttc 3«i6er Knben ttrfeber, 

Thy charms bind again, 

2Ba^ tie 9Kobe fircng gctl^eift; 

What (the) fashion strictly divided ; 

aiHe SKenfc^en tt)crben Sriiber, 

All men become brothers, 

ffio bcitt faitfter ^tugel tt)eilL 

Where thy mild wing tarries. 

CHORUS. 

©cib Uttifditungen, aKitttoneit ! 

Be embraced, ye millions ! 

25iefen JJug ber ganjcn SBSeft ! 

This kiss to the whole world ! 

SSruber — u6er'm ©tentcnjelt 

Brothers — above the starry tont 

SBug cin Kc6cr Sater ttjo^neit^ 

(There) must a loved father dwell. 

3Sem bcr grogc SGBurf gelungen. 

To whom the great throw has succeeded^ 

®ne^ ^eunbe^ greunb ju jctit. 

Of a friend a friend to be, 

SBBer tin tjolbe^ SBBeib errungcn. 

Who a lovely wife Aa« attained, 

5DKfct)e feinen Subel ein ! 

May mingle his jubilee in ! 

3a — tt)er andj nur e i ne ©eele 

Yea — who even only one soul 

© c i It nennt auf bent @rbettntttb ! 

His • calls upon the round of earth ! 



Thy mag^c ehamu together bind 
What strong custom would divide ; 

Mankind shall ever brethren find, 
Where thy gentle wings abide. 

CHORUS. 

Embrace ye millions ; let this kiss 
To all the world be given. 
Brethren, above the starry space 

Doth our Father dwell in heaven. 

Hewho the fortune hath attain*d. 

To a tnend a friend to be, 
He who a lovely wife hath gainM— 

Let him join our jubilee- 
Tea, he who on this earthly ball 

daimsthbot a tingle heart !— 



31S 

Unb tm^i ttte gefonnt^ ber fle^Ie 

And who it never has known, he may iteal 

SQeotenb fid) au^ biefem S3unb» 

Weeping (himself ) from this bond. 

CHORUS. 

9Qa^ ben QXo$en fftrnq imohmtf 

What the great circle inhabits, 

JDuIbtge bet Q^mpatl^iel 

Let it pay homage to (the) S3rmpathy ! 

3tt ben &tetncn leitet fte. 

To the stars leads she, 

SQober Un befannte t^ronet 

Where the Unknown is enthroned. 

^eube trinfen atte ffiefen 

Joy drink all beings 

SJn ben Srflften ber ytatm ; 

On the breasts of (the) nature ; 

sore ®uten^ aKe 936fen 

All th€ good, all t^ bad 

golgen i^rer 3to^nft)nr* 

Follow her rosy track. 

^ffe gab jle u n ^ nnb St e 6en^ 

Kisses gave she to us and grapes, 

©nen ^reunb, geprfift im Stob ; 

A friend, proved in (the) death ; 

SBoKufl toatfb bent SBnrm gegeben^ 

Pleasure was to the worm given, 

Unb -ber g^emb jlel)t Dor @ott. 

And the cherub stands before Gkxi. 



He, who bii own not one can call, 
Let him from our midst depart. 

CHORUS. 

Homage be paid to sympathy, 

By all within our ring, 

Bhe guides our steps abora the stan, 
Up to the unknown Eling. 

Joy every being drinketh in 

From nature*s glad embrace ;— 
Alike the good, the man of sin. 

Follow in her rosy trace. 
Love's kiss is hers— the grape's rich treasure— 

And friendk, whose truth in death is shown ; 
Joy everywhe re t he worm hath ^asore, 

The eh«ah hath it by God's thioM. 
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CHORUS. 

Sl^r flurjt nieber, SKiHiottcn ? 

Do you sink down, ye millions? 

81 M e fl bu b^n ®d)c^er, SEBcIt ? 

Anticipatest thou the Creator, oh world t 

®uc^' tl)n iibcr'm ©tcmcnjelt ! 

Seek him above the starry tent! 

Ueber ©ternen mug er toof^nciu 

Above the stars must he dwell. 

^eube tfci^t hie flarfc gcbcr 

Joy is called the strong motive 

3n bcr ewigen SKatur ; 

In the everlasting nature ; 

^eube, ^reube tteibt bie SHabcr 

Joy, joy drives the wheels 

3n ber grogcn SBBeltenul^r* 

In the great clock of the world. 

IBIumen loat fie m^ ben Seiwen, 

Flowers unfolds she out of the germs, 

©onnen au^ bem gtrmament. 

Suns out of the firmament, 

©p^dreit rottt ffe in ben 9tdumen, 

Spheres rolls she in the spaces, 

Die be^ ©e^er^ Dlo^r nidjt fennt 

Which the viewer's tube not knows. 

CHORUS. 

grol^, n)ie fetne ©cnnen fltegen 

Joyfully, as its suns fly 

Durrf) be^ S>immct^ pxa^VQen ^on. 

Through the heaven's splendid plan, 



CHORUS. 

Why sink ye down, ye millions 1 
Wouldst thou, oh World, thy Maker 
Seek him above the starry space ; 

Above the stars dwells be. 

Joy is the mainspring of the whole, 

Of nature*s endless scene, 
Joy driveth on the wbeels that roU 

In this world^s vast machine. 
Flowers doth she from their bads unfold ; 

She bids the sun to shine in heaven ; 
By her the spheres through space are roll'd, 

Which to BO Biortal*t sight are gives. 

16 
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?aufet, Srflber, eure Sa^n, 

Ran, brethren, your course, 

greubig, tt)ie ein ^eJb jum ©iegeit, 

Jo3rfully, like a hero to (the) victory. 

3lu^ bet SBBabr^eit ^euerfpiegel 

Out of (the) truth's fiery mirror 

iadjtlt f i c ben ^orfrf)cr an* 

Smiles she to the searcher. 

3u ber iCugenb fln(em ^itgeC 

To (the) virtue's steep hill 

ieitet fi e be^ Sulber^ fQafin. 

Leads she the sufl^rer's course. 

aiuf be^ @Iau6en^ ©onncnferge 

Upon (the) faith's sunny mountain 

©tel)t man i f) r e ga()nen we^n. 

Sees one her banner wave, 

XJnrcf) ben SRi? gefprengter ©arge 

Through the rift of riven coffins 

© t e im S^or ber (Sngel (le^m 

Her in the choir of (the) angels stand. 

CHORirS. 

Dnlbet mutl^tg, WtiUmen I 

Endure bravely, ye millions ! 

2)ulbet fiir tie beff're SOBelt I 

Endure for the better world ! 

35roben iiber'm ©ternenjett 

There above over the starry tent 

SDBirb ein grower ®ott beIol)nen* 

Will a great God reward. 



CHORUS. 

Now as through heaven's resplendant plain 

The joyous suns careering fly,. 

So, brothers, hasten on your course 
As heroes haste to victory. 

Ftom the glass of Troth reflected^ 

Her smiles upon the seeker play >— 
Toiling up Virtue's steep ascent, 

Joy leads the sufferer on his way. — 
From the sunny hills of Faith, 

Lo, we see her banners fly to- 
Through the riven vaults of Death, 

See her in the choir on high ! 

CHORUS. 

Bear up, ye millions, bravely beai^ 
In this world for a better life I 
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®ottem fatttt tnmt nidjt t)erge(ten ; 

To (the) gods can one not recompense ; 

®d)6n iit% itftien gteic^ ju fern* 

Beautiful is it, to them equal to be. 

®ram unb 2(rntut^ foU fid) melben, 

Affliction and poverty shall themselves announce, 

9Kit ben %voi)en firf) erfreun^ 

With the joyful shall they (themselves) rejoice. 

©rott unb5Rad)e fei Dergeffen, 

Animosity and revenge be forgotten, 

Uttferm SCobfeinb fei tjrrjie^n; 

To our deadly foe let it be forgiven ; 

^eine SCI^rdne fott i|)n preffen. 

No tear shall him press, 

^cine SReue nage i^n* 

No remorse gnaw him. 

CnORHS. 

Uttfer ©cf)ulb6ucf) fei ijerntcf^tet, 

Our book of guilt be destroyed, 

Stu^gefb^nt bie ganje OBeft ! 

Reconciled the whole world ! 

Sriiber — uber'nt ©ternenjeft 

Brothers — above the starry tent 

fRid)tet @ott, tt)ie tt)ir gertd)tet* 

Judges God, as we have judged. 

^ r e tt b e fprubeft in ^of aten ; 

Joy sparkles in the goblets ; 

3n ber Xxanbe golbnem Slut 

In the grape's golden blood 



Yonder abore the starry apace, 
Our Grod, the high reward will give. 

Though man can ne'er the gods requite ; 

How beautiful like them to be. 
Sorrow and want shall take their place, 

With the rejoicing joyfully ; 
Hate and revenge shall be forgot. 

Our deadliest foe shall be forgiven. 
Tears of regret oppress him not,— 

Remorse shall never gnaw in heaven. 

CHORUS. 

Let the whole world be reconciled ; 

Destroy the guilt-roll of thy brother ; 

Above the stars will Gk>d judge U9, 
As we have judged each other. 
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Xxinlen ©anfhnut^ ^atttiiSoIen, 

Drink meekness cannibals, 

l^it S8erjtt)cif fmtg ipelbentnut^ 

The despair drinks courage — — 

©ruber, fitegt Don euren ©i^n. 

Brothers, fly from your seats, 

9Benn bcr DoHe fftmet freif *t ! 

When the full cups circulate ! 

ia$tten ^(i)amT^i^^ ^immcl fprj^, 

Let the foam to the heaven sprinkle, 

£)tefe^ @(a^ bent QUten @eifl ! 

This glass to the good spirit ! 

CHORUS. 

X5en ber (Sttme SEBir6eI Joben, 

Whom the stars* whirl praise, 

Xen be^ ©eropl)^ ^pntne prrif t. 

Whom the seraph's hymn celebrates, 

X)iefe^®(a^ bent 9Uten®etfl 

This glass to the good spirit 

Ueber'nt ©temenjeKt bort cben ! 

Over the starry tent there above ! 

geften SKutl^ in fcf)tt)erent ?eiben. 

Fast courage in hard grief, 

iE>iUfe, too bie Unfcf)ulb toeint, 

Help, where the guiltless weep, 

(StoxQleit gefdiwornen ®bett. 

Steadfastness to sworn oaths, 

SBBa^r^eit gegen ^reunb unb ^einb. 

Truth toward friend and foe. 



Within our goblets sparkles joy; — 

And while the grape's rich blood he drains, 

The cannibal drinks gentleness ; 
Despair a hero's courage gains.— 

Up, brothers ! leap up from your seats, 
As round the brimming cups we pass ;— 

Up ! — ^heavenward let the bright foam fly- 
To the good spirit drain this glass ! 

CHORUS. 

Whom the stars praise in their eourset— 
Whose praise inspires the seraphim^ 
To him above the starry-space — 

The good spirit — this glass to him ! 

Assistance where the guiltless weep,— 
Fait ttoaiage in ssvenst wo, 



31T 

9H5mterfloIj t)or Jlonig^t^rotten — 

Manly pride before the king's throne — 

Sriiber, fldlt' e « @ut unb srat — 

Brothers, should it touch goods and blood — 

^iem aSerbienfle feine jtronen. 

To (the) merit be its crowns, 

Unrergang ber giigenbnit ! 

Destruction to the I]ring brood ! 

CHORUS. 

©d)[iept ben ijeiVQen 3>i^tel bid)ter. 

Close the holy circle closer, 

©cf)tt)6rt bei biefem golbnen SOBetit, 

Swear by this golden wine, 

2)em ©eliibbe treu ju fcin, 

To the vow true to be, 

Scf)tt)6rt e^ bei bent ©ternenricf^ter ! 

Swear it by the starry Judge ! 

0^t^0 ttnb filnffigeu Hctiion. 
Da^ 5Rad)tge6et 

THE NIGHT-PRAYER. 

I5ie 5Rad)t i(l ^ler, Sltte^ fd)raft, ict^ attein ttwdjc nodf| ; — 

The night is here, all sleep, I alone wake yet; — 

fcenfe an We^^ ^a^ idj Qetijan nnb noc^ femer jn tf)tm 

think on all, which I done and yet further to do 

iDunfcfie ; benfe an ntetne Qute ^utter^ an Wie, bie midj 

wish ; think on my good mother, on all who me 



Unflinching faith to every oath, 

Unwavering truth to friend and foe, 
Before king*s thrones proad men to itand, 

AHhoogh at coat of goods and hlood. 
To Merit be its lawful crown, 

Destruction to the lying brood. 

CHORUS. 

Draw closer in the holy ring, 
Pledge in the golden wine your troth— 
By him who rules above the stars. 

Swear to be faithful to your oath ! 

FIFTY-SIXTH LESSON. 

THE EVENING-PRAYER. 
Night has come, all are asleep—yet I alone am awake. I think of all that I have doM 
aaditillwlthtodo; Ithink of my good motheri of all who loTeoM, all who an diar 
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Keben, We wtr t^euer jtnb, — on @ott, ber fur m^ am JCage 

love, who to me dear are, — on God, who over us on (the) day 

unb in ber 3ladjt mit Daterlic^er ®ute wac^et, ber f ein S^ax 

and in the night with fatherly goodness watches, who no hair 

faHen la^t obne feinen SBillen, bie gilien auf bem gelbe Heibet, 

iall lets without his will, the lilies upon the field clothes, 

belt ataben nidjt wergigt, ber 2ltte^ fieljt, ba^ Snnere be^ 

the raven not forgets, who all seeth, the inward of the 

^rjen^ burdjbringet* D ®ott ! SlttDater ! SSater fiber 

heart penetrates. Oh God ! Of all Father ! Father over 

ben ©temen! ©utiger ®ott! 3ct^ erfd)eine t)or bir ia 

the stars ! Good (kind) God ! I appear before thee in 

Xtmnti) al^ ein funbige^ SGBefen* ®ie^ gnabig auf mid) 

humility as a sinful bein^. (Look) see mercifully upon me 

^erab unb Dergib mix. 2)u bift meine S^^^djt^ ntein SCrofl, 

down, and forgive (to me. Thou art my resort, my consolation, 

tnein ©d)ilb, ntein ^elfer in ber 5Wotl^, ntein ®ott ! SBenn 

my shield, my helper in (the) need, my God! When 

aitte^ midj l^erlagt, [o bifl bu bod) ntein SSater, ntein ^eunb^ 

all me abandon, so art thou yet my father, my friend, 

tnein Silted ! ffienn ba^ ^erj ntir brid)t, id) mid) t)erflogen 

my all ! When the heart in me breaks, I myself rejected 

itnb ^ilflo^ auf biefent grogen Srbenrunbe ful)fe — Jl^rdnen 

and helpless upon this great earth-roimd feel — tears 

ber Slngll ntir entfdjfiipfen — toenn SRientanb ift, ber mit ntir 

of (the) anxiety (to)me escape — when nobody is who with me 

fit^It ba^ S)exi in ntir jTnf t — tomn id) im ©tronte be^ 

feels — the heart in me sinks — when I in (the) stream of (the) 

?eben^,mit ben SBBetten fdmpfenb,bie^|le nid)t erreid)en,feinen 

life, with the waves struggling, the coast not reach, no 

?eud)ttl^urm fef^en fann, ba^ ?anb feme i(l — toenn id) in 

light-tower see can, the land far is — when I in 

ben ©titrmen be^ ?eben^ojean^ unterjujinfen benfe — toenn 

the storms of (the) life's ocean under to sink think — when 

ber SSater mid) faftljerjig mit einer jerbrorf^enen S3arfe auf 

the father me cold-hearted with a broken barque upon 



to me, — of God, who watches over us with fatherly goodness by day and by night — who 
lets no hair fall without his will — who clothes the lilies of the field — forgets not the raven 
>— who seeth all, and penetrates the inward feelings of the heart. Oh, God, Father of all 
I— Creator of the stars — benevolent God, I appear before thee with humility, as a sinful 
being. Look down upon me in mercy, and forgive me. Thou art my refuge, my eonao- 
lation, my shield, my helper in need, and my God. When all forsake me, thou art still my 
Father, my friend and my all. When my heart breaks within me, and I feel myself an 
outcast and helpless upon this great earth — when tears of anxiety escape me, and there is 
no one who feels with me, and my heart sinks — when I on the stream of life am strugglin|r 
with the waves, and cannot reach the shore — can see no beacon, and the land faraway— 
vhm I sink in the storms of life's ocean~-when my father cold-hearted sets me ia a bro» 



319 
fcie flSrmifdic (Sec fc^t, c^nc atuber, o^nc ^tffe^ ol^ne, greunbe,, 

the ' stormy sea sets, without oars, without help, without friends, 

cbite erac ©ccle, tie id) mm neiinen fann, — bantt fc^e kf) 

without one soul which I mine name (call) can, — then see (look) I 

ttac^ o6en — ^ofe fur bte beffere 58elt — wenn ber @ei(l, 

for above — hope for the better world — when the gho8t(spirit), 

frci i>m aUen btefen Duafen, felig fcin tt)irb, tt)o (gngel bid) 

free from all these torments, happy be will, where angels thee 

}5reifcn, unb tt)o bcr SKenfd) fann bie @ottl)eit fatten* 

praise, and where (the) man can the Godhead see. 

Sittgiitiger ®ott ! ©ettbe SKuf^e unb ^xieben in mcinc ©eete — 

Oh, kind God ! Send quietness and peace into my soul — 

befteie mid) t)ott alien n^ilben ?eibenjd)aftcn, Don Slttem, ba^ 

free (deliver) me from all wild passions, from all which 

bofe ifl unb ben 9Kenfd)en t)on ©ott abmenbet ©enbe 

«vil is, and (the) man from God away turns. Send 

^ilfe,tt)0 S^ilfe not^igiH, — ertarme bid) ber SSebrdttgten, — 

help, where help needed is, — have mcrcy(thy8elf) of the distressed, — 

l)iif 2ltten, bie beiner beburfen, unb jTelje gnabig auf beinen 

help all who (of) thee need, and see mercifully upon thy 

2)iener ^erab* D ®ott I 3d) erfenne beine ©roge, bcine 

servant down. Oh God ! I aknowledge thy greatness, thy 

2lttmad)ti S^aufenb 3cit)te flnb in beinen 5lugen wie ein 

almightiness i Thousand years are in thy eyes like a 

XaQf ber ge|lern war, einer 3tad)ttt>ad)t gleid)* SBir ffnb 

^ay, which yesterday was, to a night-wake alike. We are 

beine ®efd)opfe, bu bi|i unfer SSater* D ®ott, id) banfe bir 

thy creatures, thou art our Father. Oh God, I thank thee 

fur 3lHe^, ba^ bn mir t)er[iel)en, unb flebe bic^ um beine 

for all which thou to me given, and entreat thee for thy 

femere ©unft an. ®ib mir ein reined ^erj, ein ^erj, ba^ 

further favour. Give (to) me a pure heart, a heart which 

t>xd) {iebt, unb (e^re mid) beinen SfiBitten t^un. 2)ir i(l 

thee loveth, and teach me thy will to do. To thee is 

ttid)t^ tjerborgen, bu ffeljefl in bie ©nfamfeit, pri'tfeft unfere 

nothing concealed, thou seest in the solitude, examinest our 



fcen barque upon a stormy sea, without oars, without help, without a friend, or a soul I 
««a1d call my owb ; then I look above nae, hope for the better world, where the spirit, 
free from all its agony, will be happy — where angels praise thee, and man can behold the 
Deity. Oh, benevolent God, send peace and quietness into my soul, — deliver me from aH 
fierce passions, — from all that is evil in man, — from all that turns him away from his God. 
Send help, when help is needed — have mercy on the distressed, — help all who are in need 
of -thee — and mercifully look down upon thy servant. Oh God, I acknowledge thy great* 
oess, thy omnipotence. A thousand years are in thy sight as a day which is past, and as a 
Mralch in the night. We ore thy creatures; thou art our Father. Oh God, 1 thank thee 
for all that thou hast given me, and entreat thee for thy further favour. Give me a para 
li^artr— a heart that loves thee, and teach me to do thy will. From thee is nothing con- 
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i^jeit iinb fcnnft imferc Ztiattn. ?a|f tntd) m %xbnmigte^ 

hearts, and knowest oar deeds. Let me in piety 

unb 9lecf)tfd)afen^eit t)or bit wanbtin unb t)ergt6 aUe tneine 

and righteousness before thee walk, and forgive all my 

©unbcn* D ®ott, — bcr bu bi(l im ^intmel, — gej^ciligt 

sins. Oh God, — who thou art in (the) heaven, — hallowed 

loerbf beitt SKame; bein fRcid} fomme; beitt SBiCe 

be thy name ; thy kingdom (may) come ; thy will 

flefd)e^e auf Srben trie im $imme[ ; mifer taQlid} 

be done on earth as (it is) in heaven ; our daily 

SSrob gib uti^ Ijeute, unb Dergib un^ iinfere (gdjulben, ol^ au^ 

bread give us this day, and forgive to us our debts, as also 

toix Dcrgcben itnfern ®d)Mfbigern, uitb fnljxt uti^ nidjt in 

we forgive to our debtors^ and lead us not into 

SSerfudjung, fonbern erCofe m^ t)om Uebcl, benn beiit i(l 

temptation, but deliver us from evil, for thine is 

ba^ fReid) unb bic ^aft unb bie ^errlicf^f eit in ©Digf eit, 

the kingdom, and the power, and the glory, in eternity, 

Slmen* 

Amen. 



cealed, thou seert in secrecy, examinest ourhectrts, and knowest our deeds. Let roe walk 
before thee in innocence and righteousness ; forgave all n>y sins. Oh God, who art in be** 
▼en, hallowed be thy name ; thy kingdom come ; thy will be done as in heaven, so oo 
earth ; give us this day our daily bread ; and forgive us our debts, as we also forgive 
our debtors ; and lead us not into temptation, but deliver us from evil ; fox thine is the 
kingdom, and the power, and the glory,, forever. Amen. 



A PARADIGM OF GERMAN GRAMMAR 



A PARADIGM OF GERMAN GRAMMAR. 







ARTICLES. 






DECLENSION OF THE DEFINITE ARTICLE. 






Singular* 




Plural 




Haac 


Fern, 


NeuU 


For all genden. 


NOM. 


ber. 


tie, 


ta^, the. 


tie, the. 


Gen. 


bed. 


ber. 


bed, of the. 


ber^ of the. 


Dat. 


bem, 


ber. 


bem, to the. 


ben, to the. 


Ace. 


ben. 


tie. 


ta^, the. 


tie, the. 




DECLENSION OF 


THE INDEFINITE ARTICLE. 




NoM. 


tin, 


cine, cin, 


a, an. 




Gen. 


cined. 


ciner, eined, of a, an. 




Dat. 


ctnem. 


ctncr^ einem, to a, an. 




Ace. 


cinen. 


eine, etn, 

NOUNS. 


a, an. 



INFLECTION OF SUBSTANTIVES OR COMMON NOUNS. 

EARLIER DECLENSION. 



NoM. 
Gen. 
Dat. 

Ace. 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Ace, 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



Singular. 

ber Sngef, the angel, 
bed Sngeld, of the angel, 
bem Sngef, to the angel, 
ben Sngcl, the angel. 

L 

Singular, 

tie Xodbter, the daughter, 
ber 1od)ter, of the daughter, 
ber Xod)ter, to the daughter. 
tie toc^tcr, the daughter. 

II. 
Singular, 

ber S5ad), the brook. 

bed ^adie^, of the brook. 

bem Q5ad)e, to the brook. 

ben a5a(^, the brook. 



Plural, 

tie (£n(je(, the angels, 
ber (Jnget, of the angels. 
ten (Sncjeln, to the angels, 
bic Sngel, the angels. 

Plural, 

tie Xod^ter, the daughters, 
ber X6d)ter, of the daughters, 
ben ^6c()tcrn,to the daughters. 
bie X6(i)ter, the daughters. 

Plural, 
tie S5dd)e, the brooks, 
ber Sbac^e, of the brooks. 
ten S5dd)cn, to the brooks. 
tie %dcf)e, the brooks. 
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NOM. 

Gbn. 
Dat. 
Ace. 



NOM. 

Gen. 
Bax. 
Ace. 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



Singular. 



tie ®an^, 
ter @an^^ 
ter ®and, 
tie ®and^ 



the goose, 
of the goose, 
to the goose. 

the goos3. 

m. 

Singular, 
tad 35«d), the book, 

ted Q3uc^ed^ of the book. 
tern 95ucl)e, to the book, 
tttd ^n&i, the book. 

m. 

Singular. 
ter SKann, the man. 

ted SO^anned, of the man. 
tern SSRanne, to the man. 
ten SO^ann, the man. 

IV. 

Singular, 
ter StrabO ^^e ray. 

ted ©traced, of the ray. 
tern ®trai)(e, to the ray. 
ten ®tra^|(, the ray. 

IV. 

Singular. 
tad Ojir, the ear. 

ted Oftred, of the ear. 
tern Oftre, to the ear. 
tad Oj)r, the ear. 

V. 

Singular. 
ter @f(at>e, the slave. 
ted ®t(at>en, of the slave. 
tern ©flaioen, to the slave, 
ten ©flaioen, the slave. 



Plural. 
tie ®anfe^ the geese. 
ter®dnfe, of the geese, 
ten ®dnfen/ to the geese, 
tie ®dnfe^ the geese. 

Plural. 
tie Suc^er^ the books, 

ter ^ud)eo of the books, 
ten ^iid^ern^ to the bopks. 
tie 93ud)er/ the books* 

PlurciL. 
tie Wanner, the men. 

ter Wanner, of the men. 
ten Wdnncrn, to the men. 
tie Wanner, . the men. 

Plural. 
tie ©traMen, the rays, 
ter ©tral^len, of the rays, 
ten ©trablcn, to the rays, 
tie ©troftlen, the rays. 

Plural. 

tie Obren, the ears, 

ter Obren, of the ears. 

Cen Obren, to the ears, 

tie O^ren, the ears. 

Plural. 
tie ®f(a»en, the slaves, 
ter @f (aioen, of the slaves, 
ten ®f(at>en, to the slaves, 
tie ®f(aioen, the slaves. 



LATER 



DECLENSION. 
I. 



Singidar. 
NoM. ter Sleplfeant, the elephant. 
Gen. ted Stepbanten, of the elephant. 
Dat. tern Stepbanten, to the elephant. 
Ago. ten Stepl^anten, the elephant. 
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Plural. 

NoM. btc Skpl^anten, the elephants. 
Gen. ber S!ep^attten^ of the elephants. 
Dat. t)en Step^ttnten, to the elephants. 



Ace. tic (SUp\)anten, 

Singular. 

NoM. ter Oc^fe, the ox. 

Gen. bc^ Oc^jfen, of the ox. 

Dat. bcm Deafen, to the ox. 

Ace. ben Oc^fen, the ox. 

Singular, 

NoM. tic Xbat, the deed. 

Gen. bcr Hi^at, of the deed. 

Dat. ber Xlfeat, to the deed. 

Ace. bte X^at, the deed. 

in. 
Singular. 

NoM. bie ©d^mcjler, the sister. 
Gen. ber ©d^mefler, of the sister. 
Dat. ber ^d)wcitev, to the sister. 
Aee. ti$ ©c^mefler, the sister. 



the elephants. 

Plural. 

tie Od^fen, the oxen, 

ber Oc^fen, of the oxen. 

ten Oc^fen, to the oxen, 

bie Od^fen, the oxen. 

Plural. 

tie Xfeaten, the deeds, 

ber X^aten, of the deeds, 

ben X^aten, to the deeds, 
bie Xfeaten, the deeds. 

Plural. 

tie ©d^wejlern, the sisters, 
ber ©d^meftern, of the sisters. 
ten ©c^mejlern, to the sisters. 
tie ©'d)tt)eflern, the sisters. 



Singular. 

NoM. gutter, 
Gen. 8ut^er^§, 
Dat. (tern) Sut^^er, 
Aee. (ben) Cutler 5 

Singular. 

NoM. geibni^, 
Gen. geibnigen^, 
Dat. (bem) Setbni^, 
Aee. {ten) geibni^ 5 

Singular. 
NoM. Hermann, 
Gen. ^ermann'^, 
Dat, (bem) Hermann, 
Ace. (ben) Hermann; 



PROPER NAMES. 
MASCULINES. 

Plural. 

NoM. itie) Sutler, 
Gen. ber Sutler, 
Dat. {l:}en) Sut^em, 
Aee. \tie) Sutler. 

Plural. 

NoM. (bie) 8eibni|e, 

Gen. ber Seibnige, 

Dat. i^ten) Seibnigen, 

Ace. {Ibie) Seibni^e. 

Plural. 

NoM. {Ibie) ^ermanne. 

Gen. ber ^exmanne, 

Dat. (ben) |)ermannen^ 

Ace. Qiie) |)ermannc. 
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Singular* 

NoM. (Sotfee, 

Gen. ©ot^c'^, 

Dat. (t)cm) @6tbe/ 

Ace. (ben) ®6tJ)c; 



Singular. 

NoM. 95ert(^a, 
Gen. 93crtJ^a'«, 
Dat. (ber) 95ert6a, 
Ace. {}b\i) 95ertJ)a j 

Singular* 

NoM. (Scrtraub, 
Gen. ©ertraub'd, 
Dat. (ber) ©ertraub^ 
Ace. (bie) ©crtraub ; 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



Singular. 

8utfc, 
Sutfen^, 
(bcr) gutfe^ 
(bie) \5uifc; 

Singular, 
Suite, 

(ber) 3"Ke^ 
Ibie) Swtiej 



PZttroZ. 

NoM. (bte) ®6t^e, 
Gen. ber ©otbc, 
Dat. (ben)®Dt6en, 
Aee. (bie) @6t^e- 



FEMININES. 

Plural. 

NoM. (bte) S5ertl^a'n, 
Gen. ber SSert^a'n, 
Dat. (ben) SScrtba'n, 
Ace. (bie) SSettiitt'n. 

Plural. 

NoM. (bie) ®ertrauben/ 
Gen. ber ©ertrauben, 
Dat. {t^Vi) ©ertrauben. 
Ace. (bte) ©ertraubcru 

Plural. 

NoM. (bte) Suifen, 
Gen. ber Suifen, 
Dat. (ben) Cutfen, 
Aee. \^\z) Sutfcn. 

Plural. 

NoM. (bte) Sutten, 
Gen. ber SuKen, 
Dat. {tm) ^Viixzn, 
Ace. (bie) Sw'ien. 



ADJECTIVES. 



FIRST DECliENSION. 



Singular, 



Masc. 

NoM. falter, 
Gen. falte^, 
Dat. faltem, 
Aco. fatten/ 



Fem. 

falte, 
falter, 
falter, 
falte, 



Neat. 

fatte§, 
falteg, 
faltem, 
f alted \ 



Plural. 

For all genden. 

falte, cold, 

fatter, of cold, 

fatten, to cold, 

fatte, cold. 



327 



I. MASCULINE. 



Singidar, 

N. fatter SQBtnter, cold winter. 
G. faltcd?iBmter^,of cold winter. 
D. faltem SQBtntcr^to cold winter. 
A. fatten SBinter, cold winter. 



Plural* 

fatte SBtnter, cold winters, 
fotter SBinter, of cold winters. 
fattenSQBinteni/to cold winters, 
fatte fBittUx, cold winters. 



II. FEMININE. 



Singtdar, 

NoM. fatte 95trne, cold pear. 
Gen. fatter SStrne, of cold pear. 
Dat. fatter 95irne, to cold pear. 
Ace. fatte Strne, cold pear. 



Plural, 

fatte Strnen, cold pears, 

fatter SStrnen, of cold pears, 

fatten S5trnen, to cold pears, 

fatte 93irnen, cold pears. 



ni. NEUTER. 



Singidar, 

NoM. fatted ®ia%, cold glass. 
Gen. fatted ©tafed, of cold glass. 
Dat. fattem ®tafe, to cold glass. 
Ace. fatted ©lad/ cold glass. 



Plural. 

fatte ©tdfer, cold glasses, 
fatter ©ldfer,of cold glasses. 
fatten©(dfern/to cold glasses, 
fatte ©tdfeo ^^j^ glasses. 



SECOND DECLENSION. 



Singular, 

Mase. Fem. Neat 

NoM. t)er fatte, tie fatte, t^a^ fatte. 
Gen. bed fatten, ter fatten, ted fatten, 
Dat. tern fatten, ter fatten, tern fatten. 
Ace. ten fatten, tie fatte, tad fatte j 



Plural, 

For all genders. 

tte fatten, the cold, 

ter talten, of the cold, 

ten fatten, to the cold, 

tie fatten, the cold. 



Singular. 

NoM. ttefer groge ©arten, this great garden. 

Gen. ttefed grogen ©artend, of this great garden. 

Dat. ttefem grofien ©arten, to this great garden. 

Ace. ticfen grogen ©arten, this great garden. 

Plural, 

NoM. ttefe grogen ©drten, these great gardens. 

Gen. ttefer grogen ©drten, of these great gardens. 

Dat. tiefen grDgen ©drten, to these great gardens. 

Ace. tiefe grogen ©drten, these great gardens. 
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Ifaie. 

NoM. cm falter, 
Gkn. etnc^ fafteit, 
Dat. emem falten. 
Ace. cinen falten. 



THIBD DECLENSION. 

Singtdar. 

Neat. 

etn fatted/ 
etned fatten, 
etnem fatten, 
etn fatted. 



Fem. 

etne fatte, 
einer fatten, 
etnet fatten, 
etne fatte. 
Plural, 

For all genden. 

NoM. fetne fatten. 
Gen. fetner fatten, 
Dat. fetnen fatten. 
Ace. feine fatten, 

I. 
Singular, 

NoM. metn fatter Stpfet, 
Gen. metned fatten 5tpfetd, 
Dat. metnem fatten 5tpfet, 
Ace. metnen fatten 3(?)fet, 

Plural, 

NoM. metne fatten 5(epfet, 

Gen. metner fatten 5lepfet, 

Dat. meinen fatten Stepfetn, 

Ace. metne fatten Stepfet, 

n. 

Singular. 
NoM. t^^re rot&e D?ofe, 
Gen. tl^rer rotten 3'iofe, 
Dat. tbrer rotten 3'?Dfe, 
Ace. t^re rot^je 3'?ofe, 

Plural. 

NoM. tfere rot(^en 3^ofen, 
Gen. t^rer rotj^en D'Jofen 
Dat. tftren rotjjen 3'?ofen, 
Ace. i^re rotten D'Jofen, 

m. 



a cold, 
of a cold, 
to a cold, 

a cold ; 



his coldy 
of his cold, 
to his cold, 

his cold. 



my cold apple, 
of my cold apple, 
to my cold apple, 

my cold apple ; 

my cold apples, 
of my cold apples, 
to my cold apples, 

my cold apples. 



her red rose, 
of her red rose, 
to her red rose, 

her red rose ; 

her red roses, 
of her red roses, 
to her red roses, 

her red roses. 



our handsome child. 



Singular. 

NoM. unfer J^ubfd^ed ^tnb, 

Gen. unferd biibfdjen Stnted, - of our handsome child, 

Dat. unferm bubfd)en Stnte, to our handsome child. 

Ace. unfer (ubfc^ed Kt'nt, our handsome child ; 
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Plural. 

NoM. unfre tubfd^en St'nber, our handsome children. 

Gen. unfrer ^H^fcb^n St'nber, of our handsome children, 

Dat. unfern 6ubf(i^en ^tnbcrn, to our handsome children. 

Ace. unfre ^ubfd^en ^tnber/ our handsome children. 





NUMERALS. 


Cardinal. 






Ordinal. 


1- etn^ etnd. 


ber/tte^tad crfte. 


2. gmet. 


tf 


It 


It 


jmeite. 


3. bret. 


tt 


It 


It 


brttte. 


4. t>ter. 


ft 


It 


ft 


»terte. 


5. fiinf. 


ft 


It 


ft 


fiinfte. 


6. fed)d. 


ft 


ft 


It 


fed)^te. 


7. fteben. 


ft 


ft 


ft 


ftebente. 


8. ad)t 


ft 


ft 


ft 


ad^te. 


9. ncun. 


ft 


It 


It 


neunte. 


10. ge(^n. 


tt 


ft 


It 


gebntc. 


11. ei(f. 


ft 


It 


It 


etlfte. 


12. gwolf. 


tt 


It 


ft 


gwblfte. 


13. tretjebn. 


ft 


It 


ft 


bret'seftnte. 


14. toierjebn. 


ft 


It 


ft 


mersebnte. 


15. funfsebn. 


ft 


ft 


It 


fiinfjebnte. 


16. fedjse^n. 


ft 


ft 


It 


fed)3ebnte. 


17. fiebengel^n. 


ft 


It 


It 


fiebengebnte. 


18. ttc^tgebn. 


ft 


ft 


ft 


ad; tgebnte. 


19. neunsebn. 


ft 


It 


ft 


neunsebnte. 


20. sn><^n2td. 


tt 


It 


ft 


gmanstgfle. 


21. em unb gmanstg. 


ft 


ft 


It 


tin unb gwanstgfte. 


22. 3met unt) smanstg. 


ft 


It 


It 


smet unb sn>cinitgfle. 


30. breigtg. 


It 


It 


It 


bretgtgjle. 


40. ciergtg. 


It 


It 


ft 


m'erstgfte. 


60. fimfgtg. 


It 


ft 


It 


fiinfitgjle. 


51. ein unb fiinf jtg. 


It 


ft 


It 


ein unb fiinfttgflc* 


60. fedjgtg. 


It 


It 


It 


ed)gt9Jle. 


70. fiebenstg. 


ft 


It 


ft 


tebenstgjle. 


80. ttd)tgtg. 


ft 


It 


tt 


ad)tst9fte. 


90. neunjtg. 


It 


It 


It 


neungtgfle. 


100. bunbert. 


ft 


It 


ft 


bunbertfte. 


200. sweibuntert. 


ft 


ft 


It 


smetbunbertfle. 


800. brcibuntcrt 


It 


It 


It 


bretbunbertfle. 
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Cardinal. 
400. tM'er^iiitbert 
500. funfi^iinbert. 
600. fed)dbunt)ert 
700. fiebcnj^unbert. 
800. ad)tl)untert 
900. neunj^unbcrt. 
1000. taufent). 



Ordinal. 
tcr, tie, taS cierbunbcrtfte. 
r/ f^ f^ funfbmtt)ertfte. 
ff f^ r/ fed)^l)unt)crtfte. 
If ff ft ftebenl^unCertfle. 
It V tt ad)tbiint)ertfle. 
f/ »/ If neiinbunbertfte. 
w f/ ff toufenbfte. 
2,000. gmettaufenb. 
3,000. brettoufent). 
100,000. j^unberttaufenb. 
1,000,000. etne SO^iaioit. 
2,000,000. gmei SKtaionen. 

PRONOUNS. 

PERSONAL PRONOUNS. 
FIRST PERSON FOR ALL GENDERS. 



NOM. 

Gen. 
Dat. 
Ace. 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



Singjdar, 

i&i I, 

metner (mctn), of me, 
mtr, to me, 

xai&i, me ; 

SECOND PERSON. 

Singular. 

bU/ thou, 

beiner (betn), of thee, 



Plural. 

NoM. »tr, we, 

Gen. unfer, of us, 

Dat. xxvl^, to us, 

Acc. un^^ us. 



bir, 

bt4 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 



Mftscaline. 



PlurcLl. 

NoM. tbr, ye or you. 
Gen. euer, of you, 
to thee, Dat. end), to you, 

thee ; Acc. euc^, ye or you. 

THIRD PERSON. 

Singular. 

Femiuine. 



er. 



he, 
fctitcr (fein),ofhim, 



t'bm 
tbn 



|fl*, 



to him, 
him. 



fiC/ she, 

tbrer, of her, 

fie Y'^' her. 
PZwraZ. 

For all genden. 

NoM. fie, they. 

Gen. t'brer, of them, 

Dat. tbnen \ r.f to them, 
Acc. fte y^^' them. 



Neater. 

e«, it, 

fetner (fetn), of it, 
ibm \ r.. to it, 
eS (<^*' it. 
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INDEFINrrE PEONOUNS. 



NoM. 

Gen. 

Dat. 
Ace. 



Semanb, 

( 3emanbc^^ 
Semanb, 
3emanfccm, 
Semanb, 
3emanben, 



IRtemanb, 
S^iemanbd, 

SfJtcmanb, 
D^iemanbem/ 
IWtemanb, 
S^icmanben, 



Mase. 

NoM. mei'n. 
Gen. metiie^, 
Dat. meinem, 
Ace. memn. 



POSSESSIVE PRONOUNS. 

Singular. 

Neut 

tnein, my, 

mei'ned, of my, 
metnem, to my, 



Fem. 

metnc, 
metncr, 
meiner, 
meim, 



NoM. 



Mase. 

unfer. 



C unfered. 
Gen. < unfrcg, 

( iinfer^, 

C uiiferem, 
Dat. < imfrem, 
• i unferm, 

C unfcren. 
Ace. < iinfren, 

i unfern, 



metn. 
Singular, 

Fein. 

< unfere, 
^ unfrc, 

imfcrer, 
unjfrcr, 

unferer, 
unfrcr, 

imfere, 
imfre. 

Plural. 



my; 



3ebermann, 
3ebermannd, 

Sebermann^ 

3ebermann. 



Plural. 

For all genders. 

metne, my, 

meincr, of my, 

metnen, to my, 

meine, my. 

Neat. 






unfer, our, 

nfere^, 
unfre^, of our, 
unfcr^, 
unfcrem, 
iinfrem, to our, 
imferm. 



unfer. 



our 



For all genders. 

NoM. unfere, unfre, our. 

Gen. unferer, unfrer, of our, 

Dat. unferen, unfren,to our, 

Ace. unfere, unfre, our. 

DEMONSTRATIVE PRONOUNS. 

Singular, 

Mase. Fem. Neat. 

NoM. biefer, bt'efe, btefe^ (bteS), this, 

Gen. bt'efe^, biefer, bi'efed, of this, 

Dat. btefem, biefer, biefem, to this, 

Ago. biefen, btefe, btefe^ (pM)/ this ; 



Plural, 

For all genders. 

btefe, these, 
biefer of these, 
biefen, to these, 
btefe, these. 
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Maac 

NoM. tev, 

Gen. ^1^"' 

Dat. bem, 
Ace. ten, 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



Singular. 



Fem. 

tie, 
beren, 
bcr, 
ber. 



Neot. 

tad, this, that, 

J^l^^"' I of this, that, 

tern, to this, that, 
tad,^ this, that ; 



Plural. 

For all genders. 

bte, these, those, 
tcren, of these, those, 
tenert/to these, those, 
tte, these, those. 



Maac. 

N. terjentgc, he, &c. 

G. tedjemgen, 

D. temjentgcn, 

A. tenjent^en, 



DETERMINATIVE PRONOUNS. 

Singular, 

Fein. 

btejentgc, she, &c. 
terjentgen, 
berjcntgen, 
ttejentge, 

PZwraZ. 

For all genders. 

NoM. ttejentgen, they, &c. 

Gen. berjcntgen, 

Dat. benjentgen. 

Ace. btejentgen. 



Neat. 

badjemge, it, &c. 
bedjenigen, 
bemjentgen, 
badjentge. 



RELATIVE PRONOUNS. 



Singular. 

Masc. Fem. Neut 

NoM. wclc^er, welc^e, weld^eS, 

Gen. tt)e(d)cd, wcldjer, weldjed, 

Dat. weldjem, welc^er, melc^em. 

Ace. weld^en, melc^e, weld^ed^ 



Plural. 



For all genders. 

wefd^e, who, which, 
wclc^er, whose, of which, 
n)e(d)en, to whom, to which, 
meld^e/ whom, which. 



NoM. 

Gen. 

Dat. 
Ace. 



Masc. and Fem. 

ttjer, who, he who, she who, 

wejfen, 

weg, 

wem, to whom, 

»cn, whom ; 



whose, of whom, 



Neat 

n)a6, which, what, 

tt)e0, of which, of what, 

KDDSU, to which, to what, 

tt)ad, which, iivhat. 
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INTERROGATIVE PRONOUNS. 
Maw. and Fem. Neut. 



NoM. wex, who? 

Gen. me^en or weff, whose ? 
Dat. mcnt/ to whom ? 

Ace. wen, whom? 



mad/ what ? 
weg, of what ? 
woiu, to what ? 
ma^, what ? 



What sort of a garden, a plant, a book ? 

Masc. Fem. Neut. 

NoM. tt)ad fiir ei'n ©arten, etne ^flanse, etn S5ud^? 
Gen, mad fiir etned ©attend, einer ^flanse, eined S5«d^ed ? 
Dat. wa& fiir einem ©arten, ei'ner ^flange, etnem 35ud)e ? 
Ace. mad fiir etnen ©arten, eine ^flanje, ein SSuc^ ? 

What sort of gardens, plants, books? 

PluraL 

Masc. Fem. Neut. 

NoM. mad fiir ©arten, ^fliansen, S5iic^er ? 
Gen. con wad jfiir ©arten, ^fllangen, SSiic^ern? 
Dat. mad fiir ©drten, ^Pfllanaen, S5iic^ern? 
Ace. wa^ fiir ©arten, ^Pflanjen, SSiic^er ? 

Masc. Fern. Neut. 

NoM. wa^ fiir etner, eine, eined. 
Gen. mad fiir ei'ned, etner, eined, . 
Dat. xoa^ fiir etnem, etner, etnem. 
Ace. mad fiir etnen, etne, etned. 

VERBS. 

CONJUGATION OF THE AUXILIARY VERBS. 

I. ^ a b e n, to have. 

C Pees. Infin. i^aiett, to have, 
Principal parts. < Perf. Part, ge^iabt, had, 

f Perf. Infin. Qe\)cAt ^aben, to have had. 

indicative. subjunctive. 

Present. 

Singular* Singular* 

iii fiabe, I have, tc^ babe, I may have, 

tu baft, thou hast, bu babefl, thou mayst have, 

er (f«e, ed) bat, he (she, it) has; er (fie, ed) babe, he (she, it) 

may have ; 
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INDICATIVE. 

Plural. 

wtr baben, we have, 
tbr babet, you have, 
fic ^ttben, they have. 



Singular. 

ii) battc, I had, 

tu battel thou hadst, 

er \)atte, he had ; 

Plural. 

wit l^attcn, we had, 
xf^x f^attct, you had, 
ftc iidtttn, they had. 



SUBJUNCnVB. 

Plural. 

tt)tr l^aben^ we may have, 
t'br babet, you may have, 
fic \)aben, they may have. 



Imperfect. 



Singtdar. 

id) t^atU, I might have, 

bu i^dtteitf thou mightst have, 

er \)Citte, he might have ; 

Plural. 

mx f^atUrtf we might have, 
t'br battct, you might have, 
fie fjatUn, Uiey might have. 



Perfect. 



Singular, 
id) babe gebabt, I have had, 

bu bafl gebabt/ thou hast had, 

er bat gebabt; he has had ; 

Plural* 



Singtdar. 

tcb babe gebabt, I may have 

had. 
bu babejl gebabt thou mayst 

have had, 
er babe gebabt, he may have 

had; 

Plural. 



mx baben gebabt/ we have wix baben gebabt, we may 



had, 



have had, 



ibr babet gebabt, you have tbr babet gebabt, you may have 



had, 



had, 



fte baben gebabt, they have fte baben gebabt, they may 



had. 



have had. 



Singular, 
id) batte gebabt, I had had. 



Pluperfect. 

Singular. 

id) batte gebabt, I might have 
had, 
tu battefl gebabt, thou hadat tu battejl gebabt, thou mightst 

had, have had, 

er batte gebabt, he had had ; er batte ^ebabt, he might have 

had; 



335 

INDICATIVE. SUBJUNCTIVE. 

Plural, Plural, 

mv flatten ge^abt, we had had, mv iatUn ge^abt, we might 

have had, 
t^r ^^attet Qe\)aht, you had had, t^r bdttet Qe\)dbt, you might 

have had, 
jte (patten ge^iabt, they had had. fie fatten geftabt, they might 

have had. 

First Future. 

Singular, Singular, 

id) wevte b«ben, I shall have, td^ werbc ^abcn, I shall have, 
bu wirjl feaben, thou wilt have, tu wcrbejl fcaben, thou wilt 

have, 
er wttb ^aben, he will have ; * et werbe \)ab^n, he will have ; 

Plural. Plural. 

wix tocrten ^aben, we shall mv werten l^abeit, we shall 

have, have, 

%\^x werbct taben, you will \\)v werbet taben, you will 

have, have, 

fie werbcn tnben, they will fie werbcn taben, they will 

have. have. 



Future Perfect. 
Singular, 

id) werbe gebabt \)oien, I shaU id^ werbe qe^abt f)aien, I shall 

have had, have had, 

tu rnirfl gebabt idben, thou bu werbefl gebabt (aben^ thou 

wilt have had, wilt have had, 

er totrb qebabt ^abcn, he will er werbe gebabt ^laben, he will 

have had ; have had ; 

Plural, Indicative and Subjunctive. 

wix werben gebabt baben, we shall have had, 
tbr werbet gebobt ^aben, you will have had, 
fte werben gc^abt tabeiv they will have had. 
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Conditionals. 

FissT Conditional. Second Conditional. 

Singular. Singular, 

iif wurte ffahen, I should have, xi) wurfcc ge^abt ^aben, I should 

have had, 
bu mtirtejl ^aben^ thou wouklst bu murtefl Qet^aht iahen, thou 

■ have, wouldst have had, 

enourbe^aben^ he would have; cr wurbe ge^^abt f^cibtn, he 

would have had ; 

Plural, Plural. 

wir wurbcn Iftabcn, we should wtr wurbcn gel^abt l^abcn, we 

have, should have had, 

if)v tturtet ^laben, you would tl^r wurbet gc^abt t^abett/ you 

have, would have had, 

fic murben (laben, they would fie murben gcbabt i^aben, they 

have. would have had^ 

Imperative. 
Singular. Phind. 

t^aben wix, let us have, 
l^abc (bu)/ have (thou), babetor^abtO'^r), ) haveye,do 

l^abcn ^ie, S 7® ^^.ve, 

i)aic er (({e, e^), let him (her, l^aben fte, let them have, 
it) have ; 

Infinitives. Participles. 

Pres. baben, to have, Pres. babenb/ having, 

Perf. gebabtbaben,tohavehad. Perf. ^cbabt, had. 

11. ©cin, to be. 

C Pres. Infin. fein, to be. 
Principal parts, < Perf. Part, ^emefen/ been. 

( Perf. Infin. qemefen fet'n, to have been. 

indicative. subjunctivk 

Present. 

Singular. Singular. 

id) btn, I am, tc^ fet, I may be, 

bit bt'fl^ thou art, tn fet'efl, thou mayst be, 

er (fie^ e^) i|l, he (she, it) is ; er fei, he may be; 
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Plural, 
mx fmb, we are, 
t6r feit, you are, 
fie finl), they are. 



Singular^ 
i^ war, I was, 
tn warefl (marfl)/ thou wast, 
er war, he was ; 

Plural. 

mx maveti^ we wero, 
rtf waret, you were, 
fie waren, they were. 



suBJUNomn. 

Plural. 

mx fecen, we may be, 
i^r fctct, you may be, 
fie feieiv they may be. 

Imbebfeot. 

Singular, 
ii) ware, I might be, 
tu warefl, thou mightst be, 
tx ware> he might be ; 

Plural. 

mx waren^ we might be» 
{^r wdret/ you might be, 
fie waren/ they might b<i« 



Pebfect. 

Singular. 

iil fri sewefen, I may have 
been, 
tubtfldewefett, thou hast bem^ tu fetfl gewefen, thou mayst 



Singular, 
iii btn sewefett/ 1 have been. 



have been, 
er fet gewefert, he may have 
been; 

PluraL 



er tfl gewefen, he has been ; 

Plural* 

mirftsbgewefen/ we have been, wir feten gewefett^ wa may 

have been, 
{Irfetbgewefett/ you have been, i\^x fetet gewefetv you may 

have been, 
(lefttt^gewefen/they have been, fie feiett gewefen, thoy may 

have been. 

Plufebfect. 
Singular. Singular. 

i^ war gewefett/ 1 had been, ii) ware gewefen, I nught h^ve 

been, 
tu warft gewefett^ thou hadst bu wdrefl gewefen, thou mightst 

been, have been, 

€t war gewefen^ he had been ; er ware gewefetv I^ nught 

have been ; 
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INDICATIVE. SUBJUNCrmnB. 

Plural. Plurtd, 

wit toaren geioefen/ we had i^tr waren gemefen^ we miglt 

been, have been, 

I'ir waret gewefen^ you had i^^r mavet genoefen^ yon nugfat 

been, have been, 

fie waren getoefen^ they had fic toaren gemefett/ they might 

been* have been. 

First Futtjkb. 
Singular. Singular* 

id) teerbe fetn^ I shall be, tc^ werbe feitt^ I shall be, 

bu wtrfl fein, thou wilt be, bu wcrbeft fetn, thou wilt be, 

er »trb fetn, he will be ; er werte fein, he will be ; 

Plural, Indicative and Subjunctive. 

- mx werben fetn, we shall be, 

t(^r werbet fein, you will be, 
5'.- fie werben fein, they will be* 

FuTiTRB Perfect. 
Singular. Singular. 

id) toerbe gemefen fetn, I shall id) merbe gemefen fetn, I shall 

have been, have been, 

bu totrfl geuoefen fetn, thou wilt bu werbefl gemefen fetn, thou 

have been, wilt have been, 

er wi'rb genoefen fetn, he will er werbe gemefen fetn, he will 

have been ; have been ; 

Plural. Plural. 

wit merben gewefen fetn, we wtr werben gemefen fefn, we 
shall have been, shall have been, 

tl^r werbet gewefen fetn, you t^r werbet gemefen fein, you 
will have been, will have been, 

(te werben gemefen fein, they fie werben gewefen fein, they 
wiU have been. wUl have been. 
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Coin>inoNAL8. 
First Conditional. Second Conditional. 

Singular. Singular. 

id) tt)urbe fein/ 1 should be, id) wnxte ^emefen fein, I should 

have been, 
t« tDurbeft fetn, thou wouldst tu wurbejl ^emefen fein, thou 

be, wouldst have been, . 

er kDurbe fein, he would be ; er tomtt gewefen fein, he would 

have been ; 

Plural. Plural. 

mix wnxten fein, we should be, wit tDurben d^tt)efen fein, we 

should have been, 

il)t mxtct fein, you would be, ii)x mxM gewefen fein, you 

would have been, 

fie »iirben fein, they would be. jie wiirben ^^mefen fein, they 

would have been. 

Imfebatiyb. 
Singular. Plural. 

feien wit, let us be, 
fei (b«), be thou, feib ii\ix), } ^^^ 

feien ®ie, $ ^ ' 
fei et (jie, ed), let him (her, it) jfeien fie, let them be. 
be; 

Infinitives. Participles. 

Pros, fein, to be, Pres. feienb, being, 

Perf. ^emefen fein, to have been. Perf. gemefen, been. 



m. SQetten, to become (shall, will)* 

Pres. Infin. wetten, to become. 
Perf. Part. gekODtben, become. 
Perf. Infin. ^emotten fein, to have 

become. 



Principal parts 



indicativb. subjunctive. 

Present. 
Singular. Singular. 

id) tDetbe, I becbme, id) mette, I may become, 

tu mitfl,thoubecomest, tn metbefl, thou mayst be- 

come, 
ft witb, he becomes ; et wette, he may become i 
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mmcATPrEi subjunctive. 

PbtrA Plural. 

mix toettett/ wo become, totr toerten, we may become, 

itr werbet/ jou become, ibx mctMf you majbecomet 

fte merten, thej become. fte wextcn, thej maj become. 

Iktsbfect. 

Singular. Singular^ 

id) tourtC/ 1 became, {d^ miitbe/ 1 might become, 

tu tourbefl/ thou becamest, tu tourtefl/ thou mightst be- 

come, 

tx wuxtt, he became ; er t»uxte, he might become ; 

Phirai. PUiraL 

mx tottrbeif^ we became, t»ix tDurben/ we might become, 

Hbx iDiirbet/ jou became, t(^r xouxbtt, tou might beoomei 

fte wuxtcttf thej became. fte wuxttn, thej might become. 

Pbxfbot. 

Singular. Singular. 

iij tin ^emortetT/ 1 hare be. iii fet d^n>orben/ 1 maj have 

come, become, 

tu btfl demorben^thon hast be. tu fetfl aekoorbett/ thou majst 

come, have become, 

tx tfl d^^^^^ti/ ^^ ^^ ^* ^^ f^^ d^n)Drten/ he maj have 

come ; become ; 

Plural. Plural. 

wtr finbgeworbett/Wehavebe- mix fefeii ^txotxttn, we may 

come, have become, 

i\ix fetb geworbeit, you have ijt feiet geworben^ jou maj 

become, have become, 

fic finb geworbeiv t^^oj ^*^ve fie feten geworben, thej maj 

become. have become* 

Plufebfect. 

Singular. Singtdar. 

ii) tt>at gemotbetv I ^^ be- {d^ mare gemorben/ 1 might have 

come, become, 

bu marfl demetbett/ thou hadst bu marefl ^etocrben, then 

become, mightst have become, 

er mar gemorben/ he had be- er mare ^emorben, he might 

oome ; have become ; 
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INBICATiVE. SUBJUNCTIVE. 

Plural. Plural* 

t»ir waren Qcwovten, we had mv wareit getDortetv we might 

become, have become, 

tf)t wavet ^ewoxtcn, you had xf)v voavet gcworten, you might 

become, have become, 

fie maven geworben/ they had fte mdrengetDDrbett/ they might 

become. have become. 

First Future. 

Singular, Singular. 

Hf yotthe toerben/ 1 shall be- id) loerte wcrbcn, I shall be- 
come, come, 

bn tmrfl twrbeit, tjiou wilt be- tn werbejl wevten, thou wilt 

come, become, 

er with merteiT/ he will be- cr toerbe werten, he will be- 
come ; come ; 

Plural. Plural. 

totr wetten toexten, we shaU wtr iimttn loerben, we shall 

become, become, 

<|>r »erbct»«rben,youwillbe- if^x werbet werbcn, you will 

come, become, 

fie tocvittt werbett/ they will jle toerten kDetbet^ they will 

become. become. . 

Future Perfect. 

Singular. Singular. 

id) merte gemotten fetn/ 1 shall td^ werbe getoorben fern, I shall 

have become, have become, 

tu mtrfl gemorb^rt fetn/ thou btt merbefl gen>orben fetn/ thou 

wilt have become, wilt have become, 

er mtrb gen>orben fetn/ he will er n^erbe geioovben fetn/ he will 

have beccMue ; have become ; 

Plural. Plural. 

t»{t werben geiDorben fetn, we wit werben getoorben fetn, we 

shall have become, shall have become, 

Oft merbet geuoorben fetn, you ii)x metbet geworben fein, you 

will have become, will have become, 

(le toerben getoovben fetn, they {te uoerben getoorbeit feut/ they 

will have become. will have becone. 
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Coin>ITIONALS. 

F1B8T Conditional. Second Conditional. 

Singular, Singular. 

id) wnvte vocxhen, I should be- id) kourbe ^etDorben icin, I 

come, should have become, 

tu wiirbeft toerbcn, thou wouldst bu wurbeft gctoorben fet'n, thou 

become, wouldst have become, 

er mxvtt koetten/ he would be- er v^hxte gcworben fcin, he 

come ; would have become ; 

Plural. Plural. 

mx murten to^xttn, we should mx »urbcn getoorbcn fein, we 

become, should have become, 

tJir vouxtet t»exten, you would x^x vohxtiet gewprben fein, you 

become, would have become, 

jte ttjurben mettett/ they would (le ttjiirben getoorten fein, they 

become. would have become. 

Singular. Imfebative. Plural, 

merben toix, let us become, 
mxtt (bu), become thou, merbet (tbt)/ ^ become ye, 

tt)erben ^te, ^ do become, 
kDerbe ex (fie, ed), let him (her, metben fte, let them become, 
it) become ; 

Infinitives. Participles. 

Pres. merben/ to become, Pres. merbenb, becoming, 

Perf. geiDOtben fein, to have Perf. gemorben, become, 
become. 

REGULAR VERBS. 
conjugation of the transitive verb ( d b e n. 

Pres. Infin. (oben, to praise. 
Imferf. Indic. id) (obte, I praised. 
Perf. Part, ^elobt/ praised. 
Perf. Infin. gelobt l^aben, to have praised. 

ACTIVE VOICE. 
indicative. SUBJUNCnVB. 

Present. 
Singular. Singular, 

I praise, I may praise, 

tc^ lobe, id) lobe, 

hn (obefl, bu lobefl, 

er lobet j et lobe j 



Principal parts. 
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INDICATIVE. 


SUBJUNOTIVB. 


Plural, 


Plural. 


mx iDbeit, 
t'br lobet, 
fie loben* 


toix Men, 
tbt lobet, 
fte lobetu 




Imfebfect. 


Singular, 


Singular. 


I praised, 

ic^ (obte, 
bu lobteft 
ct lobte ; 


I might praise, 

id) lobete, 
tu lobetefl, 
cr lobete ; 


Plural, 


Plural, 


wxx (obtetv 
ibx iohMf 
fie lobtem 


»tr lobeten, 
i^t lobetet, 
fic lobeteiu 




Perfect. 


Singular, 


Singidar. 


I have praised, 

tc^ Ijahe gelobt, 
tn \)ait gelobt, 
tx iiat gelobt ; 


I may have praised, 

id) i)abt gelobt, 
tu ^abe(l gelobt, 
er (^abe ^elobt ; 


Plural. 


Plural. 


wx f^aben gelobt, 
tbr J^abt gelobt, 
fie f^ahen gelobt 


mx fioben getobt, • 
t^t ^abet gelobt, 
fie f)ciben ^elobt 


] 


Plufsbfect. 


Singular, 


Singulear. 


I had praised, 

id) f^atte Qeltht, 
tu l^atted d^fobt, 
er ^atte getobt ; 


I might have praised, 

tc^ l^atte Qtioht, 
Du l^ttefl gelobf, 
er ^atte getobt ; 


Plund, 


Plural. 


mx flatten gefobt^ 
ii^r Jiattet gelobt, 
fie (patten ^elobt 


mx fatten gelobt/ 
t(|r tiattct gelobtr 
fie totteti gelobt 
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DfDicAnn. suBJtJNcnw. 

First Futube. 



Singtdar. 
I shall praise, 

i^ werbe (obeiv 
tu mirfl (cben/ 
cr mxi (oben > 
PZuroZ. 

toir wertoi (obetv 
{|fr merbet (cbetv 
fie merten bbeit 



Singtdar. 
I shall praisoi 

t(^ merte (ebei^ 
tu tt>erbefl (oben/ 
er mtxtt loben ; 
PZuroZ. 

wit werten (obett, 
tbr merbet loben/ 
fie merben lobem 



FiTTVXB Perfect. 



Singular. 

I shall have praised, 

i&i werbe gefobt (oben^ 
tu »trfl gelcbt baben^ 
e¥ wirb ^zioht baben; 

PZuroZ. 

wtr werben ^elobt %^hm, 
i^x werbet getobt b<^ben/ 
fte werben gelobt b^ben. 



Singular. 

I shall have praised, 

tcb tt>erbe gefobt babett, 
bu merbefl gelobt babeir^ 
er merbe gelobt b<^ben \ 

Plural. 

tt>tr werben gefobt bttben> 
tbt merbet gelobt baben, 
(ie tt>erben gelobt baben«. 



Coin»TioirA£8. 
First Coin>inoifAL« Second Conditioival» 



Singular. 

I should praise, 

ii) mutbe loben, 
bu miirbefl (oben^ 
er wiirbe (oben > 

Plural. 

mix murben (oben^ 
Hx miirbet (oben, 
fie murben (oben. 



Singtdar, 
lobe (bu), praise thou. 



lobe er (fte, e§), let him (her, it) 
praise f 



Singular. 

I should have praised, 

ii) murbe ge(obt b^ben, 
bu murbefl gelobt baben, 
er wiirbe gelobt b^ben ; 

Plural. 

totr murben ge(obt bftben, 
tbr murbet ge(obt b<tben, 
fie murben gelobt babem 

Ixpbrative Mood. 

Plurai. 
(oben mtr, let us prabe, 
(obet (lobt ibr), ? ^^:^ ^^ 
(oben ®te, S P"*'^ ^^' 

(oben fie, let them praise. 



346 

Inpinittves. Participles. 

Pres. (oben, to praise. Pies. lobenb, praising. 

Perf. gelobt l^abcn, to have Perf. gclobt, praised, 
praised. 

PASSIVE VOICE. 
indicative subjunctive . 

Present. 

I am praised, I may be praised, 

Sing, id) werbe, bu »trjl, et Sing, id) merbe, tn werbeft/ er 

voivt Qeioht'^ wcrte gclobt; 

Plur. mx MDcrlren, t'^t wevtet, Plur. mx werten, if^x xotxMf 

fic werben gelobt fic merten gdobt 

Imperfect. 
I was praised, I might be praised, 

Sing, id) murbe, hu wurbeft ex Sing, id) wnxtie, tn vomte^, 
tt)urt)e gelobt ; er wuxte gelobt ; 

Plur, toix wurbeit, t'^v tt>uvtet/ Plur. mix wuxten, if)x tonxtet, 
fte tt>urben gelobt. fte miirben gelobt. 

Perfect. 
I have been praised, I may have been praised. 

Sing, id) hin, tn btfc er iff ge^ 5^in^. xc^ fei, bu fctefl, er fei 
lobt morben ; getobt morben ; 

Plur. mtr fmb/i^r feib^fie jinb Plur. toix fcten, (br fetet, fie 
gelobt morben. feien gelobt toorben. 

Pluperfect. 
I had been praised, I might have been praised. 

Sing, id) wax, bu marft, er war Sing, id) ware, bu »are(l, er 
gelobt morben ; rndre gelobt morben ; 

Plur. mx maren, t'br waret, fie Plur. voix waxen, tbr woret, fte 
maren getobt morben. mdren gelobt morben. 

First Future. 
I shall be praised, I shall be praised. 

Sing, id) werbe, bu tt)tr(!, er Sing, id) voexte, hu ttjerbeff, er 
wtrb gclobt werben ; merbe gelobt werben ; 

Plur. xoix werben, tbr merbet/ Plur. voix werben, t'br werbet, 
fie werben gclobt werben. fie werben gelobt werben. 

16* 
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mNCATPnL SUBJUNCTIVE. 

FuTuiyB Perfect. 

' I shall haye been praised, I shall have been praised, 

Sing, id) toexte, tn totrjl, er Sing, id) toevte, tn iDcrbcft, cr 
mxh Qeiobt morben fetn ; merbe gelobt morben fetn ; 

Plur. voir mexhen, t^r merbet, Plur. voiv mttttn, ikv merbet^ 
fie werben gelobt wovben feim fie toerben gelobt aorben feim 

Conditionals. 
First Conditional. Second Conditional* 

I should be praised, I should have been praised, 

Sing, id) witrbe, bu »iirbe(t, et Sing, id) wi'irbe, bu toitrbefl^ cr 

miirbe gelobt merben ; miirbe gelobt morbeit fetn ; 

Plur. mv MDurben, tl^r toiirbet, Plur, \mv tourbcn, i^r murM, 

fte murben getobt merben. fte koiirben gelobt motben fetn* 

Imperative Mood. 

Singular. Plural. 

merben wtr gefobt, let us be 
praised, 
»erbe (bu) gefobt, be (thou) tt)erbet(ibt)9e(obt,lbeye(you) 

praised, merben @ie gelobtj praised, 

merbe er (fie, e«) gefobt/let him merben fie gelobt/ let them be 
(her, it) be praised ; praised. 

Infinitives. Participles 

Pres. gelobt merben, to be Perf. gelobt praised, 

praised, Fut. gu (obenb, to be praised* 

Perf. gefobt morben fein, to 
have been praised. 

REFLEXIVE VERBS. 

(3 1 c^ 1 1 e b e n, to love one's self. 

Pres. Infin. fidf) (teben, to love one's self. 
Imper. Ind. tc^ Hebte mtc^,l loved mysel£ 

Principal parts. \ ^^^^- ^^^^^ ?* ^eltebt, having loved 

one s sell. 

Perf. Infin. ficf^ geltebt l^aten, to haro 

loved one's sel£ 



U1 

indicativb. subjuncnvb. 

Present. 

Singular. Singular, 

id) Uebe mid), I love myself, id) Kebe mid), I may love pjf 

self, 

tn Itcbeft tid), thou lovest thy- bu Kebeft bt(^^ thou mayst love 
self, thyself, 

er Itebet fic^/he loves himself; er (tebe fic^, he may love him- 
self; 

Plural, Plural, 

mx lieben und, we love our- mtr It'ebcn m^f we may lov^ 

selves, ourselves, 

t^r Hebet end), you love your- t^r Hebet md}, you naay love 

selves, yourselves, 

fie Itebcn fid^, they love them- jie Itcbeit fic^, they may love 

selves. themselves, 

Imfebfect. 
Singular, Singular, 

id) lichte mid)f I loved myself, id) (tebete mid), I might love 

myself, 
tu Kcbtefl bi<^, &c« bu liebeteft bi(^, &c. 

Perfect. 

Singular, Singular, 

id) babe mtc^ gcli'ebt, i have i(^ babe mid) geKebt, I may 
loved myself, &c. have loved myself, 4^0. 

Pluperfect. 

Singular, Singular. 

id) batte mid) gettebt/ 1 had id) batte mtd) gettebt/ J might 
loved myself, &c. have loved myself, ^c. 

First Future. 

Singular. Singular, 

id) toerbe mtcb Iteben, I shall id) tt>erbe mid) iithtn, I shall 
love myself, &c. love myself, &c. 

Future Perfect. 

Singular, Singular, 

id) toerbe mtd) cjettebt baben, I tcb werbe mtcb getiebt iaien, I 
shall have loved myself, &c. shall have loved myself ^. 
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CoNDrnONALS. 

FiKST Conditional. Second Conditionai.. 

Singular. Singular. 

iil wfirbe mx&i Ikhtn, I should {(^ mutbe mtd) geltebt \^^htxi, I 
love myself, &c. should have loved mjsel^ 

IXFEBATIVE MoOD. 

Singular. Plurtd. 

Keben mtt und, 
Itebe tii), love thjself, dec Itebet (tbr) eu^^ 

Kebe cr (fie, e«) pc^ j Keben fie fic^» 

Infinitives. Participles. 

Pres. ^id) (teben/ to love one's fid) (tebeitb, loving one's selfl 

self, fic^ gettebt, having loved one's 

Perf. fi(^) getiebt baben, to have self. 
loved one's self. 



TABLE OF CLASSIFICATION 

OF THE 

IRREGULAR VERBS. 



No. iKFUf. Impeef. Past Part. Imfin. Imperf. Past. Part 

I. e a e — ©el5«n^ to see, fo^, gcfcbcn. 

n J * la ft "~ -^^^^f^"' to ^^P' ^^^^* ficbctfen. 

"• ^ i J — ©innen, to reflect, fann, gcfonncit. 

IIL I u — $£tinfen, to drink, ttanf, gctrunfen. 

IV. a te — JolTen, to fall, pel, gefoHcn. 

v 5 •; 5 ^^ ^^ — ©cbtcibcn, to write, fcbricb, 9cfd)rieben. 

^* ^ « ^ i i — SBcipcn, to bite, bip, ficbiffen. 

VI. <t,\,U, ic c — ©dbtepcn, to shoot, fd^op, gefd^^ficn. 

Vn. tt — ©d^la^cn, to beat, fc^^tug, 9cf(ibtafim. 



I. nilBT CLASS OF THE ISREGILUl TMBB. 





'iiii^'s.'2^^f" 


/■V-_r/™. p„, 


..„„. 




*■*"'" 




^w^^ 


Bmmm, la bum, 
anirtavlolwpHiimtal 

toTK u b, obliged, 

mmt, 
31..fn.n, U name, 
n<iin«i, lu run 

M.n.n, 'to know, 
Moli.ii, wbtwiUiug, 


i*w,f,';iiM,fB;;.(arf 

d,r="i,Vt=r"i'i'."r»«- 

Ait.ifi'snB.iSr.'-'.iwtB- 

4R,.E,bun>ill|l,.M0lll 


ii|t"ifli<lf 

|2 oadjH. 
1^ mcFlf. 


K;s;;::;s;- 

14aiaf». smirtl. 
lAnmnft. 9,iimi.t. 


Idbr. 



GBiERAI, HST £ CONJDGATION OP THE IBREGULAIl YEEBS. 





Pr«^ 


/^,/«. 




S-p™i». 


InfiM^. 








pJlEU 










S. 












a.e»iiie.>,ionipo1>u 


Wbn«,ttbM.. 


*bu(, 
Tbrt'u"*' 


3S,, 


a<M«ra. 


..A. 


a.e^ti™, to con, 


Mb.f!.4I|l, t.6lfl.ii.. 


,.flb.f«^>. 






xIhSL 














a.eid)eiiiiii9itT,iiiap 




,*t.flif. 


i«i..M<- 


btKiHm. 




.ftrirw. 




'«•'"«■"- 


i«t.|nnn< 




_ 


».»„(.». to bite, 




sa. 


s?sr' 


g'tiRin. 


»lft. 


*-S'rs„i^, """"'■ 


b»H.Bft,'.c6icgl." 


nj bocgi. 






S.Str«'n, Ubunt, 


Wbir^R,«l.it(t. 


Abbril 




j.b.t|i«. 


■i* 


a.B.fU.n,n (f!*,). to 




i4'V.;is-. 


>i[i>ilEn. 


















4b,f»t. 


4 b.r"6<- 


j,f.|f.n. 


— 


a!*";!;''",' loTove 




ija 


ifiMiSsf. 
l4 bimig. 


»It»»(il, 


Z 


s.».8.d,»bend, 




IJ6^- 


iEL 


Srtij.iL 


_ 


& «ii«n. M oSin, bid, 
8,»»<t<ii, Ubilld. 


«g.orVuli.u<fl;«6.ui 




ari,s»n. 


«,^t«. 








315. 






iBw'";'tS"^°'' 


ba»W(r|f, .ctar* 




t'blDffi^. 




1. BUiUm, to Oxj 




i4 <>"'»- 


<l,61i,W. 


trtlubo.. 


- 



*tMM. 


"'■—-•"•' 


i-^-/«. 


» '■^ 




Wi^i- 


ll-«,™«<ft. 


P.nkvlt 


S. RnV". to bnnk, 
Bcnan, u liiin [w 

i. 

S.nrm.Ui think («e in 


Miltarft «6tsr." 
=ubad,(i,.,bri*l. 


IS, 

« t,o4„ 


i* Sro^r. 
4 BS«". 


i.6Il4.r.. 

j.B™u.t. 
,.6ro,*l. 

J.to4.. 


>o4. 


a.^.na''", lo b«rg.in 




il,Bi.l.J. 


« Hingi. 


j.tiine.o. 


- 


6,»"w<.,Bll.».l,, 


n.lrtH,fl, »^tl(^t. 




:® 


Brtwri^ni 


btif*. ■ 


Li^iinf,mciirfii, ntotf 




4 t.fi,f». 


l.Bllrft. 




' ■JliV'""'' '" "°"° 


>i<mi>|[.i>l|l,n.n<pMb 


i4,.n.>,ra» 


.wi-t™ 


,mWm 


mfVa,L 


B.tai>imi»>i,iDrHl, 




4.a,h= 


*::r> 


imvliB<lm 


-, 


a iBtta.nm, « <™j« 




,1. .OT»n 


M,!,'rrSnn 


xitocius. 


_ 


t. <ibli.<^in. to gn.» 
*.e.lifd,™, ic b-Mm. 




4"^"^' 


i;7.H."i;i 


-rt.li*.o. 


- 


H.rHfV.B,«K;,;4l. 


IfSS, 


A ..IS... 
id,..Ufd^ 


^lo(4."a. 


uiif^ 


a. arfi^Bftn, M, b. 

a. 


(oiff.ii;;ci[r«o;isi. 




i4.rf*lll 
iV*(.t.i. 

<4 ii.. 


:3& 

).8.f[n.' 


1." 


wfil..fl,«K6rt. 


i,tf..I,t. 


<^ful,«. 


J.falt.D. 


_ 




(.fSW,.cCTi. 
Bu foofld, n |,.osl. 


i*f!,[. 
d,i*nfl. 


iJ| Snai. 


1.1^;^.. 


Z 




sufl4.ft,..)i(St. 
(0(li4rft.rfli*r 


i*Mi. 


Sir 
Hit 


iSr 




6. ff«.i", ta a., 

«. 3If.6«, 10 drop, flow, 


log.ot fraW, irfliuli 


4W. 




l.f.Vn. 
J.fl=fF.n. 


J. ffMfl.n,toi,.k. 


tuft,l[,|l,cf.if,. 


S3; 


SS: 


l.f«|[.n. 


fn? 


6. sr't ft««, 
(S. 




<,f,.t. 


di Mti. 


]rft=i™. 


- 


B. «n-|<,.n In Rtrrnwit, 
3. W'^ir'i.; to giro birth 
<o,pradu«, 


.B.bi,V|l,.= 0.ti;H. 




6 BBS.., 
J, 4.1:,!.., 


'£"' 


ffiit 
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1. ®c6(n, to gfTe, 

6. &tbitttn, to com 
maod (like biftcn), 

5. &cD(ih«ti, to flourish, 
prosper, 

4. &t1itn, to go, walk, 
8. &rUngca, {impers.) 
to succeed, 

2. @rlrcn, to cost, to be 
worth, 

1. &cntfrn, to recover, 

6. &tui*^tu, to eiyoy, 

4. &ttathtn, to fall into, 

1. &rf(^l}cn, (impers.) 
to happen, to take 
place, 

2. &eivinn(n, to win, 

6. Oir^cn, to pour, 

5. ®ltid^n, to resemble, 

5. &uii(n, to glide, slip, 

6. &limmrn, to glim 
mer, burn faintly, 

7. ©tobra, to dig, 

5. ©reifen, to take, 
seize, 

i^abrn, to have (see first 

class), 
4. t>Cilun, to hold, 
4. J^angtn, to hang, to 

be suspended, 
4. i^aum, to hew, cut, 

6. ^tbtn, to heave, lift, 



qfthe1ndicativ€,9df9d 
p t rmn a of the Mngutar. 



tn flibfJ (flifbfl), et gtbi 

(giebt). 
reg. or bu ficbcutfl, tx 

QCbfUt. 






^u giltfl, et gilt. 



reg. or bu gcacu^H}, er 

Srncult. 
^u %txciMi^, et sctat^. 
ti 9«f(^icJ|}t. 



reg. or bu 0(ufc|t, et 
flrupt. 



bu Qtabfl, ci gtabt. 



huperfeeu 



buBeatioc Subijmtctive 



t(^ ^aht, bu ^<x% (c ^at. 

^u f)A(tf(i fc ^a(t. 
cu bangft, et ^dngt. 



xi) gab. 

id) gcbot. 

\6) grbi«b. 

id) ginfl. 
c< gf lang. 

i<^ ga(t. 

id) grnatf. 
i(^ grno^. 

id^ grcittb. 
r< gcfc^ab. 

ii^geivonn. 

i<^ gop. 

i(^ g(tc^. 
i(6 glitt. 
ic^ glomnt 

icfi grub. 
»«9 9"ff. 



Participle. 



bi^teratlne, 
idperumqf 
thetingutar 



xii gabc. 

ic^ gtbBtc. 

i<^ grbtel)c. 

i^ gingc. 
rtf gelangr. 

ic^ galtc 

(9»Uf). 
i(^ gtnnfc. 
t(^ genSffr. 

i(^ gcrirtbr. 
(< grfc^cibt 



gcgebni. 

grboten. 

gfbic^m. 

gegangen. 
gcUingen. 

gcgoUcQ. 

grncftn. 
gcno^cn. 

grcatbfu. 
gcft^cbrn. 



i(^g(raann(|gfwonn(n. 
(grto5nn<). 



bu i^ifft, (t ^i(ft. 



4. $(i^(n, to call, order, 
to be called (named), 

2. JC^tlfcn, to assist, sue 
cour, 

5. Itrifrn, to chide, 
grumble, 

itennen, to know (see 

1st class), 
^. Itiirbfn, to cleave, 

6. AlimmrR, to climb, 
8. Jdingen, to ring, 

sound, 
5. Stneiffn, ) . . , 

5. Jtneip.n, \ ^ P'°<^»»' 
2. ftoiniurn, to come, 
itonnrn. to be able, can, 

(see first class), 

6. Kbxtn (see rtfiicen). 

6. ftcttd^fn, to creep, 
cringe, 

e. 

7. fiabcn, to load, 
4. 2aff(n, to permit, letjbu Uif{«fl, n \&^U 



• m 



i(^ fonif, bu fannf}, ec 
fann. 

reg. or bu fccuii^fl, tx 
fccuc^t. 



i(^ boftc. 

ic^ bir(*« 
i(^ bing. 

xif bifb. 
id) bob. 

id) bie^* 

i^ bolf* 



id) gSfff . 

g(i<^c. 

gUttc. 
id) glSm^ 

me. 
t(^ gciibc. 
i(^ griffe. 



xi) fiff. 

i(^ fonnte. 

id) f (ob. 
x&f flouim. 
ti f long. 

xi) fniff. 
ic^ fnipp. 
id) fom. 
xi) tonntr. 

id^ froc^. 



i(^ (ub. 
i(9 U($. 



i(^ bAtte. 

t(^ bictte. 
t(^ binge. 

id) biebe. 
id) bi^fx 

(biibr). 
i(^ bi<^'> 

i<^ balfe 
(bi«if<). 

i(^ fiffe. 

<^ f enntf . 

id) riSbe. 
id) f i'6nim«. 
•tf flange. 

id) f ntffe. 
id) tnippe. 
td) tdme. 
i4 f^nntc. 



gcgoffen. 

grg(i(^cn. 
grglitten. 
grglommcn 

gcgcabcn. 
gegriffcn. 



gib(gic6). 

reg. or §(« 
bent. 



gift. 



reg. or %u 
aeu|. 



rcf. or 

gieitc. 



ic^ ftSc^e. 



ge^obf. 

gebaftcn. 
gebangen. 

gcbduen. 
gcboben. 

ge^ei^en. 

geboifen. 



gefiffen. 

grfannt. 

gtfloben. 

getiomnten 

grfiungen. 

gcfniffcn. 
gefnipi>en. 
gefommen. 
getonnt. 

gefcoc^en. 



i(6 (iibc. 



i4 Uc|c. IgeUifftii. 



ba(te((<ift} 



gelaben. 



bilf. 



fnetfe. 



(At. 
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Rretemt I Jmperfeet. 

pcraomfiftiuiingMar. Jbtdieatioe. StU^fmtetive 



4. tanfcn, to ran, 
6. Scibtn, to suffer, en- 
dure, 

$. £<i()en, to lend, 
1. £(f(ii, to read, 
1. fiiegen, toliedown,to 
be situated, 

6. Suficn, to Ue, 

vt. 

7. mal^Un, to grind, 

5. ^TOeibcn, to avoid, 

6. Titlttn, to milk, 

1. 'Xfit^tn, to measure, 

4. IliiffaUtn, to dis 
please, 

Vlh^tn, to desire, like 

(see Ist class), 
Vtiiffcn, must, to be 

obliged (see Istclan), 

2. 9le^mcni to take, 
Slcnnen, to name, call 

(see 1st class), 

V. 
9. ^frifrn, to whistle, 
6. ^ftegcn, to exercise, 
to entertain, 

5. ^ceifen, to praise, ex 
tol, 

6. CVncffen, to well, gush, 

Slacken, to avenge, 

4. 9{at^tn, to advise, 
counsel, 

5. Weiben, to rob, 
5. IKcigcn, to tear, burst, 

5. 9ititcn, to ride, 
SKtnntn, to run, race 

(see 1st class), 

6. Utitdftn, to smell, in- 
hale, 

8. JXingcn, to wring, 
wrestle, struggle, 

2. Otinncn, to run, flow, 

4. fKufen, to call, 

Galytn, to salt, 

6. ®aufen, to drink to 

excess (in speaking of 

animals), 

6. €augrn, to suck, 

7. Cc^affrn, to create, 
C. €d)air(n, to sound, 

5. &d)tittn, to separate, 
part. 



Du (duf^, rt (aaft. 

• • • • 

Dtt Uefc^, ct Urfct or(i<pt. 

• « • • 

teg. or btt Uas#, cc Ungt 



bu milffl, rr mt(ft. 
bu miffc^, er mi^t. 
ba mipfattfH, ct mi^fafft. 

t(^ mag, bu mag#, crmag. 

i(^ mu§, bumu|t, etmu^ 

bu nimm^, ec nimntt. 



bu qnifffl, ct quifft. 



bu cii't^^, cc xatif. 






bu faufft, ct fouft. 






I' 



iA (icf. 
id) litt. 

ii) lith' 
i(^ lai. 
io} log. 

t(^ (og. 



reg. or id; 

nttti)(. 
i(b micb. 
iffi molf. 
im ma%. 
i4 mipficl. 

tn^mo^tc. 

t(^ multr. 



i4 nanntc. 



iA pftff. 
iO}9floQ. 

i^ vxiti. 
i^ qnoll. 

i^ rict^. 

ic^ ricb. 
id) ri^. 
io) ritt. 
i(^ tanntr. 

i^ to^. 

ic^ tang. 

id) cann. 

i(^ ticf. 

ic^ foff. 



tA fog. 
i* fd)uf. 
ic^ fdjoir. 
f9icb. 



t(i^ (icfc. 
i^ Uttc. 

iA lit1)t, 
im Idfc. 
t(9 (iigc. 

i(^ (3sc. 



reg. or i(^ 

nnibtc. 
tcb micbc. 
immBlfc. 
t(n md^c. 
t(9 mi^ftclr 

t(^ mot^tc. 

i(^ miiptc. 



iA nd^mc. 
19 ncnnU. 



ic^pfiffc. 
idi) vfiiQ*. 

t(^ pticfc. 



t^ qu9Kc. 



i(^ cict^c. 

t(^ riebc. 
i* ciffc. 
ido tint, 
i(9 ttnntc. 

ic^ c5^c. 

t(^ cdngc. 

i(^ tdnnc 
rciJnne). 
im ticfc. 



ic^ fSffc. 



icft foge. 
iO) fd)iife. 
id| f(^offr. 
19 fc^tcbc. 



Pa$t 
PartieipU. 



gcfanfcn. 
Qcltttcn. 

0c(tr^cn. 

gdcfcn. 

gcUficn. 

gctogcn. 



9cmo^(ctt. 

gcmicbcn. 
gtmolfcn. 
gcmcffcn. 
mi§foScn. 

gcntoc^t. 

0cmtt|t. 



gcnommcn 
gcnonnt. 



gcpffffcn. 
gcpflogcn. 

gcpticfcn. 



gcquoffcn. 

reg. or go 

tod)tn. 
gctatben. 

gtcirbcn. 

gcrittrn. 
gccannt. 

gcto^cn. 

gctungcn. 

gccomtcu. 

gccufcn. 



flffarjcn. 
flcfoffcn. 



gcfogctt. 
gcf^offen. 

gcfc^icbcn. 



Mpenonqf 
tAe^nguiar 



Umf. 



iiti. 



ng. or 
Ung. 



mclfc. 
mi^. 



nintin. 



quinC. 



rcifc. 



^™. 


g..S=,„. 


lm,,rf.^ 


„<■" 




fc*™.™. 


*"'""~"' 


p.-™w«. 


1^^^;^ 


i.e*.ta™, h,.pp«", 




,I^fd,i.„. 


4i«i.«, 


o.F4i'<"". 


- 


*,*I^Ini.,'u.iti«MMit 

bWllElI^lDlblWl, 

a. eiio,,,, to B.r. 


.af«Hr|t,.,rtlIt. 


I3SS. 




SK^;.':: 


t4ftt. _ 
4f"i • 


tufWffl."f'*li«. 


Ws: 


,4f4ii-f.. 


S3& 


'*(i4i«f). 


J. e«t.J.n, to nrike, 


(uf4IS#,nf4l*jl. 


14 t>*i"fl- 


I4t4liit<. 




t. Eil)I.t4iii, to ineak, 

4.e3u.fm,tortat, 
S. EiblmB<«,todgvatir 


"fir '*•;«■" 


l4 f*tDiB 


i4[4ii!.ifl 


,,r4i..n. 


'i.^.r 


•.eViilfiS™, toO,™» 

fct», °' "''""■ 

•. Edim.!)..., to nidl, 


taf«mi^.|l,nf«mir,l. 


i4r4«ie. 

4f.*m«Il 
4f4n.6, 


4f4"iHr 


.Klft- 


f4«i* ' 
r4><at>. 


4f4n9t.. 


!JE1 


•. e«ni<«.n, ™b; 




«r4not. 


4f4"'»' 


B.|4«oli<n 


- 






SIC- 

*f4rii.. 

4r4"'»ii 
4X™ 


ArAriR. 


B-f4"i1"" 
«.f4T!*'n 


~ 1 


«. eVli>'I.n, to ■"=!!. 
S. e«n.lnMii, to dinp- 

e. e^ros™., to ivw, 


mrL*™iW,«rtn.«.. 


ts.« 

4f4"i«. 
4f4™s« 
4i*"<iii 


S.f4nonti 

,rf4;"i- 
iif4ii(w 


r4»>IC ' 




14 (4".. 


i*'f4i»»" 


j;-.... 


_ 


1. e.S.n, to «, 

..e.to,tou,' 


!u BUB, It flrti. 

rrtiUn.eutiftnift.pl. 

.°»|>oe,>ti['ie,R<|l>ui 


14 r-b.!.. 


s;:. 

HlOlll, 


'irt-((fc*> 


6. eTt.'n.toboll, 

i:iir,ca 

a. Gi>Ti-.i-, to rell«l. 
nwdiUto, 

«»i-,"to."i^'' 

•■ e..l«,,W.pit, 


l*((lt,Wf»fl|l,«f»». 


lAfom,'. 

14 lit- 
^lil'- 


14 rstri. 

HE; 

4f4<. 
4lii«. 


,rr.H«. 


r 





%^^"^r 


1-,^/™. 


,.21.. 






/-*™^. 


-"- 


"■^^i-^ 


». eti,iM,to^lit. 
6. eim>S>n, wiproul, 
a. e.nngdi, lo Ipriiig 

A. . ... 

a.'E.,4m,IolIickfa>l 
a. S(.ti«,h.««l, 

1. Sl.iDHl, lo UUDd, 

a. ei.A.n, to dio, 

G. eriftis, lo inltdT, 

1 elX"' "lo"^" pa,h 
«. eiri^in, to ■tlok», 

a. e«.'™, to dlipote, 

nnigglo. 

6.3rt.hi,K.dn.ftdrtp,' 

e. Iiligni, u dooflva 
briny (im r.iljin). 

6. Irfara, lo d™i.t 

I. IGicbrrgm, to conml 
B, axrtl'KR, lopnhibil 

a.ajimfli.n, to be dc 

«.S!.rl<i((ni,tafor»lio, 

fi. B.rEimo. lo Ion, 

B. Il..IiF*™, to h. ». 

tlng«ilM,goa„l, 


■!„•:,:■ »-"• • 

l>.Sl*|t,«|H.iIt. 
t,l.fliAiC«llWt"' 

i4ibi..,BiitSuB.«Hui. 
MiirilW, "tiilfi. 

in WnB, It trill. 

rog^ „ " -«•• ' 

,„«,ciA(t,,..,T»itti.| 
lit bitslfl'll, « "aem 
mwriSflillxWMtUH. 


& 

i4 fio6 
(ftolll). 

i<4 !1.6. 

«ii.iiii. 
4 Nil. 

ilS 

ISS. 

* IWIT 
(ln.Rl). 


IS' 
rs» 

'VS. 

(fllKbl). 

i4 nsb.. 

L<« nrid,.. 

i4 [hill.. 

,^1^51.. 

lA iiiiai. 
4 ithfi. 

id,m'a"'.'' 


sa; 

B^.tuns.n 

gtjilnB.... 
9<!hl«in. 

SS: 

Btlhmt.n. 

BiBtiiKii. 

Bfllist 

jS 

).Tto!f.O. 
Iiltundn. 


Ft^. 

HtSU 

Mt- 
Wj*. 

rriit. 

"S,.,." 

><iflrg 
(«rt.t,,0. 


ic^crtlld, 


i« cttll. 


inHreflni. 
innothn. 



356 



Itlfinltbu, Jl 



6. 9J«nwit«n, to con- 
fuse, entangle, 

5. aScrjci^en, to pardon, 

7. 2Ba<^f«n, to grow, 
■wax, increase, 

6. !B»agcn, to weigh,con- 
lider, balance, 

7. SS$af(^cn, to wash, 
6. SBcbcn, to weave, 
6. 7Stid)tn, to yield, 

5. ^Bcifcn, to ihow, 
guide, 

SBenbcn, to turn (see 

1st class), 
2. SBcrbcn, to recruit, 

enlist, to gain, 
3.SS(tbcn, to become, 

2. SBerfcn, to throw, 
cast, 

6. HjitQttt, to have 
weight, 

8. QSSinbcn, to wind, 

6. SBicrcn, to confuse, 
entangle (like its de- 
rivative occioirctn), 

SB iff (n, to know (see 
* 1st class), 

SBSoSen, to be willing, 
wish (see 1st class), 

3. 

5. Bci^cn, to accuse, 
tax with, convict, 
impeach (used in a 
le^al sense), 

6. 3ieb«n, to draw, 
8. 3n>ingcn, to force, 

constrain, 



bu wfic^fcf}, cc ma^^. 

• • • • 



Preaetu 
<lfthe indicative, idJf'Sd 
pertoni qfthe tingular. 



bu wicbf}, «c wicbt. 
btt mitft, cc mitb. 
bu wicfft, ec wicft. 



i(^ mti^, btt rocif t, cc 

mci^. 
i(^ loiS, bu mVi% cc miff. 



Imperfect. 



Indicative. St^'ttnctive 



id) occmorr 
i(^ Occ|ic^. 

i(^ mnc^j. 

i(^ mog. 

lA n>uf<^. 
icn ivob. 
i(b ivi(^. 
i4 >vic^. 

i(^ wanbtc 

ic^ noocb, 

i(^ mart 
(wurbe). 
i(^ wacf. 

i(^ 1009. 

i^ manb. 
i(9 wocc. 

i(^ muptc. 



i(^ )icb. 



i<^ 109. 
i(9 iioang. 



(^ t>ccn»3c= 

cc. 
^ occ|icbf 

(^ mti^ff, 

^ niQt. 

(^ mud^fc 
njSbc. 
ivid^c. 
micfc. 

(^ wcnbctf 

(^ ra^cbr 

(mticbc) 

d) wticbe 

<^ wacfr 
(wiicfc) 
<^ wSgc. 



wanbc. 
n>9ccc. 



dfy mitptc. 



i^ )ic^c. 



i^ }38c. 
i(9 |wan0f 



PaH 
Participle. 



ImperaHoe* 
2dpereon<if 
theeingukt^ 



9cnvocccn. 
occjic^cn. 

i)cwa(^fcn. 

jcmogcn. 

gcmaft^cn 
tjcraobcn. 
jcivi(^cn. 
gcmicfcn. 

gcmanbt. 

gcmocbcn. 

gcwocbcn. 

gcwocfcn. 

9cwo0cn. 

gcwnnbcn. 
jcwocccn. 

fiCWttpt 



wac^fc. 



9C)ic^cn. 



flCJOflCtt. 

0c)n)ungcn 



wiA» 



wicf. 



wiffc. 



3 



/ 







h 



